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Lectures , 8i qui forte erunt, qui hft animum adver- 
tant, inprimisque amicos atque familiares velim etiam atque 
etiam monitos, ut Aristophanium illud 

— Mudiv naQ! ftv ngocdoxüv Moy uéya 
sedulo teneant in hoc libro evolvemdo, ne, sicubi exspecta- 
tione mnltum. inferiora esse, quae in medium protuli, in- 
tellexerint, se deceptos esse conquerantur. Fieri sane 
solet, ut principio, si quis animum ad scribendum adpule- 
ri, fallaei spe elatus se praeclara quaedam prolaturum 
ceterosque edocturum esse existimet; sed iam in medio 
opere spes illa sensim sensimque evanescit atque inanis 
laboris taedium identidem obrepit: et ad calcem ubi per- 
veneris, ibi vero. intelliges te plane deiectum esse teque 
ilius, quae a principio animum incitaverat et erexerat, 
vanitatis vehementer pudebit: iam enim senties, te ipsum, 
qui alios docturus eras, a vera doctrina longissime abesse. 
Verum eadem haec conscientia. quae amimum profligavit, 
eliam erigere rursus et oonfrmare solet, ita ut attentiore 
studio veritatem investiges . onininoque alium, iam fe esse 
sentias atque antea faeras. Est emim labor ille librorum- 
que conscribendorum studium quasi morbus quidam, quo, 
etsi gravissime vires,tentatae sunt, postquam levatus es, 
non solum pristinam valetudinem reouperabis, verum etiam 
vigorem auctum -firmatumque esse senties: ita etjam in 
eiusmodi opere fieri solet,. ut qmamvis quod petivisti non 
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sis assecutus, salus tamen summa tibi allata sit et ad 
lucem quasi adspiciendam revoceris. Quare nemo mihi 
vitio vertat, quod haec inchoata magis quam perfecta, rudia 
potius quam expolita ex commentariolis meis selegerim 
atque publici fecerim iuris. Praeterea si severis harum 
rerum arbitris multa in hoc libro prave aut minus accurate 
disputata esse videantur, illi meminerint, quaeso, homini 
in scholae angulo atque umbra delitescenti plurimorum 
librerum copiam negatum, otium autem ad ea quae inehoa- 
verit perficienda satis raro cemcesmemm esse, quod mihi 
quidem in praesentia fere non obGgit, quin impertumitas 
aliqua confristaret: nolui tamen quorundam hominum imitari 
ignaviam, qui ut praeter oeteros religiosi videantur, nihil misi 
forte schedulas quasdam im medium proferunt, quas invitis 
propemedum necessitas aliqua extorsit; satis enim superque 
intellexerem plurimas ex his studiis et voluptates et com- 
moditates ad ipsa officia rite obeunda redundare. taque 
quidquid sabsecivi temporis concessum feit, illmd omne 
contuli ad haec stmdia recolenda et tractanda, quae ante 
septem anmos inchosveram, post per longum temporis inter- 
valium iutermiserem. Admodum enim adelescens, ubi primum 
Aristophanis divini poetae comoedias usm cognoveram, illud 
wühi videbar perspexisse, misi ceterorum comicorum poeta- 
rem reliquiis im unum collectis, ne has quidem fabulas 
satis recte pesse intelligi aut aestimari: itaque sedule ope- 
ram dedi, ut atíioae eomoediae mommmenta quotquot repe- 
riri possent colligerem et illnstrarem: — post vero ad alia 
studia, casu magis quam voluntate delatus, magnaque ex 
parte saris praepeditms laberibus, has litteras remisi, amo- 
rem iamen semper retinui. Itaque iam libuit animum denuo 
ad haec studia reflectere; et primo quidem libro plerasque 
Cratini comeedias accuratius explanare studui, in akeram 
librum cémieci quaedam ex iis, quae de ceteris poetis 
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commenfetus eram, quae quidem non poteram absolvere, 
ne justum modum hoc volumen excederet. Propter tem- 
poris autem angustias, quibus inclusus tenebar, non licet 
alimd instfutum alinmve operis formam tueri, quam hano 
tumulteariem, quae nunc non sane iniuria in maximum 
adducta est eontemtum atque invidiam: spes tamem aliqna 
anhüum menm consolabatur, quod videbam olim principes 
im his litteris viros hoc ipsnm scribendi genus mon detrecta- 
visse: inprimisque Valckenarii summi viri exemplum obrer- 
sabatur, qui diatribe illa de Enripidis tragoediarum reliquiis 
edita plus quam multi ahi magnis voluminibus nd huius 
poetue ingenium et artem illustrandam contulisse censendus 
est: cuins viri virtutes aemulari etsi nequaquam ausus sum, 
spere tamem aliqua ex parte me iuvisse Meinekii virí summi 
studia, qui cum iam hucusque egregie de his litteris sit 
meritus, in posterum editis omnium comicorum poetarum 
reliquiis illa merita mulo etiam cumulabit,. Nos vero, 
sí quande laetius affalserit otium, atticae comoediae me- 
moriam illustrare litterisqne consignare conabimur, ut, quae 
in hoc libro peceata sint, pro virili parte corrigamus. 
Sjmperest ut duas quaestiones breviter attingam, quas 
accuratius hoc loco: pertractare constitueram: sed cam ve] 
sic bri moles nimium adancta sit, satins duxi haeo in 
aliud tempus differre: itaque qnam potero brevissime sume 
mam rei perstringam. Primum enim hoc praemuniendum 
est, ne, qui hunc Bbrum legant, institutam sententiam 


prepositaumque ignorent, ea, quae de cenditione isto- 


rum temporum, quibus antiqua attica comoedia laetissime 
floruit, & me dicta sunt, non ea ratione esse disputata, 
qua nos longo intervallo ab ista aetate remotos uti decet 
im rerum praeferiterum ordine considerando atque exami- 
mando, sed potius ita, uti Cratino, ceteris poetis, qui 
rerum praesentium turbine agerentur, iudicare licuit: illud 
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tantum explanare volui, qui sit factum, ut , comici: poeíae , 
rerum praesentem statum , acerrimo Semper -odio insecfati. 
sint: iteque fere adumbravi, ubi commodum videbatur, 
rerum et humanarum et divinarum. conditionem, . qyalis 'illa : 
aetate fuerit Athenis, ut appareret, . qnid potissimum ipti: 
poetae spectaverint. im castigandis sui segnli morihug ;- exgnt. 
autem sane. permulta,  quae.in iustam .incnrrerent Keppe- ; 
hensionem. Quamvis enim, Periclis. illud aevum, ; dircg, 
quod attica comoedia primum enituit, . plane .:'egrogium | ef, 
beatum possit videri, mon tamem illud labi ^ pst expers. 
quae in occulfo quidem, latins tamen iam coepit :Serpere. , 
Namque omnino, si quis. accuratius rerum gestarum memo- 
riam menfe replicet, animadvertef, . -übieumqne, in;.rerum. 
natura mova "aliqua exstiterit conformatio., - illg effici .ut 
quae antea florerent laetissime, ea iam, funditus 'everfaptar. 
ac foedentur,. rursus autem huic ipsi. .reram. noyitati alius 
cuiusdam conformationis semina et augmenta inespe, quae, 
ubi maturnerint satisque sint nacta firmitafis, illam ipsam 
formam extingnant, vix ut pauca quaedam lineamenfa relin-. 
quantur. .Adhaerescit enim quasi divinitus .rehbgs. hunapis: 
quoddam piaculum, ut ubi rerum prosperrimug . sit. cursus, 
ubi ommialaetigsime .efflorescant, ip ipso. flore labis ip-. 
crementa atque causae delitescant, ita ut cito. Cuncía 'prae-. 
cipiti turbine retro labantur. Suo igitur. iure: pins honestus-- 
que animus dolet, quod: antiqua illa rernm. confexmatio tam 
turpi casu intereat, praesertim; cum .im novo ;illo .orbe atque 
circuitu quasi praesego animo njhil fimm: nihilque stabile 
animadvertaf. (3s Qe * S0 genie lo wu ue 
Alterum cum illo, quod, modo. attigi; arcfisgime: co- 
haeret, severitatem illam dico atque i &ravitatem, Quae . cuin 
in ceteris antiquae comoediae zqnugmentis,. tum maxime 
in Cratini fabularum reliquis copspicga ..est. ; Munt enn, 
qui, quoniam Átticos praeter ceteros facetas fuisse unlíague. 
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salsa et ridjcpla. Àn, egmamimi vitae consuetudine: dixisse. 
apimadvertissent.;: . in. Qomoqiige vi. et, mofera aestimanda, 
ojunia ad iocum, et facefias, revocarent; qui quidem. neqne. 
ingenium, Atheniensium, neque: comoedige.: vim, e£ rafionem: 
videntur intellexisse ; , «agde quad. Bon. gerspexerant püriug-- 
que jncremenía, in contrgrüs  prersus partibus. esse pogita.: 
Sane Atheninnses ita ,nati-erant, .mt lepore facetiisque: 
maxune delectarentur. mmagmoque ingenii acumine hominüm. 
mores ,mofgrent, «qnoa, facetissime. imitarentur et narreremí 
vultu et.vxoce, adiuvante. At vero admixta est gentis atticae 
ingenio etiam magna, quaedam severitas: quae etsi videtur 
difficile. enm. lepore.conciliari posse, famen Atheniegses: 
hanc societatem Anieguní, Maxime antem. antiqui illi. et 
germani . Athenienses... dignitatem — et ; gravitatem — vultu, 
habitu; sezmone,, mente gervabant. Atque. vel Pericles ille 
novitiae disciplinag egotor, atque - princeps, summam severi- 
tatem atque' constantiam in:ommi vita prae ae ferebat, ita 
ut effasam hilaritatem a sua dignitate, prorsus abhorrere 
censeret. | Ataque ;etiani in artis antiquae aíticae; mónu- 
mentis, maxime in lig, quae a Phlüdia 'eiusque discipulis. 
profecta sunt, magna quaedam gravitas in summa venustate 
conspicua est. lam ut ingenium atticae gentis varium est, 
ita etiam poesis illa, quae ab Atheniensibus et inventa et 
perfecta esí, virtutibus plane contrariis est insignis: saife 
enim antiqua comoedia hilaritate summa abundat, non tamen 
in leporis facetiarumque perpetuitate versatur, sed strenue 
propositi gravitatem persequitur. Unde enim censes cómicae 
poesis origines repetendas esse, misi ex illo dolore atque 
aegritudine, qua pius honestusque animus afficiatur, si 
intentiore cura rerum et humanarum et divinarum consi- 
deret conversiones vicissitudinesque, si omnia mixta temere 
atque ita perturbata esse animadvertat, ut ex virtutibus 
finitimum quoddam vitium atque malum eflorescat, si deni- 
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que quasi divinitus anguretur, fore ut proclivi et praecipiti 
curs omnia collabantur. Ab hac hegritudine atque moe-' 
rore poeta ut animum liberet, omnesque sollicitudines de- 
trahat atque pellat, ea, quae ipse sentit atque expertus est, 
palam atque foras profert; itaque imagimem quasi quandam 
ipsius vitee propenit, quae aliis quoque, qmi intueantur, 
medicinam atque aegritudinis solatium afferat. Dignum igitur 
satis et ardumm propositum antiqua attica comoedia perseqni- 
tmr, et quo diutius hoc officio fungitur, eo facilius 1d quod 
angit hominum animos, eximit atque pellit, eo meltus ab: 
aegritmdime et tristitia ad hilaritatem et laetitiam revocat. 
Qnare Cratinus, qui primus rudia illa et inficeta Megaricae 
comoediae primordia instauravit altiusque incrementa repetiit 
oumemque rerum et humanarum et divinarum circuitum mente 
et cogitatione complexus est, gravis austerusque est imdex, 
ut etiam facetiis, si quibus forte utatur, "magna severitas 
inhnereat; contra Eupolis difficilimam gravitatis et hilari- 
tatis coniunctionem conciliavit, ita ut ex hoc temperamento 
poesis longe venmustissima et perfectissima  effloresceret; 
Aristophanes vero, etsi nequaquam expers est illius gra- 
vitatis, artis speciem in tantum extulit fastigium, ut quid- 
quid austerum et acerbum esset, lepore atque gratia pro- 
pemodum obrueret et in hilaritatem ac facetias plane esset 
effusus. Verum haeo si ea, qua par est, diligentia vellem 
pertractare, instituti HB no ieia: 


Scripsi Halae caleadis Octobr. 
MDCCCXXX VII. 
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Diopithes interpres oraculorum, 
rebus divinis práefectus; lex eius 
de mysteriis non profanandis 171. 

4oxo, mater Hyperboli 312, 


Doriensium inoessus 433. diale- 


ctus . 
Duplicatae litterae 297. 


Ecphantides poeta, xczv(cc dictus 
ó7. iocularia et ludicra studiose 

. quaerens 114. aetas eius 143. 

&laodog 208. 

Eleusiniae religiones v. Anti- 
clides, Clidemus. 


Elisio in fine trimetri 120. 
Empedocles: eius doctrina de 
anima 167; aliud placitum 178. 
àntcu.gódvoyr 205. - 

Ephialtes 68. 


Epicharmus poeta 145 — 148. pri- 
mus comoediae auctor 275. — 
eius 'EAzíc 18, dubitationibas de 
numinibus divinis adversatur 146. 
aequales de rerum natura meliora 
edocere studuit ad Pythagorae 
pocoepa 148. 150. XXXVI fa- 

ulas scripsit 149. argumentum 
et titui earum 149. 150. .cum 
Atticis comicis haud componendus 
145. 151. versus eius interdum 
asperi 146. eius 4fraAevroi. 150. 


Epicrates cognatus Aeschinis 393, 


Epicrates: a rege Persarum donis 
corruptus 389. in iudicio absolu- 
tus 390. legatio eius ad Persas 
391. 2, exilio multatus 392. ob 
barbam nimis prolixam notatus 
393, .caxcoqopog 393, 


Epigenes v. 'Aoyvolov &qariduóc 


Bpilycus: Coraliscus Dorico ser- 
mone conscriptus 431. 
Epirrhema quo consilio adhibitum 


inicocásat vOv. )dcvor, praefecti 
fontibus 15. 16. 
n(96z0v Éogra( 218. 
Errores: loannis Diaconi 166. 
Ioannis Philoponi 175. 
Censorini 176, ^ Schol. 
Aristophanis 202. 286. 
. v Hermippus. v, Exece- 
stides. 
Machonis 209, Sopatri, 
Athenaei, Clearchi 210. 


211. 
Athenaei et Apollodori 249 
Athenaei v. ^ Eupolis; 
' Aeliani v. Hyperbolus. 
^-Hominum doctorum v. 
73. 82. 187. 204. 214. 
Errores de Phrynichi et 
nee Koueactaisc 


'Ersofovtadu & macrorum curato- 


res 40, 

'"H9. 06 ayowírvoc 139. 

Eubuli Zreqaovozod:c 127. 4- 
xcrec 1j «1nde 130. Eub. et Eu- 
polidis: nomine saepe confusa 363. 

Eumenides in scenam inductae 68. 

Eumolpidae v. Ayr 49. 

Eunidarum gens c. rebus sacris 
arctissime coniuncta 70. 

Euphronius, interpres Cratini 91. 

Eupolis quo tempore docuerit 

' vaobr yévog 361. Maricam 309. 
(cf. de hac fabula 353. 354.) 

' Capras 336. vi HA aids 342 

—344. Prospaltios — Au- 
tolgco (de quo cf. y 18.) Ari- 
stophanem notavit 342. Autolycos 
duos docuit 349. error Athenaei 
342. — in componendis Equitibus 
Aristophanem adiuvit 354. in 
Prospaltiis ad Megaricos iocos 
accedit; Eupolidéeum metrum iam 
a Cratino adhibitum 249. 

Euripides: ionicis literis usus 118. 
v. Protagoras. Calliae praecepta 
sequutus 119. imitator eius et 
interpres Pacavius 123. a Platone 
perstrictus 154. 155. ^ Abderitis 


XXI 


adamatos 155. . libere fabulis usus 
156. Heracliti doctrinam ad tra- 
goediam transtulit 308. propter 
literam Sigma a Platone comico 
castigatus 384,  Archelaum retra- 
ctavit 95. 96. — ' Antiopa fabula 
deterior 123. — quo tempore 
scripserit Herculem — fur. 38. 
Electram 50. 51. "Medeam 117. 
Theseum 119. 'Telephum 139. 
Euripideum metrum 285. 
Evuthyphro, Prospaltius, patri litem 
intendit 357. insanus habitus 360. 
Euathlus,  calumniator,  discip. 
Protagorae 97 — 100. 
àEelao(a Auquagaov 220. 
Execestides, Peloponnesius citha- 
roedus 373. 374. . 
iEqyg19c, Óó PR E)uolmóoy 49. 
solus Eleusiniacarum religionum 
interpres 49. 


kF.. 


fabulas antiquas apud Athenien- 
ses de futura felicitate exstitisse a 
poetisque exornatas esse 140. 

Fabulae parabasi carentes in co- 
moed. antiq. 141. 

fer A Saturni aetate loquentes 278. 


Feralia sacra versus occidentem 
soleni facta 239. 
festa Atheniensium v. Apollon. 
Acharn., Lysimachides,  Philo- 
chorus. 
Fontibus praefecti 15. 16. 
formae ionicae 181. 292, 323. 324. - 
atticae 253. 156. 135. 
107. 305. 336. 418. 
insolentiores 295.296. 
297 


vulgares 420. 

breviores 135. 333. 378. 

mediales 253. 156. 157. 255. 

activae 257. 374. 375. 

duplices nom. propr, 374. 

solutae nom. propr. in — 
xAénc 328. 329. 

genit. subst. cuc in — ox 


pronom. relat. rov 315. 


| 
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Dl'éloc, fab, Sannyrionis 272. , 
Genitivus: nom. subst. in &vc: 
óc 297. s 
duplex ap. v. Oj&w 
à xalà vür xeldw 
Glyconeus vers. praemisso oretico 


Gnesippus, fil. Cleomachi, poeta 
famosus 32. 33. 
Gorgias, dicendi figurarum inven- 
tor. 5. , 
yoauuattig, 0 tij; ztOleoc 20. 
ceuuetuxs) veayoóta s. 9eo- 
Grammaticus de comoed. antiq. 
sp. Dindorf. fide dignissimus 150, 
Grammaticorum lytícorum in 
nominibus ignotis aliisque rebus 
vilibus rimandis sedulitas 309. 310. 


Harmodius, Lepreates Peripateti- 
cus 226. . 
Hecataeus, Abderita, de Hyper- 


act. L] 

Hegelochus, actor tragicus 430. 

Helotes ciborum reliquiis post he- 
rorum coenam usi 435, 

éopral in(O tro: 218. 

Hepbhaestio grammaticus, nominum 
jgnotorum rimator 310. 

Heraclides, Ponticus, de anima 
scripsit 43. 

Heraclitus, studia eius 308. doctrina 
eius ab Éuripide ad tragoediam 
translata 308. 

Éermippus: vocibus insolentiori- 
bus usus 316. 317. Milites eius 

Xin eodem argumento .ae 7Moigat 
versati 323, quo tempore docuerit 
Motoac 318. 323. Milites 223. 
325. Pistrices, 4orozrejlidec 309. 
— error schol. Aristoph. 358, 


He rod ici Cretetel xeuoóovutra 


Herodorus c. Apione coniunctim 
glossas composuit 65. 265. com- 
mentarium perpetuum in Homeri 
carmina confecit. 65. — Cratinum 
commentatus non est 66. 


Hesiodi duplex resensio 189. vzro- 
93jxo : 

Hiatus 289. 

lepgoz oot, publicorum sscrorum 
curatores 88, 

Hippasus Metapontinus, c. Hippone 
confusus 178. philosophus Pytha- 
goricus 179. 

Hippo, Rheginus, philosophus non 

nobilis 164, aequalis Cratini, 
neque 'Tbaletis 166 sq. placita 
eius 100. 177 sq. artem memoriae 
professus 182.  «9«eoc, Melius 
vocatus 168. versibus doctrinam 
comprehendit 180. c. Hippaso 
confus. 178. 

Hippocratis, fil. Ariphronis stem- 
ma 350. filii ehus stultissimi, sues 
dicti 351. 

Hippodamus architectus 53. 

ódoxosof 13 sq. 

6oxos 'PadauarSvoc 232. 233. 


Hospitantes Lacellaemoniorum 
1 7. 198. . 


Hyperbolus 108. 107. 206. 207. 
eius fraudes 2650. a comicis exs- 
gitatus 308. eius parentes 312, 
peregrina origine fait 312. Mari- 
cas voc. 313. 354. trierarohus 354, 
Niciae adversarius 355. 

Hyperidis orat. o. Archestratidem 

. argumentum 274. 


i-a Chironis 219. Hesiodi 


Iberes sagittarii, 
ferocissimi 343. 344, — . . 
Idaei: origo 109. — et '"Eunno«- 
pero. im fab. 'Cratjad 109, 
Incantamenta: xetade6pog, xevá- 
deoic 413. 414. 
Indeclinabilia 293, 324. 
Inscriptionis ap. Boeckh. n. 213. 
tempus e£ personae 82 —87. - 
Joannes Diaconus v. errores. 
Philoponus v. errores. 
Ioci megarici, v. Megarici iod. 
Jon A itv praeospta secutus 
Ionicae formae 181. 292. 828. 824. 


Ionicae literae 118. z 
Ionici versus hominibus nitatis 


mercenarii; 


consentanei 375. 


comparatio 290. 

declinatio 253. 296. 313. 

coniugatio 62. 361. 

Ischoma chus, homo ditissimus 250. 

Iudices in certaminibus musicis ture 
iurando obstricti 302, 


irreguJaris 


EK. 


KotayTv cv Lysippi, Antimachi 143. 

Kuóc 130. id 

xozíg &. 

xoyvayxni 

x j pvo, cibus militum 360. 
govia 103 sq. 

zvBtULv ignominiosum 207. 208. 

xvxAcou yogol 83. 

x6& M oxó6, 0, qui dicti sint 362. 

xouqodo)íusrya KHerodici Cratetei 


Kw q 01 fab. Sophoclis 110. 


E. 


Lacedaemoniorum  hospitalitas 
197. 198. eorum cultum Athenien- 
sium optimates studiose imitati 394. 

Aaxortc ij 4150c Eubuli 130. 

Laespodias 347. praetor bello 
PORA: 348. e CCCC numero 


Lais, Sicula, Hycoaris orta, bello 
capta, Corinthum abducta 4Of. 
aetas eius 401. 402. Circe Co- 
rinthia 403. 

Lais iunior, Corinthia, filia Timan- 
drae 404. | 

Lamaohus: eius genus 63. 

Lampo, vates, oraculorum interpres 
49. rei 
D2. a comicis exagitatus 46. 49. 

Lamprus, in re musica magister 
Sophoclis 376. 

Lavaora tepida viris strenois exosa 


Lebadea 214. 216. 
Lebadus 214. 215. 
Leogoras helluo 344. 345. 
Leontius, filius Aglaionis, riman- 
dis mortuorum corporibus inten- 
Ftus7408, 
leschae 198. 


literae 


publicae administrator 61. 
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Leucon, eius «bocregec 106. 107. 
lex v, comoedia, v. chorus, v. Sy- 
racosius ; 

lexicon comicum Didymi 66. 

licentia antiquae comoedise lege 
: Pi sii aliquamdiu — zefremata 
Lichas 197. 198. 

ionicae 118; literae dupli- 
catae 297, 


— Àóég oi &nozvoyltortec 8, «bovyuos 


Diagorae 173. A6yo« BofvAiuvtot, 
Aóyog *bovyvoc Democriti 173. 
Aóyoc XaÀdeixóc ibid. 

Lustrationes factae ad mortuos 
'ab inferis evocandos 239. 


lusus vorborum 180. 181, 


Lyco, poeta 422. Socratis accusator, 
Naupacti proditor 424. 


L ycophro: de comoedia commentar. 
scripsit, ideoque ab Eratosthene 
et Diodoro grammaticis impugna- 
tus est G5, : 

Lycurgus, collega Demostbenis in 

' ma tu; quatuor tantum annos 
rempubl. administravit 14. 

Lysias: ets oratio €. Timonidem 
quo tempore habita sit 371. or. 
ztgl rof Boroeyov qóvov 380. 

Lysimachides, scriptor de festis 
Atheniensium 90. . 

Lysippus, p. com., "J'uocoxopoc 


144; eius Karoyjroc 143. Bixyoc 


Lytici grammatici v. grammatici. 


n. 


Macho: sermo elus reconditus 194. 
error 209. 

Macrum, uaxoó»r, pars parabasis; 
numeri eius 301. . 

Magna mater: sacra eius 110 sq. 

paxápgor vico. 195. 

Marícas v. Hyperbolus, v. Eupolis. 

Mógcov, n. propr., in proverbium 


, üt 160. 

Medea fab, Melanthii 341. 

Medon florum venditor 129. 

Megarensis comoedia 272. stra- 
gulis purpureis usa 359. v. Ari- 

. stophanis Acharnenses. 

Megarici ioci v.Eupolis (Prospal- 
tii 359) 
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Melanopus 405, adversarius Calli- 
strati, Lacedaemonem missus 406. 


Melanthius, poeta tragicus 108. 
ob gulositatem notatus, tragoedias 
(Medeam) et elegias scripsit 
340. 341. 

Melesias, filius Thucydidis 213. 214, 


Menander poeta comicus 84. eius 
Parasitus 399. 

Metagenis Thurlopersae nanquam 
docti 291.  psrodiis homericis 
usus 422. quo tempore fabulam 

' Homerum doeuerit 424, 

Marallsig Pherecrati tribuendi í 
neque Cleandro 290. 294. 

Metiochus, Periclis aequalis 13. 

, Mmityov 1é£ucvog , Mqiyeiov 18. 

Meton, astrologus 372. 

Metrobius, pater Conni 19. 

pb11990», r0, 110. ] 

metrum Eupolideum a Cratino íam 
adhibitum 249. metrum Euripi- 
deum 285. 

Midias, óprvyoxízoc 495. 

Morychus, stultus, gulosus 345, 346. 


povouxr Prodici 335, 


musica c. grammatica apud Graecos 
arctissime iuscta 322. in eloquen- 
tíae usum conversa 335. 

Mv&c Xenoclis 149. 

Myrrhine, meretrix; vulgare me- 
retricum nomen 344. 65. 


Nais meretrix 402. 403. 

Negatio in adieoct. compos. 
Latinos 148. 

Nemesis, fab. Cratini 287. 

»100. uaxdápov 195. 

Niceratus: eius setas 87; filius 
Niciae 251, 

Nicias, nepos Niciae 251, 

Nicias, filius Epigenis, Cydatheni- 
ensis, contra legem choro puero- 
rum sumtum praebuit 86. 

Nico meretrix 238. 

Nicophon: eius Sirenes nunquam 
doctae 291. v. Cyclopes. 

yíyÀcaoot 375. 376. 

Nomina propria in — à; 729. — 
ptrüc 129. — duplici forma 374. 

nomina avorum a nepotibus re- 
cepta 213. 


ap. 


vóuos 6g9:oc 'Terpandri 71, — 

8 quibus poetis adhibitus 230. 
Nothippus, tragicus, gulosus 319. 
Nubes v. Aristophanes, 


numeralia cardinalia dedinata 194. 


'Odvocric Cratini euni Epicharmi 
fabulis non componendi 145. 


Oeonichus, homo foedus, carmi- 
num foedorum auctor 231. 


Olympium certamen Saturnio iam 
aevo institntum 191, 
'Ouq« &i9, fabula Cratíni iunioris, 
.neque maioris 238. 
Optativus in —0:»62. ia — o/n»62. 
Oraculum Trophonii 214. 215.. 
' oracula v. aegroti. : 
origo v. peregrinitatis lites, v. 
"Thressa origo. 
0p9i0c vóuoc 230. 
óop2oézti«, grammatica doctrina 
inde a Protagora 333. 


Paapis Aegyptius 106. 

Pacuvius imitator et interpres Eu-- 
ripidis 123. 

Paeanes: Semi Delii liber de paea- 
nibus 275. 

pagi in scenam inducti apud comicos 
Graecos 130. 

zz5,0ixo) xoooft 83. 

Pan, a quo tempore Athenis cul- 
tus 93. 

Panaetius simia 351. 

Psnes pro tesseris aevo Saturnio 
196. 197. 

parabasis quo consilie adhibita 
104. fabulae ea carentes in co- 
moedia antiqua 141. v. macrum. 
nova quasi parabasis in fabulis 
interposita 417. quibus numeris 
constet 417. 

parsenetica carmina 129, 290. 

Parcae a Graecis invocatae 318. 

Parmenides, quando Athenas per- 
venerit 100. 

paroemisci versus continuati 160. 
162. spondei in fine eorum 161, 


partieulae conditionales omissae 


peregrini v. Perithoedarum pagus. 

peregrinitatis lites frequentissi- 
mae 357. cf. Thressa origo. 
v. Aristoph. v. Phrynich. 

Ile 51e. fabula Calliae 116, neque 
Platonis comici 238. 

Pericles, filius spnrius Periclis 349. 
error Fritschii 349, 

Pericles. xeqoAzgyegérac a. Cratino 
dictus 220. iuvenis sophistis de- 
ditus 101. Discordia matre 
prognatus Cratino 236. Iupiter 
s. Olympius 318. filii eius Bi. 
TOLL dicti 351. 

Peripateticorum studia 227. 

Perithoedsrum pagus peregri- 
mis refertus 313. i ai 

Pero, unguentarius 405. 

Persae Pherecrati, non Aristophani 
tribuendi 294. 

Phaeax, homo callidus, loquax 237. 


phallicos carmina 270 — 275, phal- 
lica pompa 270. 271. 

Phamenus, Tiresiae filios 129. 

Pherecrates 125. 126. quot fa- 
bulas scripserit 284. ad Epicharmi 
dictionem se composuit 290. for- 
mis minus usitatis usus 294. 295. 
298. fab. eius z4y«9of 288.  tri- 
buendi el JMtroAleigc 
Persae 294. Chiron 
"Aruxoi:trog; vocatas 290. 
versus Pherecrateus 301. 302. 


Philochorus,  seripsit de festis 
Atheniensium 90. 

Philonides, homo abieotus et libi- 
dinosus, camelus vócatus 400. 
matura tardus 400. ad rempubl. 
accessit 401. meretricibus deditus 

ilosophia ab Atheniensi 

iloso a eniensibus 

" lelosk. habita 164. 169, ind 


Philoxenus, Athenieusis, Eryxidis 
filius, muliebris 208. 210 — 213. 
conf, c. Philoxeno Cytherio 210. 
error: Machopnis, Sopatri, Athe- 
naei, Clearchi 210. 211. 

Philoxenus, Cytherius, dithyram- 
borum poeta 209, conf. c. Philo- 
xeno Atheniensi 210. carmen eius 

E bre id 211. 212. » 

yllius eta comicus, Áuge 
fabula eius 428. 
Phormidis ZreAcrrac 150. 


295. 


290. 294.: 
291. 
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Phormisius: donis a rege Persarum 
corruptus 389. in iudicio liberatus 
391. Athenas in libertatem vin- 
dicavit 391. propter barbam nimis 
prolixam notatur 293. 294. 


Phrynichus v. Aevíac s. Afvioc 
(p. 116); tanquam peregrinus a 
comicis exagitatus 364, 365. eius 
Kouacrat( sub Amipsiae nomine 
docti 370. quo tempore haec fa- 
bula acta sit 370. errores 369. 
d00 tempore docuerit Monotropum 

70. Mystas 375. 

Piraeeus, religionum peregrinarum 

es 88; incolae eius rerum . noe 

. varum studiosi 88, ' 

Písander 373. 

pistrices antiquitus famosae 314. 

Plato philosophus, comicorum ser- 

' monem secutus 5,  dialogorum 
formam quamobrem adhibuerit 79, 
temporum rationis negligens 358. 
v. Kurip. error eius 358. libros 
de legibus quo tempore ediderit 
81.82. errores hominum doctorum 
de temporum ratione apud Plato- 


nem e 

Plato comionus: fab. eius Zvuiua- 

. Xí(« 261. quo tempore eam do- 
cuerit 312. Phaonem 402. Cleo- 
phentem 420, multa e poetis aliis 
surripuit 420. 421. ideoque ini- 
micus Aristophani 421. 

d : us numerorum mínus diligens 


Plutarchus: error elus 103. 105. 

pluvía omnium rerum abundans 140, 

Tyiyog pars parabaseos, numeri 
eius 301. 

pocula, clavo suspensa: 323. — um 
tradere 412. 

poetae veteres ipsi fabulas suas 
minus perfectas deleveruat 186. p. 
scenici de ordine quo fabulas 
docerent sortiri soliti 224. inter 
spectatores sedentes interdum ir- 
T181 e 

Poliagrus, homo foedas 249. 

Pollion grammaticus 311. 

Pollux in arte critica parum aecu- 
ratus 284. 

Polybius grammaticus 31f. 

Polyidus augur 129. 

Polymnestus, Colophonius, car- 
mina eius lasciva 230. 232. 

polypodes in conviviis opiparis 
appositi 396. 
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pompa phallica 270, 271. 
portuum custodes 16. 
praefecti fontibus 15. 16. 
praetores singoli e singulis tribu- 
bus antiquitus ap. Athenienses de- 
lecti 57. praetorum in bello Samio 
gentes et tribus 56. 57. 
Praxills aequalis Cratini 228. 
scolia eius 227. 
productiones 250. 296. 297. 
Prodicus 333. 335. multum ia 
grammaticis studiis versatus 335. 
ars tius 40vOuxy appellata 335. 
quo tempore Athenis decuerit 336. 
pronom, relat, vo) pro ou ap. 
5 SpéY 325. 
respaltiorum pagus rei iudicialis 
. cupidissimus 357 


Protagoras: bis Athenis versatus 
..101 — 103. primus grammaticis 
studiis operam dedit 118. eius 
praecepta & Callis, Euripide, aliis 
poesin soenicam translata 117 
— 120. quaestiones eius 333. 
primus — ógJoéztu«» — doctrinam 
grammaticam nomine auxit 333. 
proverbia: p. 31. 45. 04. 195. 160, 
171. 229, 310. 345. 412, 313. 
Pythodorus, e CCCO viris, disci- 
pulus Zenonis 100. 


H. 


repetitiones apud poetas 322.323, 

Rhadamanthus per deos iurare 
vetuit 233. 'Padeucv9voc Opxos. 
232. 233 


Sacae 123. 124. Z «xac v.4xégToQ. 


sacra: feralia versus occidentem 
solem facta 239. 
sacra privata v. J9iacotet, 
sacra publica v. iegozrotof, 
Saturnalis, Koóor«c 193 sq. 
sacra Thracia maximo 
tibiarum strepitu celebrata 


92. 
sagittarii, quo ex tempore Athenis 
fuerint 98. eorum ars contemta 98. 
Samium bellum v. praetores, — 
Sumiorum obsidio 


Sannyrio, p. comicus 270. fabula 
eius I'£Aoc 272. IT 
Saturnalia sacra 193 —195.  Sa- 
turnium aevum 168 sq. 278. carne 
abstinuit 281. 
scena v. bestíae, psgi, urbes, 
' Eumenides. 
Zx"vàg xeraAnufárovoot fab, Ari- 
'stophanis 204. 205. 
scenici poetae de ordine fabula- 
' ram sortiti 222. v. chorus. 
Zxv9«« 98. 
0xvOxol youduot &2. 43. 
Seythinus inilio ; eius 
placitum de tempore 308. 
Gyivog, scilla, remediun malorum 
omnium 
SeHOSRIeS Zxowíer Callias dictue 
1 


Gxoíviroc 4940s 139, 

8c0lia: Praxiliae 227. Clitagoraq 
228. 369. scolii pers 368. - 

Scholiasta Aristephauis: eius com- 
mentum 207; error 386, v. Ari- 
stophanes, v, eyrores, v. Exace- 


stides. 
S 2 cus grammaticus ,,Homericus'* 


Semus, Delius: liber eius de paea- 
nibus 

Sepia, uxor Thyrsi, meretrix 379. 

sepiae In convivio opiparo apponi 
solitae 390. PT i 

servi: nolliSatarni aetate 197. servi 
iocantes a comicis inducti 272. 273. 


servilia dieteria ap. comicos 272 
Zillés, iilo nomen Cereopum 


Simonides auctor ionicarum litera- 
rum 118, "s 

Sirenes Nicophontis nunquam do- 
etae 291. 


c.roqváoxts 16. 

Solonis Atlantis 191, familia 247. 

Sopater v. errores. 

Sophocles collega "Thucydidis in 
praetura 58. quo tempore eam 
gesserit 59. Calliam secutus 119. 
ztedsooagtr; 248. v. Lamprus, 
fabula eius Koxpof 110. quo tem- 
pore docuerit Antigonam 60. Oedip. 
tyr. 137. Amphisraum 119, 

sophistae v. tragici,  Achaeus, 
Chaeremon. ] 

Sosibius grammaticus, Aurixog 300. 

spectatores v. vinum. 


Znsvolvio: 98. 
spondei: in fime vers. tetrametri, 
versuum paroemiacornm 162. in 
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DE 


RELIQUIIS 


COMOEDIAE ATTICAE ANTIQUAE. 


LENMIENEX E. 


CAPUT I. 


Cross , Atheniensis, antiquae comoediae facile princeps, 
iwe meritoque viam ab aequalibus poetis tritam reliquit et novis 
incrementis conquisitis comicam poesin in tantum fastigium extu- 
lt, quantum vix exspectari poterat: mam cum esset magno in- 
genio et eximia morum gravitate, aegerrime tulit rem publicam prae- 
Gps in perniciem ruere, omnem igitur operam atque omne studium 
eo contulit, ut imagine ipsius vitae ante oculos posita omnes ef 
res humanae et divinae emendarentur hominumque animi ad hone- 
statem colendam incenderentur: hoc sibi primus et proposuit Cra- 
tinus, et propositum strenue persecutus est: sed si ipsam verita- 
lem, cuius 1mago animo obversabatur, oculis subiecisset, veren- 
dum erat ne taedio obrueret eos qui spectarent, nihilque prorsus 
eorum, quae summo studio persequebatur, obtineret: quare. eximia 
quadam arte pulcram effigiem hilaremque formam finxit, ita tamen 
uU ad veritatem sublimemque eius speciem referret omnia: sic 
cum ludicris miscuit seria, ut et vulgus haberet, qui delectaretur 
et qui plus ingenio valerent, ipsam veritatem, quae ex omnibus 
fabularum partibus perluceret, mente et cogitatione comprehende- 
ren. Secutus est igitur Cratinus id ipsum, quod Plato praecipit 
de Republ. VIL. p. 816: "4»ev yào yskolev và onovóaiz xai náv- 
Tüv vüy dvavriov 1à ivavyría uoa3ttv ov. dvvazov. Nec fugit hoc 
abüquae comoediae institutum veteres ipsos, latuit recentiores. 

(n tamen existimandum est, Cratinum plane inusitatum iter in- 
dagavisse; fecerunt idem alii multo ante, sed fecerunt nescii et 
Obicoro quodam sensu ducti: Cratinus ratione et intelligentia: et 
hae quidem in re Athenienses ceteris omnibus praestant, quod 
Dente et intelligentia ultimas rerum causas comprehenderunt. Ex 
lis autem qui idem consilum non dispari forma usi secuti sint, 
eet ceteros Árchilochus nominandus est; hinc etiam Cratinus 
unc et sententiarum gravitate, et verborum maiestate, et repre- 
hendendi acerbitate saepenumero aemulatus est. "Testatur -hoc 
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: COMMENTATIONES 


Platonius de diversitate ingenii inter principes comoediae antiquae 
p. X. 10. ed. Dindorf. (1830) Koazívoc 0 Tic nokodig xouqOíac 
zonpwc, üre 07] xc: Tàg Mdoyilóyov Ugrüoug oj$0r5o0üc uiv raic 
Aoidoglotg &arlv, o) yàp dnig Ó L4gigroqóvgg Pinmuoé£yuv vi» xu— 

wy Toig Oxcuaci mot, TÓ Qogrixüv Tg énwiuoeuc Óià TaUTQC 
áyotgüy, &AM ünAdg xal xarà ijv nmaoouiav yvuvij Tj xepoli 
zi9o: 1àg. ff'Aaoquíag xavà vv Guapravóvroy, Át quae ab initio 
leguntur, manifesto sunt corrupta: neque potest probari Meinekii 
coniectura Qu. Sce. Sp. L p. 19. xazà zác 4oivaoxov brr. quae 
id ipsum, de quo agitur, funditus tollit: aliquamto probabilius 
Hemsterhusius xai à toU 740yiMóyov UyÀcooc: sed fortasse scri- 
bendum: &re 07 xarà vüg Ldoyiióyov tiom yzotic h. e. eecundum 
praecepta Archilochi, secutus auctoritatem .Archilochi, aut 
Tüg Moyilóyov Uy X ojo £c. 

T'estantur vero etiam ipsae carminum reliquiae, maxime illa fabula, 
quae ab ipso hoc Parie poeta nomen traxit, 240*/Aoyoi. Argu- 
mentum quidem et consilium huius fabulae quod fuerit aegre ex 
paucis iisque obscuris reliquiis expedias: et vel ipsum nomen co- 
moediae quid significet, ambigi potest. GConsentaneum autem est 
numerum pluralem hic quoque ut alias fere semper, a choro esse 
repetendum, ita ut poeta significaverit homines ÁArchilochi similes. 
Est autem hoc dicendi genus ex vulgaris sermonis consuetudine 

elitum et ob id ipsum comoediae potissimum accommodatum. 
ta Gorgiae et Philippi nomine usus est Aristophanes Avv. 
v. 1701: 

Joeylos 1€ xoà. Oliznót 

Kánó vÀwv iyyAwrzoyoazó- 

Pwv éxelvov và» Gi znzOY 

llovrayo? vZg LiwruWo 5 

JÀAórra yogig zéuvevou. 
ubi calumniatores improbos, qui a Gorgiae et Philippi. disciplina 
uie: causam potiorem reddebant inferiorem,  exagitare voluit. 

on dispari ratione Aristophanes in Acharm. v. 269 dixit: 
lloeyuórov và xol uayiv 

Kol 4ouóyov ünoAlaysc. 

Huc adde eiusdem fabulae v. 1071: 

To nóvor v& xal ndyos xol 2dduaxo. 
ubi homines bellicosi ad exemplum Lamachi notantur. Similiter 
ibid. v. 710: 

4Àà xertmdloitv à» ucv noürov EváJAovg Oéxa. 

"ys : est causidicos versutos et fraudulentos. Et in Eccles. v. 
"Dor s xoractQotoOt tóv0s vÓv vQÓnov 
T7» yv &nacav Olóumóówv» diunAyotr. | 
Nec disparia prorsus sunt, quae leguntur in Ranis v. 928: 2xà- 
pavógo:, 963: Kóxvo: xal IMéuvovtc, 990: IMauuáxv39o: et Mz- 
Agríóo.,  Fluxit fortasse hoc genus dicendi a Gorgia, qui pluri- 
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mas figuras dicendi aut invenit aut iam usitatas magis frequenta- 
vit: quod si vere conieci, non temere Aristophanes in Acharnen- 
sibus ea figura usus est, in qua fabula hoc quoque studuit pro- 
bare, quanta labes eloquentiam per sophistarum doctrinam infe- 
cerit, documento usus Lamacho, quem Gorgiae discipulum fuisse 
alio loco demonstrabitur. Eodem vero modo Plato, qui ad comi- 
corum poetarum sermonem saepe accedit, frequenter orationem con- 
formavit, ut in S apus. pe 218. A: Kol ógcv ab Qualopovc, 4Myá- 
9uvac, 'Eovbiudyovc, llovoavíac, 2dpuwroóruovc xal Mpix toga- 
»uc. in Menexeno p. 245. D: O$?yào Iléion:g o$02 Káduo: o$02 
AMiyvztol v& xal Zavaol ov08 GAAo: moÀAol qyc& uev fofago 
üvrtg, »0uq Ó' "EAXAgveg, ovvonotcw 7uiv. in 'Theaeteto p. 169. 
B: JMvolo: yào 7305 uos 'HooxAésg 16 xol Groéeg ivivyóviig xga- 
Tego] zpóc T0 A£yev, uáX sb Evyxexópaoi, et ibid. p. 180. E: 
Kal àAÀa 0ca lIMéccol v& xol llagusvión: dvavrtovusvot mnüct 
TobrO:c Óucxyvolbovrui — Scriptores serioris aetatis saepenumero, 
ut Aristides Panathen, T. IL. p. 306. ed. Dindorf. 'G2o7 & zc 
zegi£Ao: voDc "EguyJovlovc, vooc Kéugonac, 1à uvdwórz. Plutarch. 
de Pyth. orac. c. 25: "Ovouáxguros Ó' xeivor. xol "Hoódoro: xol 
Kivealoysg 005v. alr(ay véyxavto ix vÓv xonyoudv io Xyav. de 
gloria Atheniens. c. 8: 'Eg' oic o9 vovc 'looxgáreg xol Mrripó- 
vac xal looíovg, 4AÀà vovrovg z nói Ónguooícug vágeug COuwer. 
vit. Periclis c. 16: "Teooagáxovra uév Fvg ngwtwov à)» 'Egi- 
vQug xal 4decxgaroig xol Muvgovíóo:g xoà Kíucoo: xoi ToAuidotc 
xal C)ovxvóído:g. Eodem vere modo cum alii comici poetae, tum 
maxime Cratinus fabulas inscripserunt, documento sunt 'Oóvootic, 
KAsoflovÀivou , Xe(owvec. 24oylloxo: igitur significat homines Ar- 
chilochi similes, comites et socios quasi Parii poetae, hoc est 
censores acerbíos.  Archilochus enim per omnem antiquitatem 
maledicentissimus poeta est habitus, hinc Gorgias, cum a Pla- 
tone esset pelcher ei aureus appellatus Gorgias, dicitur Philo- 
sophum ita notavisse, "H xoAóv ye ai 1d93vot, xal véov voUrov '4o- 
xlioxov àvqvóyaciv. videas Athenaeum XI. p. 500. et cum dialogum 
cognominem legisset, idem ad familiares dixit: "Qc xaAdg «óc 
IlÀarow lapftuc, prorsus ut intelligas, mun coniuncta sit acer- 
ba quaevis irrisio cum Gorgiae nomine. Eodem pertinet quod Plu- 
chis in vita Catonis dicit: "Dc 'oi gíAo. rov àxwAvoa», Ópyij 
xal vtórgtT& vrg4yag tovró» dg idufovg noÀÀà vüv Zxinlova xoJ3- 
$fpicE , (i 7uxQQ nzgooyonodutvoc voU L4oyióyov, à dxóAa- 
c:ov dgdg xai moddaguodsc. Eodem modo Cicero dixit in Epist. 
ad Atüc. II. 21: taque Archilochia in illum edicta Bibuli po- 
pulo ita sunt iucunda — ipsi ita acerba, ut tabescat dolore. Sed 
praeter ceteros gravis auctor Pindarus Pyth. IL. 52: 


"Eué óà xps 
Qoyty. ddxoc üdivóv. xaxayopiüv. 
Eido» yàg éxàg à)» vanóÀM, iy Óuaxyavlo 
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Ihowóptvov 10 nÀovtéiy Óà cÓv TÓyq nózuov, cogíag ügutov. 
Credo igitur chorum compositum fuisse ex istis Archilochis, qui 
validis atque vibrantibus sententiis vitia quaedam satis gravia ex- 

itaverint: et de choro accipiendus est versus ille, quo utitur 
emens Alexandrinus Strom. 1. p. 280 ubi de usu vocabuli cogy.— 
0*7; disserit: 

Oiov coquorÓ» dujvog àvtÓ«grjoat. | 
Haec enim loquitur nescio quis cum chorus Archilochorum pri- 
mum in scenam prodit: ouioc eodem modo de choro Nubium 
dictum est apud Aristophanem in cognomine fabula v. 297: 

O$ n3 ax uzdà moujoug nto ot rQvyodo(uovtg ovrot, 

(VÀYX. dgrua, ucya yàp vc Sev xivelros ouijvog Goat. 
Sed non est huc referendus alius locus Aristophanis in Vespis v. 
425 ubi vesparum chorus dicii: 

"Qc ü» &b &05 v0 Aomó» eu3jvoc olov dpyiotv. 

Jbi enim de vesparum examine translatum est: deinde solet om- 
nino de magna mulütudine diei, ut éoóc ab eodem poeta in Ly- 
sistrata v. ' 

"Eouüg yvvowd otros! 90onciw ab fon9si. 

Et sic ipsum illud ou7voc cum alü usurpaverunt, tum  Áristid. 
Panathen. T. I. p. 185 ed. Dindorf. 24zoruóv ouüvg óunxfuwyeo. 
Sed ut ad Cratini versum revertar, cog«orü» oufoc, examen 
poetarum esse, confirmatar etiam Diogenis Laerüi testimonio 
Prooem. 12: Oi à eogol xol coqicval ?xaÀo)vro, xol o)? novo», 
dAÀà xoi ot noujrol G0qi0Tal, xaJà xol Konrivoc àv L4oyilóyoic 
vobc z&gl "Ougoov xoi "Hoíoóov éPmoiwüv oUrog xoÀs. Chorum 
enim censeo hic ut fere ubique illud ipsum, quod propositum erat 
poetae, exposuisse: choro enim comici poetae ita utuntur, at 
&vocent a propriis personis et temporibus animos spectantium, ut 
id quod in parte probaverant ostenderantque, id in universo ge- 
nere probent atque arguant. Archilochum autem secutus est, quo- 
niam in illius ingenio quasi simulacrum quoddam sui sibi visus erat 
animadvertisse. 

Nequeo autem Meinekii sententiam probare, qui in Quaest. 
Seenicar. Spec. I. p. 22 haec dicit: Zpse qgwem secutus sii 
ecio neminem, auo omnia videtur egisse ingenio. Nem de 
Archilocho fallitur Kannegiesserus in libro de comoedia Attác. 
p. 432: Hunc enim nom (tam imitatione expressit, quam 
perodiae lusw irrisit. | At vero comoediae antiquae hoc est in- - 
sütutum, ut ex praesentia aucüpetur, quae et delectationem et ca- 
sügationem habeant, neque vero illa solet ea, quae longa diutur- 
nitate temporis obruta iacent, pertractare: etenim ea solum quae 
ante oculos omnium sunt posita, quae quasi vigent atque vi- 
vunt, eo multitudinis animos impellunt et deducunt, quo velit 

oeta. Neque profecto illa aetate Athenis in occulto latentia 
onge petenda erant, cum multplex rerum varietas suppeteret. 
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Arehiechi autem carmina munquan tantam erant auctoritatem 
Athenis ila praeserüm aetate acta, "ut opprimenda aut abolenda 
ea comicus poeta censere potuerit. Erant sane lasciva nec satis 
casta: verum tanta in iis erat gravitas, tanta morum probitas con- 
spiciebatur, ut demeretur, quidquid pravum aut indecorum potuis- 
set videri: neque omnino tahs licentia abhorrebat ab veterum 
more etingenio, quiipsos quidem poetas castos esse voluerunt, car- 
mina nihil necesse esse censebant. Cetera autem quae quis po- 
tuisset in disceptationem vocare levia erant, nec satis digna, quae 
reprehenderentur; tale igitur consilium abhorret a Cratino, mag- 
nanimo viro, grammaticum hominem decet, diligenter omnia per- 
'scrutantem et rimantem: fuerunt autem eiusmodi in Archilocho, ut 
auctor-est Longinus de sublim. c. 33: Egoros3£vgg 3» 75 "Howyóvy, 
dià z&vro» yàg Auouyrov zÜ nowjuüri0», ZÁoyikóyov zt0XÀO xol 
üvoixovóuTO zogacógertoc, xüxdva Tác xfoÀgo roD Ocipovíov 
aves.aroc Ogu]], fj» $nà vóuovy vdEor OXoxoko», pa 8j uitov 
notre. t fuit Cratinus quoque divino ille spiritu inflammatus; 
quare cum ingenii pariter atque instituü summa similitado inter 
utrumque poetam iníercesserit, Archilochum a Cratino vexatum 
fuisse nego atque pernego: mec si quae in Cratini reliquiis re- 
mir quae ad Archilochi exemplar expressa sunt, id repre- 
endendi studio factum est, sed consentaneum potius est Cratinum 
ilius amaritudinem atque nervos studiose aemulatum esse. Et 
qui diligentius examinaverit ea, quae iu Cratini reliquiis ad simi- 
htudinem Archilochiorum iamborum accedunt, anmimadvertet haec 
mon ludendi irridendive causa efficta esse, verum ut gravitas ora- 
üoni conciliaretur. Et in hac quidem fabula, de qua agitur, eo 
otissimum consilio hoc videtur Cratinus fecisse, ut vivida Archi- 
fochi poetae imago ante oculos poneretur, sub qua specie ipse 
quid sentiret libere profiteretur, Aristophanes quoque noennum- 
quam ad Árchilochi exemplar se composuit, id quod de numero- 
rum conformatione testatur "Terentianus v. 2243: 
, Aristophanis ingens micat sollertia, 

Qui saepe metris multiformibus novis 

Archilochon arte est aemulatus musica. 

Et ad comicum, neque vero ad maücam Aristophanem vide- 
tur referendum esse, quod dicit Cicero Epist. ad Attic. XVI. £1: 
Quod vereris, ne üt yog tw smibi? qgwis minus? miki aut 
Aristophani Archilochi iambus, sic epistola longissima guaec- 
que optima videtur. 

Cratinum autem Arcbilochi sermonem imitatum esse im hae 
fabula luculento exemplo docet Hephaestio p. 88 qui cum inde a 
p. 83 de asynartetis Árchilochiis dissereret, Cratinum dicit mume- 
rorum leges ignorasse, cum hunc versum ad exemplum Archilochi 
voluerit conformare:  Koazivog 0é, Ora» Aéyg à» voi 1doyilóyoic. 

"Egacuev(óg BáS3iunns tüv dwgolduv 
ToUro vÓ nézQo» dyvodi, 0v: o)w Óvrixgug uupitos ToU LMoyiioyov 
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có 'Egacuovlós. ubi graecus in s haec addit: co/zov yàp 
neroínxcy taufioy ó Koasivoc xal obxéz: ovugwveét abr 1 ngoc— 
odiaxir; Onsg doti» dv v Loyiloyelw' doxíóv obv. ToUro. uci— 
03ot a9€ wiusoáusvoc. ultima haec verba: doxóv ov» toro xrÀ. 
temere ab homine imperitissimo videntur adiecta esse. — Cratinus 
antem cum in locum legitimi numeri: 

EIN | , x 

: 9"— U0-U M9 -"U]l-"-vv-Jy 
hunc substitueret 


7: jew -l, - 
u-vw-v-ul-v»-v-v 
nequaquam prae nimia inscitia numeri leges migravit. —Árchilo- 
chus enim, quem et in numeri et in sermonis conformatione se- 
quitur hoc loco Cratinus, dixerat: 

"Eecouov(óg XaglAas, xofjuó vot yéAowov, 

"Eoío nol gira9' £radgwv, tépweon Ó' dxovu, 

QuAÉuv osvyvóv nto 2óvro unóà OiaAMyso90. 
inimicitias ille quidem exercens cum Charilao quodam voraci et 
ipsi infesto homine. Cratinus autem cum Bathippi nomen Charilao 
substitueret eundemque sententiae tenorem servare vellet, necessi- 
tate impeditus fuit, quominus syllabam syllaba exaequaret. Huc 
accedit quod illud ipsum, quod hiat versus, a comico sermone et 
irrisione non plane abhorret. Sed fortasse non primus Cratimus 
recessit a numeri lege, et iam Archilochus scripserat: 

' Eonopevíóg XdoiAAt, xofjuc vot ycAotov. 
XapglAog iste homo vocatur ab Athenaeo X. p. 415. D. et Eustathio 
in Odysseam p. 1630. 10. et Aeliano Var. Hist. L 27. et eiusdem 
hominis nomen Aristdi videtur restituendum esse, qui T. II. p. 380 
ed. Dindf. dicit: O voívv» oóà' 2dpyAoyoc ztgl ràg BAaogmulag . 
otro OiazglBtv voUc ügiazovc vÀv EAAgvov xal vo)c évÓoEorázovc 
Deye xaxic, &AAd. 2dvxdu(iy xol Xsi00v xol vóv Ótiva 10v uáv- 
vy xol vÓv lleguxiéa TOv xaÓ^ avtóv, o) óv ndvv, xol toio- 
vovg üvJpumovc iÀeye xoxcc.  Fortesse enim XdàgiAÀov scriben- 
dum est. — Iam illud "Egacuovióz, quod speciem nominis proprii 
refert, videtur potius pro appellativo habendum esse, ut significet 
emicum vel omnino Zominem amabilem. "Tela autem vulgari 
potissimum fuerunt sermone trita et ob id ipsum irrisioni sunt 
accommodata. Ita Archilochus sive Hipponax dixit ovxorgoy/ónc, 
vid. Eustath. ad Odyss. p. 1828. 11. Alcaeus vero Pittacum Lesbi 

rannum eas arn xegonóda» et Lopoóopníóu» vocavit, vid. 
iog. Laert. f. 81. Similiter comici poetae, ut Aristophanes in 

Acharnensibus v. 595: 


"Dori; noMrzg &ya3óc, o9. anoviagylóng,") 


*) Huc respicit grammaticus Bekkeri T' I. p. 63, 18. Ztovóaoyédne: 
enuaíytu 1üy azovdatorsa En ác Goyag xol Grttovdaoy(ac. Posterius verbum 
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MAX QE Brov mto 6 nóAsuoc oronrovíogc, 

Zà à 2E Ovov nto 0 nólsuog uto9'aoy(ónc. 
ridens ille quidem et reprehendens simul inflatum Gorgiae dicendi 
genus. Eodem modo in iis quae sequuntur, v. 603 dixit: 

Twaputevogouvínnovg zt«vovoyinopyióag. 
Sic enim interpunctione sublata legendum est: posterius enim 
verbum ad prius explanandum est adiectum: et sic etiam quae infra 
leguntur, in unum sunf comprehendenda: 

I:ogro9:odooove Zfwutiolotóvac. 
Similiter Pherecrates dixit xAexríógc apud Pollucem VIII. 34. et ex 
comico poeta videtur petitum, quod est apud Hesychium Kpovíóac 
fortasse ex Epilyci Coralisco vel alia fabula, in qua laconi- 
cus sermo fuit usurpatus: ubi Kgoo»í(óyc dicitur senex, qui alias 
Koóvoc vocatur. Phrynichus Bekkeri 'T.I. p. 43: "Tazerócg* àvi 
ToU yfocw* xol Ti9wvüg x«l Koóvog énl vüv ysgóvrov.  Nicophon 
apud Pollucem IIT. 18. | 

Nw»i àà Koóvov xal Ti9wvoU nonninínonmoc vevóutotat, — — 
Hinc stultum hominem ita appellavit Aristophanes in Nubibus v. 929. 
Átque ex comico poeta pela sunt, quae exhibet Phrynichus Bek- 
keri p. 46, 5: Koovo91xn* olov noci xol tbn9tíac utoróc, olo» 
07 Pus Koóvog àAÀà xol ocavel 7 91x voV Koóvov xol 5j copóc 
xol 7 vaqj* et ibid. Koovoóa(uov ini v0) nzaAoio) xol dtb59ove: 
cui non dissimile est quod ibidem legitur p. 63, 10: copoda4uw». 
Eodem mode Koowwxóc dicitur. | 

Àd drcAiZochos referendum existimo etiam aliud Cratini frag- 
mentum apud Hephaestionem eodem illo loco, quo de Archilochio 
asynnarteto disserit, p. 84. ubi docet recentiores poetas ab Archi- 
loechi consuetudine paululum recessisse et incisionem  variavisse: 
Oi dà ue? ajr0» vij uiv voujj óÓiaqógoc ixoncavro Qontp Koa- 
Tivoc" 3 

Xaip & uéj üypotoy&mg OpiAe volg ànífdouc, 

T'üc $uttégag coglag xprrzc ügiore n&vrov, 

E$óoluoy PGuxré o utto lxolov syógqoic. 
"Evra$9oa yàp Onoíog v0 volrov vérugvo( oig dgyioyelow, T 
dà zgó avro? Ovo nzQgÓ ovÀAofc. Metri autem maxime similitudo 
me movet, ut hos versus ex Árchilochis petitos esse censeam: vi- 
dentur enim non nimis remoti ab illo versiculo fuisse: 

? Eonouovíóg Bá9«nnt, xofjuó vot yéAowv. 
Sunt autem hi tres versus ex parabasi petiti: increpat enim poeta 
populum Atheniensem, quod frigidis quidem iocis deteriorum poe- 
tarum delectetur, sapienter excogitata et egregie perpolita spernat: 
hanc enim mulütudinis levitatem, quam optimi quique poetae ex- 
perti sunt, notat his verbis dygeyéAwg Ouie, quae respexisse 


recte Ludov. Dindorfius restituit Xenophonti in Sympos. I. 4: Zroermyoie 
xal Innápyoig xoà anovdagyloic pro aztovdGoycr. Inde etiam verbum repe- 
itur gzrovóagQyitit/, quod servavit Photius p. 632, 12. 
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&v9ownogc' inl roig áxgrjroi; xol uj oxovdaloig ythov xol xoí- 
go». Compares praeterea Homerum Od. XVIII. 163: 

Zixotiov 0" àyflacotv, Emog v? tqav. Ex v! üvónolky. 
Difficiliora sunt, quae subsequuntur. Suam sapientam quod com- 
memorat Cratinus, non est mirandum: nihil enim aliud dicit quam 
hanc fabulam sollerter et scite se excogitavisse, ut ex speciosa 
imagine ipsa veritas eluceat, cum aemuli poetae seurrilia magis et 
iocularia sectarentur: id igitur e erat propositum ingenue fate- 
tur, veteres enim longissime aberant ab illa quae videri quidem 
se cupit, a vera autem modestia abhorret longissime. am vero 
Craünum in fabulis componendis id unice spectavisse quod esset 
verum, ne veteres quidem latrit: recte enim Dionysius in arte 
Rhetor. c. 11. perspexit, quid sit institutum antiquae comoediae: 
JH 0£ ye xonqóía 9r. noAertóeror dv vog Opópan: xal qilosogsi, 7j 
vÀ» nspgh vóv Koorivoy xal 24gwgrogüvgv xol Evnolw, c( ds xol 
Afy&v; Aristophanes autem idem et secutus semper est et saepe 

rofessus. Quod autem poeta populum, cuius perversa iudicia mo- 

o vituperaverat, optimum dicit comoédiae suae iudicem, id possis 
robabiliter in malam partem accipere, ut sit iudex pravus et impro- 
m at vero praestat haec in laudem et praeconium convertere. 
Athenienses enim, quamquam summa erant levitate, at erant ta- 
men magno ingenii acumine, erant incorrupto et eleganti iudicio : 
id quod comici poetae saepe numero collaudant: neque enim ipsos 
Athenienses fugit, quantopere prudentia et sagacitate praestarent 
ceteris omnibus Graecis. Et Aristophanes quoque in eo ipso le- 
co, quo graviter inconstantiam multitudinis reprehendit, in Nu- 
bibus v. 520 dicit: 

Oso »wifjoaiul 7 3yà. xal voutoluzv aogóc, 

*Qc vuüc "yovusvog elvat Jeazóg Óckiovc 

Kol rav:qv cogoraT Lu» rüv uv xou, 

— — — io)$Tv ob» vuiv uéugonot 

Toig; cogoic, àv obvex' dyO vovv ingayuavevóumg». 

24AX' o$0' dg vuüg x09 év ngodwoo ro); Ót5ioVc. 

Ex voótov uoi mw010 na vuiv yroune io9* 0pxi- 

Niv ovv Hiéxrgav xov! éxcivgv $Ó' 5 xouwóta 

Zorobvo! 3A9', ijv nov 'niyg Otoraic ofr cogoíc. 
et ibid. v. 375: 

*Q coguraro: Jeatol Ótígo TÜv vo?» noóoycze. | 
Eodem pacto in Ranis v. 700. ubi vehementer in Atheniensium 
perversitatem invehitur: 2 

^4AAà *üc Ópyfjg Óvévrsg, 0) coqoraros quoa. 

Sed rursus in antepirrhemate v. 734: 

^4A1Àà xal vOv, €) 'vogro:, utraflaÀóvttg voDg TQÓnovc. 
Maximis vero laudibus ibidem inde a v. 1109. Atheniensium iu- 
genia cumulat: 
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Ei dà v0Ur0 xaragofitio3or, po uc &paDla noba3 

Toig 9enutvoww, d 7 

"denió u$) yvévon Atyóvrotp, 

Muy üyouótira vov9^ dg o)x EQ obw Tor Uu. 

* Eosgosevuévor ydg. clos, 

BufMoys v Üywv- fxoovo; uav9éya 1à. Ótkid,: 

i gvouc v! Ac xgáviutur, 

NU» àà xal noonxóvgytou* 

Ine» ov» Oilagrov, àAAÀ 

lláv? iné&rov, 9iazüv y! eUvey cx Üvrww cog». 

Sed ut ad Cratinum orationem reducam, extremo versu hoc vide- 
tur significari, delectari Athenienses ludis scenicis, delectari maxi- 
me applausu: applausum enim in theatro editum vocat ixoíwv jó- 
qoi. "Ixpgie hoc loco non sunt tabulata illa, quae olim in foro 
tumultuaria opera exstruüebantur, quando ludi celebrandi erant, 
quod docet praeter alios Photius p. 106, 3: "Ixguc à ài» rjj àyo- 
QG, Àg' cw iJ&üvto vo)g ZhiovvoiaxoUg &ydvag mglv 7j xavuoxtv- 
acJZvoi xà àv 4iovéoq Síargov: hic enim mos Cratini aetate 
iam obsoleverat, vide Heros in Opusc. T. IL. p. 151. Sed 
£xgia Cratino sunt sedes ipsius theatri, antiqua appellatione in 
commune sermone, ut consentaneum est, servata, Similiter Ári- 
stophanes in '"Thesmophoriazusis v. 395: ' 

"Qo! «9vgc slaióvreg &nó vv ixolav 

-YnaofAénovo" Quá. 
ubi interpres Ravennas; 'Qc fr ixglov óvrov iv zQ 9enrQQ xol 
àv oíg ixxhgolog inl EvAov xaO9vuívov*  npglv 190 | yévq- 
vot (yevéo9on) v0 Oéargov, EvÀo POfcusvov xal obrwc :w- 
gov». Et similiter utitur hoc nomine Schol. ad Vesp. v. 1189. 
perverse ille quidem hunc locum interpretatus, "Ixolo:g dd 91090Uv- 
Ttg Tt0)G Óvo üffolo?g zagtiyov toig oyiréxroot, 

Jam si satis recte statui, Cratinum in hac fabula multa etiam 
in sermonis conformatione ad AÁrchilochi exemplum composuisse, 
nen improbabili coniectura referam ad Cratini Archilochos etiam 
tres illos versus, qui neque poetae neque fabulae nomine adiecto 
servata sunt a Plutarcho Praecept. reipubl. ger. c. 15: O08» 
otv rovrov Óiugépgovoiw oi mgüc nücwv ünoóvóusvo: moAcuxQv ngü- 
Ew, àÀÀÀ moioV0t usumrovg éavro)g Toig zoÀAoig, émoyOtg ve 
ylyvorra: xol xorogOoUvitg énípOovo:, xüv oqaÀdow, Pnlyopgrot, 
xul 10 Jovualóutvov a)rüv» P)» Ógysü vc émuuAslac. tlg yAtvac- 
pv vnovooist xol yflorat  Toro)roy 

IMmyrloyog uev yàp ovrgoryyd, Muloyog Óà 1àc 60ovc, 

IMwloyog Óà' &grovc énomiü, lIMmwioyog ó8 vÓAgrra, 

Mmoíoyoc dé návra moi, Mgroyoc 9? olucE5erou. 
vív llepexiéovc ovrog ici» 6roaloov, vij 0€ éxtivov, (ig boxe, dv- 
vóuét xotuevog ànipOóvec xol xoraxógoc. Manifesta autem pror- 
sus imitationis Archilochiorum carminum vestigia in his versibus 
deprehenduntur; compares quae ex Archilocho servavit Herodianus 
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nto) oynuóro» in Villoisoni Anecd. T. II. p. 93 et in ed. Dindf. 
p.97. Nó)» uy 2dioguAog üpye,  eciqukoc à bnixgazet, deu- 
qíÀQ dé návro xtrou, 2duqiAs Ó! xov. Et usus est his ver- 
sibus iam Porsonus Praefat. ad Hecub. Eurip. p. XXV, qui cum 
in comici versibus apud Plutarchum legeretur: WMwzíoyog óé mávra 
zotiro:, audaci coniectura ex Árchilocho rescripsit:  JMwyrióyo 
Ó& mü»ra xerou — Át návra xdroí quid significet non expedio, 
nisi forte quis ita dictum esse existimet, ut sit: omnia subtecta 
eunt: oi id quidem vix satis graece dicatur: dubitavique iam 
olim, cum ad Anacreontem p. 82. legendum censerem: závr' 
&véro:, male id quidem, neque tamen librorum seripturam ferri 
posse arbitror. Parum utilitatis praebent codicum variae lectione 
enotatae apud Dindorfium in praef. p. XXXIII. Videntur autem Ar- 
chilochi versus ita corrigendi esse: 

N)» óà 4diogukoc uiv &oy&, zdecqiAoc Ó^ ànixgarei, 

"dLeuglAo dé ndvi' üvixtot, zfeogílov à áxoverou. 
ut dicat poeta: | JVunc vero Leophidus potens est im amore, 
snc Leophilus 2mperat, eunc Leophilo emnia patent, nunc 
Leophili voci auscultant. Dixit haec Archilochus in Leophilum 
quendam, in amore aemulum, cui omnia permitterentur, cum ipsi 
ianua esset clausa. ^ Non dissimilem sententiam reperies apud 
Theocritum XIV, 47: | 

Of àà 2díxoc viv ndvra, zóxq xol vwxróg AvQxrou, 

uusg Ó' ore Aóyo vivÓg &iot, ovv. GgrOuacol, 

Zléoravor Meyagriec, &viuiovósg ?yl uolpo. 
Cratinus autem, Archilochi exemplum in tantum secutus, quantum 
conveniebat institutae sententiae, dixit 

Mgriloyog 0 návro moii, 
(sic enim corrigo, vulgo zro:íro:) et deinde praeter omnem ex- 
spectationem subiecit: 

IMuazloyoc à" oluc&czos. 

Metiochus ille, qui etiam breviore forma Metichus appellabatur 
(hoc ipsum Elmsleius restituere voluit Cratino, ne dactylico versu 
numeri trochaici lex violaretur: sed licuit id in nomine proprio 
admittere praecipue cum veri sit similimum nomen JMrióyov, 
quae est primaria forma, in vulgari sermone ita fuisse prónuntia-- 
tum, ut littera 0 elideretur, quasi nomen esset. M'yríyoc, atque id 
etiam ex exemplis, quae subiiciuntur satis apparet:  Metüochus 
igitur Periclis familiaris et rem publicam attigit et vero etiam ar- 
clitectus fuit: saepius eum esse reprehensum, quod civitati noxia 
suaderet, docet Photius p. 268, 3:  IMyríyoc" &oyutéxto xol orroo 
TÓY o và BéAzioxa ovpflovAevóvro. Similia leguntur apud Gramma- 
ticum Bekkeri 'T. I. p. 309, 17. nisi quod ibi errore negatio excidit: 
Téuscvoc Mqrióyov: Qixaotójouiov 0vouacO2y à Myrióyov &oyrréxsovoc 
9 QO5rogoc TG» (o?) và (Xzwra cvufovAsvoóvrov. Et conqueri- 
tur his ipsis versibus comicus poeta, quod Metiochus Periclis gratia et 


- 











DE RELIQ. COMOED. AT'T. ANTIQ. 13 


€uctoritate usus iam plurimum in civitate valeret, et plura munera, 
quam sit aequum in civitate usurpaveriL Lege enim fuit cautum 
ne quis duobus simul magistratibus eodem anno fungeretur, si 
quidem illa lex, quam commemorat Demosthenes adv. 'limocrat, 

. 247. iam s ra temporibus videtur valuisse: hoc autem 
in illa iurisiurandi formula, quam dicebant helestae, fuit scri- 
tum: O?0' doy"w xaxacrücu, dor! koytv VntéOvvov vta. Exéoac 
&oy?zc xol vüv ivvía ügyóvtwv xol voU iegouvrMovog xai 0004 ut- 
và T» ivvíu ügyóvrov» xvoutvovroi: raw Tjj vuéga xol x9ovxog 
xol ngtoftag xoà cvvéógw». ovÓ6 dig rÓv avrü» àvÓpa Tij» ajrQv 
ágy]v o90à Odo ágxóàc &obat rÓv avzÓv» àvzdi adtQ Pvi- 
&vtQ. lmperatoris autem munus, quo Metiochus tunc fungebatur, 
fuit longe honorificentissimum. Idem vero etiam in numero cura- 
torum viarum publicarum fuisse videtur, si quidem poeta dicit: 
IMmrloyog óà vàg ódo)g Ómonrü: nomen autem horum magistra- 
tuum videtur 0óo7zo: fuisse: commemorat Photius p. 316, 7: 
*Oóozoio(* oi 60í» imutÀgra(. Et Aeschines in Ctesiphont. P. 
418. ed. Reisk. eosdem significat: 2fià óé zzv mogóg Eüfovioy 
yivouévgy nícsw vuiv oi àni x0 Oewguxóv  xeyeigorovguévor zjoxov 
pév , nglv 3j vóv "Hyyuovog vóuov yevéoOo4, viv vo. dvrwgagéog 
dox5v, Tioxov dé 5v TU» zodexrüv x«l veooglov ágynv xol 
axevoOTjxnv qixodóuovy, Tav Óà xal ó007moiol xol aytdóv vq 
OAq» Gioíxgoiww ciyov vig nóAswc. qui locus vel propterea memo- 
rabilis est, quod ex eo cognoscimus Eubuli aetate populares ho- 
mines plures magistratus simul administravisse, et in his etiam 
ilam curam viarum publicarum suscepisse: nescio autem an Ae- 
schines praeter ipsum Eubulum et fortasse alios Lycurgum ma- 
xime respexerit: fuit autem ille hoc nomine egregie de republica 
xneritus, ut testatur Pseudoplutarchus vit. Lycurgi: | IJoAAà 9* 
Tultpyo nagaAafoy i5eréAeoe xol veucolxovg xol vzv GxtvoOqx9v: 
is similia infra leguntur, ibidem in populiscito III. IIoóc 02 vo- 
Toic Tjuitoya napalafov voc ve venoolxovc xal 17» oxtvoOqxqy xal 
70 Oíargov à Zzfivvoiaxóv PEugyácaro. Opera haec intermissa 
sunt praetore Lysimachide h. e. Olymp. CX. 2. bello nimis sae- 
viente, ut memoriae tradidit Philochorus apud Dionys. Halic. ep. ad. 
Ammaeum c. 11: "T. IL p. 124: fvowuoxíógc Lxagvevg nl 
vo)rov rà pé» Fgya và mtgi TOUG vtuoíxovg xal t2v OxtvoOdxgv 
ávefldkovro Óià vOv zóÀtuo» nzgüg Güumzov* và Ó? yocuor  hyp- 
gícavto nüvi sas ovputiovixá, Zinuoo9Évovc ygéyavroc.  Ope- 
rum inchoatorum curam suscepit Lycurgus fortasse Olymp. Cx. 
8. pugna ad Chaeroneam commissa. Certos autem quosdam ho- 
mines Aeschinem intelligere apparet vel ex eo, quod dicit oxevo- 
Oxg» qxodóuov». magis vero ex iis, quae subiungit: xol o9 
xaz5y00í» GUrQ» ovÓ iriuüv Aéyo, àAX Pxdvo vuiv )ódEa- 
cJe. fovAouor xiÀ. quae optime congruunt in Lycurgum, quem 
laedere aut reprehendere verebatur Aeschines. Neque obstat quod 
dicit Àeschines: oí él và Jewguxóv xtystgozovguévo:, nam Lycur- 
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gus non per integros duodecim annos curavit rationes administra- 
üonis publicae suo nomine, sed ut mihi quidem videtur quatuor 
tantum annos ab Olymp. CIX. 3. usque ad Olymp. CX. 3: deinde 
alii administraverunt hoc munus, ita tamen ut DIudA Lycurgi 
valeret auctoritas: vid. vit. Lycurgi apud Plutarchum: 70 uév 
zQgüov oigeOticepUróc, Entra vüv gilu» énwygowüusvóg Tiv 
eJrüg émoibro 5v Óioxngoiv 0ià xÓ gOácos vóuov dotveyxti», ui) 
nÀelo névre dvüv Oiéntwv 10» yugoroyg3évra ànl 10. Óguócio. yotj- 
uero. Wed per reliquos octo annos multis aliis. muneribus publi- 
cis functus est, quod ibidem memoriae est proditum; haec enim 
continuo subsequuntur: 24d v' àgeorOc Toig Foyorg ÓtréAege xol 
Séoovc xol ysuvoc, xoi inl v3» voU noÀéíuov mapacxtwiv xugo- 
TovrJtg moAÀà cic nóÀseg imqvoQ3uo0g xr. tum adduntur illa: 
101Àà 6 Zuítpya nagoÀaffóv éEevéAeoe x1. Credo igitur Lyy- 
curgum inde ab Olymp. CX. 3. ea munera administravisse, quae 
Aeschines commemorat: initio anni pecuniae sunt ad bellum col- 
latae hinc in vita Lycurgi apud Plut. commemoratur Callias qui- 
dam, qui hoc munere eo anno functus est: "Foye dé rQéig moidnc 
ix KaMoro)g vic L4foovog uév 9vyovgóc, KaAMov 0? v09 24foc- 
voc Bazij9t»v àÓtAg ic, ToU rout voayroc OrQaruoTixOY Pnà Xou- 
povóov Goxovroc. (Cf. Steph. Byz. v. Barz.) Sed eodem anno 
etiam magistratus restitutus, qui Jeworxóv dispertiret: pugna enim 
illa ad Chaeroneam commissa est initio eius anni die septimo Me- 
tageitnionis, vid. Plutarch. Camill. c. 19: magistratus autem, qui và 
S'écgixóv largiretur, a s dies ante magna Dionysia eligebatur, quae 
- celebrabantur die duodecimo Elaphebolionis. Sed non Lycurgus 
solum, verum etiam Demosthenes eodem tempore et zó J'wgixóv 
dispertiendum et muros exstruendos curavit, vid. Áeschinis accu- 
sationis libellum apud Demosth. de corona 54., qui qvidem dela- 
tus est sexto die Elaphebolionis, ita ut non diu magistratu functus 
esse videatur, cum illa lis intenderetur Demostheni: : "Ez Xoigovióov 
&gyovrog, dAogfoAudvoc Exry lerauévov, Aloyivnc 4drooutrov Ko9w- 
xíümg mQveyxe zog vÓ» ügyovra nagavóuov ygag?|v xorà Kznoiu- 
,qvrog xv. et deinde Demosthenes rationi reddendae obnoxius esse 
dicitar tor. 08 ZínuocOévgc vtyonoi)g xol énl v Suogu vera- 
yuívoc. Collegae igitur videntur Demosthenes et Lycurgus fuisse, 
alter ex Pandionide, alter ex Oeneide tribu delectus, eidemque 
ala praeter illud munus administraverunt. Lycurgum autem cu- 
ram ToU Jt&voguxo0 gessisse etiam ex his mihi videor colligere, 
quae leguntur in vita Lycurgi de damnatione Diphili: "Exgwe dé 
xol 4JíquÀov ix tüv ágyvolov usrüAÀow To)g utooxgiuwtig, oi (jd- 
cralov và vzutoxelusvo, Bor, vqtióvra xai iE abr» meniovrqxóta 
zGo& TOU; vÓuove. xol JSuvürov üvtog énmqulov, GÀOvo:r Pinoígoe 
xal ntvr5xovra Ógoyuüg éx Tic oto(ac a)ro8 £ixüctQ TÓY now 
Tv Óiévuus, vÀv mávrov avyvoyOérroy voÀávroy éxozóy. ékrxovro. 
Sed non ita multo post Hegemonis lege videtur cautum esse, ne 
qui rÓ Jewgixó» dispertiendum suscepisset, alium praeterea magi- 
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stratum obüneret. Sed has impeditissimas quaestiones accuratius 
persequi prohibet instituti operis consilium. Sic etiam Periclis 
aetate, cum rei publicae forma et instituta funditus immutarentur, 
licuisse videtur, ut virr populares plura munera publica uno eo- 
demque anno administrarent: hoc autem munus Periclis praeser- 
tim aetate, non fuit levis momenti et Metiocho, homini architecto 
convenientissimum; Pericles enim cum urbem delubris aliisque 
aedificiis publicis eximie ormaret, etiam viarum muniendarum ra- 
tionem habuit, id quod docet Plutarchus in vita Periclis c. 12. 
ubi loquitur de multitudine hominum, quorum opera Pericles in 
monumentis moliendis usus sit: Ot dà xorà yi» ópoaEonmyol, xol 
Devyorgóqor xol $vloyot xol xaÀwcotgÓgoi, xol Awovpyol xal oxv- 
zoróuo. xal 600z0(0] xol utraAAcig. quamquam óóÓomoroí qui hoc 
loco commemorantur, non magistratus, sed opifices esse videntur. 
Ante Periclis autem tempora non videtur hic magistratus institutus 
esse, siquidem Heraclides Ponticus p. 232. in Lips. ed. Aeliani Var. 
Hist. zenatum in Areopago et 'Themistoclem et ÁArisüdem dicit 
curavisse, ne quis viam publicam obstrueret aut alio quo modo im- 
pediret, dicit enim: OzaoroxMjc xoi 2dgiorslÓng xoi 7) 85 2dg&lov- 
zriyov (jovÀj noAÀà dóvvavro xol rdv odd» émanioUvro, Ong 
5 Tiwtg &voixodouGo:»v o9rüc 7] Opvgéxrog bmpzcvuoty. | Pro- 
babile igitur est Periclem denique illos curatores viarum insti- 
tuisse: possit sane aliquis suspicari hoc negotium fuisse cwrazo- 
ribus urbis impositum, qui in aliis quidem civitatibus vias quo- 
ue curabant: sed ex Aristotele Polit. VI. 5. mihi colligere vi- 
E hoc munus v» &ozvvóuov Athenis arctioribus finibus circum- 
septum fuisse, ita ut ali alia negotia publica administraverin 
didit autem: 'Eríoa Óà &àuufkua rosrgc )youé»n xol ojvveyyvg 1 
v» ng] zà Aorv Ónuocíov» xol i0» Ünwg tüxoguía jj xol zd 
munzóvso» olxodougusuv xol oÓdv» cuwvnoíla xal Óióp9woig xol 
s» Ople» vd» ngóc àAÀA5Aove, Ünog AveyxAmrwg Eyoci» xoi Oca 
sovto:g ÓAÀa tüjc imiusAslag OnorórQoma. xoÀoUo: Ó  dorvvoulav 
oi nÀHOTOo; t4» Toinvrz» Óoy5»* E£yu dà uógus nto v» Óqu- 
Suór, diy éfpgovc ip? &épg xaJuozüoiw àv zaig zoAvavSounorfpouc 
soe», olo» vtiyomoro)g xol xpzgvóv uutkgrüg xal Auuéyov qu- 
Aexoc: nam quin Aristoteli cum haec praeciperet, Atheniensis 
potissimum civitatis imago ante oculos versata sit, vix dubitari 
potest. Nam Athenis fuerunt cwra£ores ssoeniwm, quorum men- 
tionem facit Aeschines in Ctesiphontem p. 400: "Eor. à? ó 7fz- 
uogd9érgc v&yono('óc, émuordrgc toD qeyícrov tüv ipycv. adde 
ibid. p. 404. 448. 420. et seq. Demosthenes ipse de corona p. 237. - 
ed. Bekkeri: '"Ezuóz 47zuoo9évgc d«uooO9évovg Ilowxwitóg ytvó- 
pevoc àmqueAmre Tc TOY» Tuy» (muxsvéo xal mogocavaloococ slc 
và ipya vole vÀAavra Piníduxs vara s Ónuw. Fuerunt vero 
Athenis etiam. praefecti fontibars , ut colligimus ex Plutarcho in 
vita 'T'hemistocles c. 31$:  Eióc 0à xol à» IMyvogóc iso 15v xoàov- 
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vüv 1fO5vpsew sSÓárov mcrürgc i$», bod» to)g bqnozufrovc 
v0 bÓwo xol magoxert)cavroc, dyéOvxtv. ix tfjg. Unulag nowodutvog. 
Nescio an huc pertineat quod legitur apud Hesychium: Konrdyyrz 
àgy? inl wvijg émiutÀslog ÜÓuroc. sed ex comico aliquo videtur 
petitum esse, quem xozvéwyn» dixisse puto, ut notare curam 
clepsydrae iudicialis. Sed huc referendi videntur Phrynichi ver- 
sus in Monotropo apud Scholiast. Aristoph. Avv. v. 999. uli Me- 
ton et aquas duxisse et curam huius rei gessisse dicitur: 
puto autem illos versus ita corrigendos esse: 
41. Tic à doviv Óó uevà calva goorriov; B. Méroy 
*Q .devxovosic. 44. 'EyQo , 0 vàc xo5yvag áywv. 

Denique etiam cwetodes portuwum Athenis videntur fuisse, quorum 
munus in conservandis molibus et aggeribus maxime fuerit posi- 
tum: ad quem magistratum ee po videtur hoc referendum 
esse, quod legitur in Inscript. apud Boeckh. Corp. Inscr. T. I. 
n. 124:  Keyuposzovguévov ód xal éiniucAgroU nl 10v Auiéya, Oso- 
óupov zoU Crogílov L4Aciécg. cuius &oysiov infra commemora- 
tur: eiusdem fit mentio in alio titulo ibid. n. 123. ubi de poena 
servorum publicorum est sermo: Ko) zóv ué» dv vfj oxuiót xo3- 
sorouévoy xolalóvrov oi ve 4d ngvsávug — vó»v Ó. d» Ilugout 
6 xaJ9ecrauévoc PutAQyrc: haec enim videntur potius ad cura- 
tores emporii referenda esse. 


Sed Metiochus tertium praeterea munus administravisse dici- 

tur a Cratino in altero versu: : 

IMaroxoc à" &grovc énomiü, lMmrloyog dà vXAguzo. 

uae quin ad unum idemque officium sint referenda non dubito: 
faerit autem Metiechus munere orrogsvAaxoc functus: de quo ma- 
istratu Photius p. 514, 21: Zrogs?Aaxec" doy vic T,» zd31jvgow, 
Trig Éneueledro ünwg 0 oirog Óuxa(wg mgaJmotros xod và &Aqiucan 
xal oí &gt0oi1* oa» Ó? zóv dgi9uÓ» noÀoi udv nm&vrtxalOtxa Éy 
&crtt, névre dé àv Ileouei* | Vovepgoy 02 À' uéy ày &aru, é à dy 
IIagoitt. Harpocration p. 167,1. Bekk. : ZezogvAaxec" Zfelyaoxoc dvz7, 
xarà KolAcSérvovg doayysMo' ágy) vig ?|v z495vnow, tyr: intue- 
Astro Omwg 0 cirog Ouxoloc noaOToeros xal và &Aquro xol ol &o- 
voi. 70a» Óà àv ÓüpiDuÓ» mevrtxolótxa uiv. iy &ovu, névre : 
ày IHeigoust, &)c 4gwrozéAgc à» 2492)valorv ztojazela, — Similia Gram- 
maticus Bekkeri E 3800, 19:  2uogsAoxsg* üoyevttc A 335vgow 
xAgowrol* ovro: Ó^ ÉmsueloUvro Om 6 oirog duxeltg noad15otros 
xal và üÀgira xol oí gro: xarà vàg Oguuévag TquÓc xal TÓv 
cza9uó», Quum autem ceterarum rerum venalium omnium curam 
agoranomi gererent, res frumentaria huic magistratui erat deman- 
data, quoniam singularem diligentiam e£ severitatem requirebat: 
accurate de hoc magistratu disserit Lysias xorà vv ocutomoAów 
p. 722: Ojo 08 náAo. mgl vüg ToUrww» xaxovgylug xal xoxo- 
volag 3; nóÀu Eyywuxev, (or mi uiv Toig üAXoug Qvlotg Gnaoty 
v0)g üyopavóuovg qUAaxac xartor5jcart, nmi Ó& sawTy uv sj 





DE RELIQ. COMOED. AT'T. ANTIQ. 17 


véyv] xopie ormogvAexac ánoxAgpovre. His non repugnat quod 
pistrix apud Aristophanem in Vespis v. 1406 dicit: 
Kai xaraytÀác nov; ngooxaloDual o? Dori d, 
Iloóg vo?c &yopavóuovg gAafgc vàv gopríow, 
KAgráo  txovoca XoptqOvro rovrov. 
Nam cum panes a Philocleone essent deiecti, illa res ad agorano- 
morum tribunal pertinebat, qui curabant ut iustitia e aequitas 
in foro observaretur neque quisquam, qui res venales haberet, 
contumelia lacesseretur. Et leges quoque latae erant, secundum 
quas agoranomi iudicarent: Harpocratio p. 107: Karà v7» àyo- 
gà» aytvótiy* "Yneolórc iv TQ xoz' 4MOmvoyévovg. nosse. 'O uéy 
voívv» vÓuog xtÀtin dwevótiv ày dyogü* Foix» 0 vónuog ntp) zd 
cvy xeigdut. — Otópoaozog yovv àv vüv nsgl vouov quaí* dvoiv 
vovt0» ÓniushdgJo: ro)c dyogavóuovg, cc vs d» vj àyogü &i- 
xocuíag xal ToU dwtvósiv, n7] vov ro?g nexQüoxovrag, GÀÀQ xol 
vosc Qvovuévove. Rei autem frumentariae praefectis hoc fuit ma- 
xime munus impositum, ut caverent, nme quis frumenti inopiam 
malo dolo usus efficeret, ne quis nimis magno pretio panes aut 
annonam venderet, alia id genus. Sed adversari videtur huic 
sententiae Xenophontis locus in lepidissimo libello, qui Sympo- 
sium inscribitur, II. 20. Ka) yàg ot» obrw và ox(Àg roig Quoi 
aívy icoqóga Exstv, dors Óoxtig àduol, xüv sl voi; &yopavónoic 
áquotQmc dontp Ógrovc, à xác ngóc xà üvo, üljutog &v yt- 
vécu. unde hoc videtur confici posse, agoranomos pondus etiam 
panum, ut ceterarum rerum venalium exploravisse: quamquam puto 
non ipsos illos aediles hoc fecisse, cum vix decem viri omnibus 
his officiis sufficere potuerint, sed ministrorum opera eos in his 
levioribus rebus usos esse: et similiter etüam annonae isti prae- 
fecti videntur ministris usi esse, quorsum spectat quod est apud 
Harpocrat. p. 153:  IooutrQgwüc* 0 vo)g ntxgooxouérovg nvoo)c 
à» Tjj üyopü xal vv àAAwv orntgudzev fxacrov utrtQóv xal 0 vov- 
vOv r0) Foyov uic9U» Aaufldvoy moouttomtüc àxeAsro. "Yntoíónc 
i» vQ mig] voU vagíyovc xal Zyagyoc xav! fyacixMÉovc* Zxv3o) 
volvv» ro? zpoutrQyroU vióg iv Ónuóro:g yfyove xol ovrog i» Tij 
dyogü ngoptrQüOv OtmrerAexe xal vuti; bxAaufavóutvor nap' a$- 
vo) to)g zvgo)c OiereAeize. Hoc quidem ex Xenophontis loco satis 
certo conficias, vel ipsos agoranomos vel ministros eorum auctoritate 
anes num iustum haberent pondus exploravisse. Cratinus num forte 
etiochum agoranomum esse voluerit, non definiam, quandoquidem 
Xenophontis tempore alia forsitan fuit ratio: mihi quidem hoc munus 
in annonae curatores melius cadere videtur. De numero autem horum 
magistratuum valde dissentiunt, nam Harpocratio quidem quinque in 
Piraeeo, quindecim in urbe fuisse dicit: at recte puto Valesium 
emendavisse: 70a» óà zàv &gi9udv nevrtxaldsxa,  Óéxa uédv iv 
&crt, mívie Ó' à)» llego. ad eandemque normam corrigendus 
etiam Photius: idem dicit postea in urbe fuisse triginta, qui nu- 
merus iusto maior esse videtur, praesertim cum dicat quinque tan- 
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tum in Piraeeo fuisse: quod si vera tradit Photius, posterior certe 
numerus vitium contraxerit necesse est; fortasse legendum:  vozz- 
gov 02 À^ uiv dv &os&, i6 O^ i» IIuguii. Plane autem dissen- 
tire videtur de numero curatorum rei frumentariae Lysias in illa 
quam dixi oratione; nam p. 717. haec leguntur: "Eze? yàg o$- 
vo. T7» alríay dg éxtilvovg àvíqtgov, nagaxoÀécorrtc vovg &pyov- 
zac 7ocrüutv' xal oi uev Óv0 ovÓtv Lgacav tidéva: toj npd- 
ypotoc, z4vvroc Ó' PÀeytv, Gg ToU Agorégov xtuuüvoc xrA. unde 
conficitur tres illo tempore fuisse: at cum florentissima republica 
quindecim fuisse videantur, parum est verisimile illo tempore, quo 
civitas omnibus tempestatibus atque procellis iactabatur, numerum 
horum magistratuum fuisse imminutum: sed puto errorem levem 
quendam subesse: scribendum potius est; xol oi uev r£ocagec 
— "Avroc óé, ut inteligantur quinque illi, qui in Piraeeo rem 
frumentariam curabant. 

Inter opera a Metiocho Athenis exstructa fuit etiam iudicium, 
uod ab eo nomen Metichei traxit, Hesychius: IMyvíyov réusvoc 
&5 &y 10 Mmuydov, Ouoctgou» uéya, — Grammaticus Bekkeri 
'lT. L. p. 309. 17:  Téuevoc Myrióxov: $ixant9Qiov bvou ac Oy 
ánà lMrnóyov ágyméxrovog 3j Qr5rogog và» o) à flr 1a cvu- 
BovAcvoávro». videtur autem hoc ipsum JMzrzióyov séutvog ex co- 
mico aliquo poeta peütum esse. Adde Pollucem VIII. 121: 75 
Muríyov xáXAio», o9 uvnuovtsu 14yógozíov, et infra: T9 08 IMz- 
zírov duxacT5Sotov uéya, ovra xAQOé» ànÓ Ógynéxrovoc WMriyov. 
Quod Pollux dicit vocatum esse JMzríyov x&AAio», mon intelligo: 
scribo só lMyryov xaAióv, ita autem fuerit appellatum vel a 
vulgo vel a comico aliquo poeta, qui per ludibrium volebat iudi- 
care, quam condensati sederent iudices. Nam ut 7 xoXià et ó xa- 
Aig dicitur, ita etiam ó xoA1» videtur dictum esse, nisi forte 
Pollux loco temere intellecto neutrum genus substituit. Conferas 
ipsum Pollucem X. 160: Kal xaAià dé xol xaMióg, 0 xo«obroc 
oldriuc , e Koasivog Opdsrouc 

"Ec vó» xeAiy qv s9yp xa9égyvvrou., 
"Hóg 0? xal zó» ngàg obejouc iBmuáóuov obrw Aéyovgw, (og dv 
TEÀAní(ó. "Emiyáguov dqroi*  vÓv *09 ytírovog xoAióv, à» 0e EV- 
nólidog 4déroÀsxg* ——— : 

Olxotoi Ó' éy3ád' iv vpiolv xoludioig 

Olxzu' &yuv Exoctoc. 
Quam arctum in locum iudices fuerint compulsi propter insanum 
"T studium rerum forensium indicat Aristophanes in Vespis v. 
1107: 

&vAAyévieg yàp xa9^ touoUc, wontgé vàyOprvia, 

Oi uiv tud» ovntQ Ggyuv, oi ó8 ngóc roig rtiyloig, 

Oi à* à» dóclg Oixdljova , oí ó£ napà vo)c Frdexa 

Evufitfvauéyos nvxvóv veboyztg sic vr» y5v, uóAm 

"Qozto oi oxuAzxsg i» toig xvrrtüpouc xivotptvor. 
ubi duo hemisüchia transposui, legebatur enim: Oi pé» Quá» 
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ovntQ &oyu» oi dà zagà vo)g fyüexa, Oi O^ B» qd. dux. oi 2 
zpóc coic z&ylog.  Át Aristophanes videtur dixisse oí Ó2 zagà 
Totg P£vótxa LvufitBvouévo:, ut nomen illius iudicii respiceret: Pa- 
rabystum enim vocabatur: cur ita sit appellatum indicat Pausanias 
I. 298, 8: 79 uév ob» xolo)utvov llagáfwvorov xol Tolyovov, 
10 uy dy ágavet vg nóÀtg 0» xol im" JAayloroi; ovrióvro. dg 
&010, vro) Ó) àánÓ toU oy5uarog Eyu zà Óvóuara, "Undecim viros 
autem huic iudicio praefuisse docet Harpocratio p. 146. ed. Bek- 
keri: llagáfjvorov oVrwg éxoAstÓ T& T» nap! Z495valoig dixa- 
orgoíov, v Q é&xalov oi i4. idvugóv i» rQ npóg NixoxMa 
zégl 0pco»* uvnuovesovct Ó' avtoU &AÀor v6 TOY xuLuxOv xal Ti- 
poxAgjc ày "OgsoravroxAt(óg. | 

Ipsa hac fabula quid potissimum poeta spectaverit, satis am- 
biguum est: ex Diogenis quidem loco in Prooem. 12. quem supra 
adscripsi, fortasse coniiciat aliquis de poesis vi et natura Cra- 
tinum disseruisse: neque negaverim hoc: simul vero etiam de rei- 
publicae forma et conditione quid sentüret, dixisse videtur: huc 
revocandum est insigne fragmentum, quod servavit Plutarchus in 
vita Cimonis c. 10.*) $ó:Q 3? vtavloxo: nagtínovro  ovvi9uc 
duntyÓuevo: xal, wv ixactoc, t vig ovvrUyo: v Kluoni cáv 
üorü» mnptoffiteQoc fjugieauévoc ivdcc, Qumusífero ngóg avió» 
cà iudria* xol TÓ wevÓuevov $geívero G&uvóv. Oi Ó' avvol xol 
vótioua xopltoyreg &qJovov, napurápevor «oig xonwoic vüv mt- 
vjtov iv àyogü oeuomj vv xtguoriev ivefaAÀo» elg vàg xtipac, 
«v à7 xoà Koazivog 0 xopuxóg év 2doyiMóyoig Foixe. ueuvodus 0i 
zoYrov* 

Kaydà yàp zÜyov» IMroófttoc 0 yoauuarcbc 

Zbv ávópi Jeí(p xa) quloEevurózQ | 

Koi mávi àáolor vóv llaveAAvov mgó toU 

Kíuowt, Ainogóv yZpac t$oyocutvoc 

"Aláüva, návra ovydiasolyur* 0 08 Aio 

Béfigyxe noórspoc. 
Hinc coniicias Metrobium istum scribam fuisse pauperem eundem- 
que eximia Cimonis benevolentia et liberalitate usum. — Metrobius 
autem videtur senex pater esse Conni,. item pauperrimi fidicinis, 
ui Socratem fidibus docuit. Hunc enim Metrobii filium. appellat 

lato in Euthydemo p. 272. c.: "Ooento Kóvvo sQ IMyroofíov 

19 Ki9agiorz etin Menexeno p. 236. 44. Kol Kóvrov ys 1óv Mz- 
zQofíov. ovro. yáo uot ódo tici didáoxoAo:* 6 uév uovoixijc, 7j à 
énrogixic. et auctor Epistol. Socrat. p. 31: 24xovucvó» 10» ua- 
Jóvra sà largixà xol và povoixà Zdducvá t6 xol Kóvvov vÓ» 
JMwroofffov. ldem suspicatus est Winkelmannus, vir amicissimus 
in praef. ad. Euthyd. p. XL. Scribae autem publici cum Athenis 


————À 


*) De insigni liberalitate Cimonis quae refert Plutarchus nota sunt 
omnibus, auctore autem usus est Theopompo, qui Philippicorum libro X, 
similia de Cimone memoriae prodidit, vid. Athen. XIl. p. 533. A. 
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plures essent (nam de publico aliquo munere hic locutum esse poe- 
tam necesse est) quis fuerit Metrobius ambigi potest: probabile 
tamen est fuisse scribam, qui ó zc zóAewc appellabatur, quem 
ipse populus eligere solebat: memorat hunc praeter alios "Thucy- 
ides VII. 10: 'O óé yoeuueztbg Tfjg nóÀsog mapgtiQo» dvéyvo 
roig 4Onvalorg (eniaroAzv) dqAoUcav votxÓ(.  Cimonem autem a 
Cratino tam egregio praeconio ornatum esse non mirabitur, qui 
accuratius illius viri ingenium perspexerit, quem saluberrima rei 
publicae consilia agitavisse fortasse alio loco demonstrabitur: viros 
autem bonos et honestos laudare neque ab instituto antiquae co- 
moediae neque a Cratini ingenio abhorret. Erat enim: C rsduas. 
pariter atque ceteri principes antiquae comoediae, vir egregie mo- 
ratus, idemque anfiqui moris tenax: laudabat igitur patrios mores 
et maiorum instituta, landabat viros morum probitate insignes: 
censebat autem eam deinum rempublicam salvam integramque con- 
Stare posse, in qua cives pudore magis et verecundia, quam metu 
poenaque, quae esset constituta legibus, natura magis quam consilio 
jus bonumque sequerentur, fugerent turpitudinem. Ita vero etiam Ci- 
mon fuit animatus, cuius fides, iustitia, liberalitas saepe numero 
fuit spectata. At cum Pericles populo largius libertatem ministra- 
ret et auctoritate magis atque gratia insolentiam compesceret, quam 
more et verecundia, coeperunt cives liberiorem spiritum ducere 
magisque se extollere, ita ut suum quisque ingenium sequeretur. 
Iam cum Cratinus quasi divinitus videret ex hac libertate mox 
tanquam ex stirpe aliqua nimiam licentiam existere et nasci, sta- 
tim his initiis graviter adversatus est, videturque Cimonem tan- 
quam exemplum honesti et boni civis proposuisse, quo facilius in- 
telligeretur, quantum discrimen intercederet inter hunc et praepo- 
tentes populi ministros: et hoc ipsum videtur institutum consilium 
huius comoediae fuisse, 
lam possumus etiam ex hoc loco coniecturam capere de tem- 
pore, quo acía sit fabula: nam cum Metrobius conqueratur de 
morte Cimonis, Cimonque mortuus sit Olymp. LXXXII. 3. consen- 
taneum est recenti huius calamitatis memoria scriptam esse co- 
moediam: fuit igitur non ita multo post Olymp. L . 3. acta: 
neque in reliquiis fabulae quidquam reperitur: quod repugnet huic opi- 
nioni: nisi forte ea, quae refert Scholiasta Luciani lov. 'ragoed. v. 
48.*) 'O uiv KaAXlag ovvoc, oc Koarivoc 4 ox (A óx oc, 
"Innovíxov víüg jv, sàv O5Zuov IMelue/g, dg Ldowrogávgc 
"Qoutg, nÀovoic xol nacynruóv xal $nó nogwlov Ouqogovutvoc 
xai xólaxac rgépo». Eig à oziyuat(aov a0z0» Koacrivoc 
xau Qóst, oc fva sd» xaxázoeuv. | Oi yàg Javalóusvor tg xváj- 
ctc vnerígecav xal ànéygaqov asríüg dg v0 yuvooxeoOoi, Ort 
vzoj5xai doiw* 09st» xol lMévavdgoc Goruxrov xcplov si3u Aé- 


*) Lucianus haec dicit: 'E» ógoi; dà Gya$oig KalMeg xal Meid(ac 
xa Zugdarenalog, UntQrQuqévseg xal voy Ux aUtoUg xcraTTTUOVEEG.. 


DE RELIQ. COMOED, ATT. ANTIQ. ot 


y&v zà ávenidóvacroy. — Kojupóst. odróv Koatrtvog xol óg Oo- 
xov yvvaixa nuouiye9oa»za xal volo válavra dóvra slc 
v0 uu?) xgi9fjvai. Quod. si recte supra conieci hanc fabulam non 
multo post Olymp. LXXXII. 3. datam esse, quam rationem sane 
efflagitare videntur illi versus ubi Cimonem appellat závz' &gi- 
crov zÓv» ngó Tov, haec de Callia Hipponici filio, qui Socratis 
fuit aequalis, prorsus non congruunt: at ante omnia illuà est non 
rq irur quod non necesse est omnia ad unam eandemque Cra- 
üni fabulam referre.  Memoraverit sane jn Archilochis Cratinus 
Calliam aliquem, Hipponici filium, dixerit in alia fabula Calliam 
aere alieno obrutum esse, eidem obiecerit in alia comoedia, quod 
Phoci uxorem violaverit et divitis iudicia corruperit. Nihil enim 
aliud licet satis certo ad Archilochos referre, quam quod primum 
legitur, Calliam esse Hipponici filium: fuit autem Callias ille, qui 
AaxxónÀovtoc vocabatur, qui missus est legatus ad Persarum re- 
gem pacemque commodissimis conditionibus conciliavit, sed jn ius 
vocatus, quoniam donis a rege corruptus esse arguebatur: factum 
autem hoc est fere co ipso tempore, quo Cimon mortuus est. 
Diodorus Sie. XII. 4: 'Ynaxovo&yrav 08 zov 2497vaíov xal ntuáy- 
vw» zpéofiig ajroxgárogqg, Gm Tysiro KaAMag 6 "Innovíxov, àyé- 
vovro GvvOxui 7égl vc clorvge voig 4dO-vaíoi; xal roig cvuuá- 
xoi; 7zo0c robo lléocag, c» dort và x:QoÀoia ravra —- ovvrtie- 
cJucüv d? rüv onovódv z495wvaio. T&c Ovváutig üntyoyov ix. víjc 
Kóngov, Aauzgà» uév víxmv vevuxnxóstg , inipavtatürag ó? ovy97- 
xüg z&mOonmuévor. cvvíf dà xv Kigwva ntgl v?» Kéngov óuro(- 
Bovra vócq ceeráso. | Quamquam haec admodum ambigua et 
dubia sunt. Idem post Lacedaemona legatus missus foedus con- 
dliavit, vid. Diodor. XII. 7: .Zzo»óóàg ó' imolgoav rgiaxovrac- 
vug, KalMov xol Xáomgrog ovvOsuévov xol v5v donvgv fifaw- 
cávro*. legationis particeps fuit etiam Andocides, oratoris avus, 
vid. Andocidem qui dicitur, de pace 7. ÁAeschinem de falsa Legat. 
179. Sed quae de hoc Callia narrantur, difficilia sunt multumque 
sibi repugnant: de his igitur alio loco dicetur: illud tamem ap- 
paret Ca jam eo tempore, quo haec fabula data est, virum cla- 
rum et rebus gestis insignem fuisse, ita ut Cratinus eum in Ar- 
chilochis notavisse videatur: ex Archjlochis autem scholiasta Lu- 
cani nihil profert nisi hoc, Hipponici filium fuisse: cetera autem 
ut ad eandem fabulam referamus nihil necesse est. Sed quaeri- 
tar quem Calliam tanquam ozwuozía» vexaverit Cratinus; quae 
vox si ita explicanda est, uti visum interpreti Luciani, ir SiC 
ut vulpeo, de homine qui ignobili Renore fuit oriundus explicanda 
est, id opprobrium videtur sane ad Calliam iuniorem referendum esse, 
quem potuit Cratinus tamquam hominem prodigum et aere alieno 
obrutum vexare: videtur autem Callas ille iam ante patris mortem 
magnam vim aeris alieni conflavisse: pater autem Hipponicus ce- 
cidit in proelio ad Delium LXXXIX. 1: Callias autem paterno- 
rum bonorum compos factus brevi omnes opes dilaceravit et gran- 





2 COMMENTATIONES 
de aes alienum contraxit, Sed tamen Cratinus eo tempore vix 


videtur fabulas scripsisse, . 1 ibus Calliam potuerit notare: quare 
aut id fecit ante. Olymp. IX. 1. aut quod veri etiam simi- 
lius videtur, ne haec quidem ad Calliam istum iuniorem referen- 
da sunt, sed ad Cimonis aequalem: nam quamvis fuerit ditissimus, 
tamen cum aliquando, ut refert Demosthenes coactus fuerit quin- 
quaginta talenta aestimatae litis populo solvere, facile potuit fieri, 
ut in angustias adductus aere alieno aliquamdiu obrueretur et 
peu aedesque oppigneraret: confer Demosthen. de Fals. Legat. 

9: 'Extivo: rolyv?, Gg ünavrtg eU olü' Or: zàv Aóyoy àxgxóazt, 
Kao» zóv 'Iunnovíxov tojtg» Tj» $nà0 mávrwv Soviovuévgv dl 
QZvyjv notafe/Pcavra, — Or: Ope Aufiiv iOobe mosofitoac, Lu- 
xpov dv ánéxzuvay, iy dé zoíg edOVvoug nevrdxovra àinpó5Sayro váÀav- 
va. Nam ut dubia sint, quae de pace Calliae dicit, ipsum tamen 
Calliam aliquando quinquaginta talentis multatum esse, minime im- 
ger est. Potuit igitur ille a Cratino. ez«yuozíag nuncupari. 

ic ad maiorem Calliam referendum etiam censeo, quod tertio 
loco dicit interpres Luciani, eum Phoci uxoris consuetudine usum 
esse et ne in ius vocaretur, tria solvisse talenta. Quamquam enim 
Calliae iunioris foedae libidines maxime notae sunt, Veri tamen 
similius videtur haec ut cetera quae ex Cratino proferuntur, ad 
maiorem pertinere. Nam hoc quoque loco usu venit, ut temere 
diversi homines cognomines in unum conflarentur, id quod post 
luculento exemplo "Thucydidis Melesiae filii et "Thucydidis rerum 
Scriptoris cognoscemus; factum vero idem estin Ántiphontibus, Cri- 
tüs, aliis permultis. 


Sed ut ad Cratini versiculos redeam, quo magis ornaret Ci- 
monem Cratinus, illum appellavit divisam virum: qua appellatione 
nihil honorificentius esse docet Plato in Menone p. 99. C.: Ovx- 
ojv, d& Mévwo», übiov rojtovc OHovg xaAüv vo)Ug d»0pac, oi 
Tiv&g voUv us) Éyoyreg noÀÀÀ xol ueydÀa xarogOoUciw, «v» nzpür- 
rovoty xol Aéyovow; MEN. llávvys. 242. 'Og9djg àv o$v xaoi- 
p&v 9tlovc ve, oUc viv 07 Méyousy, xoroueóoDg xol udrrtig xal 
ToPg nongrixojg 0)y Tito TovrGv qoi» üv Oelovg ve &vos xol 
ày9ovaiilev ,  nínvov; üvrag xol xavtyouévoig àx x00 Do3, Ozay 
xorogO9üci Aéyovteg m0ÀÀÀ x«i ueyála moóyuara, ugótév sloórzeg 
tv Afyovarv. ME. Ilévvys. EQ. Kol o y& yvvoixtg órnov, & M£- 
yo», to)g &áyaJo)c Avrógag Osíovg xaloUo: xal oi 2dáxwvtc, . Ürav 
Twvà Pyxcputklooww  üyadór &vópa,  Zdoc àvyo, tpaoív, evroc. 
His simillima suppeditat auctor dialogi Aeschinei I. 13. Adde 
Aristotel. Eth. Nicom. VII. 1: "'En& óà ondwov» xol «0 9Séiov 
&vdpo slyos, xoSánep 0i zdüxoveg elJQaaw | ngooayogsótv, Üray 
&yac9óo: cqódga rov, XZeog àv$o, qaoív, obrw xoi 6 9qguidgc 
iy roig dvJ9ponoi; onó»vwg —  'lertio versu quod legebatur vá» 
IlavelAgvov npoorq metrum pervertit; neque tamen probanda est 
Reiskii coniectura zoóuo, sed scribendim 799 vo?, quod Her- 


- Y 


DE RELIQ, COMOED, ATT. ANTIQ, 23 


mannus quoque (vid. Runkel Pherecr. et Eupol. Fr. p. 187) pro- 
posuit, aut fortasse scribendum: 

Kol návr' ágíocz róv Hawsyvow évi.*) 

Ita 'T'imocreo dixit apud Plutarch. vit. 'T'hemistoclis c. 21: 

Z4 d vvye Ilovaavíay 5 xol sóye. EdyO9anznov. alvéuc 

"H ye. adevsvyidav, iyà 9 Misselóay incevéco 

"d»0p' itgüv üm' 449avàr 

"EAS fva Agorov, inà GguctoxM$ $y9ags 2dazo. 
Sophocles in Aiace v. 1339: | 

Ox üvrxriudcosa! v, dott 3) AÉyty 

"Ey»' ávóg' iósv diocov. | 
Similiter etiam Latini, ut est in titulo monument L. Scipionis: 
HONC OINO PLOIRUME COSENTIONT P*** DUONORO 
OPTUMO FUISE UIRO, quocum compares elogium illud in Ati- 
lium Calatinum, quod legiter apud Ciceronem in Catone Maiore . . . 
c. 17. et de Fia. li. 35: JPjurimae consentient gentes populi 
primarium fuisse virum ubi lego: in quem illud elogium: Z/vac 
«nues plurimae etc. pro vulg. elogium unieum. 

Quod autem Cratinus Cimonem optimum lla»eAivov dicit: 
in hoc ipso Árchilochum secutus videtur: neque enim videtur haec 
appellatio usu et vitae cómmunis consuetudine trita fuisse: primus 
communi hoc nomine Graecos comprehendisse videtur Hesiodus in 
Op. et Diebus v. 525. 

24AÀ. nl xvarínv üvópOv Onuóv re nÓlw ce 

Zzougürai, (fgüdiov 02 llavellMgveoot gasíve. 

Et idem alio loco; de quo Strabo L. VIII. p. 370. disserit: Ilegl 
0P TZ2c EAAdóog xoi 'EAAQvw» xol Havthkyvev ávtiMysto:* | Qov- 
xvó(ógc ui» yàp TÓv mor» uzjauo? fapfágovg dnt» qol óià 
:0 L5 "EXlgvdg nw xà vrímalov sig €v Üvoua dnoxexoíoOou. 
Kal 24nolAódopoc Óé uóvovg vo); iv OtocoMa xoltiO3o qroiv 
"EAAgvac, *Hoíodov u£vrot xoà 4ox(Aoxor 105 tiófvat xoi " EAÀgvac 
Aeyouévovg vro)g ojvunavrag xol IlavéAAgvag* vóv uév ntpl Ilgoi- 
TíÓcy **) Afyovracg, cg IlavOMgvtg iuvüjosevov o)vág* vóv f 


*) Sic etiam in Aristotelis verhis ex libro de poetis, quae leguntur ap. 
Athenaeum XI. p. 505. B. pro z:9u6rovc scribendum est; Ouxoür oU0? 
duufrQove tobc xeAovufyovg Zuqooroc u(uovg ju] quiuer. slvec Aóyove xal 
piurgeg 7] vo)c iesautvoU roU Tuiou roUg zigoregoy yoaqérrac 19» Xw— — 
xgazixe» Oionlóyoy, 

*9) Dixerat hoc Hesiodus in catalogo mulierum: ad eundem locum per- 
tinent tres versus, quos servavit Eustathius ad Od, XIIL p. 1746: '"Hoe- 
dii q£pce. xal xonow ix voU nggo& "Hoióq x«raloyov zQh Ilooc- 
tíO«y * 

Kal yág oquv xtqeiüjst xerà xvóog elyóv Eyevey* 

"Aiqog y&o yoó« zutyra xa1íGyvau , 8x dé yu xyaita. 

"Eoocoy ix xeqxAéor* jpAoto dà xaÀ& xagnva., 
Sic enim videntur hi versus corrigendi esse: eodem pertinet versus serva- 
tus a Suida s. v, Maylocór4' Elytx« ucyioGUvüge Gtvytpüc wéoey OitGav 
&rSogs. 
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"Oc IlaysAAryuy 0itàc elc Gáoov ovy(Opatev.- 
Et sic etiam Pindar. Isthm. IL 38: 

"Inzorgogíac 1€ vouitov à» IlayeAdyw» vn 
et III. 47: | 

IlavsiAavtso: Ó* é(djóutvo: danávo yatpov VUmrnwv. 

Admodum raro, quod sciam, pedestris orationis scriptores usurpa- 
verunt; ita Phaedrus shilosopbus Epicureus p. 22. ed. Petersen: 
' EnidtuxyioJw60a» toi noÀÀoig fva uóvov A£yovrtg ünavra, o0 
zmoÀÀo?c, o)08 návrag, Ocovg 7] xow: g'jug nagaófduxtv, Tuv 
o? uóvov 0covc qaot oi llavéMAoweg, ÀÀà xal nÀsovag silvas 
Àtyovtv. | 

Vix igitur negari poterit, Cratinum ad Archilochi exemplum 
se conformavisse: cavendum tamen est, ne huc referatur, quod 
legitur in Scholiasta Luciani ad Alexandrum c. 4. in cod. Vindo- 
bon., quod edidit Schubart in Zimmermanni Diario 1834 p. 1134: 
*Ynig zo) Kíoxomog* obro. iv Bowotía diésgiffoy, Olyaiig bv- 
vec yívog* ovÀAog xal roíSaAlog Üvoualóutvo:, éníopxor: xal àgyol, 
tg Kgarivog, Z4oylAoyoc xal Zfióriuoc 

ovÀAo: T€ TQiffaAAol v& Óvo fapvdaluovsc ávóptc. 

Memorabile sane est hic quoque Cratinum cum Archilocho copu- 
lari, sed vereor ne id hoc loco non satis recte sit factum: mirum 
enim est Árchilochum poetam antiquissimum medium inter Cra- 
tinum comicum et Diotimum epicum ut videtur poetam satis recen- 
tem ab interprete Luciani commemorari:: Diotimus enim sine du- 
bio is est, cuius Heracleam Athenaeus XIII. p. 601. D. comme- 
morat: frog À' d» 35 HgoaxAta E$gvo3ía qoiv 'HouxMovg 
yevéaSoa mcidixá, dióneo xal vobc ü9Aovc $nousivo. — Atque con- 
firmatur hoc eo, quod Suidas T. I. p. 908. commode ex Diotimo 
servavit versus tres, qui cum hoc versiculo sunt componendi: di- 
cit enim:  E?góflavroc, novrgócg: — oi óà zóv Kéíoxwma tóv fre- 
oov* Zfiórioc "HoaoxAéove 3Àoig* 

Kéoxwnéc 9' o? (sic legas pro vot) moAAà xozà szpióóovg 

7z&TÉoVItG 

Bownráv oívovro* yévog 9^ £e» Olyodsec, 

*Ol6c v' E$gVfaróg vt, 0vc fapgvóaluovtc &vootc. 

Quamquam autem ex his tribus locis neque quando neque ubi 
vixerit Diotimüs colligi ullo pacto potest, tamen ad seriorem ae- 
tatem referendus esse videtur. Equidem credo eum numero Ale- 
xandrinorum poetarum inserendum esse, id quod iure mihi videor 
colhgere ex Macrobii verbis V. 20: rati etiam fertur Jiber 
efegion, in. quo de Diotimo guodam poeta eic ait: 

Aldi Zhitiuov, üc àv nérprok xáJqzoi 

l'agyagéo» noiwiv fg5üra xol &Aga Aéyw». 
.quae plane cadere videntur in hunc Diotimum. | Fuerit igitur ae- 
ualis Árati, qui cum poesin aitigisset, more istius saeculi videtur 
abularum de fiercule ubique dispersarum ingentem vim et varie- 
tatem in unum collegisse et magnae doctrinae copia illustravisse. 
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Sed idem cum artis musicae studiis grammaticam coniunxit et Gar- 
ris litteratoris mukere functus pueros primis litterarum elemen- 

tis imbuit. lam si recte statui hunc Diotimum istis aevi Alexan- 
drini poetis annumerandum esse, parum recte Archilochi nomen 
interpositum est Cratinum inter atque Diotimum. Scribas igitur: 
Koosivoc 240x1Xóxocc. Sublata hac difficultate instat etiam gra- 
vior. Nam Suida uidem auctore dixit Diotimus: 

*QAóg v! Etotbazós 76, Óv0 flagvda(uoveg &vdgsc. 
Neque potest hoc in dubitationem vocari, quin O/us e£ Euryba- 
£us ab hoc poeta in numerum Cercopum fuerint relati. Sed Lu- 
ciani interpres appellavit Syllum et "'Triballum, quae nomina Dio- 
timi versuy nullo modo possunt adaptari: in es autem verbis, 
uü leguntur apud Scholiastam, numerus pluralis parum congruit 
cum iis, quae subsequuntur: óvo fagvdaíuoveg &»ópsc. Equidem 
credo librarii oculum aberravisse et diversa testimonia in unum 
temere conglufinasse: sunt autem alia quoque in hoc scholio ad- 
modum perturbata. Mihi igitur veri sumilimum videtur Dioti- 
mum inter Cercopas retulisse Olum et Eurybatum, Cratinum au- 
tem, cum vellet homines fraudulentos, versutos, fallaces exagitare, 
tanquam Cercopas appellavisse Sillos et 'Triballos: dixeratque for- 
tasse ZíAÀog *& xai ToifaÀAóg vel quod propius etiam ab scho- 
lastae verbis recedit Z2íAÀo: e xol Toifjolol: nam quamquam 
duo plerumque feruntur Cercopes, licuit Cratino plures fingere: 
atque etiam Diodorus: IV. 31. plures fuisse perhibet:  T'o?c ué» 
.gyóo Óvoualouévov; Kéoxunac, Amortvovrag xol zoÀÀà xax duo- 
yaloudvovc, oUc uéy. ünéxruvtv, ovc 0é Loyoroac Otüsuévovg nag- 
£óuxe vá 'OugoAy. Sili autem nomen qui praeter Cratinum tri- 
buerit Cercopibus novi neminem, sed est ingenio illorum accom- 
modatissimum: convenit optime alterum; nomen, ut 24Aóg est 
derisor, ita ToígoAloc quoque quasi sycophanta et improbus ca- 
luniniator audit.  Tribalh, gens 'Thraciae longe fortissima et 
ferocissima fuit, sed eadem, ut ceteri "Thraciae populi, fera et 
parum liberaliter exculta. Hos propter importunos et incondi- 
tos mores saepe comici notaverunt, ut Alexis in Somno apud 
Athen. XV. p. 671. D: | 

O$0^ à» ToiflalAotg vovvd y' ào:lv Évvoua 

O9 qaol zóv 9iovro voig xexkquévoic 

ZilEayy! ldcty và Óeinyov, cg t5» aUgioy 

llwAdv àótínvoig &nto E9:x' avtoic iti». 
Et Aristophanes in eximia illa Ávium comoedia, ubi Átheniensium le- 
vitatem et audaciam in admittendis novis religionibus, barbaris illis 
quidem et foedis, exagitat, 'T'riballum aliquem deum inducit: nam cum. 
impietatem Atheniensium clara aliqua imagine vellet repraesentare, 
ita instuit, ut in nebulosa civitate düs sacrificia omnia praecluderen- 
tur, ita ut denique dii inopia summa commoti legatos mitterent ad Pi- 
sthetaerum: legaverunt antem illi Neptunum, Triballum, Herculem, qui 
quamvis repugnante Neptuno, tandem pacem conciliant hac conditione, ut 
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BaoHa traducatur ad Aves.  Eximie poeta significavit, Athe- 
nienses cum ab antiqua consuetudine et a paifio cultu deorum de- 
sciverint, noyaque et addicies quaedam numina induxerint, iam 
ne his quidem religionibus mentes posse sollicitas erigere et confir- 
mare, sed foedam superstitionem verti in summam licentüam et 
libidinem, ubi ad suum quisque iudicium. revocet fidem et pietatem, 
ita ut iam summam religionis confusionem pietatisque corruptelam 
invadere necesse sit: verum haec fortasse accuratius explanabuntur, 
si ad illam comoediam explicandam reverti licuerit. Sed cum in 
illo loco Aristophanes cultum aleenigenarum deorum 'Triballi ima- 
ine expresserit, hi quoque quibus fuerint moribus cognoscimus, 

quo pertinet illud v. 1523: 

JIEI. "Ovoua óé vojzroi toig Osoíz; roig Üaoffüooig 

TX 3oxív; IIP. *O s: doxív; To«faAMol. IIEI, May9ávzc 

? Evieó 9e». &pgo. votnitgifielnc àyévero. 
ei v. 1577. ubi Neptunus, pius et honestus ut unus ex antiquorum 
deorum concilio, irreverecundum 'T'riballum ita increpat: | 

Obrog tí dgücg; àn' üguép! obroc üunéyu; 

O$ utrafloAtáz Soludriov wó* nl dtidy; 

T( à) xaxódoiqtov; 2douonoólac si v3» qo. 
Alia suppeditant grammatici, Hesychius: —To/goAXor* : ovxogórrau* 
oí Óà? vro)g OumntvruixoDg v oic foXavtlo Óuroífovrac xal ini 
Tà Ótínvo éavro)g xaloUvrac. Etymol. Magn. p. 765, 55:  To(- 
BaXAoi* oi àv voig Bakavtdloic &voyayoc Ouzoifóuevoi* oi 0£, vod 
elxalec vo)g Bovc xarazoífovrac. Similia Photius p. 600, 9: 
T'o:foAAol* oi ày voiz BaXavtloic üyayeyuc dusoiBBóusvot* douo- 
c9évnc àv v xarà Kówwvog olxíag (scr. olxíag) xal rouidAAove 
énovvulay Éyee oi dà vo)c cixalovc xai vo)c flovc xazaxoífovsac: 
quae corrupta sunt, recte auctor Etymol. M. «o3c sixaíe vo)g 
Bíovc Ótazoífovrac. Abiectam horum hominem et profligatam vi- 
tam accurate describit Demosthenes in Cononem TT. V. p. 479. ed. 
Bekk.: L4xoón yáp, d &v»ógec Juxuczal, Báxyi» aé tva, Og 
zag' uiv ünéJavt, xol 1doistoxoárzy» rÓv vovg; ÓqOoAuo)g Qic- 
qJaguévoy xal voiVtovc &répovc xal Kóvova vovro*l íroípovg di- 
vat u&pgdxiux 0vrac xol ToiflalÀovg énwvvulay Fytyv* vovrovg td 
vt "Exoraia xoztó9Íuv xol vo?g Opyeg robe dx tv yolowv, olg 
xaJaípovow ÜOrav sloiévoe ufAAooi, aviAÉyovrag Éxdgrore owvóu- 
mv» àÀAQAo: xol Qüov Opvóvos xal )zipxeüv 3 orw)v. Horum 
protervitatem tangit etiam supra p. 473. ubi dicit Cononem specioso 
nomine foeditatem obscurare velle: 2o, wc sioiv iv jj nóAu 
70ÀAol xaÀd» xáyaJüy àvÓpüv vitic, of moíLovteg olm üvJowmo 
véot, ogícty abtroic Bnovvulac menoínrraa xol xaÀoUoi tojg gv 
lQvqdAXovg vo)g Ó2 abrolgxéJovc, dou: Ó' àx rovtow» Ércupdiy 
quUéc, xol à75 xal vv vióv vÓ» éavroU sivo: ToUtcy Pva xol zmol- 
Adxig mepl éro/pac xol tlÀggévon xol Ósdwxévor nAqydg, xal 
vaUr' voi víuy óvyOponov. et ibid.: '"JvgpoAlos dà xoi abcvo- 
AqxóS9oig Ovyycpocutv vor voig vio. voig voírov xal Lyoy dHi- 
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youoe Toig Oeoic dg Kó»vwvo xol rog vitig to) To)rov xol 
vaUro xal vÀ ToixUra ünnvra cgémtoJoi* ovro. yág slg: oi vt- 
Aobvrtg dAAjAovc tQ iOvgdÀAo xol vouxÜra mou Ürt 0 zxoAÀÀmv 
alox)vny tyst xal Aéyuy, ut] Os ye 07) nouiv dv9ounovc uerolovc. 
et ibid. p. 474.: 24v 9' dag Kóvov: '"IdjógoAAol vwég ioucv r- 
utc cvvuAuévor xol. dgdwrig oUg üv» uiv Óóíg noloucv xol 
MAU tet Rc | 

Ex Cratini Árchilochis unam praeterea íractabo fragmentum, 
quod est apud Athenaeum IX. p. 410. D.: "2uoA(vov 0à u£uvgzos 
Koaszivog àv 4gyiAóyoic* "QuoMvyov xóur figvovo', &vuulag nÀéuc. 
Versum hiare facile intelliges, videtur autem interposito participio 
ovca redintegrandus esse: | ! 

"DQuoAMvoig xóug fBovovo' , oto. üzudag ns. 

'vel scribendum est admisso hiatu, ut versus sit asynartetus : 

"QuoA(voig xóuy 8 o9ti, o0. dtiulag nAéuc. 

Metrum certe Cratineum recte mihi videor restituisse: tres ver- 
sus huius metri exempli loco proponit Hephaestio, quos Cratini 
ipsius esse, (neque enim Hephaestio dicit, cuius sint poetae) 
probabiliter statuas: sunt etiam sine dubio ex una atque eadem 
parabasi petiti: fortasse ex his ipsis Archilochis, sed in eo er- 
raverunt homines docti, quod putaverunt, eos continuos esse: nam 
plane non cohaerent; dicit autem Hephaestio p. 96.: T'o/vov dé 
udLóv icr. ovAAof vij vtÀevsa(a 10 xakovutvoy Koavíiyuoy. "Eozs 
yàp àx yopiaufixoU. ériuíxrov, ToU T3v Ócviépuv loufaxzjv Éyovvog 
xal vpoyaixoU égOmuitpoUc* 

Eit xicoyois! &vab5, xotg" tquox' "Exqavtiógc. 

llávra qogniá, n&vsia olumrA Tt TQ xoopQ. 

llAgv &Esvlov vóuowu xol Zxyowiovog, 0 Xpwv. 

Hoc autem metrum a Cratino, ut videtur, satis frequentatum, ubi 
nunc reperitur in reliquiis comoediarum, fere obscuratum est, ut 
in Dionysalexandro apud Pollucem VII. 28.: 

Kal vaxóriirog co0ntgé xcdágiov dgouvóumv. | 
Sic enim lego addita particula xoí: non recte ad iambos revocare 
ders ue t in Seriphüs apud Antiatüicistam Bekkeri T. I. 
i AX ánluoiw iy xogii elc Bó9vvov itvoi. 
vulgo in duas particulas male dispescunt; hiatus vero iustam ha- 
bet excusationem.  Pariterque in alio Fragmento apud Zonaram 
T. I. p. 919.: 

AAA vráÀ dor! àvextéov* xal yàg wx! t99éva. 

Huius quoque versus articulos male divellunt: praeterea scripsi 
&vexréov, pro &vxaxréov, quod vulgo legitur. 

Sed at oratio unde diras est, redeat, respicit eundem hunc 
Cratni versum Pollux X. 64: Kal) opólwo» o) Koazvov uó- 
vov tinóvrog 1à oOuóAwov, àAÀà xol Jioyólov d» Iloourjdt 
Ilvoxasci* 

«du ÓÉ, nícon xopuollyovy uxgol vórot,. 
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Baca traducatur ad Aves.  Eximie poeta significavit, Athe- 
nienses cum ab antiqua consuetudine et a patfio cultu deorum de- 
sciverint, noyaque et peregrina quaedam numina induxerint, iam 
ne his quidem religionibus mentes posse sollicitas erigere et confir- 
mare, sed foedam superstitionem verti in summam licenüam et 
libidinem, ubi ad suum quisque iudicium. revocet fidem et pietatem, 
ita ut iam summam religionis confusionem piefatisque corruptelam 
invadere necesse sit: verum haec fortasse accuratius explanabuntur, 
si ad illam comoediam explicandam reverti licuerit. Sed cum in 
illo loco Áristophanes cultum alienigenarum deorum "Triballi ima- 
ine expresserit, hi quoque quibus fuerint moribus cognoscimus, 

quo pertinet illud v. 1523: 

IIEI. "Ovoua óé roro Toig 9«soic; voig faoffágoi 

T! ioxív; IIP. *O v: 2oxív; ToifalAol. IIEI. May9ávcg 

? Evseb9ev. &go. ovnitQifielnc Uyévero. 
ei v. 1577. ubi Neptunus, pius et honestus ut unus ex antiquorum 
deorum concilio, irreverecundum "Triballum ita increpat: 

Osroc tí Ópüg; àn' ágwiép! ob; &un£yu; 

O2 utrafloÀtc; Joludzioy wÀ^ 2ni dtEidy; 

Tí à xoxódeiuov; 2doionodlag & t3» qo. 
Alia suppeditant grammatici, Hesychius: To/gaAXor*: aovxogórzai" 
oí à 20e SuntvrixoDg d» coic faXavdow Óiwrpífovrag xoi ài 
1à Ócinva éavro)g xaÀoU»rac. Etymol Magn. p. 765, 55: Tot 
BaXAor* oi 2v voig Bakavdlowc dvoyayuc O:roifóuevo: oi d£, vo? 
&xalugc vo)c love xoratoíforrag. Similia Photius p. 600, 9: 
To:faAXol* oi dv voic BaXavdoi; üvayeiyoc disoifióusvor* dnuo- 
c9évgc iv v xoxà Kór»wvog olxíag (scr. olx(ag) xai vouidAkové 
ànovvulay Éyer oi dà vodc cixalovg xol voc Blovc xezaxopífovsac: 
quae corrupta sunt, recte auctor Etymol. M. zo9)c «ixaíue vov; 
Blovc Óiazoíflovrac.  Abiectam horum hominem et igatam vi- 
tam accurate describit Demosthenes in Cononem T. V. p. 479. ed. 
Bekk.: 24xoóo yápg, d &»ópec Juxacral, DBáxyi»? 16 viva, 0€ 
zag' bui» &néO9ave, xol Lgistoxoóárgv róv ro)g ógSoÀuo)g Óu- 
g9aouévoy xal tororovc éréoovc xal Kóvova rovro»*| éra(povc d- 
»ut u&páxux vrac xol TodlaAloUg énovvulay Éyty* vovrovg Tà 
v6 'Exoraín xatrtGJ(t» xol vobg Opyug vo)c éx vv olov, oic 
xaSalpovoi:w Üzov slaiévoe uéAlo0w, avkAÉyorracg Exdarore owvóu- 
m»ty &AAQAo:g xol Qüov Ópw»vvor xal )miopxe» jj orw0)v. Horum 
protervitatem tangit ettam supra p. 473. ubi dicit Cononem specioso 
nomine foeditatem obscurare velle: 2o, wc sioiv àv 15 nha 
z0ÀÀol xoÀd» xüyaOd» àvdgüv visic, o? nollovttg ola üvJgwno 
vécu, ogíaoty abroic ànovvpulac rtnoínrras xal xoÀobo: vo)g uv 
l9vqdAlov; vog d? aVroigxvJovc, éoüsi Ó' àx rovtuw éraupUY 
TivÍc, xal 3 xol vóv viüv zÓ» éavtoU sivoi voUtwy Fra xal mol- 
Adxig megl éralpac xol tlAgpérvosr xol Ósdwxévon nmAÀmyág, xoi 
vaUr' &voi ví» üvOpomuwv. et ibid.: 'K^vgdAAow 06 xol avro- 
Aqxó9oig ovyxcpoUnsv svo: xoig viéos voig voírov xol byoy! ti- 
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xonoa voig SOtoig slg Kóvwvo xol vovg vitic vo)g ToUtTov xol 
vaUra xal rà tToiuxvTa ümmyra vgémtgOo.* ovDro( yo cloiv oi vt- 
Aobvrtg dÀAjAovg TQ l9wgdAMp xol votabra mow)rtQ 0 noAÀnv 
eloy)évg» Exe. xol AMyav, ut) 615 ye 07) nouty üvJ9punovc uerglovc. 
et ibid. p. 474.: 4» 9' &ng Kóvov: '"I8égoÀlol wwég out 5- 
psc ovvulsuévor xol dgüvreg oUg ü» uiv O0fg naíous» xol 
&yyouev. | 

Ex Cratim Archilochis unum praeterea tractabo fragmentum, 
quod est apud Athenaeum IX. p. 410. D.: "uoA(yov 0à uéuvzgrou 
Koaszivoc à» 4Moyilóyoic* "DuoMvov. xóu5 fovovo', óriulag nAéuc. 
Versum hiare facile intelliges, videtur autem interposito parücipio 
ovco redintegrandus esse: | " 

"QuoMvoig xóug Bosovo , ovo" üxudag nM«g. | 
"vel scribendum est admisso hiatu, ut versus sit asynartetus : 

"Duo voi; xóuxy 8 oti, ovo. Aruulag nA£vc. 
Metrum certe Cratineum recte mihi videor restituisse: res ver- 
sus huius metri exempli loco proponit Hephaestio, quos Cratini 
ipsius esse, (neque enim Hephaestio dici, cuius sint poetae) 
probabiliter statuas: sunt etiam sine dubio ex una atque eadem 
parabasi petiti: fortasse ex his ipsis Archilochis, sed in eo er- 
raverunt homines docti, quod putaverunt, eos continuos esse: nam 
plane non cohaerent; dict autem Hephaestio p. 96.: "Toórov Óé 
ueibóv dos: ovÀAafig vij vtktvrala 1ó xalovutvoy Koatíraov. "Eort 
yàp x yogiauffixoU. àzipikrov, voU viv Ócvitgay louffixzy £yovrog 
xal rgoyoixo) éqOTnuiutgoUc* 

EUie xiccoyai? üva5, xoip 6&qoox Exqavtiógc. 

llávra qopyid, návià volumi vQÓc TQ xyopQ. 

Il» Eivlov vóuoiu: xol Zyowlwovog, à Xdpowv. 
Hoc autem metrum a Cratino, ut videtur, satis frequentatum, ubi 
nunc reperitur in reliquiis comoediarum, fere obscuratum est, ut 
in Dionysalexandro apud Pollucem VII. 28.: 

Kai vaxóriirog c0ntgé xcóágiov igouvóumv. 
Sic enim lego addita particula xaí: non recte ad iambos revocare 
Mar ibn j^ in Seriphüs apud Antiatticistam Bekkeri T. I. 
; AX ànloaw 3v xogg) elc Bó9vvov i£voi. 
vulgo in duas parüculas male dispescunt; hiatus vero iustam ha- 
bet excusationem.  Pariterque in alio Fragmento apud Zonaram 
T.. I. p. 919.: 

AAA ráÓ! lor  àvextíov- xal yàg zwix^ t$9éva. 


Huius quoque versus articulos male divellunt: praeterea scripsi 


&vexréov, pro &vaxréov, quod vulgo legitur. 

Sed ut oratio unde digressa est, redeat, respicit eundem hunc 
Craüni versum Pollux X. 64: Jal duóAwo» o9 Koazívov uó- 
vo» tinóvrog 10 oOuóMwov, óAÀà xol Jioyóiov 6» Ilgounóct 
Ilvoxos&* 

«div& dé, nícoo xopollyov uixgol vóvot,. 


-— y; mew cmo c -——————Á——— —M E 
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Sed neque Athenaeus neque Pollux satis recte hoc loco usi sunt: 
aller enim probare vult, duóAiwo» esse linteum, quo manus inter 
coenam abstergeantur, alter linteum interpretari videtur, quo la- 
vantes utantur. At vero Cratini locus longe aliter est explanan- 
dus: videtur enim poeta de muliere loqui, quae comam sordibus 
satis et illuvie inquinatam linteo obvolverat. Neque abhorret haec 
interpretatio a rei natura: pariter yeópaxroov quoque dicitur de 
involucro capitis in versibus Sapphus apud Áthenaeum ibidem: 

Xtugóuaxrga Óà xaxxoudóv 

Ilopgvoà. 
Sic enim legendum est, et Áthenaeus quidem diserte dicit capitis esse 
ornamentum, comparatque verba Hecataei: l'wvaixtg À' énl vg xe- 
qaÀ5c Éyovo: x&oóuaxroa et alium locum Herodoti subiungit, am- 
' biguum neque satis similem. lam si recte hunc versum emendavi, 
nÀéoc dictum est pro zÀéa: talis autem forma nequaquam abhor- 
ret ab usu poetae, qui non pauca aut novavit aut velustate obruta 
revocavit: haec autem forma vel per se satis habet commendatio- 
nis, cnm Attici ad eandem normam pleraque adiectiva, quae in 
cc cadunt, composuerint, uti ó 7) VÀewc, *Ó vÀewv semper dice- 
batur, et eodem pacto in adiectivis compositis, ut o 5 dpdalene, 
vÓ ávüneov: antiquitus autem videtur id etiam in simplex adie- 
ctivum cadere, et reperitur huius formae etiamnunc vesügium non 
negligendum apud Aristoph. Ran. v. 1400.: 

Tóds yàg frspov ab Tépog 

Néoyuov àroniag niéwv. : 

uamquam ibi cod. Rav. et Ven. pariter atque Suidas vulgarem 

enis nÀéov exhibent: quos non sequor. Et videtur idem in 
corruptissimo loco Aristophanis Lysistrat. v. 1050. restituendum 
esse, ibi enim instituta sententia requirit, ut corrigatur: 

MA ixayyelléro 

llág àvijo xol yvv, 

Et ig &pyvglóiov àci- 

To Aafitiv, uvüg 7j 09. 1] odi 

Oc nÀAEéo "ao viv 

AM yoputv faAdrrio. j 
Contra etiam in composito adiecüvo passim a legitima forma re- 
cedunt, uti Plato dixit in Phaedone p. 83. D. de yvy: àvayxa- 
Cerat ouos Ouótgonócg v& xol Opórgoqoc ylyvto9o. — àAX old 
&vaniéa vo0 coju«rog Piévai: cui non dissimile quod legitur ibid. 
infra p. 95. A.: và uév 4ouovlac zuir vic Orfleixijc 1Ae&. noc, 
Gg £ouxe, uerolog yéyove. 

Ad Archilochos denique referendum puto illud, quod legitur 
apud Scholiastam Aristophanis in Pace v. 143.:  No&iwvoy5c 
x&vJapoc* croyácacOo: to:tv o0!» nÀíov 7| Órt nÀoia | ovra 
Aeyóueva , xdáyJapor, y NdSq. ytyvóneva jj vijog, oc viv o(Aqac 
Twà A£yovow üxazícov dn. 44AAÀ xal cwpuixÓóv (cvuxóv 475.) 
tgOnogc rpónz(» quoi 6 Kpoarivog* haec enim verba obscurissi- 
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ma iía videntur emendanda, ut zoómoc plane deleatur (ex codicis 
enim discrepantia videtur profectum esse) atque restituatur Zao- 
piaxóv rQózov: compares Photium p. 489, 10: Zaeu:axó» 
v0oóznov' Koazivoc Moxilóxorg* dc vojuav émoxdzrov uv- 
vtt vovol yag iugtotig tiye Tüc nmgogoc 1à vÀ» Zauíav nioiu, 
Gc Xougíoyog 0 Jjuoc. sed haec quoque satis sunt corrupta: 
videtur scribendum esse:  Zoejuoxóv vgónov* Kgoarivog 2oyilóyoig, 
el; avavíay àmoxonio» Mévovoa vel Mévinzov. nomen ali- 
cuius hominis. in isto monstro: ,uv»vova latere videtur: deinde 
autem legendum est isi yào éiuqwoeg ys vàc noupac rà Ow 
Zoulov noia. Videtur enim hoc verbo spurcam ;profligatamque 
vitam nescio cuius notare voluisse, neque vero navium formam respe- 
xisse: conferas etiam Hesychium:  JXejuaxóg voónog* Ó/o ÓvÀot 
7] M&ig, *v uiv à dni OuefloÀzj vv Zaulev, SoviAovuévov dg - 
xertaüyórov* Fregov Óf, Oz: oi P iniqs Zia vac xovéotQmvso 
às OÀov. 4f(óvuog Óé, sxàg JZ€ouíag va?g idwurépa»v nag tüg 
&AAag vaUg vv xaraoxevz» Eyen" eUgUrtQoi ulp yàg tol rüg ya- 
o:épgag* o)c dà iuflóhovc otoíucnvtioi, Gg Óoxtüv QUyysciy viv 
ópoloc x«zsoxevdodGi, oloy iy9vongupovg eivai dió xol éni taU- 
T9 Àéyerou* 
Naj)g óé vig Uixvnópog Zouía, vüg sidog Lyovoa. 
Sed praestat prior Hesychii interpretatio. . 
eque in hac sola fabula, verum etiam in aliis Cratinus stu- 
diosissimum Archilochiorum carminum se exhibuit: aperta est imi- 
tatio in versu illo decantato ex P'ytine: 
"Q Juepvijrtg moÀirG4, vu 07 Evvleve 
'"Pjuero. —- 
de quibus Scholiasta Aristoph. Pac. 586 dicit: "Eor: dé zgóc và 
"doyióxov. 
(2) Auspyirsg norat, vàuà Ó:3 Evvieze. 
Potest huc revocari illud, quod iam Clemens Alexandrinus compa- 
ravit cum ÁArchilochi versu Strom. Vl. p. 738. lIldw Ó' ab 
"Ouxjpov elxovrogc* 
Oiy 60g xrauévowi àn^ àyópuow cóyerdacDu:, 
MMoxlhoyóg re sol Koazivog ygóqovotw , 0 uéy* 
- O yàg da91à xazS9avotow xegrouéuy àn! üvdgáou, 
Koosivog dà àv voig 2dáxwow. 
(3ovtgó» &v9gunoi; 100^ ab 
Krouévoi; én oligoio: xavy&o3ca uéya. 
Huc illud quoque est referendum quod in Legibus dixit: .4vxaou- 
fic àoy5. ^ Koetrivog à» Nópoig, àv lloAéuagyo» ózgÀdv, mpg 
Ov ünsygügovro tüc &ngooracíiov Óixag. dvxoufida d: &imt Tv 
&oyj»v *** Sic Hesychius: apparet autem in extrema glossa quae- 
dam excidisse, quae facile addideris ex Photio, qui p. 234, 4. 
haec exhibet: fvexauflc &oyZ' ToU nolseuógyov* wvyoüg* énd 
énoléugeev Moyloxoc *Ó -dvxóufu: inl Óà vovrov &nocroGíov 
xal émuxAZoov ai díxo. vmyyovro.  Polemarchi munus cum esset 
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multis, ut videtur, grave et invisum, id comicus zfvxaufóa àoys3jv 
dixit, quoniam Archilochus acerrimas cum Lycambe exercuit in- 
imicitias: quod odium satis decantatum deinde in proverbium abiit. 
Hinc Ovidius in Ibide v. 53: 

Post modo si perges, in te mihi liber iambus 

Tincta Lycambeo sanguine tela dabit. 
Horatius in Epist. L 19, 23.: 
Numeros animosque secutus 

Archilochi, non res et agentia verba Lyycambeu. 
et in Epodis VI. 13.: 

Cave, cave: namque in malos asperrimus 

Parata tollo cornua . 
Qualis Lycambae fretus infido gener. 


CAPUT Il. 


Ex Cratini Bovxóloig pauca tantum fragmenta servata sunt, 
et vel ipsum nomen fabulae satis obscurum est, nam quo consilio 
chorum pastorum (a choro enim ut multas alias comoedias, ita . 
hanc quoque appellationem traxisse, veri simile est,) in scenam 
induxerit non perspicio, neque libet vanam periclitari coniecturam. 
Neque omnino quae fuerit instituta sententia comoediae explanari 
potest: ad poesin pertinuisse fortasse ex duobus fragmenüs, de 
quibus statim dicetur, aliquis coniiciat, sed dubito an hoc fuerit 
institutum poetae. Exordium comoediae quale fuerit, ex loco ob- 
scurissimo Hesychii perspici potest; dicit enim: IIvoztoéyye* Koa- 
Tívog ánà diO9voóuflov iv Bovxóloig ágEduevoc, naó: yopóv ovx 
&Aafev, mà vroU Óoyovrog &artv oU gv5ot. lta cod Ven. Locus 
: difficillimus ita videtur sanandus esse: 1I9$Q zvoi tFyyt:* — Kgo- 
1ívog ánàó Oi9vgdufov iv Bovxóloig &o5dutvog, imt? xyoobw ojx 
Dafiv napà roU Goyovroc, nag! o9 jvüxtw — Crotinus ab ar- 
chonte non quidem eo ipso anno, quo hanc fabulam docuit, sed potius 
non ita multo ante chorum petierat: repulsam vero tulit: ira igitur 

vi commotus, cum proxumis Dionysiis ab archonte chorum im- 
po utitur hac opportunitate, ut omne irae virus in istum 
ominem evomat. Cratinus autem ut est alacri ingenio acrique 
ánimo, a communi consuetudine recedit (placida enim et remissa 
plerumque, uti consentaneum est, erant fabularum exordia) et fa- 
Cit chorum magno impetu in orchestram se proripere et concitato 
carmine in magistratum illum invehi. Chori enim non solum in 
tragoedia verum etiam in comoedia, ubi primum per orchestram . 
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rocedebant, carmen compositum et placidum stantes canebant, 
1d quod ipse Aristophanes luculenter indicat in Vespis v. 270, ubi 
parodum statim excipit stasimum: 
— 14AÀá uoi oxi. avírrag adtóv, dwópec 
"Mióovrac a)r0» à)xxoety. ; 
Sed Cratinus chorum non leniter incedere et deinde stasimum ali- 
quod canere fecit Chorum autem a gravi aliquo verbo incre- 
pandi facere initium consentaneum est: restitui igitur proverbium 
vulgi ore tritum, rei autem propositae. accommodatissimum:  IIjo 
. mvgi &yyu, égnem igni infunde, hoc est iniuriam iniuria com- 
ponen contumeliam contumelia propellas. Photius p. 476, 15: 
Vo énl nvgl* nagouuía, zc u£uvgrot xol IAázov* xaxóv ànl xa- 
xà. Clemens Alexandrinus wis es? dives p. 5. TO ó! voU 
Aóyov nUg én| np troyevtvovitg TUQQ  TUQov éxayrAeUvrtg. 
Aristophanes in Polyido Fr. 1 
"Io? é(dwpus v5v0! dyo yvvaixá cao 
Qoí0gu»* énl nio Óà nvg Fou! fbav &yw». 
Concitatum autem et turbulentum fuisse cantum vel ex eo intelli- 
gas, quod Hesychius dithyrambum vocat: quae carmina iam in 
rincipto erant commota et quasi profluentia: ita EVE ira ruit 
ratinas in egregio illo carmine apud Athenaeum XIV. p. 617. C. 
ubi in abusum tibiae invehitur: 
T4; 6 9ópvfog 00e; ví va0& vÀ xopsvnaza; 
Tíc $flgic £uolev énÀ Ziovvoiióa, nolvnaraya SvufAay; 
"Euóg iuóg 6 Boójuog* jud 0t xeAadsi», 
"Eué ót naraysy à»' Ügsa ovutvov uexà Naiadwv. 
Oid v& xÜxvov 
Vidovra nonilóntegov uéAoc. | 
Ita enim corrigo. Sed ut ad Cratini Pastores revertatur oratio, ea 
uae homines docti proposuerunt hoc loco, parum mihi probantur, 
t Casaubomus des ad Athen. XIV. p. 908: aio np tyxa 
coniecit. Alii alia. Ceterum equidem credo archontem fuisse, id 
quod dilucide Hesychius indicat, non choragum qui poetis chorum 
concederet: Plane confirmat Aristoteles Poet. c. 5, 39: Kal yàg 
xooü» xcoqód ówé nore 6 gyov £ówxev. Cum enim publi- 
cus sumtus fieret quam maximus in fabulis agendis chorisque 
instruendis, partemque tantum choragus susciperet, consentaneum 
est publica auctoritate delectos esse poetas, qui fabulas docerent: 
praecipae cum summus honor redundaret ad poetam, si impetras- 
set, nec minor ignominia, si spe decidisset, Hinc factum est, ut 
xooóv didóvo: in proverbium abiret et de eo diceretur, qui ma- 
em aliquod petenti concederet, ut est apud Platonem de Legg. 
. p. 817. D.: Mv ui» và ais yc Jj xol Bekrío và nog vjuwv 
qaívgyre: Aeyóueva Qucoucv vuiv xooóv. et contrarium de Republ. 
II. p. 383. C.: "Oza» rig voie)vo. Aéyy negl. 9ev,  yaXenavoUuér 
v& xai yogóv ov Óucoutv. Saepius hanc elegantiam sermonis sunt 
aemulati seriores, ut Eusebius XIIL 3.: Toig dé àAAoug Acyov- 
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ctv, xolenavoUni»v vs xal yopàv oU Ódoourw. Consentaneum igi- 
tur est magistratus veniam fabulae docendae dedisse, praecipue 
cum ad archontis potestatem omnis cura harum rerum fuerit. delata, 
ita etiam iudices in certaminibus musicis sorüüone instituta delegit, 
vid. Plutarch. vit. Cimon. c. 8.:: llowry» yàp dióaexoMo» ro) 
ZogoxAove Fri véov. xaJévrog 1geyíiov 0 &gyom, quiovtxíag ov- 
ozc xul magarábtuc Tüv Jearüv, xorüc uév o)x ixk5goot ToU 
aytvoc. 

Átque in eundem archontem graviter invehitur Cratinus alio 
loco eiusdem fabulae, quem servavit Athenaeus XIV. p. 638. D.: 
*O dà vojg iig Xuww»óg»v àvagegouévovc zonjsac llrwyo); D»- 
ainrrov To Óc uvnuoveott moryvivyoáqov Tc iAoofc uovopc, At- 
ya» oUvroc* 

Tavr' o9 uà Za D'vjomaoc, o$00 KAtouérgc *) 

'E» àivvÉ ü» yogüoig xartylvxdraro: 

x&l 0 ro)g EXwrac dé menouxog qnai* 

Tà Zrgowuópov «t xal Ldixuüvog Zuuwvióov *' dpoxyaiov 

delüeuy* 

*O 4à Prjoinóg jor. áxovav: 

Kkiivog vvxregív t$g& pouyoic ütlouav' ixxaAtaSa: 

Dvvaixag tyxovrag loufóxgv ve xal volyovoy. **) 

Koazivoc i» IMoA2axotc* 

Tí; &g' lowrá u^ olde», à l'on; iy noM$ xoM. 

Olouat yàp jgdév otro ucopüv eva xol xevóv. 
Zxunrt 0) ovr0» dg xà mowjuara xol 2)» BovxóAong* 

"Oc o)x £dux' olrobDvr. ZoqoxAéu yogóv, 

TàÀ Kiceudyg Ó', üv ovx üv fjtlovy yo 

"Euol diddox&v o)ó' à» dg 240owio. 

"Ev 0i vaic "Qooic* 
"Ivo 0à xol vooyodíac 

*O KAtóuaxog diddoxaloc, noaguzilrQuOv 

"Exon Xogü» dedii] siÀovoów u&is 

Ilovzoo. 

T'3XexAclógc d^ 2» Toig Zrspooig xal negl uowtlag üvacrQéqsoO od 
go: o$ró0v. Haec ommia erant adscribenda, quo melius perspici 
possit, de quo agatur. Gnesippum emim, lascivum quendam poe- 


*) Delevi articulum ante nomen Cleomenis: eundem commemorat 

Epicrates in Antilaide ap. Athen. XIV. p. 605. D.: 

Tàgwríx' ixucud?nxa taPra nayrtAds, 

ZanqoUe, Melgrov, KAsou£vove, 4duuvróO(ov. 
Non diversus videtar a Cleomene Khegino dithyramborum poeta, quem com- 
memorat Athen. IX. p. 402. A.: idle. yàp 1vyyávo &veyraxos roUg 
KAtou£vove voU '"Pyylvov di9ug&uBovc, y Ey sQ Éniyoeqoufyo Mileayoqo 
voUro [arópQrres. 


**) Haec quoque satis corrupta longe aliter constituenda erant, quam 
vulgo factum; sed de his alias plura. 
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tam Athenaeus coniungit cum 'Telenico et Árga, de quibus &nte, 
disseruit, eiusque memoriam comicorum testimoniis illustrat, unde 
cognoscimus hominem satis famosum fuisse. Et in versibus Chio- 
nidis et Eupolidis, paritemue in fragmento ex Cratini Effeminatis 
Gnesippus commemoratur, verum in Pastoribus non de Gnesippo, 
sed de Cleomacho nescio quo est sermo. lllud igitur Casau- 
bonum ad eam perduxit sententiam, ut ante verba oxwzze& 8 «j- 
70» xal à» Bovxóloi; nonnulla excidisse statueret: quam opinio- 
nem secutus est Dindorfius: iam vero ne sic quidem omnis diffi- 
culias est remota: nam etsi statuimus Athenaeum misso Gnesippo 
ad Cleomachi cuiusdam memoriam se contulisse, tamen non con- 
gruunt ea rei sequuntur, nam in versibus ex Cratini Horis ó 
KAsoud yov egitur: hoc impedimentum üt removeret Schweighaeu- 
serus 0 .KAcóuayoc scripsit, Dindorfio probante.  Át non credo 
haec satis recte et vere ita constituta esse. Nam primum quidem 
Cleomachum poetam fuisse nullo idoneo testimonio potest compro- 
bari; deinde indicia lacunae nulla deprehenduntur in illo loco, 
quin oratio ita est comparata, ut optime cohaereat. Existimo igi- 
tur omnia haec ad unum Gnesippum esse referenda, eumque fuisse 
Cleomachi filium: recte igitur'in fragmento ex Horis legitur ó 
KAsuóxov, et hoc loco corrigendum est vix littera mutata: 74 
Kitou áxov. Omnia autem quae hic reprehenduntar, optime in 
unum istum Gnesippum cadunt, quem  Chionides dixit carmina 
molliuscula componere: 

Tavv o) uà Za D»5oimnog ovó6 KAtouéync 

'E» ivv£ üv yopóoig xaztylvxávato. 
Et auctor Helotarum similiter lasciva et parum casta eius poemata 
esse dicit: eum quo crimine coniunctum est illud, quod im Gne- 
sippum, non in Cleomachum, u£ existimant homines docti, con- 
jeat "T'eleclides, exprobrans ili vitam libidinosam et abiectam: 
pariter autem quae Cratinus dixit, omnia uni conveniunt, nam in Effe- 
minatis quidem aperte amores p&rum honestos Gnesippi attigit 
(recte Dalecampius 2oóvra coniecit) et in Bucolis atque Horis 
carmina lasciva et indecora esse non obscure significat, prorsus 
ut vita hominis carminibus congruisse videatur Nam Cratinus 
in Bucolis, cum gravissima indignatione commotus queritur de in- 
iustitia praetoris, .qui non solum sibi chorum denegaverit, sed 
etiam Sophoclem fabulae docendae facultate spoliaverit, quam Cleo- 
macho tribuerit, qui ne in Ádonidis quidem solemnitatibus admit- 
lendus sit, satis aperte significat carmina eius fuisse parum de- 
centia: nam Adonidis sacra abiecta erant nec satis honesta, itaque 
etiam cantilenae, quae a choris in honorem dei recitabantur, la- 
s&ivia et licentia erant insignes: sed de ÁAdonidis festo infra dice. 
tur. Cratinus autem cum Sophocli, summo poetae, quem eximie 
dilexit, Cleomachum antepositum esse dicit, significare videtur, 
Cleomachum non solum lyrica carmina composuisse, sed tragoedias 
quoque exhibuisse: et aperte illud dicit in Horis: 
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*O KAtouáyov uerà vüv xaxów, mapuzilrQudy 

"Eyo» Xopov advdiotl viÀovodv uéÀm 

IIovgoc. 

Exagitat enim Gnesippum, Cleomachi filium , ines in tragoedia 
aliqua lasciva quaedam carmina ad modum Lydium composuerit. 
Recte autem libri omnes 6 KAeouórov praebent, itaque etiam in 
hoc versu ex Bucolis scripsi 29 KAeouáyov cum vg Kitouáyo 
legeretur. Ceterum illad. iuol dióóoxt» nequaquam a sermonis 
legibus et consuetudine abhorret, significat enim idem quod ol 
xopeóiódoxuiov» cvos, loquitur autem chorus apud Cratinum. 

Ad Bnucolos fortasse referendus est etiam ille versus, qui le- 
gitur apud Photium p. 460, 3: Iloocíoys tóv vov vjÓs.  Koa- 
viyoc* : 

Kol jj noooloys Baofaporst BovxóXoic. 

Adde Suidam T. HI. p. 199. Et haud scio an alius quoque ver- 
sus ex hac potissimum fabula petitus sit, qui legitur apad Dionem 
Chrysost. LVI. T. H. p. 290: "H esx üvéyroxac Tovro vó Emog 
Koonrívov* 

How» xe9éotgx' ainókog xel fovxoAog; 

Legebatur xo9ée:;, Reiskius xerécrr. 

.  Aecedo ad Ze/iades, quae fabula item a choro virginum 
Deliacarum nomen videtur traxisse, Et primum quidem de tempore 
uo acta sit fabula coniecturam facere lubef: existime enim 1nci- 
disce in illud tempus, quod Atheniensibas fuit luctuosissimutm, cum 
pestifer morbus ex Aethiopia profectus, paullatim Persarum impe- 
rium pervagatus, Atticam denique occupavit. Quae clades quanto- 
pere omniem Atheniensium anHnos fregerit e$ emervaveri, vix 
satis dici aut fingi potest. Solus Pericles, euius animus sapien- 
tiae praeceptis egregie munitus et eonfirmatus erat, in hac quoque 
calamitate pristinam dignitatem atque decus servavit: auetor est 
gravissimus Pericls et aequalis et familiaris Protagoras, qui quan- 
ta ille fuerit fortitudine, quanta mertis despicientia ceommode docet: 
vid. Plutarch. Consolat. ad. Apellen. c. 33.: ILguàéa 0) rv 
"OXsuniov ngecayopteSérvra dià vij» negl zó»v Àóyov xol r5» av»t- 
c vntgfifAguévg»  dovouty,  nv9óucvov Óüuqoséoovc ajrob vo); 
viotg pergAAayévo: *Óv fov, IlágaAóv tt xoi HvO9innov, (m 
q'jo Ilowreyógac, tina» ovrog. Tí» yàp viéov vemqviéoy 
üÜvrcov xol x»aAdQv, àv óxsÓà Óé vg ndogotv zuéogoaiw 
àroJeróvreov, »nne»Jíoc üvíévig: cedóÓímgg yày clyero. 
E jg noÀhóv O»«qto xarà nücaov $uéogv tlc eóxooulgy 
xal àvodvvigr xal v2» àv voic noAkoio: dóEav* nág yág 
Tíc Mi» 0QG» và éavtzotO znívOt« dpguué£vogc oéporvrzo, 
ueygalóqgovd vt xai &ávdpetov 2Xóxe« elvau xai éavroU 
xgeíloac, xópratlómc vzv éavroU Óv vodvotcde zoáyuaot 
àp5xyavinv. Documento sunt haec verba Protagorae, qui eo 
ipse tempore videtur Athenis commeratus esse, quantam vim im 


DE RELIQ. COMOED, AT'T. ANTIQ. 35 


animós Atheniensium exercuerit Pericles, quantopere potuerit eos 
flectere quo vellet, et avocare unde nollet, Atque hanc animi con 
stantiam in rebus adversis etiam Aelianus Var. Hist. IX. 6. eximie 
collaudat; postremo tamen luctu et moerore fractum esse Plutarchus 
in vita Periclis c. 36. refert. ' 

Multitidó vero, rerum adversarum mole depressi, cum iam deo- 
rum verectndia etreligio ex animis excessissent, aliquando ad divini 
numinis fidem confugerunt: mox, aucta etiam calamitate, in sum- 
mam desperationem reiecti sunt: ita superstitio et divini numinis 
contemtió, gravissima et maxime inter se diversa mala tunc om- 
nidi dtimmos vexabant: lega$ quod Thucydid. dicit II. 47: "Oca ze 
irzpgóc iepofg ixízevouv 4j uavrdouc xal Toig vorovro:; Pyorcavro, 
zárrd vila 9v, tilwvrüvrío vt oUrQ» "ünégrgoa», vn ToU 
xaxob vixwutvoi lta fáctum est, ut omnes et divinae et humanae 
leges conticescerent, ut ominis pietas et honestas funditus tollere- 
tur; tests est Thucydides ibid. c. 52. et maxime c. 53. ubi prae- 
ter alia haec leguntur: Ov 0? góflog 3; àv9ooinwv vópog ovótdc 
üzndpys, *tÓ 2 xolvovtec iv uolo xal oífuwv xal u9, dx vo) 
Z&vrag Opüv iv loq ünolAvudvovg, *üv dé üuogruuórov obódg 
Ano» uéyo: toU ÓOíxgv ytvio9oi ffo; àv v5v viucplav. üvti- 
Óo)jvoi, ztokb Óà ut(5O tjv Tóm xorctwnggwuérgy oqiv &uxptiui- 
aO5foi, fjv ztglv iuncotiy, elxóc elvai: toU. Blov vi &noAatoo:. Sed 
tamen étiam antiqua vatum oracula in mentem revocaverunf, uti 
decantatüm illud: 

"H£a Zwoiwxóg mólguog xal Àowiüg Gu^ aitQ. | 
Dixit de his áliisque talibus 'Thucydides Il. 54. Et renovare Quo- 

ue atque instaurare religionem et patrios mofes studuerunt; ità 
À ollimis maxime religio recepta est: vid. Pausanias Ll. 3: loo 
dí voU vu) rÜv uiv ztmydggc, 0v dé xoAlotouw LA:ilkaxo», Ká- 
Aauig émolgosv* x0 0? bvoua tQ) 95D ycevío9o: Ayovow, ri ti» 
Aoqicdg ogíat vócov ouc) TQ llionovrgaíov noQ: rictovoay 
xarà uávtevua Enavaty àx eAqiov. Non tamen cessavit morbus; 
sed saepius recrudescebat: "Thucydides HI. 87: ^ To6 9' &mwywyvo- 
Mívov xejiüvog 7 vócoc tà Osírtgo» inéntéos voi; 2dOmvaloi àxi- 
zotcod uiv ojÓfva xgóvov 1Ó navrónaciv, dyívezo ÓÉ vig Üumg 
diaxcy!ü* nagéutve 08 TÓ uév Voregov ovx FAaccov ÓviavtoU , sÜ 
óé mpórsgov zai ÓVo Fr, dort LAOnvalov yt u?) dvo 0 Ti GAAoy 
àxdxcos t)v Ó)Paun. Ádde Diodor. Sicul. XIL 58: 'Ez' &g- 
xovroc à? id9$vgow E$9vójuov — L1d915voio: yoóvov Tiwà ric vó- 
cov TZc Àouuxüc üvuuívo nólw cg ràg avrüc ovugogüg ivénc- 
cov. Obtu yàp $nà vig vócov OuríÓgoav, dort vOv otgarwo- 
vüy (id) ümnoflaÀeiv vnép vo)g vergaxisyiMovc xi^. Renovata hàc 
calamitate Atheniemses graviter afflicti, ut tandem aliquando respi- 
rarent a malis, Deorum iram expiandam esse censuerunt: instau- 
rata igitur sunt oraculo imperante sacra patria et pompa in insu- 
làm ,Beéhun, quod eo ipso anno factum esse memoriae prodidit 
Diodorus XfE 58: Oi 9 2L495vaio Qià vv vnegfolQv Tc »0- 
| 3* 
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cov tàüg alrlag TZc ovugogüg ànl rà Ouiov &némsumov.  4ió xol 
x&rà vu xyogouó» ixáJmnpgov TÜ» vico» z5Xo», LdnólAevog uév 
otoa» íitgd»v, doxobca» O2 usuivOo: Oià vo) vtrtÀevigxOvag dy 
av1j vt9áqOo.. — 1dvaoxéyavreg oov ánáaag vg iv vjj djÀo 95- 
xag Letryveyxav. eg vrv "Pryveav xaÀovuérgv vijoor, nÀgoíov 9náp- 
yovsav tg ZfjÀov: Prata» dé xol vóuov utdvt víxrev dv vj 4i 
ware 9ánvuy.. "Enolgoav 0à xal navQyvgw tiv zÀ» oiov, ye- 
yevnuévgy uv. ngórepov, ÓiaAumoUgav dà moÀóv xoóvov. Factum 
id esse Euthydemo praetore significat etiam Auctor vitae Thucy- 
didis p. XXVII: er& O8 c7» lorogíov qaol avvrtráyJoa tà 
cvyygugtt à npooluio», di» Q ró» à "p noAéuQ uéuvgron ytyo- 
»órcv, dont vc ZüjÀov xaJüggcsug (vid. I. 8.) 7» mgl 10 £80o— 
po» &ogc énl. Eé3vvov (scribendum E$9vózuov) ysyevrza9od qa- 
ctv. Factum igitur est DOE LXXXVIII 3.: Hieme autem lu- 
Stratam esse insulam dicit "llhucydides III. 104: To? 9" airov 
xeióvog xal Zko» ixá&Jmpu» Zi9qgvoio: xarà xongouóv 09 rwa: 
ibique accurate exponit, Athenienses iam antea Pisistrato domi- 
nante insulam ex parte lustravisse. Delo autem purgata restituti 
etiam sunt dies festi, qui quarto quoque anno in honorem Apolli- 
nis celebrati erant: JXK«i rZ» zmevrzr5oíóa, inquit 'lThucydides, 
vórE zmgürov uerà 77v xáJapoi» énoímca» oí 149vaiou, và Za. 
Musica autem certamina, quae antiquitus erant instituta, post tem- 
oris diuturnitate intermissa, instaurata sunt: testis est 'l'hucydides 
lbid.: "Yerego» dé tojvg uv yogo)g oi vnou)sva: xol oí 2495vaios 
pt9? isgüjy Énsunov và Óà negl rovg üydvag xoi 1à nÀsora xaz- 
£ló9g vnó fvugogü», wc tixóg, ngi»v Ó5 oi L49«vaio: rórt vÓv 
&yGva énoíycev xol imnodpouíag, 0 npórtgov oUx 7v. Delia autem 
sacra videntur veris tempore Thargelionis die sexto et septimo cele- 
brata esse, vid. Boeckhius in eximio opere de Oecon. Ath. T. II. p. 
218: sacra autem deorum potissimum diebus natalibus, ut consen- 
taneum est, celebrabantur. Sexíto autem PD qUe die huius 
mensis nati dicebantur Apollo et Diana, vid. Diog. Laert. II. 
44. de Socratis die natali: GopyzgAiivoc fxry, 015 xaSoigovoi v5» 
nólw Z49qvato: xal 5» L4grtuv ytvéo9o. Zw qao. et Il. 
2. de Platonis die natali: OegyrzAwvog éfdóug, xa9? 9v ZA: 
züv ZinóAÀova ytríc9e: qaoív. Hinc etiam repetendum, quod 
sextus cuiusque mensis dies sacer erat Dianae,. septimus Apollini 
vid. Schol. Aristoph. Plut. 1127: "Etc yàg vóv éogrów itgaí mi- 
»tg ToU uvóg quéous voultovrat L9rjvgo: 9&gig vioív, olov vov- 
uva xol éjdóu MnólAowm, Teroàc "Eouj xal óydós Orotc. Et 
, Abid.: "Exdorov yàg jemóg 7| vovumvía xol 7| £8dóus dgufourro và 
Anillo», 7 dé vexágrn vQ Eoujj, 7 06 fuvg vj Mgréud.. — Et 
longe gravior auctor Hesiodus Operibus v. 768: 
"Effóóuy, isgóv Zuao, 

Tj yóp L4nólÀio»a xovodopa ysívaro 2f. 

Confer Dionysium Art. Rhetor. lII. p. 243. Reisk.: Ei 9d £$0óug 3j 


rp, Ori iegal roiv Otoiy, xal Ost xocwav(a npüg v0 xosirtoy xarà vo 
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T5; ycvéotec. Et eodem plane;tempore, quo in Delo insula sacra 
Apollinis celebrabantur, etiam Athenis 'lhargelia obibant iisdem, 
ut videtur, ritibus et solemnitatibus usi: nam et in Delum insulam 
chori mittebantur sedulo edocti et egregie delecti, vid. Xenoph. 
Memorabil. IIl. 3, 12: ^H :zóós o)x àv:)9íuzow, og rav yc 
xoQüc tig ix vc nóAsog ylyvyroi, donso 6 ec Ao» m&unóut- 
voc, ovódg XÀloOev ovÀauóO9t» vovrQ quoc yíyverat, | ovÀ2 
ebayüpía àv AÀÀAm nóla Ouolo 15 iv9áds ovváyero:. — Plutarch. 
vit. Niciae c. 31  Tüv yóg xogóv, oc oi nóAtg Éntumov àoo- 
névov; v) Ji, nmpoonitóvtu» uév, wg wy», 90g Ó' 0yAov 
zpóg T?» vaUv ünavrüvrog, üÓt» xcÀtvoufvov xar' oj0fva xóouov 
— avr:bg uév tlg "Pyvda» ünéífn vó»v yogóv yov xal tà itotia. 
et quae sequuntur, ubi accurate pompam describit. Adde Inscript. 
Corp. L n. 158: Eig xoj,íó0Zv tQv Stwpüv» xal vOv yop» L4v- 
viadyo OAovoc' Eouclo vomoáoyo 'TX. Et vero Athenis quoque 
certamina musica 'Thargeliis instituebantur, vid. Ántipho de caede 
choreutea 11: 'Ezuó: xogzyyóg xoztorG9mv dg OnoyáAua xol 8a .- 
xo» IHovzaxAéa Qidáoxolov xol Kexgoníóa qvÀzv nog 7j ipavro)v, 
iyop/yovv wc pira: qui in sequentibus accurate explanat, quo 
modo chorum puerorum erudiendum curaverit. Ádde Lysiam Orat. 
XXI. 1: 'Eyo yàg ióoxquáo95»v uiv inl Osonóumov oxyovroc, 
xaracrüc Óà xogmyóg tooyqOoig &vüAwoa Touixovra uvüg xol rol- 
vo up OapoyrMeoig "uxgcag AvÓguxQ xopQ OuoyiMag Oooyudc. 
Inscriptio apud Boeckh. Corp. T. I. p. 343: "E9o&ev 15 Ilavóio- 
vyíU; qvAj, KoAhxourng hne», 2nowíac: Nuxlav ' Entyévovg Kvó- 
a9qvait. &vügoya9iuc Frixa. vfi; dg ti» qviqv, Ort &v xol mo- 
Supeg dyogryngo:s» noicl xal )»íxm Zfiov/cie xci Onoyrs &vógá- 
o:» xol grtqavüca. avrÓy* üvaygdayo: d? xol e vig GAXog vevixnxcy 
à&m EvxAd$ov üpyorrog mouciv 3| àyügáot» fioyvoin 1j OnpyrAuw, 
3 lloouá9:« 1j Hqolozio. T1 usinelur huc pertinet quod de Ea- 
ripide P sers memoriae prodidit Theophrastus apud Athen. X. p. 424. 
E: vrJávouou Ó' £yoye xal E)guníóg»v TÓv nowyv5v oivoyotiv 
2495vpo: roig ópygaraig xoÀovuévoig* woxoUvro Ó' ovroi ztgi vOv 
v00 LinólAovog vev toU ZfrMov, cv ngurov üvritg LdOnvaluv 
xal xurtÓvovro iuária TOv Omnguixüv* 0 dà MnóAAow ovzióg dac», 
Q trà OaoyjAu yovow xal OtacoGeroa Qvijow d» v Óagrngo- 


peg yoagq?] nig) zovsov. 


Sacrae pompae, cum primum yen LXXXVIII. 3. Delum 
mitteretur, quis praefuerit nescio; O mp. LXXXIX. 3. cum se- 
cundum instaurata esset, fortasse Callas Hipponici filius sacri le- 
gati munere functus esí: certe in Corpor. Inscr. T. I. n. 159. 
commemorantur donaria Calliae: — ZrAeyy(dec imírgxro( d»v EVA, 
&c KoAMag 'Innovíxov "4495vafog  &ávé9yxev: sequuntur continuo 
haec: :ZrAeyyíósg inízgxszo iy $/Àq, ág Nixiag Numodsov '437- 
valoc àvé9nxty III] xai oxépavog xoucotc. Niciam autem Olymp. 
XC, 3. hoc honore functum esse recte videtur Boeckhius Oecon. 
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T. J. p. 230. statuere. De sumtibus magnificentissimis; quos 
fecit tunc Nicias, vid. Plutarchus vit Niciae c. 3. 

Cratinum igitur credo hac opportunitate usum" ésse eo fepe 
tempore, quo primum sacra legatio in Delum insulam missa est: 
quamquam quid potissimum spectaverit poeta ex paucis reliquiis 
non potest perspici, maxime tamen probabile est, comoediam res 
divinas comprehendisse. Deliades autem quod inscripsit, chorum 
ex ipsis illis mulieribus constitisse consentaneum est. Deliades 
autem appellatae sunt sacerdotes virgines Apollinis: sic Homerus 
in Hymno in Apollinem v. 157: 

Kojogot ZfyAdósc, "ExavgfsAérao 9ugdnvou, 

Zi, end dg ngürov uév " dnóAAov' ouvjauci, 

Arg 0 ab zfgio v6 xol " Aoreuy loyéeigay 

Mvqgoóutvoi, àvógiv vt noÀoidv 708 yvvouxáv 

"Yuvo» àsíóovow, OéAyovol vt QUA  àvOgomwv. 

Ilávrov 0" àv9gonov quvàg xol xosufiolingziy 

Miutig9" ioaciw* qaín óé xtv av1ü0c txaoroc 

Q3éyyso9" * otro oqu» xaÀ)j ovvággoev àoidT. 

Euripides in Hercule Furente v. 687: 

lloikva uiv 2í5Aiiósc 

*Yuvovo óugi mvÀag zv. 

"larobg tUnoiÓn yOvov 

EiMacovaat xoaAMyopo». 
quae nescio an sic sint emendanda: 

Ileikve uiv. Z1yAidósc 

"Yuvovo' àáug^ àünéAaaczox 

4dorobg tUnocida yóvov. | 
Quae quidem scripta videntur recenti memoria sacrorum instaura- 
torum, ut Apollo &zéA«croc vocetur propter diram illam: pestem, 
cuius auctor esse ab Atheniensibus perhibebatur. Praepositio au- 
tem ita propemodum est usurpata ut saepe in hymnis sacrisque car- 
minibus, ut est apud Aristophanem in Nubibus: 

Zugl uo: ovre Qoif àva5 

Ze, Kvv9lay Fyuy 

"Ywyiuxégoza nérgav. 
et alibi: quamquam hic casum legitimum adiunctum habet, Ceterum 
Euripidis tragoedia videtur non multo post morbum illum pesti- 
ferum, qui Athenas vastavit, scripta esse, Denique idem poeta 
dixit in Hecuba v. 455: 

"H vácov aAujoa 

Kona n&inouírav 1üAewvay 

Olxrpà» fióray Ayovoav olxoig, 

"Ev3a nmowzoyóvog vs qol5&, 

4dáqva 9^ ispovg üvéoye 

IliópJovc -davoi gÀo. 

"Odivog &yoAua días; 
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QE» zhuAuunw v6 xodQauc 

"Agréuudóc ve Ota 

-Kovofa» üunvxa zóto T &/Aoy5cw; 

Hecuba autem quo fere tempore docta sit, alio loco probabili ar- 
mento ostendetur. Callimachus in Hymno in Delum v. 296. 
eliadas omnes virgines illius insulae appellavit: 

"Hzoi 4fudósg uév, 0v süQyyc ouévaiog 

"Ha xovgáwv uogusoctro:, TAxo xolrqv 

Jlog3&»exal xz. 
lam vero Cratinus num hoc nomine appellaverit ipsas illas virgi- 
nes sacerdotes, dubito: mihi quidem videtur ita nuncupavisse vir- 
ginum chorum, rs ab Atheniensibus in insulam Delum mittebatur, 
et huc refero illud quod est apud Grammaticum Bekkeri TT. I. p. 
129, 9:  zfina Óà xol d» onoraxrixoig 

EC vig d* Sudv xdàÀe ngoxq95.. 

x 

Iloiv znagovco 0iódoxy. 

Koasivog z15dow. — Certe haec ad. Athenienses puellas referenda 

sunt: non famen repugno, si quis Deliades virgines Deliacos 

explicet ex consuetudine. 

Et ad sacram illam pompam pleraque fragmenta, quae servata 
sunt, pertinent, ita ut quid potissimum spectaverit poeta, difficulter 
posit mdagari: arbitror autem maxime conquestum esse Cratinum 

e neglecta religione, quam a maioribus acceperint, et de levitate, 
qua in resttuendis ceremoniis ritibusque ust fuerint: satis enim 
eia poeta externam quidem formam et quasi speciem quan- 

am religionis revocari, ipsam vero pietatem probitatemque iam 

dudum ex hominum animis excessisse. Apollinis autem numen a 

maioribus erat sanctissime cultum, maxime a nobilibus istis gen- 

übus, quae ex Ionia profectae in Attica sedes et domicilia celloca- 
verant: hinc 2£zóAl.ov natQdoc tam diu suo usus est honore, quam diu 
optimateset auctoritate et opibus principem in re publica obtinuerunt 
locum: sed postquam nobilitatis dignitas est imminuta, et summa 
rerum penes mulütudinis arbitrium erat, ibi etiam Apollinis religio 
iacere coepit. lam vero cum bellum Peloponnesiaeum et pestilentia 
saevissima in Áttica grassarentur, fum optimatium uf videtur po- 
tissimum opera maiorum ritus et ceremoniae sunt renovatae. De- 
laca autem illa sacra iam antiquitus ab Atheniensibus esse cele- 
brata subindicant vel veteres illae de 'lTheseo et de Abaride fa- 
bulae, documento vero est etiam sacerdotum familia, Z7/5i«ocro, 

quam respicit Philechorus apud Schol. Sophocl. Oed. Colon. v. 

1047: "Ora» 0à ezgueio yévyrat nogodsdopuéva à» oig itpoig, Tó- 

v& ümoctéAiovoi v5v Oeoolav oi àx toU yévovg, llvOíms vt xoi 

4fudóig, Onórtga ü» xaO15xg os:oig, Ju d' 0 uávug, Ora» 

pi» và dg Zgobg nóumua yfugros xol 3eopía né£unqgsoai, dv 

Olvóg x«3^ txáergw 5ufoow iv v IlvO(m* d dé dig 4fAov &no- 

exéAÀouo 4 Jtoglo, xut. xà. ngosgru£va 9i 0 uárrig el; 10 £v 


jc 
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Maoa9Gv. Zhühov: xal For ítgocxonia tic ui» dg 4igo)c 
Seupolag lv v i» Ológ Ilv3ío, vic 0& dc iov iv và iv Ma- 

a9». do. ex quo loco satis superque perspicimus, familiam 
fuisse quae Pythia sacra, et aliam, quae Delia curaret: corrupta 
tamen sunt verba Ilv3ío. óà xol Zyudótc: quae si ad ipsas fa- 
milias sunt referenda, quo pacto emendem non habeo, quamquam 
nomen illas familias, a solemnifatibus, quibus praeerant, traxisse 
consentaneum est: probabilius autem puto has ipsas solemnitates 
nominatim a Philochoro significari, scribo igitur: llv9i4óa xol 
Zyióa: et videntur etiam ex hac familia delecti esse, qui sa- 
cris in Delo insula celebrandis interessent: sacri autem illi legati 
Zyhacrol vocati sunt, vid. Harpocration p. 48: — 4fzyAuoraíi* ot 
el; iov PAOSóvrsg 9ewpol* zdvxobpyec xarà lMevtcalyuov. Si- 
militer Hesychius: Zfzyicral* oi tig 4Ào» neunóutvos 9eupot. 
Et legem quandam de Deliastis inter xvofec, in quibus leges de 
rebus sacris erant perscriptae, commemorat Athenaeus VI. p. 234. 
E: E» di voig xjofito. Toig negl vÀv 45aorív oUgoc yéyga— 
miu — Kol và xfovxt Ix vo) yévovc zv xyoUxov oU v56c uvoty- 
guus(doc* zovrovc dà nagagirtv i» TQ ZyMo Oiovióv. 

Ita autem poeta videtur instituisse, ut ipse quoque sacram ali- 
quam legationem ac pompam institueret, cui homines profligatissi- 
mi interessent, huc revoco illud, quod est apud Scholiast. Áristoph. 
À.. -.?^94&: ubi Symmachus haec dicit: Qa/vovros 7ó» 2fvxovo- 
yo" . ,emtzto» &lvoa vouítovrtc 3| 10 yévog 3j ro)g ToÓnovc: G:ge- 
xgur59c 4iyoloig — Minore obv xol elg *Ó a$10 xal Kousivoc /- 
Ai&gi*— T'ovroig 02 0zuo9cv ly gépguv 2dvxotoyog Cywor xoAdacipr. 
'O àà xaÀdorgoc xwv nAorwoguoc* qoi ó6 Koquodónuog Ort 
"Plyvnsoy 3 ME, OufdAAu O8 abzbv Tj og £évoy 7] ig novo». 
Bekkerus gípcov óígoov: versus ita constituendus: | 

T'ossrows Ó* Dzi9ev iro Opoov qéguv zfvxovgyog Zyov xo 

| Àdotptv. | 

Fuerunt autem huius Lycurgi foHaRde revera quaedam partes in 
sacris illis renovandis: suspicor enim hunc Lycurgum avum esse 
Lycurgi oratoris nobilissimi, de quo dixit Plutarch. vit. X. oratt. 
in exordio: 2/vxo?oyog morpüg uév $v 2dvxógoovoc. ToU 2fvxejp- 
yov, 0v oí roukxovra TUQUyvOL ünÉxrtivau», alríov a)roU TfG üvua— 
géasoc yevouéyov 2dgissoózuov Bazij):», Og xal &Algvoroauíag ye- 
vópevog &pvyev. à» 75; Ónuoxouzío, 10v nuo» 02 Bovraóngc, yévovc 
vov tí» Ercoflvraóó». Huic autem familiae nobilissimae fuit sa- 
, crorum praecipua cura mandata, Minervae maxime et Neptuni. 
lam quod Lycurgo Aegyptiam originem probro dederunt, inde 
explicandum puto, quod Etobutadae genus repetebant a Buta , ne- 

ote Erichthonii. Augudbssanotuh autem regum, Cecropis, Erech- 

ei, aliorum origines ex Aegypto ipsi Áthenienses deduxisse vi- 
dentur, quamquam pro magnanimitate peregrinam stirpení repudiare 
et nulla alia re magis gloriari solebant, quam quod essent abori- 
gines: at vero comicis poetis licuit famam illam quamvis obscuram 
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sequi et in hominum contumeliam convertere, Aegyptios autem 
in terra Áttica sedes cepisse memoriae prodidit etiam "T'heopompus, 
vid. Euseb. Praepar. Evang. X. 10: "Or ze 149gvalovc Tv o$- 
TG iyvnvoi; ánolovt» tixüg 7», ünolxovg ixslvmv $movoovué- 
vovc, (Ug quou AÀor ve xol iv vQ Tguxagüvo Oónoumog. Àe- 

tiam autem originem ut Cratinus Lycurgo exprobreret, cala- 
sirin ei tribuit, vestem Áegyptiacam: óípoov cur dederit gestan- 
dum non satis perspicio, nisi forte eundem tanquam effemina- 
tum voluit.castigare: puellae enim in sacris Minervae hoc officio 
fungebantur, vide praeter alios Aristoph. Avv. v. 1551. ibique 
Schol. — — Ad eandem sollemnitatem etiam referendum puto illud, 
quod legitur apud Scholiastam d us Vesp. v. 942: Oo241o- 
qópovc yàp tqn flovióuevog vo)g yépovrac ÓnÀdooi:, énuó5 iv 
voig ILava33va(otg oi yéoovrsg 9uAÀoDg Lyovrsg inóunevov. Gg ovv 
&lg od0cy Üvvov xonoí(uov abüv FEo voU' JalÀogogtiv, ovroc GU- 
vo)g énéoxonpev. (O uévrror  ixolagyoc 2» 14) FHIavaSwvoixi) ox 
oidu 3E Grov noxé xol rüg ygoUc 2» roig lavaO*vaolow; tins 9aM- 
Aogopstv. | Eevogüvrog uiv à» Zuunooíp, Qiioyógov 02 iv 17 0tv- 
zípg, Üc ye xal vv xoardOoxra (l. xardyovra) vÓ fOog 'Egu2ó- 
yi» ovylargoi.  IMyruoveót: voU. £9ov; Koacivoc uev àv Zq- 
Aido:, Qipexodrgc 0d 2v "Emikyouov. — Xenophontis locus est 
Sympos. €. 4, 17: GaAlegógovc yàg Tjj 449mvü vo)g xaÀo)g yé- 
povrag àxkéyovrot, og ovunagouagrobvroc nácy 77; t)axla 100 xd- 
Aovc. Vertim Cratinus non de Panathenaeorum festo haec dixisse 
videtur, sed de Deliis sacris: nam ibi quoque cuiusque aetatis et 
baie &exus pulcherrimi eligebantur, qui pompae interessent, id 
quod docet Xenophon Memor. ill. 3. 12. 


^ Puto enim etiam in Deli sacris fuisse, qui olivae ramos 
sacros illes quidem Apollinis gestarent. Confirmat hoc Schol. Ari- 
stoph. Equitum. v. 726:  Ko«zzc óà 6 L49q«vaiog à» TQ ntgl rÓy 
A4935vgo: 9vow)v, àgoglac moré xoracyovongc v9v nóMw, SoAAÓv 
gaot xavooépavrag àglou ixevrolay. üvadtivat Ti) 2dnóAAoyi. — qui 
mos etiam tunc videtur revocatus esse. Hinc ibidem legitur: Tii; 
d v0» Ooí« qaol u:9^ Ov xougóv cl; Konsgv £nÀu, mooyóvra 
io Óià yepdva  tUEncDo. TQ "dnóllam xaractréysoOon xAd- 
doig &eíacg, Ora» ouw2jj và» Mosireopor ànoxrtlvac, xal 9voi- 
cu»* xol v5» ixeznolav vasrgy xaracrÓparro éyijoot yrgav à9d- 
Qc xol Étvovg xol fkeuóv» ióovcac9So: Ibidem alius Scholiasta 
dic Pyanepsiis et Thargeliis (hoc est iisdem diebus festis, quibus 
sacra legatio Deli Apollinis natalitia celebrabat) pueros Athenien- 
ses gestavisse ramos olivae: llIvoveyíoi xol OapyzMoig 'HALQ 
xal 'Qpgaig éograLovoty " 4495vato:, qégovo: Óà oi noidt vovg ve 
SaÀXo)c &plow zsgieilguévovc, O9ev cloeouivos Adyovros xal voU- 
vovg ng) záv Oupüv xgeudow.  Cantilenam, qua pueri illi usi 
sunt, servavit idem Grammaticus et Plutarchus in vita Thesei c. 
22. et Etymol. M. p. 302, 30: | 


5 | COMMENTATIONES 


Elosousvq qixa & xal nlovac óprovc, 
Kol u£M dv uk sapie &Lotoy die isan Di 
Kol xv! e)Dogov, dc » ut9vovoa xaJtóógc. 

Jam vero ut hac re maxime Apollinis religio apud Athenienses 
est instaurata, ita etiam memoria fabularum, quae de Apolline 
ferebantur, fuit renovata. Huc maxime pertinet fabula illa de 
Abaride, qui cum similis calamitas Graeciam invasisset et Apollinis 
iussu Atheniensibus mali levandi officium esset mandatum, ex Hy- 
ien profectus esse dicebatur, ut pestilentiae illic finem faceret. 

arpocrato p. 1: ^46agig* xvgiov* AouuoU 0€ qaa xaxà. nücov 
v2 olxovuévry yeyovórog üvsiAtv 6 44nóÀÀo» uavritvouévoig " EAAg- 
v. xal fogfl&goig zü» vv 1495gvaíov Ófzuov vnég nárvzow" tbydc 
monoagOoi*  nptofevouévov dà neAAGv PJvüv ngóg aj$ro)g xol 
ed i E "Ynegfooéo» mptofitvz3» üquxéaSos Afyovow* 6 0d yoó- 
voc év Q) nagayéyove Quuguveiton.— "InnóorQovog udy yàg xarà 17)v 
voíry» avsüv "Ovuniióo Aya zagayevía9c:, 6 02 Ilíydagog xozà 
Kooicov ró»v .dvóÓdv ffaciía, Alo: à xarà xv sixociz» x«l 
zQur5» 'OÀlvumidóa, Adde Scholiast Aristoph. Equit. v. 726: 
Oi uév yág qao Üxe Auio), oi dà Dr. xol AoquoU v5» nücay» 
xavacxóvrog olxovuévgw, xouévov ríva üv tgónov» novaaso và 
$u»óv, T)v Àéow vab:zv 6 IlóJueg igawrtócaro, 4b ngongácuow 
vnég &nüvrOv 1f9mvolov Suauav: Svasrro* oU» Tüv Ld9gvolo» 
*à Óu»óv inajvcozo xol olzug &eneg xaQussSQuv oi navrayddtw 
Toig 249nvaloc Piéniunov vé» xagnmür ünüvre» Tg ünaQyác* 
Ore 07) xal 4faglv quoi 1àx "Ynsofiógetoy 2Jóvta O:wpóv slg a7)v 
"EAAdda IdnólAewe Oure$cos xol ovrog cvyygiwot Tobg yonauobc 
vOvc v)» zxpocayogevouévovc Lffági0ocg. Fabula illa, quae de 
Abaridis peregrinationibus miro modo sed ab aliis aliter tradita 
est, nom obscure indicat, quo pacto Apollinis religio sit propagata 
et quo vinculo diversorum pope sacra inter se fserinf cen- 
juncta. Et Deli quidem quid de Hyperboreis et Apellinis cultu 
apud illos narraverint, memoriae prodidit Herodotus IV. 32. sqq. 
et ibid. c. 36. Abaridis quoque mentionem iniecit, Atheniensium 
vero nullam habuit rationem: sed Abaridis memoriam arctissime 
«um Apollinis cultu apud Athenienses coniunctam esse testatur lo- 
cuples auctor Lycurgus im oratione in Menesaechmum, ex qua. im- 
signe fragmenium servavit Eudecia apud Villois. Anecd. 'L. L. p. 
20. (adde Nomnmum Narrat Myth. in Creuzeri Melet, V. l. p. 
75): fagi P '"Xnapfogéuv» 5« üvOgunóc vig" oi 0! Ynsgfjó- 
Q«o, ágxwuxtArágor X» AxvOdQ»* ovrog oVw O zifagig Àéyexa &v- 
Sovg yexóuavog ntgü£vou xw  EAAdón xüxhq utrà voU fAovg xoi 
QOuoÓUg tuw«g xol uavaslag Aéyuv dcc ivXove. .«duxoUoyog 06 0 
Qjvog uésvsuo. T0 ^ Adgidog Ey. si) xoaxà IMevéyuov (Mirtoa(- 
. 440v) Àóyg, Aéyaw  «diuoS ysevoutvov iv voig "Yz9f0- 
Qíéouic, 4139s» o0 Mflugig dv xij EAM Ad: xal ipio: sáu- 
€t» zQ 44nólAovi* xol )ji0dyOmg nag avtT09. 20 z97- 
Ouokoyti»* xal ojtG xgarü» tó Aoc Og ocudoÀov 
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«09 4nóAXVovoc (roEósqe yàg odvoc 0 9«0c) megirgec xog- 
cuoloyGy nüca» vqv EAÀMáóo, (Haec ipsius Lycurgi verba 
videntur esse, ea vero, quae sequuntur, sunt Eudociae.)  llarége 
Ó' &oye ZesOqv xal Afyeras, $14 ovveyodiyazo xonouobc rojo At- 
youévov, ZxvO9ixo?g xol yápuov "Eflgov voU nzorauo? xal xaJap- 
po)c xal Osoyovíay. Sed nop solum Ábaridis memoriam recolue- 
rat Lycurgus, verum etiam penuriam frugum, quae cum anfiquis 
- temporibus totum fere terrarum orhem ohtineref, partes expiandae cala- 
mitatüs traditae erant Atheniensibus, quod memoriae tradidit Scho- 
liasta Aristephanis ibid. supra: Lycurgum plane eandem famam 
secutum esse apparet ex Suida T. Iir. p. 183: Iloonoooícs ai np 
TOU ügórov yevóutvou Ouoíoi mgl víiv usAóvrow toeoOo4 zaQnóv, 
(re velecqopeigd ou, — " Eyéveso 0. vnà 1dOwvoluv né  ndvrmuv 
*EAMjvev é"Olvuniédi. — zdvxotoyóc quow iv 1Q xazà lMeveoal- 
xuow  Kalyàg vv noAMÓgxal ueydXag 9uiv «ug ógel- 
Ac xal bgvà nznagà nüciv "EXAAgow uavtsvouévosig vàóy 
Za ngoggacíav novjoocSat Haec quamquam satis obscura 
et ut videtur corrupta, tamen ad Apollinis istam religionem refe- 
renda censeo. Sed nolo diversa illa et saepe sibi adversantia, 
quae de Ábaride feruntur, compomere: multo certiora possemus 
consequi, si veterum libri de Abaride essent conservati: et scri- 
serat de Ábaride Heraclides Ponticus, si tamen haec revera ab 
Heraclide isto profecta sunt, vid. Grammaticum in Bekk. Anecd. T. 
I. p. 145, 23. 178, 27. quamquam minime abhorret ab hominis 
ingenio, quem Cicero verissime dicit puerilibus fabulis libros refer- 
sisse. Et mira quaedam de Hyperboreis idem in libro de anima tra- 
didit, vid. Plutarch. vit. Camilli c. 22: 'HgaxAdórc yàg 0 Ilov- 
wuxÓc, 00 n0A0 zÓ xgóvov éxeywy» ámoÀunóutvog, é»v 1 mpl 
Ayvytic ovyyoóupari Qolv ànó tác tonégag Aóyov xoTaOytiy, dg 
orparüg é5 Ynegflooéov dAJuv tEuJev, qonxa nóM» 'EAgv(0n 
"Puusv ixü mov xazqxnuévg» negl v» ueyüÀgyv JüÀadcav. Oix- 
oj» Jovuacoiu  uv9009g xol nÀacuazíav Ovra tüv HoaxAdóny 
án ei Àóyq và nsgl 1/7; dAdoenc éntxoundóoot vo)g Ynegfogéovc xal 
v5» utyíAg»v JaÀarrav. De Hyperboreis egerat etiam Hecataeus, 
ui non minus fabulosa et commenticia tradere solet, vid. Diodor. 
icul. Il. 47:  Tà» yàg Tàg naÀaiàg uv9oAoylag ávaysypaqótov 
"Exoraiog xoi twweg frtgol goow dv Toig &vrinégav Tro Kir 
vónzoig xarà Tüv xtavó» sivoi vijoov o)x &&rra tüc ZuxtÀlag xzÀ. 
Neque enim antiquus ille Hecataeus intelligendus est, sed Abderita, 
uem de Hyperboreis scripsisse auctor est Scholiasta Apollonii 
hodü ll. v. 677:  Exazoiog dà uéyos vo? ovr09 xoóvov avos 
qoi 1ó và "Ynegfootluv E3vog* toss 0à od fif Ma. iniygagó- 
peo, zug tw "YXzepfogeltov, 


Et sic Cratinus quoque respexit in hac fabula et renovavit 
ea, quae de Hyperboreis vulgi ore ferebantur: huc pertinet quod le- 
gitur apud Hesychium: ide Koozivog Hao — — 
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*Yneouoolovc al9piu iuyrag asépy* 
Tà yàp 'Ynsoflogéoy isgà xazd vivog mazottov üywrtlay o$y vzmo- 
ctóyr», dÀM 9m. aidgio» dingvAdszrtro:.. Sic codex Ven. apud 
Schow. p. 33. male multa tentavit Musurus, Scribo: ai2Q:o. Noa: 
vivoc Zydow* 

"Yncofooéove viuivrac al9gus ovéqq. 
Tà yàg "Yntoflogéov ísgà xorà twm márQi v» üyirta» o)y onó 
oréyy»v , dÀX $naí9pus OiaqvAdrsero. — Hunc versum dicit Gram- 
maticus Bekkeri 'T, I. p. 355, 29: 44/90:a ozíg s: tà ol94- 
qua^ 7 utydAa* oi Ó8 Tà ànà rüv OfvÓpgov 7 và P5 "Yntofooécv 

.xopuilóutva, og ód iv vnaíióop ri9éusva. —i9oia autem arégm 

Cratinus dixit sacrificiorum primitias, quas Hyperborei Deo Delio 
mittere soliti erant: Hesychius, fortasse haec ipsa Cratini verba 
respiciens: Zrépyg* o:éuuora, ánagyol, &oyol: de quibus sacris 
Herodotus IV. 33: IoAÀg 07 nAdora, inquit, meg] oiréov .[i- 
Ait. Afyovot, góuevot igà àydsdsuéva àv xoláug nvoüv, 5 'Yto- 
Bogéwv gegóusva, &nixvésa9oi. &g ZxiJac. et rursus: otro 07) g£- 
govreg éc vo)g obgovc tà igà lvósÓsuéva i» mvgóv xoÀdug vobg 
nÀnsiyopgovg émuocxünrév. Et primitias illas sacrorum tritici sti- 
pula involutas etiam Callimachus in hymno in Delum v. 283. com- 
memoraí: 
"^ . Ol uévrot xoldun» ve xol íigà Oodyuota nodrot 

Vorayvuv qogéovsi* — | 

Iloóro( vo: záÓ' EÉvuxay ünó Ea»y9dv Loiuaonóv 

Ovni; v& 2doEo vt xal eDalov "Exatoyg 
Qualia antem fuerint illa sacra penitus ignorari auctor est Pau- 
sanias I. 31, 2: "'E» 94 Iloaouvotw i4nólAovóg $c: vaóg, 8»- 
vabJa Tüg "Yntgflopée» ànagyüg lévou Àéyeros, | nogadidóvot dé 
a)rüc '"Yntgfooéov; uev Ldouinomoig, L4puiuaonobg Ó' loonóo:, 
zapà óé rovrov Zxé9ac ig Zwvomqw xoullur, ivrt9:» 0 géoc- 
cJui àiÀ  EAM]voy 4c. IHguoiác, 1495volov; 0d soc vot ic ;- 
Ao» üyovraüg* *üc Óà ánagyóg xexovqOot udv àv xaÀláumg nvpáw, 
eyvaoxea9o4 dà vx ovóévov. Iam videtur lex fuisse, ut primitiae 
illae sacrorum semper sub dio ferrentur et deinceps traderentur, 
neve tectis reciperentur aut involucro ullo tegerentur, hinc ai209:« 
dii à Cratino dicta: convenit autem hic mos maxime Apollineae 
religioni, 

SE: ad hanc fabulam puto referendum esse anapaestum illum, 
^ : an ad Seriphios revocare voluit Meinekius: legitur autem apud 

ocr. ! 112: Kio95vg: "Iooxoórgc llovmyvgixQ* Ooog Tijg 
Oodxnc* Kousivoc* 

Káy9éy0" inl véouaza yc fiuc xal Kio959vgc 0poc Ow. 
Haec enim puto a choro dicta esse, qui nescio cui iter ad. Hy- 
perboreos monstrabat, quos in extremis orbis terrarum terminis 
constitutos esse existimabant. Similiter Aeschylus Gorgones huic 
monti finitimas dicit in Prometheo v. 792: 

llóvrov mtpóoa qAoioflov, bav' à» iixg 
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Jloóc l'ooyóvta n£0la Kia93yvuc, *va 

44i Qopxíósc voalovau, Órvowa xópou. 

Ex Cratini Deliadibus Photius versum paulo illun quidem 
obscuriorem servavit p. 26, 18: "'Eryow npóoxaoi* 

' Evijow yàp ur &d ngóg v5» zéyvgv' 

Koesrivog Zizydci. Et male quidem grammaticus dicit: 2z5o«oc* 
z060x0:00:: immo est, quotamnis acceditis ad artem; sed 
quamnam artem dicat poeta ignoro: dubitanter admodum refero 
ad artem canendi: haec igitur verba dicta fuerint ad chorum vir- 
ginum: a choris autem ists, quos quotannis Delum mittebant, 
ya ducit etiam proverbium, quod est apud Zenobium, alios, : 
"iióuc, (dong slg Z5Àov nÀéuv, de iis qui magna cum socor- 
dia et voluptate vitam transigebant. Huc pertinet etiam aliud fra- 
gmentum, quod servatum est itidem a Photio p. 481, 13: "Pai 
xal QULuv* 10 vÀaxrtiv. "Egummog Oktoic* 

Pvldv ünavrag áméóouoa: zo)g Óaxt)Aovg. 
idnó vo/rov Ó& inl vovg muxgouvouévovg xal GxoioAoyobvrag utrz- 
vyéx9z Koorivog Zfoidow: 

"Iva owonjj V5g véyvmc Qáloo: vóv Àomü» xpóvor. 
xal é&5c* 

"Eooate nmoóg vv yv: 0 à' doxápie x&nénaoót. 

Nam hic quoque versus videtur de choris accipiendus esse, quo- 
rum ars sacris quidem sollemnibus floruit, per reliquum anni tem- 

us frigescebat. Nonnulla quaedam adiungam de altero versu, quem 
Dobreus ex Porsoni emendatione edidit, in codice enim legitur: 
ó 06 oxapgí;e xorénagót. Sed non intelligo, quid sit £opabe zgóc 
v5» y5jv. Mihi scribendum videtur: — - 

Egoats* noc vàjv yv d' 00^ z0xágibs x&v" Enapótr. 
Zixagíuv enim vel àoxeg(tev est salire, propere moveri, se cele- 
riter volvere, uti est in versu Aristophanis apud Suidam v. áoxa- 

(uv? 
d Vinasxogluty contgé néoxgv youal. 
Scripsi autem 70xógibev: hoc enim Atticis proprium est; Moeris 
"Aoxagi;uy* rri" oxagiuv  EAyyrixóc. — Adde Phrynichum in 
Bekkeri Anecd. T. L p. 24, 17: Moxaoítuv: oxaípgo 10 ovvt- 
xdg xioUpot* PE ov nap&yoyov oxagí,o* wc Orévo, ovevalo* xal 
w)g GxaAbo, Acxalíie xarà ngócJtow ToU à, obro ocxagílo, 
&oxagioo. Photius p. 76, 16: "Hoxégizuv* vrl v09 70nxoity, for- 
tasse hunc ipsum versum inteligens. Neque praetereundum est, 
quod apud eundem legitur p. 20, 25: "'Eonagiew* ox doxápi». 
uod ex Atticistae cuiusdem praecepto repetendum esse puto. At 
istophanes dixit: ; 

vinaoxapllu», conso néoxy» xou. 

et "x -— 
zmaoxoaguo G. (yo yéMuwtt Togo. 
vid. Suid, T. L p. 248. i 
j d 
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CAPUT IL 


Diffcillima est ratio eius fabulae, quam Fugitivas inscripsit 
Cratinus, quoniam pauca quae servata sunt fragmenta, et exilia 
et obscura sunt. lllud tamen facile animadvertimus poetam graviter 
Vexasse Lamponem vatem non ignobilem: voracitatem eius castigat 
in versibus, quos Athenaeus VIII. p. 344. E. servavit: Kal 4ou- 
nova Óé róv uárrw» nl volg üpolow xougóobo: KoAMag Hbi 
veig xal 2fécurnog Báóxgyoig!  Koorivot à' i» Z4punérw dnà» 
ztgl abtoU* | | 

«áunova, vü» oU foorü» "wigoc dovaror gisyvgà dinvov 

gio» àntloycav. 
énigépa * | 
Né» 9^ ab9ig lgvyyáva* — fixe yóe Gra» t0 zagó»: colylg 
à xüv uáxorzo. 
Ita enim istt versus constitaendi sunt, non prorsus ili quidem 
dissimiles iis, quibus Aristophanes in Vespis v. 1520. usus est: 
llgóüre nag sjàua9ov xoi 91y' àÀüg üzgvyfvov  xagiÓww 


A &tAgof. 

et 1525: : | 
? ExAaxtigévo Tig Ung ldórreg &vo oxlAoc düwoiv oi Sexta. 
Sed eundem Lamponem etiam aliis in locis huius fabulae vehe- 
menter laeserat Cratinus; Hesychius enim: 24yeoouxif/gAic , inquit, 
Koazivog 3» 4oonéwow P 2dáunwvog. Tü» abrü» áyvgrg» xol 
xvftn lios» einev, oiovel 9uvgv xol uávzw* xvf yàp Hsyoy 10» 
néAtxvy* 09tv xol zféósimnoc iv Büxyoig TÓv a):üv üyvorgv xuu- 
(Oei (scr. oc sive el; àyvorgr). Adde Etymol. M. p. 8, 10: 
ZdyspaexvfmAic* xvf Aéyevac 0. néAexvg Ó navsixóc* oi dà à» 
ip' éavió» üyelgovra tO» níAexv» 7| Surg» nagà T3» Óytgow TÓv 
&ytguoy 3j á9gowpuóv, Koasivoc àv Zponéroig. Praeterea Suidas 
T. Pp 288. KofyMoon* — zmeÀexloot*  xvfimXig yàg Ó  néAexvc. 
xal &yegoixi fiuc , 6 9srgc* Kousivoc Zpgunevíaw, dnà 2 dáunovoc 
ne vv üybgrgy xol xófffhwv. extrema verba addita sunt ad ex- 
licandam vocem &yepouxvzXic, eodem modo quo Hesychius dixit: 
vóv ajró» dyóprgv xal xvfmAwr)v dnt, quae quidam male sic in- 
terpretatus est, ac si his ipsis vocibus Cratinus esset usus. Ce- 
terum ipsos Grammaticos de explicando hoc verbo admodum dubios 
fuisse cognoscimus ex Grammatico Bekkeri T. I. p. 336, 15: 
yegouxif ruv" Koazivoc zdáunava 1üv uávu», Og áyOgrg» xoi 
9uvqv* xüfiiuc yàg ó nékexvc* oi 0d &ysgaixs B miv dv 1G dgá- 
past yoágovoi tóv ig! éavróv Éyeloorra, zÓv néAxvy. Unde etiam 
Hesychii glossa redintegranda: oi 48 (éyégouxsfrAw» vyodgovou) 
vó» dp' éavià» iyelgo»va xil. fed mihi quidem Cratinus dyeo- 
cixbfizAiy videtur scripsisse, ut moteret Lamponem tanquam sacri- 
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ficulum stipem colligentem, tatquam avarüm hominem et alieni ap- 
etentem: nam ii qui stipem corrogabant Diis deabusvé paullatim 
in tantum inciderunt contemtum, ut pro mendicls haberentur, vid. 
Ruhnken. ad 'limaeum p. 11. Iam vero quantà avaritia fuerint 
vates illo tempore, Aristophanes satis superqué indicat in Pace in- 
de a v. 1043. usque ad v. 1126. Huc adde quae in Avibts v. 
958. sqq. leguntur. Kfz autem vocabatur Lahpon, quoniam 
ublicis sacrificiis praeerat. XKéfgA:c etim est culter, quo ad cae- 
endas carnes utebantur, vid. Ánaxippus in Citharoedg apud Áthe- 
naeüm L. IV. p. 169. C: ubi coquus ita imperat: 
Zuwprovotw géooig, 0ffioxovc dodexo, — 
Kos&ygev, Susav, Tvgoxviotww noidduxgv, 
Zueóv, oxagíóag voti, Qogida, xonidag zérrague. 
O? 3j ngóvtgov vtvotic, Jeoisw Qy9gé ov, 
T Acffjriov xoi Margiov , ndi. Vozeptic; 
Kol v9» xvffyw 12». &yoviornoías. 
Sic enim eerrigo. Adde Pollucem VL. 90: "Iowc ó xol rvgóxvz- 
ex, Tv xvin xaloUciv, ubi male vulgo xvgiov, sed Cod. Falk.: 
xvfnw. et X. 105: "Ex óà rovtww» xol zvogoxviorig, T» xf» 
xaÀoUom, — 12 óé xóflpug à» Gulipovog Z4onatouéve)* 
"Ooó uayslgov xel x»vfgw xal oxágm». 
Ita autem appellatum esse Lawponem potest etiatn altis festimoniis 
confirmerí: . nam huc revocanda est etiámy :Hi& gloss& Hesychii, 
quae legitur infra v. Kvefg«Aig* vod v)» tvooxv5dsY qaci* 
£nuis:? 0? 6 Koovivog nop& vó* 
XaAxlóa. xixXroxovoi 9tol, &vdotg 02 xouwvdn. 
i versus legitur lliadis L. E. 20f. Non tamen crede hic ipsum 
Hiwd vocabulum éyeegixé/mA» dici: nam quo iure hoc componi 
si& ewm Homerico ille versu vix perspieias, Dáxérat Cratmus 
Ortdsse : 
Xelda xidzoxovor 950, &ydgec 0À xfmX«s.. 
Solebat enim, quod alii quoque comici poetae non semiel fecertmt, 
epicorum paululum tmmutatos versus usurpare, epicam gravitatem 
temperans comico lepore. Hoc genere parodiae praecipue usus 
erat in Eunidis, ut auctor est Áthenaeus XV. p. 698. D. Et 
tüniversa illa fabula 'Oóvooric nihil fuit aliud, si externam forrtarí 
respicis, fmisi parodia momi Bbri Odysseae. E deprelienditur illud 
parodiae studium etiam nunc in compluribus fragmentis. 'Minirie 
negligenda sunt, quae apnd Eusebium in Praeparat. Evang. X. 3. 
Porphyrius dicit, qui cum probet quod Ántmmachus quae aliuxide 
transthlerit, in melius mutare solitus sit, newat famen laudandum 
esse, quod ex Homero illud exordiun: Tór 9" &mauüfóutvoc 
zgooíq1y petiverit: liaec autem ille dicit: 'O L4vripagoc xAéricy 
zà "Oufoov nupga9too9«7. '"Oucoov yàg dnóvtoc 
"Iogpó 9? 9c xdprorog tySoviwy yéves" dvógo». 
Afrilpayoc Mya" 
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"às. 9^ Oc xápriwrog »niySovlwv 1» &»ópy. 
xal zfvxógouv movet Tz» uevóJeow, dag dU avg lornoyutvov 
v0U Or(yov* zÓ ydQ. 

Tó» à! áncucifióutvog ngooíqu xotlov Ziourjónc 
etyO, 'Ou5oov xopqónJévrog $nó Koarivov óià xà nÀtováco dv 
9; vüv Ó' &noptflóutvoc* üntg oUro nxtnarqufvov o)x duvgot» 
"rvr(uoyog ueradeiva — Notasse. videtur Cratinus illud &zojecipó- 
pevoc zgocfpz maxime eo nomine, quod haec epicorum poetarum 
abundantia et narrandi ubertas alacriori sui aevi ingenio displice- 
»at. "lales imitationes etiam alii versus Cratini produnt, ut quod 
vX hac ipsa fabula Pollux servavit IX. 99: 

Ilavótovíóa, nóXecc facie) 

Tc ioiflo'axoc. 
«t illud ex Pylaea apud Suidam 'T. L p. 146: 

Zvro)c énaldtvotv, EQocyévy ve 

Znuooíoig xoruaow cc Tr», 

"Iva zosé ei Aowóv üuvvotvro. 
Adde huic simillimum exemplum ex Chironibus (apud Plutarch. in 
*ta Pericl. c. 3.) ubi rursus Deorum sermo ad Homeri morem 
usurpatur : 

Zráoi; dà yàp xol npeofivyev)c Xoóvoc àAArAow: tuyérre. ué- 

ywzov ríxrerOo» TÜQaYyoy 

"Ov dj) xegoAgyegérav Sto xaloUot. 
ei praeterea compares versum apud Athenaeum XII. p. 566. F.: 

Tuvi à rvoluüg o9 Aéyauv, QododdxrvAog ovoa. 
Quamquam magnopere errant, qui talia eo consilio a comico adhi- 
bita esse existimant, ut Homerus, vel tragicus aliquis poeta nota- 
retur; verum quando res leves et ludicras tractant comici, saepe 
sermone grandi et supra soccum assurgente utuntur, qui ad epi- 
corum et íragicorum similitudinem proxime accedit et saepe ex 
illorum operibus est repetitus: ita autem, cum argumenü levitas 
discrepet a sermonis gravitate, existit illud, quod comici maxime 
spectant, ridiculum. ic igitur Cratinus dixerit: 

XoAxlün xixAjoxovot Jtol, &vogeg 08 xiflgiuoy. 
Est autem hic quoque versus ad F'ugitivas referendus tangiturque 
ipse ille Lampo: maxime autem notatur hominis avaritia. Quam- 
quam enim fortasse qus dubitare possit, scripseritne Crati- 
nus XoÀx(óa an aliud quod verbum, tamen probabile puto Home- 
ricum vocabulum a comico poeta servatum esse, ut pecuniae avidita- 
tem notaret, Chalcis enim, Euboeae urbs non ignobilis, fuit hoc 
ipso nomine famosa: Plutarchus proverb. quibus Álex. usi sunt 
sa XaAÀx(ju» (scribendum videtur XaAx:0/Ge«v) énl yAoxoevo- 
pívov* oí yàp ày Eofola Xolxid; in| quapyvoia xouqioUyzo. 
Eodem referenda videtur etiam appellatio illa meretricum, quam 
memorat, quamvis secus interpretetur, Eustath. ad ll. ». p. 1329, 
94: Kal uZv "Mvoaxoíov v3» rowwv:gv o) nmávv GQoógOQ, àAÀÀà 
negutOxeuUuévogc navoolay dvclüwge xal Acepogov xoà no vuvov* 
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&Alog 0€ vig Xocoudlrgy à) eiséAuav qao voi didouérov vouloua- 
Toc. ubi scribendum XaAÀx«óivi». lam Lamponem hac Cratini 
fabula satis nobilitatum esse colligere mihi videor ex iis, quae 
Plutarchus dicit Quaest. Symposiac. VII. 8, 3: "Er« 9' dione. àv 
voig Tytuovuxoig ósínvoic Vid zagéoizxe T» xaraxtuévuv oi- 
voyóog, ovrt Ósjct yoouuoruxó» éxüciQ TO xa^ Exacrov éE5ysi- 
cJu, Tí; 0 21oi0z00íag nap! E)nólidi xal 0 Kivgoíag nagd l1lAd- 
Tu»& xal zdáunu» nagà Koarivo xol vüv xopuqoóovuévov Exaczog. 
ita ut coniiciam per-hanc integram fabulam Lamponis specie usum 
esse Cratinum, ut id quod propositum esset, significaret. Vatem 
fuisse et oraculorum interpretem docet Eupolis, vid. Grammaticum 
Bekkeri T. L p. 96: 'Esrygrjg: E)noug Xovog yéva* 2dogu- 
zo» ovigygr5c: Mávng yàg 5v xol xogouo)g ézydüro. haec 
rammatici sunt Eupolidea verba explicanüs. Multum eo usus est 
ercles, vid. Aristotel. Rhetor. III. 18: lIsol 0? 2gwrZotwg, ceU- 
xoigóv é0Tt nzoiigJo4, udAura uév, Oro» vÓ frigo» slogxog $, 
Q0r& évóg ngogtQurig9évroc, ovufaiva v0 üronov* olov lleguxAZg 
4áunwva énüoso nspl Tác TtÀtrzc Tv Tig Zwrzelgac legüv* ti- 
zóvrog Ó£, Or. oty oióv xe üzéAtGTOv xo)», jotzo, &l olüt» 
avróg* qdoxovrog d£, xol züg ór(Atorog d». Lamponem summa 
auctoritate fuisse Athenis vel ex eo apparet, quod saepius Pericles 
eius consilio usus est, conf. Plutarch. vit. Periclis c. 0. Erant au- 
tem illi interpretes religionum ex nobilissimis familiis oriundi, vid, 
Plutrach. vit. Thesei c. 25:  E/noroíócug uev yiyvycaxeiv cà 
Sela xal nagéyuv &pyovrag dmoóoUg xol vóuww didaoxdAovg &yot 
xu 6gío» xal itg» àEgysgvác. lam unum ex his tribus 
interpretibus existimo ex Eumolpidarum familia delectum esse, qui 
ubi res ad Eleusinia sacra pertinebat consuleretur: certe comme- 
moratur ó é& EouoÀmQ» ?-»ygr?c a Pseudoplutarcho in vita 
Lycurgi: Taérgc dé xal 2dvoárógov lMojósog, 0 xol Emyxyrhc 4E 
E)uolnziód» yevóutvoc. Et huic soli videtur licuisse Eleusinias 
religiones interpretari, quantum quidem  coniicias ex Andocide 
Orat. de Myster $. 115: Ilis» 6. KaAMag ozüg &eyev, 01a vópuoc 
mürQ.0c, &b vig ixevnolav Jig ày TQ "EAevowip, üxQurov ázo2a- 
»i»* xal 0 nazgo 0t  GUroU Innówuxog PHEnyfoono roUt0 149m- 
uoc, &xovcte Ó. Ort byQ Oel v3v ixcrnolav. "EvrebOty üvangdà 
Kípalog otroocl xal Aéyu* "Q2 KalMa, návrov dv9Qonwov dvo- 
cwsrarE, TzQUro» pv éEmys xüovt d», oUx 0cióv coi PnydoJa. 
Cephalus enim reprehendit Calliam, quod cum praeconis munere 
fungeretur, ausus esset interpretis sacrorum officinm sibi vindicare. 
Eumolpidarum autem interpretem, qui leges a maioribus receptas 
hon scriptas explicaret, commemorat etiam Lysias in Andocid. 
.207:  Kaívo. IligixAéa  noré qoot napgouvécat Suiv zegl. TV 
üc&fojvrov, uu? nuóvov xofoJu: voig yeygauuévoig vóuoug tol 
üUTüy», GÀAÓ xal roig dygégou, xaJ' obg EXuoAnidcs Pnyobrzoea* 
0v; odÓ&c m xvgiog dyfvéro xaO» ovd irÓÀugotv dvrtuniy, 
ovdà abjróv và» Jérvra icagu. TydoJo. yàp ü» ajro)g oUtug ov 
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póvov Tof; dr9odnoi; ÓAAÀ xal voi; 9:ol; Jo)». Oiey». Alias 
autem leges litteris mandatas fuisse colligi potest ex Athenaeo IX. 
. 40 ÀÁ: llagé9:sr0 vaUra xal zíwgóJioc, qdoxov iv volg té 
Vzargidó» (sic verissime Müllerus de Minerva Poliade p. 10) 

navolorg véóe yeygdqOon negl s?jc viv. ixevóv xaOágotoc. quamquam 
hoc quidem fortasse multo serius factum. De ritibus et legibus, quas 
explicabant sacri illi interpretes, scripserat Clidemus, quod cognosci- 
mus ex illo ipso loco Athenaei: "Oc xal KAstdguoc i» vi énryoaqc- 
pevo? ESnygvax* noo3elg yàp negl ivoyiauuiv yoágts 1áde* "OgvEos 
Bó9vvov noàc tanéípav toU oyuarog xrÀ. Eiusmodi librum scripsit 
etiam Anticlides, vid. Athen. XI. p. 473 C: 'Oc 2vrixAeiógc qol» 
dv 19 "EigygrxQ yodqu» oUreg* Zi xrgoíov ogutia. iópsto9as 
xo) wUe* xadlcxov xutvüv Óíwrov PbmiÓvuarovrra, cikyarrta dra 
doíp AsvxQ, xal ix vod utromov TOU xgoxlov xal lo9:va. Dri üv 
evorc xol eloyéx dufgooíay* 14 08 Aufigonla bdo dxpaipyéc, 
&loov, nayxagníao, ànmtQ tufaÀe. Adde Harpocrat. v. ófv9ujua 
v. naleuvatog et v. mgoxc»t. Lampo vero non fuit interpres ex 
Eumolpidarum gente, neque euim fuit mysteriis initiatus, vid. 
Aristotel. Rhetor. Ill. 18; sed in rebus maxime publicis de iure 
sacro respondebat. lta cum portentum nafum esset, monuit quid 
significaretur, vid. Plutarch. Pericle c. 6. Fraudulentiam, qua hac 
in re usus sit, arguit Aristophanes in Avibus v. 520: 

"Ou»v t' otÀtc sóv' ü» ávJpurn 9tóvy, àAX bovi9ag üxarrtc" 

"dáuntv Ó' Üuvvo! Fri xol vv)l sv yjv', 0sav dEanazü ti. 
Similiter eum vexavit infra v. 981: 

IIEl. O0» ÉKg' Ünoióg do9' Ó xyonouóüc rovro, 

*O» iyà nogà sànóAÀAowog dEtypowóny». 

"4iràg inry dixÀgroc idv üv99enoc áAotov 

"unjj 9Uovrag xol anlayyvtitiw. 0niDvufi, 

Z3 sóve xo) vémtt» avrü» nievgó» TÓ utra. 

XP. Od?» Aéyav olual oi. IIEI. 71ofà 30. (igMo». 

Kol gelóov. uzdd» uzó' altvoo à) vigfAnoiw 

Mq q» dáunov 3 uqv 9» 9 uéyac Ziontovc. 
Ubi maxime avaritiam illorum hominum notavit poeta: videtur au- 
tem Lampo eo tempore, quo expeditio Sicula agitabatur, insignem 
operam uni alterive principi viro p solebant enim tunc 
vatum maxime artibus uti, ut populum quo vellent, flecterent: vid. 
Plutarch. vit. Niciae c. 13:  Koízo: Adyezot xoÀAà xol napà có 
ísgíu» 2varriotaOos ngüc viv argavelov* àAX Erégovc Éyowv uá»- 
sug 0 VdAxifidógg dx di] vivo. Aoylav nootqepe malo, utyo 
xAfog tüv dOwvaiov ünà ZuMag Foto9or: videtur autem illud 
oraculum non dissimile fnisse noto isti: 

"itzóc d» veqéAgos yevijatos Tjuovo, rávza, 
quod ipsum tangit Aristephanes. Fuerunt enim illo tempore vatum 
studia acerrima: respicit huc etiam Euripides in Electra, quam 
fabulam statim post illam acerbissimam calamitatem doctam esse 
demonstrabo alio loco, ut v. 399: 
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"To5lov yàp tuntdoi 

Xgmgouol, Bgovdv 0 uavrixzv xolgur dà. 
v. : | 
OP. *Q QGoife, zoAAg» àua9Íay 89tozag 
H.4. "Onov à' LnóAhww oxaig jj, vveg aogol ; 
et infra: 
OP. L9 oU üÀdorup dw ànuxacOdg 9:9; 

H4. 'Igà» xa9ilv voínoO ; iyd uiv ov doxd. 

OP. O$9' à» zigolugv € utuarrtUoOos váde. 
et v. 1300: 

Moioav áváyxng ye» 10. xosd, 

Goífov v" &cogo: yÀoc09c ivonal* 

HL4. Tí; 9 gw! dnoAluv, motos yogouol 

Qovía» £doca» u5tol yevéadu. 
Quae recenti memoria scripta accommodata erant et argumento in- 
stituto, et vero etiam praesentiae, statim ut tristem illum casum 
populo in mentem revocarent. "Thucydides quoque VIII. 1. indi- 
cat, quanta fuerit auctoritas vatum in suscipienda illa expeditione: 
didt enim cladis nuntio. accepto Athenienses valde succensuisse 
vatibus: 'Emzuó:j dà Éyyvwcav, xaÀemol uiv ioa» voig Svunoogv- 
pr9so. Ty Qgrópov vv Uxniovv dontQ o)x abrol yguodutror, 
doyítovro dà xol zoig xyonouolóyoi vt xal uávrtot, xol ónócos 
vt TÓTE GUrTOUGQ Üttácayreg Éx5zucay og Aqyovrat XixeMay, Saepius 
autem Lampo res publicas administravit: ita fuit inter eos, qui decimo 
belli Peloponnesiaci anno inducias fecerunt inter Lacedaemonios ef 
Athenienses, vid. Thucydid. V. 19: '"Qu»vov 08 oide xol joné»- 
dovro — Z9svolav óà oide, Zdópzo, "lo9jióvixog, Nexlag, 24á- 
xus x:À. Et paulo post in legatorum Lacedaemona missorum nu- 


mero fuit, qui pacem conciliaverunt. 'Thucydid. V. 24: T)» 04. 


Goxo» Guyvov — 2i3qvaluv dà dáunwv, "lo9uióvixog, 4dáync x13. 
Eiusdem Lamponis opera eüam Periclem usum esse puto, cum 
'Thurios colonos deduceret: Pericles illa aetate reipublicae prin- 
ceps huius quoque coloniae deducendae praecipuus fuit auctor, quod 
confirmat Plutarchus vit. Pericl. c. 11: lIloóg dà vovrow yüovg 
piv tosuey elg Xegoóvzoov xAopot ove , elg 0à Ná£ow msvraxo- 
cíove, slg dà 4vógov Zulotg Tovrov, tic dà Opdxzy yiMovc Bi- 
odÀzaic Ovvourgorrag* üAXovge À' dlc IroMoy», obubouérvgc Zvfó- 
o:toc, 7)» Govolovc nooosyógrvooav, Et aperte idem memoriae tra- 
dit Periclem coloniae deducendae Lamponem praefecisse, praec. 
reip. gerendae c. 15: 'Qc Ilic Mevímno ué» i)xoiyo zpóg 
7c oxzpazqylac, 0c "EquóAvov dé tiv 0E 2dotlov náyov fovAzv iza- 
z&vQ06, dià dà Xaglvov vó xarà IMeyapéov ixvgwos qj5guuo, 
"dAápnzova dà Oovoloy olxiorr» dSénctuwev, | Et consentaneum sane 
est, ubi nova urbs condenda aut colonia deducenda erat, sem- 
per vatem aliquem et interpretem sacrorum additum esse, qui illic 
rerum divinarum curam gereret, ui et rite res administraretur, et 


. nova civitas cum paíria religionum et sacrorum iure arctissime 
4^ 
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cote ds Hinc Lamponem ridet Aristophanes in Nubibus 
V. : 

Oi) yào uà AP ole9 órwj mAtorovg avro. ffócxovow co- 

gorac* 

Govgrouávitig, lazooséyvac, oqpayidovvxapyoxoutitac, 

Kx» Tt yogdv &cuavoxáunzrag, &vdgac utreopogéraxac 

O0iy ópdvrac (óoxovo' dpyo)g Dr. vovzag uovoonowUotv. 
ubi Schol. Govoiouáryre: Óà o) ro?$g ánó Govglov uáviag, &AXA 
toUg &lg Oosgiov ntugOérrac inl 10 xtíon: atf». Eniug95oav 
dà Óéxa üvdgscg, Gw xol Mddunow f» 0 uávtig, 0v» iEmygrrv éxá- 
Aovr CH» Óà xol ví» noAutvouévuv noÀAdxig* Aóyovg dé Gvvi- 
xc &oóyuv dolvero negl vij; elg Covgroy üánoixíac, Decem vi- 
ros cum dicit scholiasta coloniae deducendae praefuisse, (nisi forte 
ille numerus corruptus est, scribendumque ó', h. e. véos«gsc) cum- 
que decem naves ornatae et repletae fuerint colonis, videtur in 
hac quoque re decem tribuum ratio esse habita. -Et Lamponem 
fuisse inter duces colonorum dicit etiam MÉesychius v. Govg:- 
ouávrtg* ToUg negl zddunuva quoív slg yàp Zw faguv v7» àmoi- 
xíuy Aéyeruu 2düunov üyayew Tivég dé udvrwv Üvroa. Alios, qui 
una cum Lampone coloniae deducendae praefuerint, memorat Pho- 
tius p. 93, 19: Oovgriouayreg* rovc ntgl. 2dóunova* 5v yàg dc 
Zéfagwm daouxía» oí uév aMáunom &vasidénow* oi dà Eevoxoíso, 
oí 08 1Q Xuooxudti Ziovvoío* oi dà xxOapío. Ti afáxwwi ok Ó€ 
Iligoínno 2d35vaíqg. ubi scribendum est oi dd XaAxà Zivvoto: 
nam is quoque coloniae mittendae fuerat particeps; auctor est Plu- 
tarchus in vita Niciae c. 5: Kol 6 udAwTa Tavra ovrrQayQOGy 
xal cvuntQrii9elc oyxov ovrQ xoi 0ó5av, Iéguv 1», ávjo vt9pau- 
uévog ànl víjg olxíag voU Nix(ov, mpl vt ypoduuora xoi novoixmv 
éEnoxquévog vz' n)roU' mpoonowvpevog Ó' viüg evot Zfiovvolov 
v0U XaÀxo) mgocayogevOéyroc, o9 xol nowjuaro GoLeTO4, xol zig 
dc "IroMay &noixíag zyqudv yevoutvog &xxto€ Govolovc. haec enim 
vidisra per negligentiorem quandam orationis conformationem ad 

ionysium, non ad Hieronem referenda sunt. Praeterea in Photio 

corrigo: ot dé Ka2ageío vel etiam Ka2aoío và 2dáxwyi* oi ó€ 
TÀiqgoínnqo à 2495valo. Nam Lacedaemonios quoque et alios 
Graecos in societatem huius coloniae vocatos esse testatur Eusta- 
thius ad Dionys. Perieg. v. 373: "Yorego» óà rc zólsog utra- 
vtÜt(onc xol cvvonucOtong v$nó 149wvalov xol &AAwov "EAAavwv 
Cogit npoonyogev2noov nó xg5vuc Twóc OutvUuov. et infra: 
Yorégo uévrow xyoóvo oi Ld95vaio: xal oi 2faxtücuuóviot. üxoixíay 
ardÀayreg viv móÀw Ovv»qxica» xal Govgir» cg donc utzwvó- 
paga». Kol Foz m &lg và Oovgiov ünoixía n0A1A3) dv vaig ioro- 
pícic xa sivac Oovgiouárrtig 0. xopuxóg Ayt, og elg abri» 00g- 
jüoa»rag. quamquam Lacedaemonii, qui participes érant, non pu- 
blica auctoritate, sed sua sponte id videntur fecisse, quod ex Dio- 
doro confici licet. ' Sed ainbigunt de anno, quo colonia illa deducta 
sit Sybarin: Diodorus quidem XII. 10, memoriae prodit factum 


, 
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hoc esse Callimacho archonte, h. e. Olymp. LXXXIII. 8: 'Ez' 
&oxovrog óà Koludóyov ovvqxíc?s xol usrà fjgoyó utraovaSeicn 
él frepov *Ómov mgoomzyooíac &répac Yzreye, xri0TÓv vyevouévoy 
Zdpunawog xal Etvoxoírov Tovro» tà» Tgómov. Deinde exponit 
Sybaritas in summam inopiam coniectos ab Atheniensibus et La- 
cedaemoniis colonos petivisse: et Lacedaemonios quidem denega- 
visse, "Athenienses autem décem naves ducibus Lampone et Xeno- 
crito misisse, qui Sybarin pervenerint: praeterea vero etiam Pe- 
loponnesios in societatem vocatos ésse, multosque praestantia et 
commoditate loci perductos illuc commigrasse: colonos autem non 
multó post sedem urbis ex Apollinis oraculo*mutavisse et alio con- 
tulisse in locum, qui est inter Crathin et Sybarin fluvios, novae- 
que urbi Thurios nomen indidisse. ltaque sane Callimache prae- 
tore videntur primi coloni 'Thurios: Áthenis pervenisse: factum au- 
tem illud puto ante illud tempus, is Euboea defecit; Plutarchus 
enim eo maxime consiljo dicit Periclem misisse, uf seditiosae mul- 
titudinis robur imminueret et frangeret, ne novarum rerum cupidi 
civitatiS statum perturbament; haec enim c. 11. subiungit: Kol rav? 
Engarrév Amoxovgiíloov ud» Ógyo) xol dià oyoÀy» nolvnodyuovoc 
ÜyÀov viv nÓhw, émavogOpOutvog 02 vràg Amopíag voU Oyuov, gó- 
fov .óà xol qpgovoà» ToU 7 vewttoliew T4. rrapaxatoix(Goy oic 
ovueyorc. "Eodem igitur anno videntur Lampo, Xenocritus, re- 
liqui "Thurios condidisse: Peloponnesii fortasse Cathario illo La- 
cedaemonio duce erant usi. Oraculum autem, cuius auctoritatem se- 
cuti sunt coloni, Diodorus dicit hoc esse: "Oz. ó& »xrícos nóAw 
avroUg dv rojrQ TQ TÓnq nov ufAlovou olx» u£roiov Vcg ril- 
vovrtc, ésroi] 08 uóba» tOovrec. quorsum spectat Photii glossa 
p. 263, 9: Méroo $0 nívovrtc, &uevoía 0à udbav tQovrsc* oo- 
10g 6 OrÍyog elg magouloay ztpiéovm Ex vivog. yogouob, 0v àvtiAty 
0 9ebg Juflag/roug* ofguural yàg Ovrtc xal dusrponóron ártAovro 
$10 Koorww»xrüv: voi; otv Oiiqvyovow abi» obrwec »ojogm. 
Puto autem illum versiculum sic esse scribendum: 
Mroqo Vóoo nívovretc, &uevgl ód uülav £ovrc. 

Atque sic nunc video illum versum legi apud Arsenium Viol. p. 
353. ed. Walz. Urbi autem cum esset locus opportunus delectus, 
Hippodamus nobilissimus architectus omnem rem moderatus esse 
Vida: tradit enim hunc quoque colonis adscriptum fuisse He- 
Sychius v. '"Imnmoóduov véumoig* 3à» llugeü '"Inmóóauog E$9v- 
Qvrog maig, Ó xol lMerewpolóyog, OueiAsv 2d9mvoloic* ovrog Ód 
5 xol ó peroucjoac tg Oovolovc, MXroioc ov. Hinc Oovoioc 
dicitur a Schol. Aristoph. Eqq. 306. Pulchre autem et artificiose 
urbis regiones descriptas esse testis est Diodorus XII. 10. For- 
tasse Pericle maxime auctore Hippodamus in societatem vocatus 
est, lam urbe nova condita, ut Diodorus X. 11. memoriae pro- 
dit, non diu concordia et tranquillitas valuerunt: antiqui enim ur- 
bis incolae Sybaritae cum iusto plus sibi vindicarent, novosque co- 
lonos aequabilitate iuris, munerum et honorum privare vellent, gra- 
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vissima est insecuta reipublicae perturbatio e calamitas. Seditione 
autem exorta fSybaritae ex urbe eiecti sunt, quod factum esse 
Olymp. . 4. archonte Lysimachide testatur Diodorus XH. 
22, Ádvenae autem illi cum urbem vactiam fecissent, ad novam 
dvitatem firmandam alios adsciverunt ex Graecía colonos; dicit 
enim Diodorus XIL 11: lloAAZc à ojozg xol xoMc xopag ol- 
xi[rogac ix vfjg "EALddog utramtdueror ovyvoog Ouveluavro v77v 
nóAw xal T5v xopav im" i0gg b»tuo». haec enim docet facta esse 
post eiectos antiquos incolas, tumque aequabilitatem iuris restitu- 
tam. Puto autem hoc accidisse illo ipso anno et eo qui post se- 
cntus est, Praxitele archonte, Olymp. LXXXIV. 1. quo quidem 
anno vires 'T'huriorum auctas et confirmatas esse vel inde coniicias, 
quod eo anno cum Tarentinis opulentissima civitate bellum gesse- 
runt: id quod refert Diodorus 23. Et puto tunc novos colo- 
nos etiam Athenis profectos esse, ut iam concilietur illa diversi- 
tas anni quo urbs condita sit ab Atheniensibus, alii enim tra- 
dunt id factum esse Praxitele archonte: ita Dionysius de Lysia 
in exordio: ./voíag 6 KsgáAov Zugaxoohor ud» fv yovfem* Éyev- 
»j99 óà i9uvgo ueroxobyss S novQl, xoà gvvenwidev9g «oig 
imgovtosásoi: dOnvalur — Érp dé neviguolósxo, yeyovyó; elg Gov- 
plovc dixero nÀ£uv d)» ddehgoig Óvol, xomwvjowv Tag ümoixlac, 
f» FortàÀov 1d9gvaiol va xai 7 GAÀAm "EAMàg Ów0txárQ mpórepow 
fru oU lluonovrnoiaxoU noÀéuov.  Consentit Plutarchus vit. Ly- 
siae: "End 8 v4» cl; Z2vflapw» ünowudov, *)v Vortgov Govolovc 
usrowouacSticav, tortiAtv 9| móhi, dero o» TQ motofvidse 
400.99 HoXqudoxo (oar J, a)zQ xol &AÀo. Oo, E$9V0nu0c xa 
BodyviAocg) oU marQócg jj05 tertÀewrgxóroc, (€ xowtvéouw» voU 
xÀ7gov, trm yeyovog ntviexolótexa, énl Ilontnlovg üoyovroc. 
Hos igitur novos advenas credo Praxitele archonte h. e. Olymp. 
. 1. Thurios venisse, in Loren numero etiam Lysias 
fuerit: praefuit fortasse bis colonis Dionysius ille aeneus, quem 
Plutarchus et Photius in societatem huius coloniae deducendae vo- 
cant. Hoc anno autem Periclem denuo colonos in Italiam misisse, 
admodum est veri simile, quoniam pace cum Lacedaemoniis composita 
restitutaque tranquillitate verendum erat, ne cives novi quid moli- 
rentur. 'Churios puto etiam 'Thucydidem Melesiae filium se contu- 
lisse, non tamen tunc cum esset testarum suffragio e civitate eiectus, 
quod cadit in Praxitelis annum, si quidem Plutarchus vit, Pericl. c. 
10. dict: Mterà à v» Oovxvóldov xazáAvoiw xoà 1àv. Óorgaxiuóv 
oüx iAárro vv ntrvtxalÓexa Qv» dujvsyxs xol ulay otoa*» 1» tolg 
iviowalotc avparylo« &oytyy xol dvraaselav xvnadusvog &gXXakty £av- 
züv üváluwrov 9nÓ yonguézcov. sed duobus annis ante '"T'hurios 'Thu- 
cydidem se contulisse coniicio ex iis quae leguntur in vita altera 'T'hu- 
cy didis rerum scriptoris, quae efsi sun£perversissima, non tamen temere 
sunt spernenda: auctor enim huius libelli incredibili errore confun- 
dit Thucydidem Melesiae filium, virum illum popularem cum 'Thu- 
cydide rerum scriptore: omnia enim illa, quae leguntur de causa 
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Pyrilampis suscepta & 'T'hucydide, de odio in Periclem, de imperio 
militari, referenda& sunt non ad 'Thucydidem Olori filium, sed ad 
hunc Álopecensem: verum haec accuratius persequi non est huius 
loci, repre vla ero de hac re sane dithcil amicissimum Dry- 
andrum in vita Antiphontis. Itaque ad eundem hunc Thucydidem re- 
vocanda etiam sunt quae subsequuntur: Jloórov» ué» yàp onÓ rov 
&evoxgírov, cc Zéflagw dnmoónu5cog [oc] (hoc quidem delendum 
censeo) éxavjiJev dg LdJwvac, ovyyootec Oixoornolov qtiyov 
édAur Vorspov dà ÜazoaxiLezas rg Ofxa* gesyov dà dy Miylyg ài- 
£zgife, xQxet Aéyesoa tdg iaropglag evvóv ovvrdSacOoi* vóre 08 v3» 
giAapyvglay abro udAira qurytoüy yevéa9oi*  Üünovrag yàp i-- 
gerjrag xarouíluov üvactórovo émoíncs, Quae prorsus praepostere 
sunt perturbata, alia enim. ad Melesiae filium pertinent, alia, ulti- 
ma dio, ad rerum gestarum scriptorem. — Credo enim Periclem 
ita instituisse, ut cum primum colonia 'T'hurios esset deducenda, 'T'ha- 
cydides quoque agerrimus optimatium propugnator in societatem illius 
eoloniae vocaretur: videtur enim in ducum numero fuisse, quos 
populus 4ributim ut opinor delegerat: Periclem autem hac occasione 
maxime usum esse ut adversarios ef rerum novarum síudiosos re- 
moveret ex, urbe, testatnr Plutarchus vit. Pericl. c. 11. qui cuni 
optimatium studia et huius "Thucydidis inprimis ingenium descri- 
psisset, addit Periclem coloniis deducendis maxime vim adversariorum. 
et populi audaciam fregisse, ibique etiam 'l'huriorum mentionem in- 
licit: fuerit autem 'T'hucydides primis illis colonis adscriptus, Olymp. 
LXXXIII.3: qua quidem re eius potentiam et auctoritatem imminu- 
tam esse consentaneum est, quod videor mihi etiam colligere ex Plutar- 
chi verbis vit, Pericl. c. 16: uezd óà v7» Govxvóidov xaràAvoiwy xoi 
züv Óorpoxiguóv: distinguit enim, ut videtur, utrumque, ita ut x«zá- 
Avo:g referenda sit ad secessionem. . Reversus vero Thuriis Áthenas 
"Thucydides a Xenocrito illo, qui et ipse coloniae condendae praefuerat, 
in ius est vocatus atque condemnatus, Sed quale illud crimen fuerit, 
quod admisisse 'Thucydidem dicit grammaticus, fateor me ignorare: 
iam non ita multo post in exilium est eiectus testarum suffragio: 
apparet igitur quam accurate Plutarchus dicat. rà à v4» Oov- 
unió ov xarüAvow xol vóv Óócrpuxicuóv. Decem annorum exilio 
condemnatum esse dicit auctor vitae ''hucydidis consentitque Schol. 
Aristoph. Vesp. v. 047:  Oovxvdlón» Aéya sóv IMigoiov (IMty- 
olov) Z4Aunexij9tv* voUrov Óà iEoorodxisav ZAOnvator 1à ( Fr xa- 
zà T0» vópoy. Sed quaeritur quo tempore illud sit factum ; et pri- 
mum quidem non levis difficultas inde oritur, quod Auctor vitae 
Sophocleae dicit Sophoclem una cum Thucydide imperatorem fuisse 
in bello Samio:  O? yàp sixóg Tóv àx oU oiovrov vyevóptvoy 
ospaviylac áEuo93yo, ovv IltgixAei xol Oovxvólór, coic npwzoi 
vc móÀec. Áiqueinfra de Sophocle: Kael2495vaio: 0 o$tóv nevrt- 
xovza énzà irüv üvra orgosmyóv &Aovro, ng vüv Isionovvgotaxóv 
£reiv. Exxó, dv v npoc Lvalay noAéug. | Sed hoc quidem nego So- 
phocem et Thucydidem uno eodemque anno fuisse duces: quam- 
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octissimas quaestiones inspicere. Ego quidem persuasum habeo 
Sophoclem principio Samii belli interfuisse, archonte enim 'T'imocle 
videtur imperator factus esse cum novem reliquis, jierom nomina 
commodissime servata sunt a Scholiasta Aristidis 'T. HI. p. 485. 
ed. Dindorf. Aristides enim cum in oratione de Quat. 'T. II. p. 103. 
. de Samia expeditione haec dicit: Oy oUrog 0 uzJjopo? xo3u- 
óu» dv, in| uiv Zóuw Oéxazog ajiüg orgQormyv, &noxosiac 
q00g AXovg &navrag Orgarzyotg xal Ódtac Üvoua ÓÀÀcg vrac, 
xal ro)g Zauíovg xaraci5cag dg noMogxíav» oy TZovyólov, àAÀX 
ixnAéuv ufou wl ví» vev ànl Kaglac xol utrà vaUt* dnthJóv- 
Tog G)voU Jupooroayrac intbtAgti»v xal nÀéev oyóvrag ví» àgog- 
Losvroy üvaorofyag ab9ic xa9slpyuv fug nagtorjcare. doctus 
grammaticus haec adscripsit: 'Tü» óéxa orgarzyde và» à» Zd- 
uo và óvóuaxa xarà Ldvdgorloya* Zwxoárnuo Zivayvgáctog, Zo- 
qoxiag ix KolwvoU 0 mouywc, Livóoxíóno KvdaOnzvauivc, Kotow 
Zxaufloviónc , IIcoulic Xolagye?g, D'Aoixuy ix Kigauéov, KaoA- 
Morpgotog 4dxagvevg, Aevoqüv IMertog.") Át sunt octo tantum: 


P—-———[Nü d 


*) Fuerunt omnes hi duces ex nobilissimis familiis: principes enim ge- 
nere et honestate etiam tunc eligere solebant, quod postea neglectum: 
graviter hoc ipsum conqueritur Eupolis in P apud Stobaeum XLIII. 9: 

Kel us »yÀ z0ÀAdy-zaQOyro» oUx Éyco Tí ÀéEo* 

Ovro cqó0Q yd tqv zoAut(ay Óópov z«Q' Uuiv. 

utc yàg oUy oUro révg QxoUusv of y£povres, 

AM "oer quty Tij 0A ztootov uy of avgetyyol 

"Ex vv u&yigtow olxu)v ztÀovrQ yéve, dà zodmo:, 

Oic oaztQcl 9soiow sÜyóusa9a* x«l yàp noa, 

"Qor' &cqelóg Enodrrouev* vuyl d" Uno rUyouuty 

Zrgatrtvóusa9* alpoUueyo, xa94ouata OroaTIyyoUg. 
Eodemque modo in Urbibus ap. Athen. X. p. 425. A: 

OUc d" oix &y tiAegÓ" obÀ. &v olvómrug mztQ0 ro), 

Nvv) arQetgyoUc Éyousv* c nóÀu, m0je, 

"Dc ebruxTe eb ualiov 3| xaldc qooveis. 
fimiliter Artophénos in Ranis calamitatem ducum illorum ad Arginusas 
insulas respiciens conqueritur v. 708 — 716 et magis etiam in antepirrhe- 
mate v. 755 — 147, quae illia Eupolideis sunt simillima. Sed illuc revertar. 
Socrates Anagyrasius videtur filius esse Antigenis, qui quidem Socrates rur- 
sus fuit initio belli Peloponnesiaci praetor, vid, "Thucyd. ll. 23: 'Ecroe- 
viyet dà Kaox(vog te 0 Atvot(uov xol Iiowtéag 6 "EmxA£ovg xai Zwxpárge 
0 .4vrvyévovc,  Andocides autem Cynatheniensis nobilis ille est orator, quem 
et ipsum puto Thuriorum coloniae participem fuisse: Pericles enim hunc 
ut alios nobiles Athenienses videtur commovisse ut illuc abiret: hinc Plu- 
tarchus in vita Andocidis: :ó» óà óuuov KudoOnvew)s 5j 8o/Qroc, yf£vovc 
&U7tGTQLÓOP, quod citra necessitatem homines docti in 8opcUc mutaverunt. 
"Thuriis autem reversus propter nobilitatem generis bello Samio factus est 

raetor: rursus bello Corcyraeo Olymp. LXXXVI. 2. archonte Antiochide 

uit praetor, vid. Thucyd. I. 51: , o£. elxoas vec i &nàó rày A9qvày «$— 
vXt, OV noye IÀeUxov tt Ó 2femygou xal '4ydox(ónc 0 2fsoyópov. Creon 
quis fuerit ignoro, nobili vero genere et ipse oriundus videtur. Glauco au- 
tem est idem ille Leagri filius, qui postea quoque bello Corcyraeo cum 
Andocide foit praetor, vid. Thucydidem eo loco, quem dixi. Erat autem 








DE RELIQ. COMOED. ATT. ANTIQ. 57 


neque vero credo consulto scholiastam reliquos duos praeteriisse, quoniam 
crediderit non interfuisse bello Samio: nam ommes decem in belli 
societatem vocatos esse collizere mihi videor ex "Thucydide I. 116. 
qui dicit: JIegixAéovg Óexárov avtoU argorzyo?vroc, quod ne se-. 
cus intelligas, compares quod. legitur apud eundem II. 79: ?2ozeo- 
víyu O8 XAMevopóv 0' Evguníóov roírog a)róg. Credo autem duo 
ligiipon nomina excidisse, quoniam legitimo ordine secundum tri- 
us nominantur. Arbitror enim antiquitus, qnamdiu salva atque 
integra reipublicae forma servabatur, praetores singulos ex singu- 
lis tribubus delectos esse: idque co atur etiam Plutarchi au- 
ctoritate qui in vita Cimonis dicit c. 8: 'O óé K(uwv uczà vv ov- 
czpaTzyóv rngotiOQv tig à Oéaroov imoujsaro TQ Oe Tc vtvo- 
ponévac &novódc, oüx ügij«v avrov; ántiOtiv, àAÀà Opxooge 
qv&yxacty xoJésot xal xoivat Oxo Üvrag &nó qvÀ9c uiüg fxacror. 
Post vero aucta ambitione et gloriae cupiditate, praesertim cum ma- 
ior rei militaris prudentia quam antea in praetore requireretur, 
maiorum morem migraverunt et promiscue belli duces creabant. 
Hinc Pollux VHI. 87. archontibus dicit potestatem esse: xAzgoov» 
(xaorüc xol a91o3érag fva xarà qvQv éxáotrg» xol otrgarTzyo)c 
xtporovéy d& ànávrov. Videtur id maxime factum esse ea aetate, 
qua belli Peloponnesiaci calamitates omnia instituta funditus ever- 
tebant: sed paullatim Athenienses a patria consuetudine discessisse 
probat hic ne locus: sunt enim illi duces 
I. Socrates Ánagyrasius ex Erechtheide tribu, 
Il. Sophocles Coloneus ex Aegeide? 


bic Glauco cum Andocide necessitate coniunctus; Glauco enim in matri- 
monium duxerat filiam 'l'isandri, sororem matris Ándocidis: habuisse enim 
videtur Tisander ille tres liberos, filium Epilycum, (qui in Sicilia mortuus 
duas reliquit filias;) filias autem duas, alteram quae nupsit Leogorae, al- 
teram, quam Glauco domum duxit. Igitur cum mortuus esset Epilycus al- 
tera eius filiola lege pertinebat ad Andocidem, altera ad Leagrum, Glauco- 
nis filium: vid. Andocid. de Mysteriis 117. seqq.  Glauco autem ille filium 
habuit Leagrum, quem propter stultitiam vexat Plato comicus apud Athen. 
IL p. 68. E., filiam vero, quae nupsit Calliae Hipponici filio, ex eoque 
peperit Hipponicum, vid. Andocid. de Mysteriis 126. Keperies autem omnino 
si optimatium familias Athenis accuratius perquisiveris, eas plus semel ne. 
cessitate coniunctas esse inter se, Callistratum Acharnensem non novi: nisi 
forte est ille Callistratus, cuius nomine.et auctoritate Aristophanes in fabu- 
lis docendis utebatur, quem pervulgato errore homines docti histrionem 
esse credunt: at de Callistrato eiusque cum Aristophane amicitia qui ferun- 
tur errores, confutabuntur alias: ne Philonides quidem histrio, quem opi- 
nantur, íuit: unus Apollodorus innotuit, qui in Aristophanis Pace per- 
sonam Trvgaei opinor egit: quam didascaliam praeteriens ita corrigo: 170 
0à dou vztexolvato 47t04A00npoc* &v £9. x € Eguijy 4 £x Qd v1. Leocra- 
tes ille, Stroebi ut videtur filius, Leocratis maioris, qui Periclis fuerat adver- 
sarius, nepos, choregus fuit et Hermam in memoriam victoriae dedicavit: 
sed haec accuratius persequi non licet. — Xenophon denique Melitensis est 
Euripidis filius, qui rursus Olymp. LXXVII. 4. praetor im Thraciam est 
missus: 'Thucyd. II. 79: ?oroerjyes Óà Acvoquv 0 E)puifóov *Qítog 
«Uzóg. Cf. praeterea Lysias de bonis Aristoph. p. 311. ed, Bekker. 
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Andocides atheniensis ex Pandionide, 
Creon Scambonides ex Leontide, 
Pericles Cholargensis ex .4camentide, 

Glaucon Ceramensis ex 4cemantide, 
. Callistratus Ácharnensis ex Oeneide, 

VIII. Xenophon Melitensis ex Ceeropide. 

Hic vero erat ordo tribuum solennis: publici antem alicuius mo- 
menti auctoritatem secutus esse videtur Ándrotion. Et primum qui- 
dem quod Sophocles secundo loco commemoratur, ex eo miühi vi- 
deor non incerta coniectura colligere, Colonum antiquitus ad Ae- 
geidem tribum, postea demum ad Antiochidem pertinuisse, de 
qua re ambigebatur adhue. Deinde autem et Pericles Cholargen- 
sis et Glauco Ceramensis sunt ad Ácamantidem tribum referendi: 
et hoc sane contra consuetudinem factum est: nom tamem mirum 
est in Pericle viro omnium fortissimo reique militaris peritissimo, 
tunc civitatis principe Athenienses a legitimo more recessisse, ut 
cum iam Glauconem Acamantidis tribules delegissent, huic adiun- 

erent Periclem. Ácamantidis tribus praetores continuo ex more 
excipiunt Oeneis et Cecropis: iam vero cum duorum tantum ducum . 
nomina desiderentur, tres antem supersint tribus, Hippothoentis, Ae- 
antis, Ántiochis, necesse est, unam ex his tribubus caruisse prae- 
tore: videmus igitur iam tum Athenienses descivisse ab maiorum 
instituto: fortasse autem illa difficultas ita est tollenda, ut dica- 
mus unum ex decem praetoribus initio anni aunt mortuum esse aut 
munere ut abdicaretur coactum, deinde autem alium aut Glauco- 
nem ilum aut Periclem in eius locum esse suffectum; neque enim 
initio statim anni videntur decem alii ex singulis tribubus electi 
esse, qui sufficerentur, quando esset epus: puto enim hoc in solis 
senatoribus et archontibus usu venisse: sed incerta haec fateor 
nituntur coniectura. lam quod dixi Sophoclem "Timocle archonte 
p esse delectum, 1d ipse mue auctor vitae Soph. con- 

at, dicit enim: — Kal 19vato: 08 adtóv ntvifxovra &ntà. dcóv 
Üvra o:gorzyóv &áAovro, ngó vv llskonovrgowxóv frei Énzd, 
iv v zo0c Ldva(av nolíug. Quamquam quod de anno dicit ad- 
modum incertum est meque congruit, recte tamen dicit Sophoclem 
interfuisse bello adversus Ánaeam: hoc enim aperte pertinet ad 
ps belii Samii tempus: lam vero quod idem vitae auctor dicit 
hoclem collegam habuisse 'hucydidem: O9 yàg eixóg vàv ix 

$0U ToroUrov ytvóutvo» Grpurzylac ádius95vor o9» llspuxket xol 
Gov«vóíóg, voiz odo; Tijg nÓAewc. id verum esse nego et per- 
mic ucydidem ducem interfuisse huic Samio bello etiam 'Thu- 
cydides refert I. 117, sed ex illo loco satis apparet, eum non 
fuisse collegam Sophoclis: dicit enim: —.Kol 2x vov 295v Voze- 

o» mQ00t/on2gcav ttscaogáxovra uiv ai uerà Oovxvóldov xc 
Zyvovoc xoà Gogulevog v5sc, sixoo: ó& oi utxà. TÀgnoléuov xol 
4rvuxMovg, ix dé Xíov xol 4díofov zgióxovra. lam primum ex 
hoc loco saüs superque apparet '"Tbucydidis collegas in praetura 
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fuisse Hagnonem et Phormionem, vires nobilissimos fortissimos- 
n nam classi praeerant ipsi praetores, non triremium duces. 
Si Thucydides fuisset collega Sophoclis, certe alter ex his, 

aut Hagno aut Phormio debuisset relatus esse ab Androtione in 
catalogum ducum: octo enim nomina ibi leguntur, ut tribus his 
nullus sit locus concessus. Et puto etiam 'Tlepolemum et Ánticlem 
dens kn fuisse: nam quod Thucydides hos distingmit ab illis, vi- 
etur haec fuisse causa, quod "Thucydides, Hagno, Phormio prae- 

erant navibus longis quadraginta, "llepolemus et Ánticles navibus 
onerariis, quibus impositae erant copiae: nam has quoque naves 
Atticas fuisse, iisque praetores Atticos praefectos esse coniicias 
inde, quod statim sociorum quoque naves memorantur; compares 
locum non dissimilem apud ipsum 'Thucydidem VI. 43: To:jotos 
u&y oic nágoi; vícoagU:. xoà roidxovra xol ÉxarÜ» xal Óvoiv Po- 
for» ztevvrxovzógor* Tovztv ' ryixol udy ooy éxotóv, àv oi uy 
&brxovra Taytiüu, ai Ó' üAÀon Groaruor(Ósg" và Od ÓAÀO vavtixóv 
AXloy xal zóv &AMwv tvupéyov. lam vero etiam ipse rerum ge- 
starum ordo docet, 'l'hucydidem anno altero, Morychide archonte, 
fuisse praetorem: nam 'Thucydides dicit tum. demum 'T'hucydidem 
Samum pervenisse cum iam iterum obsidione Samiqs cinxisset Pe- 
ricles. Secundi igitur anni praetores fuerunt "Thucydides, Hagno, 
Phormio, Tlepolemus, Anticles, Pericles, quatuor alii: nam Pe. 
rides hoc quoque anno praetoris munere functus est, quod diluci- 
de Diodorus dicit XII. 27: Oi ó2 nóAw MiegixMos npoyetgiaduevos 
otpaz5yv éSéneuay inl vo0g Zoulovc utxà veióv éErxovru, quam- 
qum» ut haec omnia temere confundit, praepostere dicit Periclem 
electum esse iterum praetorem initio secundi belh Samii: nam 

rius bellum ortum esse videtur medio fere anno, Olymp. : 

; eique interfuit et Sophocles, quod indicat vitae scripter (2» 7 
z90c 4dvalav moAíuq) et Pericles: hoc bellum cum brevi esset 
compositum Athenienses populare instituunt imperium praesidioque 
relicto revertuntur Athenas. Sed exules Samii, adiuncto Pisuthne 
Persico satrapa, rursus potiuntur insula: quo nuntio Athenas per- 
lato expeditio omni virium contentione paratur, cui Pericles cum 
Sophocle et ceteris praetoribus praeest.; vid. "Thucyd. I. 116: fa- 
ctum hoc est sub finem anni. Et Pericles quidem Samios pugna na- 
vali ad "Tragiam fudit ac fugavit, quamquam non integra classe 
utebatur; plures enim naves "Chium et Lesbum miserat qui auxilia 
arcesserent, vid. 'lThucydides: '449:voto. d£, «6 $oJorro vodta 
zÀevcayttg vavolv éE5xovra inl Zduov, Toíc uiv ÉExxalótxa vá 
v&Uv ovx byoncavro (Crvyov yàg oi ui» iml Kaplac slg moooxonav 
vÓv» Gornucocóv viv olyÓutvot, oí 0^ ànà Xíov xol Zféoflov nipi- 
ayyfAlovaoca fBor3ziv) vsccapóxovta dà vavol xal sérrago:, Ilegi- 
xAfovc dexárov ajroV crQatTmyoUvroc, ivovuyncay noóc Toaylo vij 
vjco x: Haec dum geruntur Sophocles €hium et Lesbum adiit 
cum navibus, ut naves et copias arcesseret; due memoriae prodi- 
dit Sophoclis aequalis Ion apud Áthenaeum p.603. PF: Zo- 
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qoxAe 10 nomi iv Xl ovvivrgoa, 0:t inÀ& dg 2fíofov er9a- 
v5yóg, &vdpl noidiÓu nxap' olvov xcl O:5iQ, et deinde extrema 
narratione idem tradit Sophoclem dixisse: Meer, &nmt, orQav75- 
yév, « üvogsc* éne nto IliguxAzc ncuty uc» lud. 8n, ovgarz- 
yéy d' oix inícracSo:* p! ovv o) xar? ÓgO9óv uo: nénvoxe vÓ 
o:paizyguo; Towra nzoÀÀA ÓtkiOg &Aeyé ve xal Enpgootv, Or&t 
nivo. 3; naíj9* à uévrow nolnixà obre cogüc ovre Qexvrjoioc fjv, 
àAÀ Gg y tic elc 1v yonorv ' 4495volcv. | Conciliavit autem Áthe- 
niensibus auxilium Chiorum et Lesbiorum, qui viginti quinque 
naves miserunt: vid. Thucyd. ibid. "Yorspov Óé o?$voig igo59no«v 
ix vüv LdOnwüv vig vs00Goóxovra xol Xíov xol 2d:ofnv névre 
xal sixoct xol áznoflávreg xol xgaroUvrtg v) nel PnoMóoxovy voiol 
veíyeot 13v zÓlw xol ix 9aÀdoogc Gua. Et operibus his faciendis 
Sophocles quoque cum collegis praefuit, vid, Strabo XIV. p. 446: 
Ilíuyavieg ovgovryóv Itguxién xol ovv ou1Q ZogoxMa róv mouj- 
viv noAwoxía xoxüg dié9nxa» üntOosvrag To); Soulovc. lam Pe- 
ricles parte copiarum relicta cum sexaginta navibus Phoeniciae classi 
obviam profectus est: interim Samii obsessi, eruptione facta, Áthe- 
nienses necopinato aggrediuntur eosque vincunt, et quatuordecim 
dies mari libero utuntur. Pericles vero huius calamitatis certior 
factus revertitur et Samios denuo obsidione claudit. Haec omnia ge- 
sta sunt tribus fere mensibus, Munychione, '"Thargelione, Scirro- 
phorione. Interim Pericles Athenis absens denuo praetor eligitur, 
novique praetores "Thucydides, Hagno, ceteri inito anni Samum 
perveniunt, Sophocles cum collegis Athenas revertitur: deinde 
ami urbis obsidio continuatur, et decimo demum mense expugnatur: 
factum igitur hoc est Olymp. LXXXV. anno 1 fere extremo, Mo- 
rchide archonte. lam ex his consectarium est Ántigonam Sophoclis 
lymp. LXXXIV. 3. datam esse: sed haec accuratius persequi non 
est huius instituti: illuc revertar. *) 
Thucydides igitur, si Olymp. LXXXV. 1. fuit praetor, non 
ita multo post exihum in patriam restitutus est: videtur autem ille, 
quem iam Oly . LXXXIII. 3. Sybarin se contulisse veri simillimum 
. est, non ante Olymp. LXXXIV. 1. et in ius vocatus et testularum 
suffragio e civitate eiectus esse: Plutarchus enim dicit in vita Periclis 
c, 10: Merà 0? v» OovxvólOov xasáAvoty xol vüv 0orQoxisuóv oix 
&drro Tüv nevrexadÓtxa Pv)» Oujveyxe, Credo igitur Thucydidem 
Praxitelis anno in exilium esse eiectum; Periclem vero cum poten- 
tiam et auctoritatem adversariorum fregisset, facile concessisse ut 
altero aut tertio anno post reverteretur in patriam, Nam de impe- 
ratore illo quae narrantur, de 'lThucydide Melesiae filio accipienda 
esse, vel ex vitae Sophocleae auctore conficias, qui hunc et no- 
bili genere natum esse indicat et praeter ceteros cum Pericle com- 
ponit: namque ceteri Thucydidae, quos recenset Schol. Aristoph. 
*) Commode quamvis sero affertur Krügeri liber, quem historisch phi- 


lologische Studien inscripsit, in quo p. 208 seqq. accurate de Samio bello 
disseruit, non tamen ut nobis suam sententiam probaverit. 
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Acharn. y 670. et Vesp. 447. neque quando vixerint, neque qua- 
les fuerint cognovimus. Iam hic "Thucydides ne in senectute qui- 
dem tranquillitate usus est: nam rursus videtur in iudicium voca» 
tus a Cephisodoro quodam: non multo ante Olymp. LXXXVIII. 3. 
Aristophanes enim in Acharnensibus v. 703. non videtur alium 
quem intelligere, quem cum Melesia comparaverit, sed ipsius 'Thu- 
cydidis calamitatem deplorare: 

Tà yàg tlxüg &vópa xvqóv, zAxov Oovxvóloz», 

"ESoMéo3oa ovuziaxévra 5j ZxvJüw &nula, 

Tüós v Kogioótuo, vU AdÀo Evrvmyógu; 

"Qor iyà uiv Agen xànguoptduev iddv 

"Avóga ngsofjórgv vn' ávogóc vo5Órov xvxoutvov, 

"Oc uà v3 zfhíjugro , éxevog ZwiX qv Oovxvüiogc, 

Oo)? ü» a)v]v» vá» "A yolav QoÓlug Tvícyev! üv, — 

? A41Aà xartmáAoisv &v uiv nodiroy Evá9Aovc éxa, 

Kaortflógos à? üv xexgoyog voEÓvag vousyiMove, 

llegieróSevosev Ó' üv avvoU voD nzorgóc vo)g Evyycvwec. 
Nam illa verba éxeivog 7v? zv Oovxvóiónc sunt cum insigni qua- 
dam gravitate dicta; significant enim 4Z/o tempere, guo TÀucy- 
dides vere erat "Thucydides. ldem exilium rursus respicere vide- 
tur poeta in Vespis v. 946: | 

O?x àAM' )xdiyÓ uoi Ooxe. zemovOévas, 

"Ontg zoré qeyov Éna9e xol OovxvolÓnc 

"Anónhgxvoc &alpync ?)yfvero 1àg yváSovg. 
quae interpretes male ad ostracismum referunt: commode tamen. 
scholiasta servavit Idomenei testimonium, ex quo satis dilucide ap- 
paret, hoc exilium diversum esse a priore; dicit autem: "Oz. d 
0 '"O5valov ÓZuoc üugvylav avroU xoroayvo)g iÓjutvot Tv ov- 
cíay xol Ort zQ0g "AMgratíobnv dxe qtiycov, caqéc noui "Ióousveic 
Ó:à ToU Ó' vüv vrgómzo» voUrov' ,,0i ufyrow ' dO vaios abroD xol 
yévovg üagvylav xaxéyyooay ngodidóvrog vzv "EXAaÓn, xol avr0) 
4 ovoía iÓnusó35. Nam is qui testarum suffragio damnabatur, 
fleque sempiterno exilio multabatur, neque vero bonis .privabatur. 
"Thucydides igitur, ut videtur, a Cephisodoro in ius voca- 
tus, quod aut Lacedaemoniis aut fortasse Persis patriam tradere - 
voluerit, confugit ad Artaxerxem, Persarum regem.  Posteri ta- 
men eius in patriam sunt restituti: nam de filio Melesia dicetur infra. 
. Red ut ex his aliquando amfractibus oratio ad propositum re- 
vertatur, 'lhurii illo tempore tutum fuit perfugium omnibus, qui 
rerum aut domesticarum aut publicarum calamitate aliqua labora- 
rent: inprimis vero multi Athenienses, qui vel potentiam Periclis 
et nimiam iam popularis imperii licentiam extimescebant, vel ala- 
cri cupiditate et spe melioris conditionis agitabantur, 'Dlhurios se 
contulerunt. Hoc igitur videtur Cratinus in hac fabula potissimum 
spectavisse, unde Z/oantr(ósc, fugitivae awJieres, inscripta est. 

uerit autem non multo post Olymp. LXXXIII. 3. aut LXXXIV. 1. data. 

Non tamen videtur revera mulieres Cratinus in scenam induxisse, 
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sed iuvenes effeminatos et molles. 'T'hurii enim cum magna frugum 
ubertate et omni voluptatum copia abundarent, novi quoque coloni 
mox deliciis et libidinibus difluebant: quam mollitiem quo gravius 
notaret, poeta "Thuriorum incolis feminarum induit speciem. Huc 
spectat ille versus, quem Suidas TT. I. p. 133. servavit: 2upro: 
&Qnxe xó üpudorouu Koasivoc Zfganéti:* 

lojanàc $uüg elvau qáaxov, & utlpoxeg, ox üv Guágror; 
xol OÀwc cvvgJtc obroig zó ror)ro. Ultima haec vix satis in- 
telligi possunt, nisi statuas haec Suidam ex alio Grammatico de- 
libavisse, qui accuratius de his formis videtur disseruisse easque 
comieis maxime poetis vindicasse. Ceterum male vulgo apud Sui- 
dam legitur &uogrtv, recte nonnulli codices áozor suppedi- 
tant: insolentia autem formae excusationis multum habet eo, quod 
verbum in fine versus est collocatum: quamquam Euripides ausus 
est simili forma vel in medio numero uü: vid. Etym. M. p. 764, 
52: Toépor. cc E?giniógg* 

2gou» üv dv & zoéqoiy và TÀv noc. 
ylyvezas -olzog* East soéQouu, voéqgoi*  nÀsovaouQ ToU 3 rtixüs 
votgoízgc, voepoly»* xai ovyxonij vov 1. "Tales autem formae non 
magis sunt reformidandae, quam illae, quae fiunt substantivis de- 
truncandis, multum saepe insolentiores: sed illae quoque, sj a pau- 
cis discesseris, plerumque versu cadente admittuntur.  Novarunt 
autem etiam comici poetae nonnulla in his formis verborum: huc 
referendum est illud, quod ex Eupolide legitur apud Schol. Il. 5. 
241: T xagoxiüQi yevóuevov Opotov 1Q loi» xol dyayol» nogà 
Zangot, xol vó menayolg» nap' E)nóuó:: qua quidem forma 
comicus ad epicorum usum in versu heroico videtur usus esse. Illo 
igitur versu nescio quis apud Cratnum alloquitur chorum istum ex 

ugitivis compositum: 

Hoóanàg $uüg dva: qdoxov, à utlgaxtg, ox Gv üudprow ; 
Nam quamquam uie/gaxec ex optimorum scriptorum tfsu dicuntur puellae, 
at comici per ludibrium etiam ad viros transtulerunt; auctor est Phry- 
nichus p. 212: JMeoextg xol usigaS* 14 ue» xonuoóía nott 
và roinUza* sÓ yàg pegas xol utlgaxez énl Ov 99Àudv vár- 
T0vOi, zÓ Óà u&poxíloxog xol utigóxioy xal utigaxsAMoy inl àv- 
dg», Et alibi semper de puellis, ita poeta Aeolensis apud He- 
phaestionem p. 50: 
"Jatonóvos usípoxtc. 
et Cio vdd huc referri potest Cratineum illud apud Athen. II. 
p. 49. A: 


I'avoidoos à" ávauévovoiw di^. ixgyAoiaué£vos 

Meloaxtc qoudpal vodzibos vouxeldiz oqevóduvivon. 
Ex eadem hac scena petitus videtur alius versus, qui legitur 
apud Photium p. 638, is. (Cf. Suidas T. IL p. 752.) 'Qr* o0 
pvo» 1Ó oUrog dAÀÀ xal s0 $i»Jáós, cx zuo. Koorivoc .a- 
nÉTIOL* 

T'o)c dée uóvov avaciálortac xal flovkouérovc vivàc evo. 
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quae dicia sunt in effeminatos illos, sed turbulentos et ambitiosos 
homines, EN pepe etiam pertinet ille d in quo libidino- 
sa et profligata Xenophontis vita exagitatur, qui legitur apud Aelian. 
Hist. Animal. XIL 40: ATTEN 

" Qos vóv v0: 

"Et el9oíac xcrameyoosvr» uvüc àcrouyo  Esvogávtoc. 
Sereno coelo quando tonuisset, gravissima mala portendi credebant 
veteres: ul apud Ciceronem in carmine de consulatu suo (de 
Divin. I. 11): 

Aut cum terribili perculsus fulmine civis 

Luce serenanti vitalia lumina zn 
Hinc Virgilius quoque in Aeneide VIII. 528: 

Arma inter nubem, coeli in regione serena, 

Per sudum rutilare vident et pulsa tonare. 

Bic igitur hoc loco praeter exspectationem transtulit id ad foedam 
libidinem Xenophonüs: fortasse cum magnae essent in hac fabula 
partes vatum, non infacefe ad rem sacram, ad omen vel tale quid 
transtulit Xenophon ille quis fuerit, ignoro, nisi forte est Euripidis 
fllius, imperator in bello Samio, de quo dictum est supra. Cete- 
rum illud memorandum videtur, quod apud Aristophanem in Nubi- 
bus v. 847: 

Iiysoyros náy9? 0 14 BosAoyrou* xüz' 5» udy i0wot xou 

"Aypióy viva. vU» Aaolov vosruv, olóv nào xóv HFtvogávrov, 

Zixuntovooi 17» uavia» avro) Kevroavooic Jxact» avtTág. 


codex Venetus praebet zóv Eevogóvra. Quod si haec ex prima Nu- 
bium editione servata sunt, id quod arbitror, potuit sane idem Xe- 
nophon viginti fere annos post ob insanum puerorum amorem no- 
tari: $ed servanda tamen videtur librorum scriptura, Xenophanti 
autem filius non est Lamachus, vir optimus et probissimus, quem 
Xenophanto patre natum esse dicit Schel. Thesmoph. v. 840: E? 
à xg7 *à svowira Uy», Uyrtranoy xol Tjv ébnc, v)» 2fauá- 
Xov* 1Ó» yàg zaríga uóvov oilda 2daudyov, &Atvóporro». Et for- 
tasse ne id quidem germanum fuit nomen patris, si quidem 'T'hu- 
cydidi potius fides habenda est, qui VI. 8. dicit: .fáuayov ó» 
Lt»ogürove: unde profecit Scholiasta Acharn. v. 258: | 4áuayog* 
ovrog "zí913valov orgotqyóg, vióg Hsrogávovc, 0v Ove slg ZuxsMay 
EnAsov oi "4d9:gvotor 2yegoróvgoa» xsà. Nam quod ab Aristophane 
in Ácharnensibus v. 1131. appellatur Gorgasi filius: 
KAÀáty xiktóov 4díuuyov tó» l'opyácow. 

id est Lamachus Gorgiae discippius, quoniam ille studiosissime 
Gorgiam Leontinum tunc Athenis versantem audivit, Recte autem 
videtur Scholiasta Nubium dicere, Xenophanti filium esse Hiero- 
nymum: '"legovuuo» óà A£y& 1àv di9woouflonoitó», Oc Eitvogávzov 
pév qj» noig, nig] moiüag 0à üyav dmrómro, Àdciov Óà dye TO có 
pto. et alius corrupto ut videtur nomine; "fFegouvioy 7» viüg ToU 
Eevopávsov, di9voupffonodg sonjvíc* Joa» Ó vues Mya &rt07- 
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rv zoóc a)rü» aloygQ towt& Eundem Hieronymum tangit in 
arn. v. : 

"dofà à' iuo y fvexa, zap' Twvouov 

ZxorodacvnvxvórQuyo. 1iy' " didog xvv$v. 
ubi Schol: Orog ó "legówvuoc nth» dor moujyr?c xol tQayq- 
doxoibg ávouoÀog xol &voixovóusroc Oià v0 ya» dunoStig yod- 
gv vnzo9écug xol qofitgoic z9ogueloic xo5jo9ui* dóx& à xpo- 
véloOoi* Pxcpupótivo 0d wg zürv xou. ÓiózsQ ^ /fidog xvrijy Ep 
abró», na(5ac xcuxüg TÜü» xovgu)vra. 

Ad 'Thurios urbem referendum puto etiam aliud fragmentum, 
quod servavit Pollux. IX. 98: 'H 3e óià zmoAAów «png» modd, 
z1Au9loy ào:l xooac à» yoaupatg.Kyov Quxeiuévag* — xol 10 uédvy 
nAwJ(ov xaÀtitot nólg* rüv Ó6 qrguv éxáorg, xóu»* Oumoyuc- 
yt» 0? elg óvo vÀYv wrgur xarà rüg ygóag, T tÉyyg vc nadiüg 
for. negiet Tv Óvo qrjpuov Ouoxoóuv t7» Ertgoyoóty üvcugeiv. 
09ev xai Koazlyg nénauxvoa* 

IIayóiov(da zóAsog facito 

T'jc égiflojAaxog, olo9? tjv Aéyont», : 

Kol xvva xal nóAw T7» naílovoi. 

Recte Bentleius fao:Xc pro librorum scriptura fao:Acvc substituit, non 
recte &guxoAaxoc, cum et àgixóloxoc et 2piffüAoxog legeretur in. libris. 
Nam gixóAaS nullo pacto graece dici potest pro iguxólob: est au- 
tem aptissimum, 'Thurios propter soli ubertatem affluentiamque re- 
rum omnium dici 2ofuAaxa zó):»:  Pandionides autem, qui gex 
urbis vocatur, aut ipse est populus Atheniensis, aut unus aliquis 
ex conditoribus' urbis, qui Pandionidis tribus fuit, Sed haec fa- 
teor incería: prorsus autem obscurum, quorsum spectet commemo- 
ratio ludi latrunculorum: nam nequaquam ita est locus interpretan- 
dus, ac si "Thurii tanquam illius ludi studiosi.vexentur, sed ludicri 
quid et festivi subesse indicat ipse Pollux, cum dicit: 02e» xoà 
Koarívq zémouxvo:: quo verbo grammatici ubique significant. ali- 
quid a comicis comice Victum fictumve esse: ita Pollux supra III. 
109: 'O E$nóldec niovroE ménwuxtros Hesychius zfoxixo* óvzl 
vob Zloxw: Enoike Ó8 "Egpammog i)» '4oronwuciw. et sic saepe- 
numero. Fortasse Cratinus voluit discordiam, quae 'Thuriorum in- 
colas vexaverit, "wes Plato certe non dispari prorsus ratione 
in Civit. IV. p. 423. A. dixit: 'Exíorg yàg oi$rOv» nólug dol nóu— 
701Àoi, GA oU nólig, 10 vv noibóvrw». ubi Schol: zóAug zaí- 
Lev. elüóc doi zevrevrixzo moi0iüg" utvijxvos O2 xol eg nagoudav. 
Cf. praeterea Hesychius, qui dicit: IIóAeig xaolLGei* zagoinuótc. 
xal doxct uerevnvéxOos &nó vv vaic qyrgoig noudlóvroy, aic Aeyoué- 
yoig *Uv uiv xopoic, vorà Ó? IlóAso:. 

Ád chorum Fugitivarum videtur etiam ille versus pertinere, 
quem servavit Athenaeus XI. p. 501. D. aliique Grammatici: 

Zlíyeo9e quiAag rov00s floAavetougéAovc. 
quae verba fortasse sunt Lamponis, qui quo ritu sacra vssent 
perficienda, chorum monebat. Ceterum ille Athenaei locus eo ma- 
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xime est memorabilis, quod ex eo cognoscynus, qui grammatici in 
Cratini comoediis recensendis et explicandis operam posuerint. Non 
tamen omnes qui ibi commemorantur singulares commentarios in 
Cratinum ediderunt, sed Eratosthenes idem , qui et ipse de hoc 
versiculo egerat, fecit id in commentaris de antiqua comoedia, ubi 
contra Lycophronem potissimum disputavit, qui primus comoedia- 
rum monumenta in ordinem redigere et illustrare conatus fuit: 
atügerat: autem etiam ille hunc Cratini versum.  Lycophronis au- 
ctoritatem etiam Diodorus impugnaverat, quem Áristophaneum fuisse 
ammaticum testatur Áthenaeus IV. p. 180 E. (T. I. p. 411. ed. 
indorf.) Libros contra Lycophronem commemorat idem Athen. 
XL p. 478 B: ióówepoc 0' iv vQ mgógc 2dvxógoova nagà Zw 
xvovíog xal Tapoavtívog éninoldbur quoi 3ó mua (xósvAov). . 
erat hic quoque liber contra Lycophronis commentarios de comoe- 
dia scriptus, ut vel ex illo loco apparet, ubi de cotylo poculornm 
genere, quod comici potissimum poetae frequentaverunt, sermo est. 
Possit igitur facile aliquis suspicari etiam hoc quod ex Dio- 
doro profert Athenaeus, petitum esse ex isto commentario in L;y- 
cophronem: dubito tamen valde an Diodori nomen verum sit: recte . 
ut credo nonnulli libri *Hoóócpoc substituunt: praeterea vero etiam 
illud gol insolentius dictum est: credo igitur locum ita esse red- 
integrandum: 'zmíov à? xol Hoóówpoc, (9c) qyo: (IIáug:- 
koc) quat moi, d» 6 óugol0c nagunAgoig 19ug. Pamphili, 
grammatici nobilissimi.nomen facile potuit elabi, praecipue propter 
similitudinem subsequentis vocabuli g«&Ao«.— Athenaeus autem non 
- jpsis Apionis et Herodori libris videtur usus esse, sed eorum co- 
ias tantum ex Pamphili glossis cognitas habuisse, conferas quod 
infra legitur XIV. p. 642 E: 'A4níov 0& xol 4fióómgog dg qoi 
Jláugikog, àxalxAttá qaot xoÀtioJo: TÀ ucrà TÓ Jeixvoy rQoyri- 
pera. Recte hic quoque in nonnullis libris teste Casaubono legi- 
tur 'Hoódcpoc. An similem labem contraxerit alius locus XI. p. 
479 B. dubito; dicit ibi: 2f4ióówopoc 0' 2» "IroJuxaic yAcoooig xol 
"HoáxAsog, dc q5o« lláuquAog, viv xorvÀgv xalcécSo: xol zul- 
»x&». Nam potuit Diodorus aliquis auctor esse Italicarum glossa- 
rum. Existimo igitur Ápionem et Herodorum de hoc Cratini versu 
in Glossis disseruisse, quas videntur coniuncta ise composuisse, 
aut alter opus ab altero inchoatum perfecit: Videntur autem hae 
lossae Ápionis et Herodori, quas Athenaeus dicit, diversae esse ab 
ns, quae memorantur interpretibus Homeri: puto enim eosdem pe- 
culiarem commentarium in Homeri éarmia composuisse. Ceterum 
conferas etiam Schol. Il. O 324. de voce óoAyQ* ot à yAdoco- 
yodqot "dníov xal 'Hoódwoog 17» óxur». Adde ad ll. O 555, 
ubi commemoratur varia lectio qáe vij» üpgl otÀ5yvgv pro gauviv 
ópuqi ach5yv5» addita hac nota: To?vo Óé qépevoi àv Toig A nícovoc 
xal "HooówQov. Eustath. in Iliad. 4. p. 20, 28: ' 4níov x«i 'Hoo- 
ócgoc, OG» f8Moy él; và voU Oufoov géoeroi* B. p. 340, 20: 
T óà noduxuav ' nie xol 'Hoódcngoc 09x eAóyug nponogotv - 
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»t09ai Ayovo, et p. 350, 20: "Iarfoy à 6st dv và nücut nA: 

lv 'Hoódwpooc xai "dniov xzÀ. p. 769, 20: Kal qao " Mdnio» 
xai *Hoódtooc, 91: 30 Láqeioc ngonagóEvreso: Aóyo vovovro. — Per- 
petuum commentarium, non glossarium fuisse apparet maxime ex 
eodem Eustathio p. 1257, 50: 'Hoódwpoc Óà xoi ' anie» idv voic 
elg và m ayoMoic Aéyovoi. — Ápion vero etiam glossarium in Homeri 
carmina scripsisse videtur, vid. Hesychium praef. p. I: '44A3' o3 
ud» 1g "Oungisic uóvag ac ? Idnlov» xal * MnoAAwwviog 0 " oyiflov. 
si tamen vera ibi traduntur. Et sic aliis in locis modo uterque, 
modo unus alterve commemoratur. lllud certum videtur, neque He- 
rodorum neque Ápionem commentarios in Cratini fabulas scripsisse. 
At peculiarem librum edidit, quod Athenaeus dilucide dicit, As- 
clepades Myrleanus: non tamen illum integrum credo commenta- 
rium scripsisse, sed de rebus quibusdam difficilibus et obscuris, qua- 
rum in Cratini fabulis fieret mentio, quaesivisse. Didymus vero, 
quem Athenaeus dicit Lycophronis verba descripsisse, ut alios plu- 
rimos poefas, sic etiam Cratini comoedias illustravisse et recen- 
suisse videtur: quamquam dubium propterea est, me Didymus lexicon 
comicum composuit, vid. Hesych. praef. Oi 0é vzàg Koguxàc (A6— 
Enc) idíag xol rüg toeyixdg, cg Ov xal 4díüvuog xoà frigos 
vero?ror, — Et Didymi xwpuxó». AcEixóv sive ouo; Mfg commemo- 
ratur Etym. M. p. 492, 54. Etym. Gud. p. 301. Bekk. Anecd. T. 
: Ilf. p. 1386. An Didymi opus intelligendum sit in Schol, Apol- 
loni Rhodii IV. 1614, ubi simpliciter xojuxóv Asxó» sine auctoris 
Bomine memoratur, nescio, quamquam ad hunc propter summam 
auctoritatem probabilius refertur, quam ad 'Üheonem, alios. Ke- 
puxi) Mig evuurxseg adhibetur a Schol. Apollonii Rhod. IV. 972. - 
Didymi autem copiae propter infinitam vim et materiem doctrinae 
non ita multo post in brevius sunt redactae: hinc in Etymol. Gu- 
diano p. 124, J. memoratur: fish» à)» wf dumouf to? iv. 
pov evuulrrov. — Non magis ex verbis Hesychii. Kópoaxig* 70&- 
yoc napà Koazívo* Zfovuog 3xovev &nà 15g xógonc. Kéocw yàp 
Tjc Kioac, quisquam potest colligere, utrum comicem lexicon 
an commentarius in Cratini fabulas sit intelligendus. Ad Cratinum 
fertasse spectavit quod ex Didymo legitur in Etymol. M. p. 429, 
43. et Photio: "HuspoxeAAi; &v9ec omuoóutvo» 0. Zlidvpóc qyeur 
o?x lov. 0é dv9oc, àÀÀÀ gorvixoüv. Lov» Qtunenopulu vov, & yoóiv- 
voi. zQ0g tÀc Mpovoylac Z497vaio,, cic Oeódupooc 0 xavaysnc nooa- 
. ayopevóueroc à» ví) nooTQ gh xmoUxo» yévov; xrÀ.  Craünus 
enim in Effeminatis dixerat varios flores recensems: '"HpepoxalAet 
Tt TQ qoruévo. Non tamen improbabile est Didymum etiam 
commentariis illustravisse Cratinum. | Át Callistratum commentatum 
esse de Cratini comoediis constat luculento Athenaei testimonio XI. 
p. 495 A: ILhxar KolMosgasog i» 9nopvjueti Oposzór. Koa- 
zívov ánedíUwo: xvÀa. idem aliorum quoque comieorum poetarum 
opera illustravit. Et scholia in Cratinum commemorantur etiam ab 
interprete Aristoph. Vesp. 151: T)» vntxAvóutvor olvov gaeí st- 
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vec xazvia» AfytaOoa* àv Óà voig ntgl Koozlvov Quspuorat, Ort TO 
ázó9tror 3j xol naÀocdóy* Oi) xol'Éxgavrógy Kanvíay xaAoUoi. 
Ex eo quod auctor huius Ed dicit se in commentariis ad Cra- 
tini fabulas explicatum legisse 8Bl explicavisse se ipsum, quid sit 
xaz»íac, facile coniicias 1psum comicum hoc verbo usum esse, dixit 
autem opinor Ecphantidem Kaz»ía»v: neque enim dubito, quin ea 
ipsa, quae 3 Scholiastam sequuntur, ad Cratinum sint referen- 
a. Huc addas Hesychium: Kazvíac: "Exgavríóng Ó vig xouw- 
óíac nongyW; Konvíac àxoalero óià vÓ umgÓiv Aaungó» yo&guv. 
Eadem sed breviora Photius p. 130, 25. Adde Suidam 1* ii. P 
241. Olvoc xozvíac fuit vinum fumo duratum et ob id ipsum sua- 
vissimum ac lenissimum, et hoc nomine laudat Ánaxaendrides, ubi 
Iphicratis nuptias describit, apud Athen. IV. p. 131. F: 
IAvxóg, ajOuysvác, 500g xanvíag. 

Et apad Pherécratem in Persis, ubi vita longe beatissima descri- 
bitur, luppiter eo vino pluit: 
-.. *0 Ze)c à' dor olvo xanvía xarà ToU xeQóuov falartvot. 
AÁt Cratinus cum Ecphantidem hoc nomine notaret, non lenitatem 
duleedinemque vini, sed vetustatem intellexit et Ecphantidem ita 
appellavit, quod prisco et obsoleto more comoedias scriberet et lu- 
dicra tantum, sed frigida sectaretur. Graviter autem aequales poe- 
tae quod a Cratino reprehensi sunt, cave ne iniuria id factum esse pu- 
tes. Comoedia enim Attica cum orta esset et postea quoque con- 
iuncta vinculo arctissimo cum sacris Bacchicis, aliena prorsus erat 
a dignitate et gravitate: quod aegre ferens magnanimum Cratini 
ingenium comoediam novis incrementis conquisitis ad artis formam 
revocare studuit, atque in summum fastigium extulit. Sed poeta 
cum e£ studio summo et iudicio acerrimo omnes res humanas di- 
vinasque comprehenderet, contemsit antiquam istam comoediam, quae 
humi serpebat. 

Unum praeterea de Fugiüvis mulieribus adiungam: versam 
illam, quem Apollonius Dyscolus de pronom. p. 285 B. profert: - 
og xaJetÓtc; obx ávactgouc otov; | 

mihi ita corrigendum videri: 
og xa9eiOtc; o$9x ávaottotc: Büvo; 
Baton nomen est viri apud Graecos minime inusitatum. Ceterum com- 
parari potest Aeschyles in Eummenidibus v. 124: 
"Drug, vnvocott;; oux dvaorjou v&yoc; 
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CAP UJT IV. 


In numerum Cratini fabularum cum aliae fuerint iniuria re- 
latae, aliae temere sunt remotae, quod accidit in EwmenidiZus. 
Iniuria enim homines docti, ut Fabricius in Bibl. Graeca, Meursius in 
Bibl. Áttic. p. 1467, Runkelius p. 22. hanc fabulam in suspicionem 
vocaverunt et enta omnia ad Eunidas referenda esse censue- 
runt. Et Runkelii quidem argumentum, qui existimat non fuisse tan- 
tam comicorum poetarum licentiam, ut Eumenidas in scena exagi- 
tare ausi sint, hoc inquam argumentum a veritate longissime re- 
cedit: ignoravit enim ille et institutum veteris comoediae et inge- 
nium Cratini Nunquam enim Cratinus, homo sanctus et probus, 
sanctissimum Eumenidum numen violare ausus esset neque id Athe- 
nienses aequo animo tnlissent, qui quanta religione ultrices scele- 
rum deas coluerint satis superque significat Áeschylus, significat 
Sophocles. Sed quidni licuerit Eumenidas in scenam inducere co- 
mico aeui iw oed enim hanc fabulam non ita multo post Olym- 
piad. . 1. doctam esse, quo anno Ephialtes Áreopagi au- 
ctoritatem fregerat, vid. Diodor. Sic. XI. 77: 24ua 0? vovroig 9o1- 
vouévyoig iv uev Toig 4dOnvoaig "EquiATgg 0 Ziuwvioov óyuayuwyóg 
àv xal rü zÀ;j9og napobvvac xarà Tüv Ldgtonaymüv, intct zÓ» 
ófjuo» sjngíouooc: peiiogos t7jv 06 Motlov iáyov foviiy xal và nárgu 
xal ntguórro vóuiua xaraXigot Quae res non solum rerum publica- 
rum statum perverüt, verum etiam religionem et pietatem d egntent 
gravissima; id quod Aeschylus, vir pius et magnanimus fert ae- 
gerrime. Sed de hac re accuratius dicetur suo loco. lam vero 
Püam Craünum, qui perniciem gravissimam rebus humanis et di- 
vinis imminentem vigilanti animo auguraretur, omni formidine re- 
mota Ephialtem et Periclem auctores huius pestis graviter inse- 
ctatum esse, veri simillimum est. Fuit igitur Cratinn Eumenidum 
idem institutum atque cognominis fabulae Áeschyleae, quamquam 
parum :etiam nunc perspectum est, quid tandem eximia illa fabula 
tragicus petiverit:, comicus poeta non minore gravitate videtur ve- 
terum sapienter instituta à novandi libidine defendisse et id quod 
ipse censeret, Eumenidum usus choro, palam professus esse. Ne- 
que vu nan poetae consilium Atheniensibus, siquidem Áristopha- 
nes in Equitibus v. 527. aperte dicit carmina huius comoediae ex- 
imio favore esse excepta diuque floruisse: ex quo loco illud etiam ' 
probabiliter coniicias hanc fabulam ad antiquiores poetae fabulas 
referendam esse: videtur igitur sane Olympiade L . extrema 
vel LXXXI. ineunte data esse. Dicit autem Aristophanes: 


Elia Koozívov uturzuévoc, 0g noAAQ Q&voag nos ànaivo 
4dià ví» ágtldv nedíov £ppet xai Tijg Ovdaewc nagoovQuy, 


DE RELIQ. COMOED. ATT. ANTIQ. | 69 


'Egópe vàg ÓpUg xol rs merdvov; xol voóg iy90oóc mo9:- 
vL YVOUC. 

"figo Ó* oix 2» ovunocío niv /opot avxonéódiAe 

Koi Téxvovec tónaAáut v Uuvwov* obruc jv950t» ixtivoc. 
ubi Scholiasta: T'Éxrosec eónaAducvUpvov* téxrovec návitc oi v&yvitat * 
xul voro Ó8 ix ví» EXusv(óv Kocrivov. EjünoAduov ó8 c) óu- 
xeyeigeapéyeoy 7) voii ape Téíxroveg sunt poetae, uti est 
apud Pindarum Pyth. IIl. 198: 

Néíozopa xol /fvxiov Zapnnóóv' dv9o0mov Qárg 

TES éov xekadtrvóv , téxrovec ola. aogol 

"Monuocov, yeyvdaxouev, 
Quos vero poetas dicat Cratinus ignoro, nisi forte auctores hym- 
norum quorundam antiquissimorum 1n Eumenidas intelligendi sunt, 
Sed non hoc solum: | 

Téxrovec eünoAducy Üuvtov 
ex Eumenidibus petitum puto, sed eodem refero etiam illud, .quod 
ibidem apud Aristophanem legitur: . 

Zlowpot Pers yy | | 
dubitanter tamen: quamquam ex eadem fabula haec petita esse in- 
dicare videtur nota Scholiastae ad prius fragmentum: x«l cobro 
04 ix ví» EXutvióo» Koarívov. Huic autem versiculo haec ad- 
scripta sunt: Koaezívov uélovg ógy5* oxumrw» ó£ vwa ixvog Ów- 
Qodóxov xol cvxogürrzv tobro timi. Recte haec quidem: forma 
autem nominis singulari modo a poeta ficta indicare simul vide- 
tur, hominem istum tanquam effeminatum rideri. Huc referenda 
est Hesychii nota:  Zfwpot ovxonéOit* zxapqóttros Tovro. dx vóv 
ápyakoy normuáro». h. e. exagitatur (ab Aristophane) hoc petitum 
ex antiquis carminibus. Sed temere haec quidem, quamquam non 
minus falsa tradit Scholiasta Aristophanis: JI&Aw cg ué9voov o$- 
róv diafldÀÀn zóv Koosivov: o)x jv» yàg éxéoav, qgoív, ài» toig 
cvpjzooío; dà:3v noujoac9al swa, ngoxazaloufiáyoysog ajrà toU 
Koezívov. Tantum vero abest, ut Aristophanes reprehendere vo- 
luerit Cratinum , ut eximiis exormaverit laudibus: tantopere enim 
dieit populum delectatum esse his poetae carminibus, ut diu in 
omnium ore fuerint: ea vero summa est poetae laus, si quae com- 
posuit ita probantur populo, ut statim per omnium ora vagentur 
et cum populi animum referant, popularia videantur carmina, 
Sed illuc revertar: usus est similibus formis Cratinus etiam alibi, 
teste Hesychio: "EugAw* nénioovo: nagà Ó duffiénav. ag 7) 4du- 
oO xol Zo nam ut food est Cratini, et fe&o (Hesychius 
supra: f:5o 0 Koesrívog wvouaronoígst»* ànàó ToU ÓfyecOo. Óó- 
po) sic videtur etiam "EuAo (scribendum est "Eu Aen 9) a Cra- 
tino profectum esse. Nescio autem quem virum popularem vexarit 
hoc carmine Cratinus, fortasse unum ex amicis et familiaribus Pe- 
ricis, quorum opera ille ad consilia exequenda uti solebat. Mani- 
festo denique huius fabulae memoria exstat apud Herodianum, vel 
potius loannem Alexandrinum de accent. p. 29. ed. Dindorf. t 
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vwvü wul zagà alvatixPQ yeyovóra , olov và népav xoà mépgy — 
xal àzà Óorufe* | 

"Enloyec advo, u*) néga xpoffzc Myov 
Koaszivog 2?» Evuéwoi. 

Eumenidibus subiungam quaedam de Eunidis. Egregia arte vi- 
detur haec fabula elaborata fuisse, siquidem Alexandro magno ita 
placuit, ut moriens quoque studiose legeret: sub eius enim pulvi- 
nari inventam esse tradit Ptelemueus Hephaestio apud Photium Bibl. 
CX€. p. 5934: "Or sdevigoavrog dugrglev ToU Zunwíov tó 
figMoy "TéAidog noóg 7f xeqolg o)r0D cgéí0g* Tàüg dé Ko- 
Avufcac Axauéyovg npàe sj xepaÀz Tvvvíyov voU Xolxidéng 
(vos) val Quat, vos; à. Yfpiarodíxag EUnólidog ngóg zjj EgidA- 
vov, r0Uc 028 Ev»ídag Koorívov ngóg v5 4MAicbóvópov. 


Nomen autem traxit comoedia *b Eunidis, gente nen ignobili 
Attica, quae ab Euneo Lemnio originem repetebat, Euneum, la- 
sonis filium et Hypsipylae, vid. Excerpt. ex Nicol. Damasc. p. 261. ed. 
Tauchnitz. Graecis Troiam oppugnantibus opes vinumque libera- 
liter suppeditavisse, uctor est Hemerus ui. Vit. 467. huc adde 

; . 74Y. idem docet Áristides de quatuor p. 195. T. 1I. 
ed. Dindorf. Eius posteri Emmidae dicti, vid. Emstoth. ad Od. p. 
1081, 57: Niecoc toU yero) INelAeo ic tva sovrov à Nt- 
AdBoi, ol dnóyove:, cg Ebviiónl qyow oi vo. Eoves. — Fuit antem 
haec gens, ut multae aline ind Athenienses, cam cultu et reli- 

ione deoram arcta necessitate contuncta: fidibus enim canebant et 
Saltabant in sacris: Hesychius: Eóvtoa:, yévog àmà Ebvivov xc- 
xAnu£fvov voU "lácovoc vtoU* olo» yévog Opynagrév xul xw9oagurróv. 
Oi Jb yéroc xà MOS vgou xiDagrróv* | )vros3u ydo qxyo«v os 
ünóyovo a)toU.  Harpocratio p. 89. ed. Bekk. — Euveida«* 2dvolac 
iv " xarà Télauüvoc, 8 yv5jowot* yévog iati nap' 2d9:vaíloic oo- 
v0 Óvouolóusvoy E$vdidn:, iet 94 xi9eappóol moóc vic Lepovg- 
jlag nagéyovttg vy xotav. Adde WPhotium p.36, 16. Hinc pom- 

is maxime interfuerunt, vid. Pollux VIII. 103, qui dicit etiam 

raecones in sacris solemnibus ex hac gente electos fuisse: oi dé 
7p) vüg nounác (xjpovxtc) ix voU BivuO«Ur yévove. Cratinum. au- 
tem opinor Eunidarum choro ita fuisse üsàm, nt in depravationem 
artis musicae inveheretur: mam tunc illà ars multum ab anti- 
Te severitate desciverat, ut animos non $am altius efferret, atque 

oneste demulceret, sed lenociniis et blandimehtis voluptatis impellere. 
Cratinus vero aegre ferens artem deprayari |et per praecipitia labi, 
novitatis illad studium, malorum principium 6t fontem, shrenue ex- 
agitavit. Usus autem est multum atque saepe in hac fabula paro- 
dis, ut auctor est Athenaeus L. XV. p. G08 D:  Kfrorvw: 4i 
xol à 'En(ynoguoc 6 SZvgoxojoig É» vw vdy |dpuudttw Éx' Oiyoy 
xal Koortvoc 0 tfc Qpyolac xopqóíag mori iv E)vidar,. xol 
vÀv xar" a)rÓ» "Hyjuov ó Odowoc, 0v ixdAdw» axi]. Ad er. 
gumentum comoediae indagandum párum vconfej:t illud, quod legi- 
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tur apud Stobaeum LIT. p. 204. et plenius apud Gynesium Bpist. 
. p. 265. et Iulianum Misopog. p. 339 D: 
JZsévouev. usuvnpévoi 

"Hrc ixvro voU d' ixvov xol qkvów. 

Restituendum vero est etiam huius fabulae nomen Suidae T. Y. p. 
149: 1duqiavaxvíStiv* id và olza mpooquótto3ui* IHtolavóooc 
9? (lego Tfomavópoc) Lue! uot abzig &voxra* xal Moroqdrrc 
Nepé£uc* Mug uoi abre Qoife &vaE Ziipus.— Hugudyaxsag Da- 
yov xal ro)c Zi9vpaufoxotsc* cvrtyüc yàg ixivor sasiy dyoü- 
ro sj Abe, —  "Muqiavaksdbtsey* Guy sóv Tipnávópov vó- 
rov, sv xolodutvov "OgSiov, 0b tà mpoolpuov vajrzv f)v doy?» 
ye" | 

"Adugl uoi ab 1ó» dvay9" inargfóXov àdére qo». 

"Eor: dà xol àv E$vaía xoi dw ".dvoyóow.  Corrigendum est E$- 
»éíóa:c. huic enim Cratini fabulae maxime convenit: idem pro- 
posuit etiam Dindorfius ad Aristoph. Fragm. p. 95. De Terpandri 
carmine similia praebet Scholiasta Aristophanis Nub. v. 591: .- 
utirou de vv OiOvodpfitoy 1à woooluta* Ovyvtyg yàp xoürto: Tas- 
vp 15] Mu* di xal dugidvaxrag adro)g édxdAovrs* lors 0i 
Ttonávópov* 

' dugl uot abre &vay9?. Exavafólov ádfso à gor». 

"iiri dé s Loo 7 10 xyóptvnov 7] v4 ToioUrov* xa] vÓ mpoouudte- 
cJe: dà Ópqgiavoxsiluv  Dayov. — Sed de Terpandri orthio nomo 
disserere longum est, diceturque commodiore loco. 

Denique refero ad hanc fabulam duos versus, qui leguntur 
apud Scholiastam Aristophanis Eqq. v. 531: 'O Kew»vü; aUiqric 
j» xol uf9vaoc, Uc el; ovunóoie nage ovrvtyóg loseuutvoc* 
toc "OÀvurtovixnc yevóutvog xol moAÀóxig avepavo9 slg nivuypóg Tw 
pdd». Érov àAX. 3 xàv xóswov, dg! ob xol Koasivog dnv* 

"Eo9:&€ xal oj yaesol dídov xdquv, 0goa ct Aiuto 

'Ey9olog, Kovvüg 0d nolvotépayog »ixüjan. 

"diyu dà adtüv vocaPra vixroavra uródéno cenuuljo9ac 7 02 nap- 
odo, * 
E Zrípavo» uiv yov, dhpe à &ánolwAng. 

kal náAuw 

Z:9ügc &vjo, esépavoy udv Urov, dhye À' ünolodiwe. 
Eadem haec Suidas T. Il. p. 345. nisi quod ibi legitur: Xovrág 
9à guióoriqavóg os quirog. Scribendum puto: 

"Eo3i€ xol ojj yootol d(dov yágw, bqoa ot Mpuóc 

"Ex9aíon, Kovvüg 0é quiiootépavog vixtjog. | 
partim Suidae, partim scholiastae auctoritatem secutus, quamqua 
intelligo, quam difficilis sit optio in fragmtento potissimum, cum 
utramque poteerit dici. Et Suidae quidem lecüo propius etiam 
accedit ad similitudinem Hesiodei eperis, ad cuius exemplum hi 
ipsi versus sunt compositi: Áscraeus enim poeta dixit in Üperibus 
v. : 

"Eoyótev, Iléoor, diov yévoc, $9po 0t Auc 
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"Ex9alog, qiMy à£ o^ origavoc Znudvno 

"idol, fiórov 82 ve» nluniAgo: xen». 
At vero licuit comico poetae etiam aliud quid subsütuere, quod ad 
institutam sententiam accommodatius visum erat: et aptum sane est 
alterum illud Conno. Quamquam autem neque scholiasta Áristo- 
phanis, neque Suidas fabulae nomen addit, retuli tamen ad Eu- 
nidas, quoniam Athenaeus eo loco, quem supra adscripsi, prodit, 
Cratinum in hac potissimum fabula epicam gravitatem comico le- 
pore temperavisse. lllud quoque argumentum proferri potest, quod 
perünent hi versus ad eximium auctorem artis musicae, cuius de- 
pravationem in hae ipsa fabula Cratinum deploravisse veri est si- 
miliimum. De Conno autem quin haec verba intelligenda sint; non 
dubito: quamquam Meinekius alique homines docti ahtér sentiunt. 
Dixit sane Cratinus insolenti forma, qua vix quisquam praeter 
hunc usus est, Ko»vác, eandemque servavit, ut par est, Aristo- 
phanes illo loco, quo Cratini versum suo proposito accommodavit.: 

*A411à yéowv dv ntgiéoou 

"Oonto Kovvüg, axépavov uév &£ywv abov, Obyy Ó' &nolowg. 
Cratinus enim cum Connum istum sperneret atque contemneret, 
illud etiam forma nominis significavit; verba enim quae in dg ter- 
minantur hominibus humilibus, abiectis, sordidis conveniunt: hinc 
comicorum maxime usu sunt frequentatae: est autem Korvvác a Kó»- 
voc eodem modo petitum, quo dicebatur pro g&yoc goy&c, quod 
ipsum Cratinum usurpavisse auctor est Phryaichus . 433. ed. 

beck.:: Koragaeyüc* nóJev Mévavópocg ovoavpag tÓv rooovtc» 

óvouuzov ovogteróv oloyóvug tj» nárgi» quvá»; ríg yàp 97 vdv 
Am TQ xatugayüg xéyogro4; Ó uv yàg '.dpiozogárngc obrco 
qoi» | 

"Eats: yóp xazogoyüg tig &Alog 7 KAtewipog; 
"Ext obv Kouzív nuSóusvov q ayüg cindv: iowg à àv eno 
ot: 1xolovosca lMvgrqg Aéyovri* 

Qc 0 uév xAénvgc, 6 0. Ópno&, 

*O à' ávázmpog nogvofooxüc 

Karagayág. TE 
Eadem igitur ratione a Kóvvoc in irrisione fit Kovyác: quamquam 
nomina propria, quae eandem formam prae se ferunt, ex longius- 
culis fere sunt contracta, ut JM5vác, alia, de quibus disseruit vir 
doctrinae copia instructissimus, Lobeckius ad illum locum. Sed 
simillimum prcien est Baxyüc, quod Sophocles dixit non pro 
Boxxevsrc, uti Schol. Soph. Philoctet. v. 1197. visum est, sed pro 
Báxxyoc. Quominus autem eundem hominem statuamus hunc qui Korvvác 
vocatur cum Conno, non impedit illud, quod hic tibia canere ab inter- 
prete Aristophanis, ille constantia testium magna, citharae peritus 
esse dicitur: nam nec penitus disiuncta erant harum artium studia, 
nec nimis in re leviore praesertim interpreti illi tribuendum. Dixi 
Connum fuisse eximie artis suae peritum, consentiunt mecum viri 
amicissimi Winckelm. ad Platonis Euthyd, p. XL, et Fritzschius 
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Quaest. Aristoph. T. I. p. 241. Et testis est Cicero ad Paetum 
IX. 21: Socratess fidibus doceit nobilissimus fidicen: is Con- 
sws vocitatus est. Nam neque erroris facile Ciceronem convi- 
ceris, qui antiquae certe comoediae Graecorum non fuit ignarus, 
neque soóélissimus is vocatur, qui propter inscitiam artis nota- 
tus estet famosus.? Atque etiam dignior fidetestis est Áristophanesillo ipso 
loco, ubi Cratinum cum hoc Conno componit: ut enim ibi summis 
laudibus effert ea, quae Cratinus iuvenili et confirmata aetate in 
medium protulerit, improbat autem , quae senex scribat, ita etiam 
Connus iuvenis quidem omnium consensu principem tenuit locum, 
post vero aetate provectior torpore quasi consenuit: nam vel com- 
arationis lex et ratio es es videtur, ut utriusque in utraque 
ertuna sit similitudo. Ludicre autem Aristophanes id reiecit in 
ipsum Cratinum, quod ille in Eunidis coniecerat in Connum: nam 

ratinus cum in illa fabula corruptelam et artis musicae depra- 
vationem attingeret, hoc quoque videtur conquestus esse, quod Con- 
nus, eximius antehac musicus, cui saepe primae fuerint delatae, 
iam decrepitus situ quasi sit obrutus neque quidquam laude et prae- 
mio dignum proferat. Hinc non infacete dixit: «e vincat Connus, 
gei saepe olim ed est ornatus, nunc senescens. excidit 
favore popuii. ldem etiam Aristophanes non obscure significavit, 
cum dicit: 

"Qonto Kovvüg crépavov uév Lyov avo», 
nam cuius capiti arescentem inhaerere lauream dicit, is certe 
olim dignus est habitus hoc honore. Hoc igitur nobis persuasum 
est, Connum eximium aliquando fuisse musicum, post, torpore quo- 
dam captum, immutata praesertim artis ratione, consenuisse omni- 
que honore orbatum esse. Hinc Áristophanes de sene, cuius nulla 
habetur ratio, dixit in Vespis v. 675: 

ZU uy dyosyvos Kóvvov qjigos. 
ubi gov Philocleonis personae, qui iudex esset, accommodatum 
est. Quae in scholiis ibi leguntur admodum sunt perturbata, cum 
pleraque ex integris doctissimorum Lipesips rien perverse. et prae- 
postere sint petita: illud tamen inde cognoscimus, iam Grammati- 
cos haec retulisse ad Connum citharoedum,  (::9agqóóg 7» véoc 
— oi àà Kóvvov Aéyovo. zóv :«Jagiorüv.) Euphronium vero te- 
statum esse, suaves fuisse eius modos, (E2goo»wg é, Or. 4Ay9g 
did à $Ó/v vura vv Kóvvov sivo.) denique eosdem grammaticos 
composuisse Connum cum Conna, Aperene quidem scholiasta: 
lMjnors Óà o$08 0Acg tox. Kóvvog, àAAà Kóvvag, Ov mgotvextéov 
cc IMílag.) lam Socrates cur Conni potissimum disciplinam ex- 
pd icetur infra: nam Stallbaumius quae ad Euthydemum p. 

. Beqq. disseruit, nihil moror. 

Accedo iam ad aliam Cratini fabulam, quae maxime ad res divinas 
spectavit, TÀressas dico. Athenienses, quamdiu maiorum insütuta et 
antiqua reipublicae forma vigebant, homines erant religiosissimi: serva- 
bant igitur religiones, quae erant a maioribus traditae, atque ritus fami- 
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Barum tanta fide, constantia, pietate, ac si ab ipsis diis essent proditi: 
sacris autem praeerant, qui ius hereditate acceptam tuebantur virtute et 
probitate. Verum ubi respublica Átheniensium aucta est opibus, ubi res 
navalis erat florentissima, ibi vero gravissima mala invaserunt ci- 
vitatem: incredibilis enim navigandi et mercandi cupiditss omnium 
eccupaverat animos, uf agresti caltu laboreque omisso latissime ex- 
currerent aque circeumvagarentur. Non iam haerent in sedibus suis, 
sed semper feruntur pei & domo atque etiam quorum manent 
corpora, animi tamen alacri cogitatione atque errore abrepti va- 
gantur atque dissipantur. Itaque patriae quoque illius et antiquae con- 
suetudinis amor imminutus: mores et disciplinae novae ascifae, 
ut vix quidquam integrum atque incorruptum in pairiis imstitotis 
maneret In severitatis igitur locum successit summa levitas et 
novandi studium: corruptela autem rerumque ommium commutatio 

rimum in rebus pes versata est: multitudo enim iam nolebat 

electis et principibus civibus obsequi et sua sibi efflagitabat iura. 
Jam optimatum imperio imminuto, com multitudo esset particeps 
libertatis, populare imperium celeriter in summam licentiam conver- 
tt: populi scitis atque decretis agebantur omnia; nec distinct erant 
gradus dignitatis, sed turbati atque permixti, ut respublica mon 
guum statum teneret, sed proclivi cursu ad perniciem laberetor. 
Illius autem corruptelae nec res divinae erant expertes, praecipue 
inde ab eo tempore quo Clisthenes conditionem reipublicae penitus 
immutavit: auctum vero est malum sublata Areopagi auctoritate: 
nam cum in civitate omnia fierent arbitrio, cum res divinae atque 
humanae confunderentur, cum vincula sanctissima, quae singulas 
familias inter se societate quadam devinciebant, ramperentur, neque 
substituerentur nova religionis incrementa satis firma et cerfa, tum 
vero deos et ritus a patribus reteptos spernere, tüum maierim mo- 
res et instituta negligere. Quamquam sacra solemnia ac dies festi 
in honorem deorum pablico et privato sumtu quam maxime ce- 
lebrabantur, quamquam delubra et simulacra deorum  splen- 
didissima exstruebantur, non tamen versabantur pietas et religio 
in iis qui spectabant aut pompis intererant, mon ipsi dii collecati 
erant im animis eorum, qui rebus divimis operam dabant: et hoc 
ipsum qued divinas res tanto splendore, fragili illo quidem et in- 
terituro exornabant, magis etiam animos a castimonia abalienavit. 
Adde huc, quod Athenienses studio discendi a principio incensi, 
arübusque bonis et disciplinis non illibereliter insütuti, alacri co- 

itatione omnia ig deqitrs e£ perscrutabantur. Accessit phi- 
esophorum opera: horum enim praecepta et placita, cum in ani- 
mos teneros Ei faciles influerent, superstitionis quidem tenebras 
multitudinis: oculis offusas dispulerunt, at religionem quoque labe- 
factarunt: mam cmn antea homines persuasum haberent, omnem 
, hunc mundum delubrum quasi quoddam et domicilium deorum esse, 
omniaque, quae cernerentur, deorum esse plena, ut divini numinis 
species quasi quaedam non solum in mentibus, verum etiam in 
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oculis versaretur, erant etiam multo castiores, multo religiosiores, 
quod "eng in fano summae sanctitatis constitu esse sibi videbna- 
tur. $ed cum philosophi accuratius rerum naturam indagavissent, 
atque ista tanquam vena commenta spernerent, divinum mae- 
men ex mundo foras eiecerunt. Populi autem mentes tenerae his 
sententiüs imbutae, cum ipsam veritatem mon possent perspicere, 
ad stultam quandam arrogantiam sunt delatae, ut in se ratio- 
nem esse dicerent, in mundo negarent. taque factum est, ut 
deos esse, «uorum numine ac ditione quae fiant gerantur omnia, 
ui observent et intueantwr qualis quisque sií, quid sequatur aut 
ugial, qua mente et pietate sit imbutus, negarent penitus, atque 
omnium rerum dominum c moderatorem esse casuni persuasum 
haberent, Sed ut omnium rerum certi quidam sunt orbes et vícis- 
Situdines, Q0 quaeque res finitimam aliquam sed contrariam habet, 
Ka etiam in rebus divinis mirum quemdam circuitum commutatio- 
num animadverümus, ita ut genera penitus inter se diversa ex 
sese gignantur et efflorescant. Itaque videmus contemtum illum 
deorum et stullam mentis arrogantiamein vanam superstitionem et 
coecam animi religionem convortisse: atque haec duo vitia gravissima, 
adversa quidem sed finitima, diu Athenienses vexavisse. Animi enim, 
auctoritate antiquissimorum sacrorum spreía, paíriorum deorum re- 
hgione imminuta, aliquid tamen requirebant, in quo acquiescerent, 
me summa sollicitudine atque angore agitarentur. Ásciverunt igi- 
tur alienigenas religiones, ex Asia potissimum et Thracia: quae 
reliciones quoniam non in mulüplici varietate deorum versabantur, 
sed ad. unum aliquod numen revocabant omnia, solae poterant in- 
genio moribusque illius aevi probari Quarum religionum variae suat 
species, et ut plerisque visum est, penitus inter se diversae: at 
vim: et nafuram earum 8i accuratius inquisiveris, omnes ex uno 
eodemque fonte repeti, omnes eodem tendere reperies. Haec enim sum- 
ma est omnium illarum religionum: Jews essentiam esso et enó- 
stantiam: divinam (gitur et aeternam csse materiam: formae 
autem e£ figuras, ouarem. ilia caper sit guaegue ab din 
origánem ducent, mortales esse eb caducas: eascá igitur et 
isteriro, mutari et converti: sed in Lac geogue formarum 
wvwlléplécé varietate numen inesse divinum, a yuo ilfa. sit pro- 
fecta: deum enim omninm, gwaecnangueo ex ee generaverit, summo 
amorccomprehkendere etcomplecti. Verumipsam hanc veritatem non 
potetant homines satis mente et ratiene assequi, inchoatas tuntum 
nec satis perpolitas sententias proponebant, et pleraque placita ima- 
ginum involucro tegebant; ipse igitur deus apud alios alias species 
induit pro natura locorum et menfis ingenio; sed eumma eadem est 
in emnibus his religionibus. Principio hae religiones commoda 
mulia et eximia homiuum vitae attolerunt: propius enim accede- 
bant ad veritatem, qiam vetusta illa et obsoleta sacra, animosque 
ad divinam sapientiam percipiendam imbuebant et praeparsbant: nam 
ü qui his sacris initia erant, non solum praecepía et rationes cum 


76 COMMENTATIONES 


laetitia vivendi accipiebant, sed animos etiam spe meliore moriendi 
sustentabant: etenim animus cognoverat, .se arcüssimo vinculo 
cum deo coniunctum esse, in se ipso divinos quosdam ignitulos 
reperiri, omninoque se non diversum esse ab ipso deo. His au- 
tem placitis animos hominum vehementius commotos alacresque fa- 
ctos esse consentaneum est, sed ab ipsa illa alacritate animorum 
labes etiam et corruptela gravissima orta est, animi enim altius 
, elati mox omnem modum egressi sunt, et ad vanam superstitionem 
se applicaverunt, libidinum autem copia gliscente in castimeniae lo- 
cum impudentia foedissimaeque voluptates successerunt, ita ut sa- 
crorum perturbatio et depravatio teterrima oriretur: hucillud quo- 
que accessit, quod haec sacra, cum principio non nisi a paucis 
celebrarentur, necdum admissa essent a civitate, in occulto nocturno 
praesertim tempore colebantur: nocturnae vero istae pervigilationes 
etiam postea, cum essent hae religiones in civitatem receptae, ser- 
vatae sunt et summo studio cultae, ita ut facillime animi exsulta- 
rent et lascivirent. 

Haec inchoata magis quam perfecta, cum et ipsius rei diffi- 
cultas obscuritasque, et loci angustiae obessent, praemittenda duxi, 
antequam de consilio huius fabulae Cratineae panca subiicerem. . 
Asciverant enim tunc Áthenienses sacra Bendidis, quae a 'Thracibusac- 
ceperant. Cum hac enim gente diuturna societate et amicitia erant 
copulati: hinc non mirum est quod ritus quoque et sacra inde 
Áthenas fuerint translata. Memorabilis inprimis est Hesychii glossa: 
Zoyyov vj» Béívów Koaoszivoc ày Opávrrouc ixóAtosv, fjyou 0s. dio 
viuàc PxAgocioero ovpaví(av» te xol yJovíay (A oyxac yàp àxdÀovy 
vovg xÀgoovc), 7| 0t« 090 Aóyyac qíott xvvgytzux:) otoa* oi 08 Ort 
dvo gérra Eyu, TÓ idio» xol voU TÀ(ov* t?» yQo otQvmyv Bívów 
xal ortu». voul;ovow. — Ex tribus his interpretationibus secunda, 
quae ad externam deae "Thraciae speciem habitumque spectat, mi- 
nime est reiicienda: videntur enim sane imagines deae ita reprae- 
sentavisse, ut utraque manu hastam gereret, quorsum Cratinus quo- 
que fortasse spectavit, cum illam ó/Aoyyov appellavit, neque im- 
probabile est comicum poetam hoc verbo venandi studium maxime 
spectavisse, quoniam Athenienses Bendin propter similitudinem cum 

lana componere solebant: sed cum non ipsa Cratini verba con- 
servata sint, omnis interpretatio ambigua est et incerta. 'Thra- 
ciae certe deae imago, si ita fuit ficta, ut duas hastas. manu 
gestaret, non tanquam venairix ifa est exornata, sed aliud quid ma- 
gis reconditum :et grave hoc simulacro significabatur. ^ Etenim 
cum huius religionis, sicuü ceterarum, id quod modo signifi- 
cavi, haec sit sententia, numen esse divinum et inferitus expers, 
rerum autem naturam omninoque omnia, quae sub oculos cadant, 
fluxa esse et fragilia: sed in hac ipsa rerum mutatione et 
interemtione divinitatem aeternitatemque cetni, quoniam ipsum 
illud numen, quamvis mutet et perimat externas ills formas, 
quas procreaverit et quasi induerit, semper integrum et in- 
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colume constet, duplicem hanc vim et naturam numinis divini etiam - 
externa forma indicare studebant. In hoc autem Thraciae deae re- 
ligio a ceteris discrepat, quod non duo numina sibi adversantia 
et rursus se expetentia, uti in plerisque religionibus, quas ex Ásia 
Graeci repetiverunt, discreta animadverti licet, sed unum tantum, 
quod utramque vim et naturam complectatur: deum enim, hac ipsa 
re maxime apparere, quod mutet et perimat ea quae procreaverit, 
rursus autem eadem generet, itaque cum externa forma ea quae 
sinf summa, in quibus omnis vis insit, arctissime coalescere. , Ita- 
que a veri similitudine prorsus non abhorret imagines Bendidis, 
ut externa quoque specie vis et natura divini numinis subindicare- 
tur, duabus hastis instructas fuisse, Neque penitus latuit natura 
deae illum grammaticum, cuius interpretatio primo est loco propo- 
sita: 7/0. 0:: Óvo Tiuüg éxÀgouooro, o)guvíay 6 xol yJovíay: 
Aóyyac yàg éxáAovv vo)c xXnoovc. argutius ille quidem statuit Cra- 
tinum intellexisse duas illas particulas, quas dea sortita sit, coe- 
lestem et terrenam, nam.quis tandem hoc sensu potuisset díAoyxoc 
dicere, quamquam enim Aóyyz sane de portione dici solet, ut ipse 
Hesychius. infra docet: 24óyyz* Az. utgíc. et Auctor Etymol 
p.969, 34: 4óyyac 1àc usoiQac "Iovez Aéyovow: "Iov. iv Xlov 
xrícti* "Ex vüc Tío Aóyygc (hoc delendum arbitror) Aóyyac zoisiv. 
tamen ut mihi quidem videtur 4óy;; de praedae tantum sortitione, 
de militari aliqua portione dictum est: sed licet haec argutius ille 
interpretatus fuerit, recte tamen naturam illius deae explanavit, 
quam bipartitam, coelestem et terrenam, h. e. et aeternam et mor- 
talem esse recte perspexit. N sa tertia explicatio prorsus repro- 
banda est, quamquam veris falsa admixta videntur: Oi 9£, 0r. 
do qOra Eyt, v0 iOio» xal voU 7Mov* vj» yàp Zekyvg»v Béydiv*) 
xal ortu» vouítovo. Etenim cum ex sententa huius religio- 
nis divinitas inesset omnibus naturis, soli,. lunae, &ideribus, 
terrae, ceterisque rebus quae sub oculorum adspectum cadunt, sane 
illam rerum naturae divinitatem etiam externa forma indicavisse 
videntur eique faces tribuisse, unde etiam in solemnitatibus 
huius deae certamina equestria taedis ardentibus celebrari solita 
sunt: et fortasse propter has ipsas faces Cratinus eam ó/Aoyyov 
appellavit, pos enim àóyyy de igni vibrante dici, uti Éyyoc So- 
phocles adhibuit in Rhizotomis Fr. 480: M^ 

"Hiis 0éonoza xol mo iegóv, 

Tc &voóíag * Exázgg Eyxoc, 

To: 06 Oi) nov ndóÀLovoa.gépa 
Kal y5ng, velovo' ítgàg vQiódovg. . 





*) Rectius scribitur .Bevóic, Bevóidos, si audiendus Grammaticus apud 
Bekkerum Anecd. T. III. p. 1192: Bevóic (male uevis scribitur) Bevdi— 
dog, Bsvóiói, Bevdiy, MoAic, MoàAidoc, Moliów, MoAiv, "frapsig (hoc ad- 
dendum) '4rapzidoc, LArapriót, Ldrapiiy* taUra ÓÉ slow Óvóueta dauuó— 
yw» tuLcuÉvyoy 7t«o& Opoa£tv. et AO ERONUM ibid. p. 1343 B: JBeró(ótiov 
dà noonogolórovorv* bgUÀals yàg 10 Ó vc Bsydidog y&vuxiig. 
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Adde Etymol. M. p. 313, 1: 'O 46 Zogoxl5c viv oqaigar Pyyoc 
xéxAnxsv — xul zó no, olov: "Eyyoc idutvov* v0 179» óguij» Eyor. 
Duas autem faces deae tribuisse videntur, ut illam coelesti lumine 
terram collustrare signiBcarent, Minus vero recte ill grammatid 
hoc ad lunam referre voluerunt, in errorem inducü eo, quod Ben- 
din cum Diana Graecorum componere solebant, nisi forte illi He- 
catem magis intellexerunt, quam sortitam esse lunam p 
erat epinio, itaque Plutarchus de defect. Orac. c. 13. lunam mi- 
xtam temperatamque ex coelesti et divina natura dicit: —Muxróv e 
cóua xal u(ugua Ónióroyv üvroc v5v oed]vgr, tQ 1j Tovrov roU 
yérouc evrdóuv nípipopü, q3íGtc qouvouérac deyouévgy xed ai- 
$5oec xal uezaoAGc, 0pdvrtc, oi uev &ovpov ytiidtc, oi O^ ülvyu- 
nav y5v, oi dà yJov(ag Ono? xal o)pavíag xA$Zoo» 'Exdznc npoo- 
tino», Sed de Bendidis religionis ratione et natura quominus sub- 
tilius quaeramus, rei ohscuritas prohibet: nam cum idoneis tesü- 
moniis ferme destituti simus, verendum est, ne in altum coniectura- 
rum mare auferamur: haec enim Cratini fabula pauca quaedam 
sappeditat, quus Thracia illa religio illustretur, panciora etam 
Aristophanis Lemniae, quam comoediam huic ipsi superstitioni ad- 
versatam esse alio loco docebitur. 

Bendidis sacra ab Atheniensibus recepta magnoque studio culta 
esse disertis veterum MM NE testimoniis probatur, ita Strabo 
X. p. 362 ed. Tauchn.  fovrorg draco ó' &oixe xol rà 
xaoà rol; Ogeti vá te Korvwe xul và Bevóldema* xeQ' oig xol 
:à "Oogexà tiv xoragyi» tay. Atque idem docet Athenienses 
prepter hamc' levitatem in recipiendis alienis religionibus ceremo- 
niisque a comicis poetis vexatos esse p. 364: 24Jnraior à' dono 
xpi à üÀÀa quAobavoürreg diasaAoUatv, ovr xol mtgi vo)g Otovc 
z01Àà yüo Tüv Eevixü ipu zageódGarro, dut xoà ixouqó97- 
co» xal) à) xol à Ogóxi& xal rà Qoíyua* Tdv uiv yàg Bev- 
didelov IIAásov uéuvgsas, xd» dà Opvylov ZzuocOérzc.  Ben- 
didis antem religio quo tempore Athenis recepta sit, possumus pro- 
babili ut opinor coniectura assequi: nam cum comici poetae ea po- 
tissimum vitia exagitare consueverint, quae recenti erant memoria, 

uae non ita multo ante popularium animos illapsa vigebant, hos 
deae "Thraciae ritus modo ascitos esse ab Atheniensibus, cum 
'Thressas Cratinus doceret, veri simillimum est. Haec autem fa- 
bula quando sit data, potest coniici ex istis versibus, quos serva- 
vit Plutarchus in vita Pericl. c. 13. in quibus poeta Periclem tes- 
serarum suffragium effugisse dicit: Tó J' Qo» zfj uev lysóg à«- 
Jéon nolvtógov xol moÀvo:vÀov, cj pus niguxuvég xal xéra»- 
vec àx puüg Ópogjg menorguévoy ,— elxóva. Aéyovai yevéo9au. xol ui- 
u-ua 3c Üacikéuc Gx5jvic, éuerarovveog xal voz llepuxéovc 
dió xal mali Koarivog iv Goársci; nalla noc abyów - 

'O ojgtwoxépaAog Ztüg 00) ngoofpyerau 

"O llsgadnc, vqidaiov énl ro09 xQoriov 

"Exwv, inti vovospaxov xapolyeru:. 
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Pericles antem cum ostracismi periculum feliciter superaverit 'T'hu- 
cydide, Melesiae filio, in exilium eiecto, qui id ipsum maxime 
crimini verterat Pericli, quod publicas opes aedificiüs aliisque mo- 
numentis suo arbitrio impenderet, vid. Plut. vit. Pericl. c. 14: 
Táóv dé n:gl züv Govxvólóny» Qrzópov xarafodvsov toV IIspgixAfovg 
Gg 0naJüvrog tà xorucra xol vüc moocódovg &zoAÀ)vrog oorg- 
ctv àv ÜxxAgoía vv Ozuov, el ztoÀAA doxti dtdanavzo9c* qnaá»- 
vo» dà nóunolAa, li toívvv, sinsv, vuiv, àAM éuol dtÓazavj- 
cJwu xol àv àva9yuárov ióíav ipnavro? moujcouos 17)y énuypagii». 
acute sane Cratinus finxit Periclem odeum in capite portantem, 
ostracismi discrimine feliciter superato. '"l'andem enim perfecit Peri- 
cles, ut "Thucydides, acerrimus nobilitatis propugnatoM patria eii- 
ceretur, vid. Plut. ibid: ^TéÀog 98 moóg vÓv Dos koddE dg óyà- 
»a& 7ntgl v0) ÓcrQóxov xaragrüg xol Óunxivdevevoac dxeivov uiv. éEC- 
fas, xazéAvos 0à v)» üvriitayuévgv éxoigtlay. | Factum autem hoc 
est Olymp. LXXXIV. 1. ut apparet ex Plutarcho ibid. c. 16, qui 
dicit quindecim integros annos deinceps Periclem solum res publicas 
administravisse: JWezà dé 17v Govxvóldov xaróAvow xol rüv óct0a- 
xtguóv oUx &Àórru Tüv mvrexolÓexe, éyioy Oujveyxe xsÀ.. Itaque non 
ita multo post hunc annum haec Cratini fabula docta esse videtur, 
quam suspicionem vel ipsa orationis conformatio in istis versibus 
confirmat: atque eodem fere tempore Bendidis sacra publice recepta 
esse existimandum est. Pertinet vero huc etiam exordium libri 
primi Platonis de civitate: Kaozégyv x9é dg Ilugoit uezà L'Aav- 
xumog toU Zdolorwvoc, ngocev5óuevog ve vij Ot) xol üua T?» top- 
v)v fovióutvog 9idcugOua. Tíva ToÓmov moujcovoiw, ürt vU» mQu- 
ro» &yovrsg. Kal? uiv ov» uoi xol 5 tv imiycQlcov noun; t0o- 
Eev &lvou, o9 uévrot 5yrov )gaívezo nzgénav, 5» oi Ogüxtg Entu- 
zov. Bendidis enim sunt sacra, quorum hic fit mentio. Fingit 
autem Plato hoc colloquium institatum esse eo ipso tempore, quo 
primum 'lhraciae deae Fue recepta sit. Quod si illud tempus, 
uo Plato illum sermonem de optima reipublicae forma habitum esse. 
git, satis certo liceret definire, etiam dc compertum haberemus, 
quando Bendidea primum sint celebrata. At ista quidem quaestio 
plurimis gravissimisque difficultatibus estimpedita. Plato enim cum 
nellet philosophiam ad disciplinae artisque normam redigere, eam 
elegit formam quae popularium ingenio maxime conveniret: itaque 
sermonis vicissitudinem instituit, hominesque ipsos colloquentes in- 
duxit. Athenienses enim otio urbano fruentes nulla re magis de- 
lectabantur, quam sermone vario, quo tempus laeüssime fallerent, 
neque fugit hoc Athenienses, siquidem ipse Plato de Legg. I. P. 
644 E: T» nón» ünavrtg yu» "EXÀAgveg vnolaufidvovoiw ax 
g«AoÀóyog Tí dori xol moAÀvióyog* 2daxiÓmiuova ó& xol Koreoy T2)» 
uà» floayvioyor, tj» dà noAóvouuv uüAAoy 5 nolvAoylap &axovcay». 
Sed Plato hanc colloquiorum formam maxima arte tractavit: nam 
ut sermo quasi a praesentibus haberi, res quasi agi ante legentium 
oculos videretur, certorum ubique hominum personis usus est, quae 
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de proposita sententia dissererent, accurate dilucideque causas, lo- 
cum, tempus, quo sit colloquium habitum descripsit omninoque ad 
dramatis speciem dialogos conformavit, prorsus ut exterma forma 
cum argumenti praestantia congruere.  Át non tanta diligentia 
quanta in rerum scriptore, etiam in sermonum fictore requiritur: 
itaque Plato saepe numero ea, quae in praesentia erant gesta, con- 
, iungit cum iis, quae multo ante acciderunt, homines aetatis magno 
intervallo discretos colloquentes inducit, omninoque non eam diligen- 
tiam in locis temporibusque definiendis adhibet, quam hodie agi- 
tamus, tunc nemo desiderabat, cum rerum gestarum memoria ad- 
modum esse£ dubia et incerta, ut plerique, nisi si qui litteris man- 
davissent, ea quidem quae proxime gesta essent satis recte 
mente possent recolere. Socratis autem persona cum Platoni prae- 
ter ceteras idonea esset visa, quae eas ipsas sententiàs propone- 
ret et dissereret, quas multum diuque meditatus veras esse perspe- 
xerat, ad hanc summus philosophus solet omnia revocare, Quam 
uidem licentiam cum antiqui philologi, ut Athenaeus, animadver- 
üssent, neque vero rei rationem intellexissent, multa temere re- 
prehenderunt: recentiores autem cum haec quae sibi adversantur 
partim conciliare, alia excusare studuerint, saepe numero, a veritate 
prorsus aberrant frustraque in describenda aetate, qua hocilludve 
colloquium institutum sit, laborant. Et nuperi quidem interpretes, 
qui Platonis libros de republica attigerunt, neque illud tempus, quo 
scripti sint hi libri, neque id, quo colloquium habitum esse fin 
tur, satis recte et pensiculate constituerunt. Fingit Plato in' exordio 
ilius operis Socratem cum vellet a spectaculo isto domum reverti, 
a Polemarcho retineri eiusque precibus victum ad illius aedes ac- 
cedere, ibique Polemarchi fratres Lysiam et Euthydemum et Cepha- 
lum patrem senem convenire, vid. p. 328 B: .H ué» obv oixadt 
tlg voU llolsuágyov xal zdvaíav z& ojr091 xaréláffouev xol EU- 
9éÀguov, ro)g voU llolsuágyov dócÀqosc: — v. à" £vdov xoà ó 
zarjo 0 ToU llolsuógyov: KígoAog* xol uóÀa mpotoflóryc joi 
ido» &lva«* OiÀ ygóvov yàg xal topóxti» asróv. Apparet igitur 
colloquium ad illud tempus a Platone referri, quo et Lou Po- 
lemarchusque Athenis commorati sint, neque dum mortuus fuerit 
Cephalus. lam Polemarchus cum fratre Lysia, mortuo Cephalo 
Athenas reliquit seque 'lhurios contulit Olymp. LXXXIV. 1. ut 
dicit Pseudoplutarch. vit. Lysiae: 'End óé v5» el; Zéflagwv. ánoi- 
xíu», 15v Vortgov GOovolovc uerovouacOsicav, fazsiÀev 7| nó^ac, 
diyevo 09v 7 mptofjvráro àósÀqQ lloAsuóoyQ, 70a» yàp ado 
xai &ÀAo: d$o, Eb0i0og (E99vOguoz) xal BoayvAÀog, zo9 n«rQog 
3075 vezeAevtgxÓrog, Gg xowcvGwY roD xÀ9pov, &r5 yeyovdg ntrtt- 
xalózxa, ini IloatuéAovg ópgyovroc. "Natus enim est Lysias prae- 
tore Philocle, h. e. Olymp. LXXX. 2. itaque tunc annum egit quin- 
ium decimum. Prorsus congruunt quae tradit Dionys. de Lysia 
Judic. c. 1: 'Eyevrí27s 0à 1O7vnoc utroixoiric 1. natol, xol 0vy- 
&ai0e0 27 toic énipaveasároc ZdOnvaluy, Fry à ntvvexalüexa y&- 
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yovüc tlg Govolovc dixero zv dÓv üdsAgolz Óval, xomiaviauy 
«fic &nouxlac, Tv tgrtÀAoy 1dOwvaiol vt xal 7j dÀAg "EM óo0z- 
xárg Fr mQórtQov oU IItXorovvnotaxo? zoAéuos. lam vero quae- 
ritur, quo tempore mortuus sit Cephalus. Ipse Lysias dicit patrem 
a. Pericle, quocum hospitalitatis 1ure coniunctus erat, invitatum 
Athenas profectum esse ibique triginta annos habitavisse, vid. orat. 
adv. Eratosthen. 4. p. 248 ed. Bekk.:  Ovpóc zazjo Kéígalog 
inslo3s u£y vnàó IlepuxAMovo sig voóT5» 12» yájv dquxéo9oi, rg. 
Óà vgikxovta Qxnot. Etiam Plutarchus in vita Lysiae dicit Ce- 
phalum urbis visendae cupiditate captum et Periclis amicitia com-: 
metum. Áthenas commigrasse: voíac viüg 4» KepdAov 09 zív- 
cavíov 09 KigpóAov, Zvpaxovolov uiv yfvoc utzavactárvrog.ó^ elg 
Z495vag émiOQvule vs tfc nóltog xol lleguxifovg 00 EavOÍnzov 
zelcavzoc. a9vóv qíAov üvra xal Eévoy. Idem addit Cephalum, ut: 
nonnulli tradiderint memoriae, Syracusis expulsum esse Gelone 
auctore: '()c ÓÉ vivec, xneoóvra 1v Zvpaxovodv, Zvíxa $n0 Dlé— 
Acmoc éxvoayvoUrvro, Sed hoc quidem an recte sit traditum, ad- 
modum ambigo.  Gelo enim Syracusarum imperio potitus est Olymp. 
LXXIIL 4 íenuitque regnum usque ad Olymp. LXXV. 3; i(aque- 
si vel extremo Gelonis tempore statuimus Conlaien in exilium eiectum: 
esse, necesse estille pervenerit Áthenas Olymp. LXXV. 3: itaque mors: 
eius inciderit in Olymp. LXXXIII. 1, quandoquidem triginta annos 
ilic commoratum esse ipsius Lysiae testimonio constet. Sin vero 
medium quoddam £empus sequimur, quod A ae se multo est probaubi- 
lius, statuimusque O ym. XXIV. 4 Cephalum Syracusas reli- 
quisse, fuerit mortuus Olymp. LXXXII. 2. At isto tempore Ce- 
halum mortuum esse parum est probabile; consentaneum enim est 
Lysiam et Polemarchum statim patre mortuo 'T'hürios comimigrasse: 
omnino autem ista narratio de Cephali exilio admodum dülia est, 
uod vel ipsa orationis-conformatio, qua Plutarchus utitur, arguit. 
am cum di Athenas reliquerint Ma LXXXIV. 1, cum Pe-.. 
ricles, remoto 'T'hucydide, secundum colonos Sybarin mitteret, de 
qua re supra dictum est, quod factum anno illo medio vel potius. 
exeunte, Cephalus aut eo anno ineunte, aut Olymp. LXXXII ; 
extremo mortuus est, ut Olymp. LXXVI. 2 vel 3 Athenas commi-- 
graverit. lam videtur Cephalus non ita multo post Bendideorum 
solemnitatem mortuus esse, quandoquidem Plato senem aetate satis 
confectum mortisque meditatüone occupatum nobis exhibet. Tiaque 
existimo Bendidea primum celebrata esse Olymp. LXXXIIT. 4 anno 
extremo, 'lhargelione efiüm mense ista fiebat solennitas. Eodem 
igitur anno Plato illud de optima civitatis forma colloquium liabi- 
tum esse fingit: cetera vero, quae exponit, nequaquam huic tem- 
E conveniunt, sed ex praesentia sunt peüía h. e. ex Olympiade- 
CVI media, quo tempore Platonem libros de republica edidisse 
idoneis comprobari potest argumentis: locupletissimus auctor Áristo- 
phanes, qui in Ecclesiazusis ipsam hanc doctrinam, quam Plato 
in illis libris proposuit, scite exagitat ipsumque etiam Platonem, : 
6 . 
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obscurato quidem nomine, obiurgat, sed de hac re disserere non 
est huius loci: dicetur fortasse alibi de Ahn sententia illius 
fabulae, quam cum alii, tum maxime Stallbaumius prorsus igno- 
rarunt. ltaque Plato non veritus est homines aequales comsociare 
cum Cephalo, ut p. 328 B: — Kol .voíav st avróJi xestiafo- 
us»v xal Eó9wóguov, to)c zo) lloAgudgyov àótlgovg, xol 35 xoi 
Goaosuayo» rb» Xalxgdóvio» xal Xaguavrióg» sàv Ilowvién xol 
Kiurogérra tbv 2dpwtovónov. Nam 'Thrasymachus quidem eo 
ipso tempore, quo Plato hos sermones scripsit, inclaruit Athenis- 
que versatus est, de qua re dicetur infra ad Theopompi mnlieres 
milites. Charmantides quoque sine dubio Platonis fuit aequalis vi- 
deturque idem in titulo apud Boeckh. Corp. Inscr. T. 1. n. 213 
commemorari: Xoouavt(ónc Xoigsorodsov *) lIloiwaevg. incidit 
autem haec inscriptio in illud tempus, quod Euclidis annum pro- 
xime subsecutum est, id quod vel inde conficias, quod cuim l'an- 
dionidis tribules decrevissent Niciam coronandum et hoc decretum 

in columna lapidea incidendum esse, praeterea adiectum eht: 6 va- 
yodsyat. 02 xoà sig üAlog vevíxgxey n — EUxAtÓov üpyorzog zat 
gi» jj ávüpdsw iovócia 3] Oagyruo 7) Hoous9u $j Hgeleza, 
dvaypágtv dà xal TÓ Aor» édv vig tovto» T& vuxrog. — Áique 
omnes qui illic commemorantur, in hanc ipsam aeíatem incidunt. **) 





*) Chaerestratus iile, pater Charmantidis, fortasse memoratus est Phry- 
nicho in Comissatoribus apud Athen. XI. p. 474 B: 


Elra xegaptswy, iy olxo auqgóvog Xoi£otoatog 
"xeróv &» rüg "ufpag ÉxÀeity olvov xevSaQovs. 


**) Ita qui in hoc titulo commemoratur 2£vdox(ógc zfeuyogov Kvda- 
$qvoutvg qui puerorum choro Dionysia vicisse dicitur prorsus congruit huic 
tempori: reportavit autem illam victoriam non ante Olymp. XCV. 1. Ando- 
cides enim cum esset Quadringentorum dominatu sublato ex urbe eiectus 
, Elidem se contulit; cum vero triginta tyranni de statu essent deiecti exules- 

que reduo, ipse quoque rediit, vid. Plutarch, vit. Andocidis: 4fe9ek; dà 
$z0 tovto» x«l duxpuydy av9«c, 0ztotE xottlU91 7) Gluyaoy(a, Béntas tij; 
zt0ltgc, fec vOv tQudxorra rz» &oynY xaralefóvrov: (Ka enim corrigen- 
dum: foc sic cum genitivis ii deciden. etsi est labentis graecitatis, aucto- 
rem illius libelli, nequaquam dedecet:) obejsac di rów río qvync xoóvov 
ày "Hass. xateA9OVTOY TOW 7zteQà OpacvBoviovy xal «/)r0c "xsv sig fà» mó- 
Atv.  Confirmat hoc ipse Andocides in oratione de mysteriis 132, ibique etiam 
recenset quae munera publica susceperit: 2fAÀd y&o o) &vdoec du& v( zrO1A 
roig 8uoh »vv»vi inwuStuérvoig; uev&. Kalltou xaàk OvuzaQaGxsváGnG. OY 
dygdra x«l xonueto tlaeveyxougw im' Puo(, zoíe uiv Erg Éxmidqudoyw xoà 
Jxe» ix Kungov obx dosfeiv idóxovr aUroig — Ad ro)vavrfoy Lswrovo- 
yti* oto, stQobfcÀovrO, ctpdrov uiv xg uo; fad Hqeagttoig,  Eneusa 
doyui&emgür elc "Ia9uóv xa PENA , &ira ÓR rau(av dy zx0Àt. vOv 
lcoev yonuaser. itaque oum Andocides dicat se Hephaeatils gymnasiarchi 
munere functum esse (praemium quidem tunc nullum tulit, quandoquidem 
in hac inscriptione nec Andocides nec alius quis victor in Hephaestiis aut 
Promethiis recenaetur) neque vero commemoret victoriam illam, quam in 
Dionysiis puerorum choro reportavit, apparet eam accidisse post illam litem, 
uam inimici Andocidi intenderant, h. e. post Olymp. XV. 1: nam pro- 
ecto victoriam illam orator non preetermisisset silentio: factaque est eius 
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Clitophon. antery "Thrasymachi feit auditor, ut indicat anctor eog- 
nominis dialogi, ubi in ipso exordio p. 406 C. haec leguntur: 
KAnuroqüvio TÓ» Mowtiovüuov zig gui» dupydfto Évoyyog Os. 2 dv- 





memoria etiam à Plutareho: Xo) ajroc d hope € xuxlp yoog) tj ab- 
ToU qvij &yordouévrg dY9votufo xci yuxjgag &vé9nxe voíztoda do bn 
ÀoU «vrixQue ToU 7too(Vov ZtigryoU: quamquam enim hie cyeljo choro 
vicisse traditur, tamen quin eadem dicatur victoria non dubito. Ktenim ex- 
istimo cyclii chori appellationem cadere in omnia illa cettamina quae vel a 
pueris vel a viris saltantibus canentibusque Dionysiis, Thargelis, Panathe- 
naeis exhibebantur: ita wt Andocides, qui in titulo illo accurate dicitur pue- 
rorum choro vicisse, recte a Plutarcho perhibeatur oyclio choro sumptum 
praebuisse: cyclii autem bi chori appellati sunt quoniam men ut tragici 
et comici quadrato agmine collocati erant, sed circa aram in orbem verte. 
bantur, dithyrambos hymnosqüue in deorum laudem canentes. Et communi 
hoc nomine Aristophanes omnes omnino choros, talia earmina canebant, 
comprehendit, ut Nub. v. 332, Av. 1403 seqq., . V. 366 et in. Gerytade 
ap. Áthen. XII. p. 551 B: 


. . Ira ulv Zavvvglow ' 
^OWnó 1d» vooygddy, &nà dE t)» vQxyixd» xogdy 
':. Mmtoc, xi à ty» xuxM o» Kinmotag. 
Cydios vero choros eosdem esse, «uos alias 4»dQuxeUc et moidixoUg appel- 
lawe solent, satis confirmat Bachylides vel Simonides Epigr. CCV, ubi victoria 
virorum ex tribu Ácamantide in Dionysiis ita celebratur, ut chorus cyclius 
non obscure notetur, v. 5: 
Ov 1óvde voíxoÓa aqío. Baxy(ov &f$)ev -— 
. ESSxary* svvovg d' Avryérie idídeasey &vdoas. 
. Bv d Pu$nrtito yluxtgày Üza zfogfow "Aolatev 
"foytiog 100 xvtüua vfu» xa9«apoic ly. abioic. 
Tóàv lyogrygotr xvx4ovy utltynovy Trsórixoc 
ZrgotSop/og víóg, &ouaci Ey Xaptrev gopsóe(s. 
conferas etiam aliud Simoniis epigramma, CCIII. v. 3, ubi virorum quin- 
quagiuia choros dicitur, atque totidem etiàm cycdium chorum confecisse 
constat : Am" 
Kevogí2ov P^. BUc vtóc Moiortidue Dyoornye 
HevrgxoyY dvódgd» xolà uaS0yTt yogQ. | — 
Neque vero illud repugnat, quod apud Lysiar Orat. XX. p. 330 ed. Bekk. 
utraque appellatio usurpata est: 6«0oynA(oic vuxgac avoouxuo yood — 
hu T &vÀQd&OL xoonyov slg zfioxugut -—- llarasyo(og tolg utxoois 
xuxlio xooQ — iyvpradidgyoyr sig Igopr$tus — xoà Ugregop (h. € 
Pythodoro praetore, quem noluit propter invidiam momimatim eppellare) 
aiii xognyós z«id.xd zooQ. Recte enim Lysias ubi de Dionysio- 
rum solemnitate agitur, &vdgixóv yog» et &vópaa: yognyt;» dixit, quo- 
niam ibi etiam puerorum chori prodibant; recte vero iníra dixit mo«dixór 
Xogóv, quem aut Dionysiis aut Thargeliis exhibuisse videtur, nam in Thar. 
geliis quoque, et puerorum et virorum cbori instruebantur: at ia parvis Pan. 
athenaeis dixit cyclium chorum exornatum esse : m ibi tantum pue- 
rorum, ut videtur, choris sumtum suppeditare ant; oeterum multo mi- 
norem pecuniam huic choro illé, Ls quo Lysias orationem composuit , im- 
pendit, quandoquidem virorum choro duo millia drachmarum, puerorum 
choro mijle et quingentas, huic cyclio trecentas drachmas impendit. , 
Sed ut ad istum titulum revertar, quam de tempore dixi sententiam, 
confirmant etiam reliqus nomina: ita cemmemoratar KAeouédo» Kiéwvoc 
KudaOwraw)g: qui est filius Cleonis, hominis famosissimi: quod vel pag 
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ola. diaAeyÓpevoc vàg uiv ussà Zwxodzove Owzgifidg Apéyoi, 3v 
Ooacovudyov dà ovvovolay ongenaiwot," Etndem, ut.videtur, Ch- 
tophontem, tanquam novitia disciplina imbutum sophistarumque sta- 





nomen confirmat, nam Cleo quoque Cydatheniensis fuit, hinc Aristophnnes 
in Vespis v. 894: pera emos DEPT TUR 
j . Mxover. 705 vic yoaqrie* Byodioro 07 
Kvwo»r Kuda9qraudc  Máfni" Aitovéa, 
Tóv tvgóv Gdixeiy Ore uoroc xotijaSuy 
Tóv Ziuxthuxóv* tíumuc xÀqóc GUxivoc. 
quae quin de Cleone et Lachete accipienda sint noli dubitare; satis hoc 
próbat quod supra legitur v. 240; | 
^0 4M Éyxovduty, dvdgec, 6g Eorau My quu vuvt* 
s 2t Aoy dé qaot Xenpáma Eyew. &zteyttEc eU TÓY., 
dou éc ovy KA£ov 6 xndeuov uiv Éqeiv By oq 
| Tu» Fyovrec qusoíy Ópyny, sou)v zzovnpav 
Em aebr0v, oc xoAopérovc àv 1jo(290tv. ios 
Nam festivissimus poeta ut senes in publico iudicio de Lachetis lite senten- 
tiam laturos induxit, ita etiam infra, cum domesticum iudicium haberetur, 
canes non inscite finxit inter se disceptare, ut hac imagine Cleonis, qui 
Lachetem virum honestissimum ditissimumque 1nala fraude calumniaretur, 
improbam audaciam perstringeret. Laches autem fuit Aexonensis, id quod 
colligi potest vel ex Platonis cognomine sermone p. 197 D, ubi ipse La- 
ches hoc dicit Oídiv Bod ztpóc taUra Éyow cleety, Yva wc5 us quje oc 
&An9dg .Aifovén slve. quorum verborum haec est sententia: Ne me pu- 
tes, ut genere sum Aexonensis, ita etiam moribus et ingenio Aexonensem 
esse: nam Laches nisi ex pago Aexonensi oriundus fuisset, non potuisset 
illud oc &Ag9cc addi, Aexonenses autem homines maledicentissimi per- 
hibebantur, itaque saepius comici poetae eos hoc nomine videntur notasse: 
Harpocratio p. 9: -iíevweig- "Idatog By 1j noc Médovra mol ycopfov. 
"itor ózuoc quASc Tüc Ksxoonídoc* PÉxougdoUrro dé cl; BAooquovse, 
&q' ov xxl T0 xaxüc Àéytw oliovtvto9a. KAsyov.  Mévovógoc iy Kavn- 
ógq. , IAatoy d" ly vq negl &vdgeloc qmaítv. Menandrum ei£oveiegoou 
dixisse existimant homines docti: mihi secus videtur: neque Plato, usus 
est hoc vocabulo, qui possit videri, siquidem Timaeus in lexico Platonico 
. 13 ita scribit: .4itovevtoSou* &zÓ Ófuov mwwvóg 9) x«rnyooíe ToU .4i- 
viae , 06 &zo .4807ocv "480no(rgc, oc ini BAcaqnuíg OiuBéBAurou. ve- 
rum haec glossa speótat ad'illam ipsum locum in Lachete, Menander vero 
dixit, ut opinor, " — , "'- 
ToaUé vw x«xoloóyog Ex dvoiy Jifovéow, 
em versüm poetae nomine'non adiecto servavit Gramniaticus Bekk. Anecd. 
. I. p. 363, 31: AifoveveaOos* nó Órnuov wg 7) xaruyooíe roD 4l- 
fovéogc, oc &nó .4dnoov ó 4Bdno(rnc* cc ini Blooqnu(e dà. QwBEBAn- 
sci*  BÀdoquor yao o£ iiowtig xotrmyopoUrtw,* moi y&o Ó xepuxóc* 
FocUs Tig xax. 8x 0. Ai£. Saepissime enim Menander sic simpliciter comi- 
cus vocatur: mulierem autem illami fialedicentissimam dicit non infacete 
ex patre pk ex matre Aexonensibus ortam esse: mon recte Ruhrkenius 
coniecit fibove«iv, existimans duas Aexonas vocari 4ifov5v et 4Adg .41— 
£er(duc, Sed primum permire dictum esset, mulierem istam ex utraque 
Aexone oriundam esse, deinde alter ille pagus ne dicebatur quidem Aexone, 
sed 441c) Jifwv(ósc, quoniam in illa vicinia fuit et eidem tribui h. e. Cecro- 
pidi adiectus, ut ab alio quodam deme distingueretar, «cui momen erat 
441o ooqny(óec, qui quidem cognomen traxit a pago Áraphene ; uterque 
ad Aegeidem tribum pertinebat: Araphen autem wt opinor nomen traxit 
ab heroe quodam Araphene illico culto, quod colligo ex Herodiano 7o! 
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diísum etiam Aristophanes attigit in Ranis v. 365, ubi Euripides 


illum cum 'T'heramene coniungit: ! 
T'ovtovuesi. Qopulsioc IMeyalveróg 9' 0. IMéyvyc, 
ZaAnoyyoloyyvngvádes, cagxaouonivoxdgumzon, 
Oso) dà KAerogó» t xal Gzoauérge 6 xoywóg. 





porüo. AE. p. 17, 8: 'Jfoaqrv* cic àv Éxarüv oom», Nam Atticos 
centum illos heroes divinis honoribus ornatos dicit, quorum memoriam satis 
obscuratam alias renovare conabimur. Ceterum eundem hunc Cleomedon- 
tem, .Cleonis filium, commemoravit etiam Demosthenes in Boeotum, maxime 
buc pertinet quod t. V. p. 271 ed. Bekk. legitur: lloóg Óà rovrow qat- 
»eraí uov 3j ucro TÓ ztoGtov Exdo9eigm Klsouédovrt, oU qaol tv ma- 
tÉoa Kléonva tO» vutrÉocY 7tQoyóvov GroatnyoUrta 2faxtdouuor(ov 7tol- 
Aovc iv Ilólo (àvrag ÀafBóvr& uáluwre nüvror bv vj nó tüdoxiuijgos, 

imadvertit hoc iam, $1 recte memini Boeckhius. Praeterea Philomeli 
cuiusdam ibidem fit mentio: 4»AóuzAoc duunnt(dovy Hewyiig. quem puto 
eum esse, qui in matrimonium duxerat sororem eius, cui Lysias orationem 
pro bonis Aristophanis scripsit; memoratur ibi p. 811 ed. Bekk.: Tu; 
Toírvy lu&g àdsAqie 9thórvoy vwd. AaBsiy &nzooíxovg z&vv ztiova(ov oU 
dédoxer , 0r. dóxovy xdxiov yeyovéras, GAAA iy uiv duXousAo và Ho 
avi, d» of zroliol Beztova TyyoUyzat sky, 3j nAovaubrtooy. Àd eandem 
gonom pertinet Pbilippides, quem commemorat Plato Protagor. p. 315 A: 

dà voU inl 94rtge Ó frtQog toU llepuxÀfovc Hav9uzzpog xoà donde 
Ó doulourjlov , qui quien pater illius Philomeli fuerit, Porro in eodem ti- 
tulo EvguzztÓnc 4ótiuarrov Mvpgwo/giog recensetur, cuius pater Adiman- 
tus aut nobilis ille praetor, Leucolophidae filius, aut ignotus ille Cepide 
natus fuisse videtur, vid. Plat. Protag, p. 315 E: Tovro v rjv TO uti- 
péxuy xol và "Ótuuávro Cuqorfoo, 6 te Knnog xal 0 2feuxoloqídov 
xol GÀÀor tüwbg Kpaívovro. nam de Platonis fratre cave haeo interpreteris: 
Een autem nescio an eundem dicat Aristophanes in Ecclesiazusis 
Y. $ ; 


T0 d' ÍIvayyog oby ünavtec tjusie Duyvuty 

T4Àavv ÉctaS9en ztevroxóaua tij ztóÀct 

Tc verteQexooTüc, v 8nógu? Ebgunlóns. 

Ksb9Uc xostyovGov r&c &vi)o Ebgintóny: 

"Or. ó3j d^ &vacxonovu£voic Eqaírvezo 

'O Zhiüc Kógu9og xal 10 mo&yu' ox Tjoxeatr, 

Il&li» xatezírtov ztde àvqo Ejguutdwr. 
Bcholiasta nihil aliud memoriae mandavit, nisi hoc: Obroc Éygepe zt0da- 
QaxocT)» sloeveyxeiv &mó Tic oUjGÍng slc 10 xowóv. Mihi quidem longe 
probabilius videtur, illum Adimanti fium huius legis esse auctorem, quam, 
quod Boeckhius Oecon. Att. T. IT. p. 27 censet, Euripidem tragicum 1u- 
niorem, sive nobilissimi poetae filium, sive eiusdem ex fratre natum: cf. 
de eo Boeckh. de tragicis Gr. p. 225 seqq., qui quidem Euripides nescio 
an is sit, quem mediae comoediae poetae nonnunquam attigerunt, ut Ephip- 
pus in Ephebis ap. Athenaeum XL. p. 482 C: 

Ob xvixag Eni và deinva Xownuo» qépti, 

Ob xvuBlow ztenolé£unx Ebgutídne; 
Anaxandrides in Nereidibus ibid: 

: - Züg di) 1ÓY xoc 

AUrQ qfoor, ovyxope, xol vó xvuflor. 

Ebpun(óne v(c 1nueQo» yerrotzos; 
et rursus Ephippus in Obeliaphoris ibid.: 

1 
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zavobgyoy xal zaA(ufloXov fosAerat ToUtoy ünoótixv)vas xoà nopu- 


nÀgo:» Osoaudva. Yam Glaucó, Aristonis filius, Platonis autem 


Zhoyvaíov dà doiuaz! cb ua9eiv d£oi, 
Kol Zfnuoqdrrog &rv imo(nsey slg Kórw, 

"P5otuc dà xaxa deimvov OsóÓcQóc uos AÉyor, 

"ay v' olxnaaiuus T5» Étüe 9Uoav, 

Kvufía v& zagéyous! £ovu)y. Evguzttdy. 

In eodem titulo etiam Nicias quidam commemoratur; Nixíac "Ernwévovs 
KudoOsvostéc: fortasse eundem vexat Aristophanes in Eocclesiaz. v. 427: 

Mes& roUto Tolyur sbztoentsc veavíag 

"evxóg tic &vezrrdqa , Onotog Nixíq, 

ZInunyoongor xám&yelongev Aéytuy 

'fàc xo] ztagadoUvar Taie yvyei ty ztólav. 
tbi mellitiem maxime et muliebrem habitum in Nicia iuvene reprehendit, Niciam 
autem admodum iuvenem choro puerorum sumtum praebuisse ne mireris; 
quisquam enim Solenis lege cautum erat, ne quis puerorum choro sumfus 
suppeditaret, nisi annum aetatis quadragesimum su et, vid. Aeschin. 
in T'imerch. 12. p. 254, tamen haec lex dudum obsolevit: ita aliquis apud 
Lysiam Or. XXI. p. 830 annos natus viginti quatuor vel quinque (Olymp. 
XCIV, 4 ant ut mihi videtur XCV. 1) puerorum cehorgm exornavit. Ne. 

ue enim comicus filium Nicerati intellexisse videtur, quem more nobilitatis 

tticae avi Niciae nomen accepisse existimo: is enim eo tempore, quo Ari- 
stophanes Ecclesíaznsas scripsit, admodum fuit puer, quippe qni infans 
fuerit, cum Pausanias triginta viris dominantibus se Athenas coptullaset, vid. 
Lysiam in Poliochum p. 305 ed. Bekk.: 'Ezsd» dà r&ywra 5A90r slg 5v 
vxadüutiay  Mdaxtdeiuóvio, xol Ilovoav(ag, A«fow tov Nixngárov xe 
qu&g mzeideg Orvruc, Exeivov uiv xar(ósxsy Pini roig yOrvaci voU Jlavao- 
vov, spüc di nmag«grqgáusvos EAsys x1À. taque potius Aristophanem 
istum Niciam respexisse puto, cuius mentionem facit ista inscriptio: non 
tamen ídem etiam patrem Epigenem exagitavisse existimandus est: nam Epi- 
genem, qui in iazusis v. 931 memoratur, ubi anus dicit: 

Ado z9óg luavtóy "Enwérves 19 ' ud qiÀq, | 
admodum iuvenem fuisse facile coni$ci potest vel ex eo, quod mulier iuve- 
nis regerit: 

Zol yo q1oc sfc Bari KAog 7j Tons. 

Nescio an huius Epigenis nomen etism supra im hac ipsa fabula v. 167. re. 
stituendum sit: 

Zh. "Emytyn y? Iixtwov(* BAtaca ya 

"Execiae debe yurcixag Qóuyr hA. S 
vulgo "Ezíyovó» y' legitur. Denique in illa inscriptiene Avrus8£vnc Ivra- 
. q«rov Kv9309gsoc recensetur, qui fortasse is est, quem Aristophanes in Eo- 

cles. v. 363 perstringit: 

Tíc ávy ovv levody uos usséA9o, xo) zíva; 

Ttc TOV xoraztQuxTOY Otu0og Pigrh v9v aÉyVww; 

"fo' oló" *Ausyar; àAÀ Yoog &orüGttos, 

Mynabérn tic xaledárzo za05 vÉyvy. 

Ovroc yàp (1g fvexa ys ortraypuetoy 

Older xí nowxróg BovAtrOL yelqud. | 
ubi Scholiasta: -4r1:09£vnc le100c $yglvdguédgc* £al oUtog tà» x«ra7tQd- 
xiu», recte dicit mollitiem hominis & comico reprehendi, sed illud commen- 
tus est medicum fuisse, in errorem inductus versieulo, quo Blepyrus 
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frater, qui Socratem secutus erat Bendidea in Piraeeo spectaturus, 
convenit illi aetati, qua philosophus edidit hoc opus, itemque Adi- 
mantus, alter Platonis germanus frater, qui Cephalo comitatus esse 
fingitur. Alii autem homines, quos Plato illic inducit, ne ei qui- 
dem tempori, quo hos libros scripsit, congruunt, uti Nicerntus, quem 
Polemercho dicit comitatum esse: Kal óAiyg Vortgov 0 rt 1oz- 
Magxoc ?jxe xol 2dOe(uowtog ó voD DÀaUxovog xel Niuxjoorog 6 Ni- 
xlov xal &AAor *ivíc, cg dnó t97c nounfüg. Nam Niceratus qui- 
dem interfectus est triginta viris rerum potis, cf. Lysias adv. Polio- 
chum r 305: Kai o9 noAAQ xoóve Vortoov Nixgoatoc, ávtyuibe 
&» juóg xol vióg Nuxlov tUvov; dw tQ Vusréo nÀá9&, avAÀg- 
Oc nó ví» tTgwuixovra ánéJavev, ore yfv&, ovre otoío ov9' 
3uxla dox» dváEtog slvos Tijg molatlag ueraayey. Adde Xenoph. 
Hellen. II. 3, 39, ubi 'Theramenes causam in senatu agens: '£y/- 
yvocxo» óé, inquit, 0: bvAÀAau(juvouévov Nixggátov vo) Nixlov 
xal nÀovaíov xol obtÓi» nwmote Óguotiuxb»v oUtt avroU oUTE TOU 
z«zgóc zodéavroc, o rovT(Q Ono Óvoucviig uiv yevijoomro. C. 
praeterea Diodor. Sicul. XIV. 5 extr.: 2fwélo» dé xol Nixzoavov 
và» Niuxlov toU aGroarny5jcuyrog inl Zvpgaxovolovg vióv, vóga 
zpüc üzavrag imuiuxij xal quidvOQuno», nÀosro Óé-xal O0obg oxt- 
dó» ngdro» nóvruw Lf9nvaiwss, Neque ilo tempore, quo collo- 
quem. institutum esse fingitur, potuit Niceratus cum Polemarcho 
quentare istam celebritatem, quandoquidem tunc aut nondum 
natus aut admodum puer fuit, Sed de Nicerato alibi dicentur plura. 
Sed revertar ad Bendideorum solemnitatem, quam in Piraeee 
celebratam esse satis apparet ex illo Platonis loco, ubi Socrates 
se istuc descendisse narrat: neque mirum religionem ab alienigenis 
ascitam ín eo potissimum loco coli, ubi exterorum maxima multi- 
tudo versabatur: plerique enim inquilint Gmninoque fere omnes 
peregrini, qui Athenas aut mercandi causa aut artem aliquam pro- 





medicum sibi arcessi iubet, Eundem hominem Aristophanes perstringit non 
dispari modo infra v. 806: 
Hlavv y' üy ovv Ayua9érqc 

Uv. slgeyéyxow  zoÀ) y&o Puueléoregor 

Moór&Qo» yéga. nÀeiv 5| vQuxxovó" qufQas. 
Eundem vero Antisthenem, cuius in titulo fit mentio, Xenophon in Com- 
mentariis Socr. Ill. 4 commemorat, ubi Nicomachides quidam conqueritur, 
quod ipse, qui tamdiu stipendia meritus sit, non sit praetor factus, sed 
Ántisthenes, homo locuples, rei vero militaris prorsus ignarus: qui quim 
idem sit, non licet dubitari. Socrates enim hominis ingenium describens: 
Aia, inquit, xe quóviuxog Ó Adymio9éygc iu(y, D atoevqyQ nooasivai 
Enigdsióy dour* oby ópüc, Ó1« xal ÓGAxic x&yoprynxe, mügt voic 
Z000ic vsvízrns; et deinde: Oíxo)Uv, Kp ó Zuxo&tnc, id», ye xol ly 
Toig zoAtuuexoie ToUG xoatíGrovc, dg7zttQ iv roig yogixoig &ievo(íadxy re xal 
ztQociQirot, &lxózec v xol rovrov vuxnqogog sig* xol danavüy Ó' «avtov 
slxóg udÀlov v PB94uv tig vu» EUv Ü4n vij molt, rov xolegtxuy. víxwv, 
4 cic rqw £ov rl qvx tà» yopixGy, 
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fessuri, aut pulcritudine lenociniisque urbis invitati commigrarant, 
in Piraeeo domicilium collocaverant: itaque consentaneum esi etjam 

eregrinas religiones ibi pofissimum receptas esse. Omnino autem 

iraeei incolae mature a maiorum instüítutis desciscebant immode- 
ratamque expetebant licentiam, vid. Aristotel. Polit. IV. 2: Koi 
Z9i/vgar ojy Opoüeg tlolv àAAÀ uüAAop Ónuotixol ot v» IlepnaG 
oixo)vrtg ü» v0 &orv. ique templum quoque in honorem Ben- 
didis exsírurtum est ip isto loco non ita procul, ut videtur, a fano 
Dianae Munichiae, vid. Xenoph. Hellenic. II. 4, 11: Oi 9' zx 
voU ücrtog eg wv Innoddutiu» &yogüy dA9óÓvreg ngizov uiv Evve- 
cütavyro, (0:s éunAQca:! vv 000» 7) qégtt zmo0g vs TO itgüv tfjg 
IMovrvxíac 2doséuidoc xal và Bevó(dstov. quae quidem pertinent ad 
illud tempus, quo triginta virorum dominatus a 'Thrasybule op- 
pressus esí: videtur autem fanum illud iam tunc conditum esse, 
cum primum Bendidis religio ab Atheniensibus recepta est, Livius 
XXXVIII. 41 docet etiam apud Thraces Bendidi fana exstructa 
fuisse, ubi Manlii, qui Gallegraecos deviceraf, iter per. "'hraciam 
describit: JAomanorwum primum agmen extra saltum circa tem- 
plum Bendidium castra Joco aperto posuit. Erant vero etiam 
aliis in locis terrae Atticae sacella huic deae consecrata, ut in in- 
sula Salamine, certe in titulo, qui repertus est in isía insula, (apud 
Boeckh, Corp. Inscr. T. L n. 109.) verba extrema IEPOIIHZ. 
ENALAO sic videntur emendanda esse (2v) iso 1c Bévóidogc. 
est autem hoc. thiasotarum collegium ,. unde colligas in illa quidem 
insula Bendidis religionem privato cultu celebratam esse: thiasotae 
enim vocantur, qui sacra privata obeunt, ut ibid. n. 120 colle- 
gium eorum, qui Serapidis religioni addicti erant, commemoratur, 
adde ibid. n. 110 et 126. Sed Athenis Bendidis religio publica 
auctoritate recepta est: documenío est vel titulus apud Boeckh, C. 
Insc. 'T. I, n. 157, ubi agitur de aere, quod ex pellibus victimà- 
rum praetore Ctesicle h. e. Olymp. CXI. 3. confectum sit, in quo 
haec leguntür: 'Ex Bevóiéw» nogà itgonowv: HHHHITFfF. 
ZItguasixóv autem illud, ita enim He vectigal, non éxigeba- 
tur ab iis, qui privato sumtu sacra faciebant, sed quando publica 
impensa magnifiea sacrificia offerebantur, victimarum pelles vende- 
bantur: atque omnia illa sacra, quae praeter Bendidea in illo ti- 
tulo commemorantur, non privatim sed publica etauctoritate et im- 
pensa celebrari solita sunt; recensentur enim ibi Dionysia rusü- 
cana et Lenaica, mysteria, Cereris sacra, item Aesculapii, Dio- 
cr urbana, Olympiea, Mercurii ductoris sacra, denique lovis 

ospitatoris: Nicocrate autem praetore Pacis et Ammonis sacra et 
Panathenaea memorantur. Porro íspozo:) quoque, qui dicuntur 
aes ex pellibus victimarum in Bendideis caesarum coegisse, misi 
publica saera non curabant. Publico autem sumtu hanc solemni- 
fatem celebratam esse vel ex magnitudine pecuniae, quam isti cu- 
ratores sacrorum ex pellibus coegerunt, recte coniicimus: nam cum 
ex pellibus victimarum quadringentae quinquaginta septem drachmae 
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sint confectae, sacrificium illud non sane tenue fuisse apparet. At- 
.que quam magnifice Bendidis sacra iam cum primum reciperentur, 
celebrata sint, testis est Plato illo quem dixi loco; splendidam 
fuisse pompam satis dilucide significat illis verbis: KoA; uiv obw 
pot xoi 4 TG» inuwolov noun? tóotev sho, o) ufrro Tov 
àgaívevo noénauv Zv oi Opüxe Entunov. ex quo quidem loco illud 
mihi colligere videor, solemnem istum cómitatum ita fuisse insti- 
tutum, ut ex Atheniensibus delecti sacra obirent, seorsim autem 
Thraces procederent, quorum magnus iam illa aetate fuit Athe- 
nis numerus, et servorum et liberorum, quüandoquidem per diutur- 
num temporis spatium iam commercia utrumque populum coniunxe- 
rant. Neque pompam solum superbam et magnificam instituerant 
Aihgnienses, sed vespertino ger certamen equestre cum tae- 
dis ardentibus publica impensa exhibebatur, vid. Plato ibid.: Kai 
0 2ddeluavroc, Z4od: ye, 3j à^ óc, o00^ laxe, Or. Aaundc loas góc 
£onéga» üq' Umuxov vij 9tQ; 24q' Uunww; Jw d' àyó* xowwóv yé 
*0Uro. Aaunüóus tyovrteg dindooovoi AÀAMQAoi OjiAMOLEYOL ToiG 
$nzoi; 7| uüc Aéytic; OUtoc, iqy o lloluagyoc. "Talia gpecta- 
cula ut Áthenienses in Minervae, Promethei et Vulcani sacris ex- 
hibere soliti erant, ita etiam hanc solemnitatem simili mpdo ex- 
ornare studebant: neque vero abhorret hoc a Bendidis sacris, cuius 
imaginem ita fictam esse probabile est, ut taedas manibus gesta- 
rei, siquidem etiam Graecorum Diana, quam propter similitudinem 
componere solebant cum dea "Thracia, faces manibus gestans fin- 
gebatur. Ita Sophocles in Oedipo Rege v. 204: 

Lóxei dvat , Tá 15 cà xovoosroógu» üm' üyxvidv 

B&sa 94 àv àádduas' bvóareio9a. 

Z4ouyà ngoosaOéryra, ác v& nvogópovc 

 Meréuudog alylac, EO» alc 2fixi' Dpra Oidact, 
Et apud Callimachum in Dianam v. 11 Dea haec flagitat: 
v 412Àà gosogoplzy 1& xal dg yóvv uéyoy xicóvo 

Zuvvva9a. Aeyvwtó». 
Equis autem quod vecti sunt, qui taedas tradebant, quod novum et 
inusitatum vocat Plato, id vero ex ''hracum consuetudine repeten- 
dmm arbitror, quoniam illi equis plurimum utebantur: itaque is ri- 
tus etiam ab Atheniensibus receptus. Nocturno denique tempore 
etiam pervigilatio instituebatur, quam iuvenes potissimum celebra- 
bant: Plato ibid.: Kol zoóg ys novvvylóa nonjcovow, T?» iov 
Seácac9a* d5avactgaóunce9a ydo ustà 0 Ótimvoy xol vj» navvv- 
gí(ón 9tnoóut9a xal Evvecópue9 d, z& moAAoig vOv» véov avrO9. xol 
dioAecóueJu. — lanto autem sumtu haec solemnia celebrata esse 
minime mirum est: nam Athenjenses ut illa aetate admodum erant 
faciles in admiftendis alienigenarum religionibus, ita etiam quae ab 
exteris receperant, magnificentissime exornabant: videturque in hac 
quoque re, ut in multis aliis, Pericles maximam liberalitatem et 
munificentiam ostendisse, idemque forsitan auctor fuerat, ut publica 
auctoritate hanc religionein sencirent: erat enim Pericles eo in- 
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genio, ut cum pee philosophorum doctrina imbutus animum re- 

gionum vinculis liberavisset, vulgo tamen lubenter permitteret, in 

quo acquiescerent, quod pie sancteque veuerarentur. Neque publice 

solum sacrificia Bendidi sunt oblata, sed etiam a privatis homini- 

bus, quod docet Cephali senis exemplum apud Pletonem p. 328 

C: Ka931oro 0 jortqavouévog énl viwoc oooxtpalulov 1s xol 0(— 
pov 1t)vxdg yàg Éróyyavey dv. 7jj adÀ3. 

Celebrabantur autem Bendidea tempore verno, mensis 'Thar- 
gelionis die undevicesimo, ut Proclus in'Platonis Timaeum p. 9 
tradit: 2f5jAo. 0 ix vostw» elol xal oí yoóvo: vi» OiaMóywv tfc 
v& zolctac xol voU Tipalov, tinto 7, uiv iv toig Bevdidelow vnó- 
xerat toig àv Ioui. óowpévoig, 6. 02 à» vj Ec s». Bevóiótiu* 
0s: yàp và à» Ilugoet Beyólóuo 15 dvárg àn 0éxa 109. Gapyz- 
Au$voc, OjoÀoyobci» oi mntgl vÀv toprOv yocwavrtc.*)  Consentit 
' Scholiasta Platonis ad illum locum, qui cum male Panathenaea illic 
, commemorari opinatus esset, haec addit: 74 ó7| voic Bivódddoic 
xaÀovuévow Éntero* vovrwu» dà xal Gpüxg ixowowovys, ind xol 
. Bévéig nag" ojvoig 7| 4Mortuc xaAsto, xal avrà vuuuéyg xowij 
nap' üuqoiv' vabvra dà bidro Oagygivog Qvydüvg inl Gtxázz. 
At Aristoteles Rhodius vicesimo 'T'hargelionis die Bendidea cele- 
brari solita esse contendit, vid. Procl p. 27: "Ow ye uj» và IHa»- 
a 31jvaua roic Bsydideloi &mero Aéyovow oi $nouvguosiorol xol 4pi- 
droréAgc 6 "Pódiwgc ioropé sà uà» B)» llagost Bevoldta fj c- 
xàüd. ToU Oapyniadvoc énirchetaJou, Ento9o« 0À vàg nep) 12v 249n- 
»yüv toprüc. 

Itaque si Bendidis religio Olymp. LXXXIII. 4 anno extremo 
primum publica auctoritate recepta et sancita esi, si Pericles ostra- 
cismi periculum LXXXIV. 1 anno ineunte vel medio feliciter ef- 
fugit, veri simillimum est Cratini 'Thressas aut Oi rmp. LXXXIV. 
1 (ludi enim Bacchici posteriore anni parte celebrabantur), aut 
certe eiusdem Olympiadis anmo altere in scena commissas esse. 


*) De festis Atheniensium scripserat Apollonius Acharnensis, vid. Har- 
ocrat. v. zt£Aavoc p. 145, v. Hvevéyue p. 157, ubi 4n0Als»vog x) Gyt— 
Ó» oL mtQi vd» 4S3» now Éoprd» ytyoeqoseg legitur; huc adde ibid. v. 

XoÀxtia p. 184. Idem argumentum tractavit fortasse Lysimachides, quem 
PApoctaco p. 165 v. Zxí(oov commemorat: q«ol dà ei Jenpurme 7t& of 
€ fopgrü» xoà uqvov A93vgow , ov Bar xal 4vowuáy(Unc xrÀ, nisi forte 
is de mensibus tantum Atticis, non item de festis scripsit, certe librum 
750i ud» bis in testimonium vocat H tio v. Mouuoxtqou)y p. 117 
et v. Mezayevryu)y p. 120. Quamquam odum probabilis est Valckenarii 
coniectura, qui eundem etiam festos Atheniensium dies ordine recensuisse 
statuit, itaque in Ammonio v. Jeuwoóc correxit: 2fvowuiay(óng Bv 16 700g 
Koux(liov zttol rà» zw«od Toig -4rrxoig foorOw. ita ut videatur Lysima- 
chides aequalis Caecilii fuisse, qui fortasse et ipse similem librum edidit. 
Scripsit porro de Atticis solemnitatibus Philochorus, vid. Harpocr. p. 12 v. 
"fioe et p. 186. v. Xvroor, et ut videtur Scholiast, Aristoph. Acbarm. v. 
1075, "Versati sunt in eodem argumento etiam alii, quorum nomina memo- 
ria Bon suppeditat in praesentia. 
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Hanc antem fabulam a choro 'T'hressarum mulierum, quae sacra Bendi- 
dis curabant, nomen accepisse non potest dubitari: ad sacra illa pertinet 
sine dubio illud poculorum genus, quod Athenaeus XI. p. 495 A. 
commemorat: Jlsxo: KalMosrporoc iv vnouvjpase Goosré» Koo- 
ví»ov ümodídcoU: xbAxa: nam ipsum Cratinum hac voce usum esse 
constat Pollecis testimonio X. 67: llooo3tzréov à? ràg àv Gpdaz- 
sa Koazívov neMxag Jj xülixac 7) npoyolóia elvas doxovauc. Hioc 
poculi genus maxime in sacris adhibitum esse indicare videtur Cra- 
ies, qui in libro II. de etüca dialecto ap. Athen. ibid. cum Pana- 
thenaicis poculis componit: ^ Oí x*ósg nte, xa9ónto dnout», . 
dvondLovto* 6 Óà vgónog ij» voU dyysov noóctpov uiv toic; Ilava- 
Sujvoixoig douxwc, Tvíxa ixaAsfro mxiÀxg, dVotepov dé foyc» olvo- 
xóuc Oxo,  olol dos» oi àv vjj.&oprjj napatiOéusvor (inserendum 
videtur zós, quod propter praegressum olvoyónc facile potuit ela- 
bi;) ózoíovc à7, zozt DÀmag éxaÀovv, yocievo: noóg v3» ToU oivov 
£yyvor. | Ka9unto "Iuy iy Ebovs(ócut qroiv: 

"Ex La94w» sudax»üv üqÜcavrtg DAnoac?) 
Olvo», $xtpgíaAoy xslagULext. 

Nv di xà uiv vowoUrov dyysioy xaSiguuevóv vwa gÓnov à» v5 
éogsfj mapasidera uóvovy, «o d' dg àv xpelu» ninrov uevtoyunud- 
TugEG:, üpvraivg udlucra éouóc, 0 à: xaosptw xóa. — Ceterum 
puto etiam Euphronium hanc Cratini fabulam interpretatum esse, 
Athenaens enim haec deinceps dict: ZéAevxec 08 méMyvav Bowo- 
voUg ud T)» xvAxa, Ebógoóviog Ó d» ozouvdQuati ode 
xócc: quae quin huc referenda sint non dubito: idem Euphronius 
etiam Aristophanis comoedias explanavit: sed de aliis Cratini in- 
terpretibus dictum est supra. — — Ad sacra Bendidis pertinet etiam 
illa vox, quam Hesychius ex lac fabula affert: 2vofm7vesc* Koa- 
vivog iy Goárroeiug* jjro« oÀAqvic* ovpfiy yào 9$ adÀo95xg* T) ta- 
o«xoónc. Similia Photius p. 5357, 9 exhibet: — Zvoffr»wc: ó va- 
pexcódzc* ánó vÀv ajÀoUvrOv utzü Jopsflov* 3j névgc* dià 10 zág 
&0ÀA097xac xal qagézgac xtvàüc Eyty* xal avofmvéov xyopóg, O vt- 
sapayuévog xol ovdórnc. mà ToU toic cvalv émupwwovuétvov. lta- 
que apud Athenaeum XV. p. 669 B. corrigendum; "End 3ápv-- 
floc xardys vó ovunóoiov, Eqm, tí; ovrog 0 fü» .Zwpfyvéo» xo- 
oóc; vulgo Zvpfzvale». Alique eodem modo infra p, 671 C. et 

. 697 E. ubi ex Clearcho haec profertur explicatio: Kiéapyoc, 
5 Agere, iv dtwrfou ntol noddtlag (fortasse ecr. moudid c) ovrooí — 
qo  adinital vig b Zugfigw»éuv xogóg, 4» fxaezov 7ó Üoxoj» - 
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*) Scripsi &qusevrec, quod numero melius congruere videtur, quam 
quod vulgo legitur áqvooorrsc. Sequitur lon more suo Homerum: com- 
ponas Od. XXIIL 305: 7Jloiióc dà mí9«v 3qvVocctro olvoc* alia; sed olvor 
vasoqícloy novavif, ut etiam xcA«ovitze, quod activo sensu dixit: similli- 
mum exemplum suppeditaret Aristophanes in Ranis v. 695: 

Ksiegu0e Ó' Eníxikvrov &mÓoviov vouor, wg &zoAeitet, 
modo haec optimorum librorum lectio metro conveniret. 


/ 
/ , 
/ | 
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favrQ xorügos d, noocíyuv ov0l» xj nooxa9zuévQ xol didd- 
oxovri vüv xogóv, AÀÀ  a)rüg noÀó obtu» Óruxtrórvtpóg ior. Jita- 
vic. Haecantem Thracia sacra, ut pleraque quae ab exteris Grae- 
ci asciverunt, maximo tibiarum strepitu tympanorumque clangore, 
quibus . vehementissime commoverentur animi etsupersütone imbue- 
rentur, celebrata esse probabile est, cum ea sacra, quae a maio- 
ribus Graeci acceperant, hilari citharae cantu, temperato tibiae stre- 
pitu, lepidissimis choreis, carminibus solemnibus gauderent. — 
Ad sacrum furorem, quo percii erant, qui Bendidem veneraban- 
tur; pertinet quod Photius servavit 3s 183, 1: Kwfwfo»: Koo:i- 
voc Godrreuc* TÓ» Otogógyrov* tg 0d à» umtoayvgrsv xol 
ydÀlov v)v xaÀovutvov' obrwuc Zuuev(ónc. Eo antem nomine ho- 
mines Bendidis superstitione correptos appellari minime mirum est, 
quandoquidem etiam ipsa Bendis peur era videtur Kvf75 di- 
cía esse, vid. Hesychius:  Kvf/5xg xal Gorbxr. Bévóuw* àAXor dé 
"ortu. ubi corrigendum existimo: Kv: Gorzixí;y* Bédig* à4- 
Ao. d£, Zdorsuuv. ut poeta nescio quis Bendin vocaverit ''hraciam 
Cybeben: nisi malis scribere:  Kvfz* Opüxe; Béyóiv, àAXos 0i 
Mors». *) 

Nescio an Cratinus etiam alia, quae per se a Bendidis re- 
ligione aliena erant, propter similitudinem hue transtulerit: itaque 
fortasse ex hac comoedia duo versiculi sunt rus , quos servavit 
Hephaestio p. 56 tanquam exemplum metri Phalaecei, nec poetae 
nec fabulae nomine adiecto: 

Xaig' & xoveoxégcoc, fafdxra, xrAuv, 

Ilá», IIthaoyixóv 24oyoc. éuftazesen. 
sed Cratini haec esse docet auctor Etymol. M. p. 183, 42:  Ba- 
Béxsgc, óoyrotgc, AáÀocg, uarudÓng, faxysirgc* Afyerzas dà xol 6 
Jládv* Kourivog: Xaips yovooxéow. fBafláxza x5Àov lá».  Retuh 
antem haec ad 'Thressas, quamquam fortasse ex ldaeis.vel alia 
fabula petita sunt: Panis autem religio et ipsa vehementius ho- 
minum animos commovebat, ita ut recte Plutarchus in Erotico c. 
16 eam cum Bacchicis et Magnae matris sacris comparaverit: T9 
à? floxyéov ix dioy?oov, 

Káónl Kvoflávrso: yogevoase, | 
qol ZogoxMjc' và yào umroQa xal max xowwowét voi; faxyi- 
xoig ópyi.aouoic. itaque Pan saepenumero cum matre Deorum, cum 
corybantibus, cum Hecate, alis componitur, vid. plura exempla 
apud Winckelm. ad Plut. p. 173. Athenis autem cultum Panis re- 


,.*) Kvf5nf" omnino pro XKvfyx» scribendum est: simili errore infra 
Kvufixog* 0 xottyoutvog Tjj uy10b TOv Sed». scr. KufinBoc et supra Kvf- 
.a&i* Seoqogsiru., xopuguvid, scr. KufnBG. et rursus Kvórnxg: 7] urne 
. ty 9tdy x«l '-4qoodírz. scr. Kvfy8s. Cf, Photius p. 182, 19:  Kv8z- 
Biv* uavea9o., EySouativ. et KufnBoc* ó xareyOusvog vij puri vav Seu 
$eogógsytoc. Xé&oov db ó apwoxnvóc dv vj noct vy  Aqoodtrgy vao 
dovyoy x«l 2fudoyp Kufagoar Méycodou, 
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ceptum esse probat Áristophanes, qui in Lysistrata init, eius aacel- 
Jum memorat: S. 
MAN d ovi; abràc tlc Baxysioy 3xdAcaev, 
"H?c Haoyóc 3j ^nà. Kod , 5 ^c P'evevvAMOog, 
Oi0' ü» duAStiy fjv Uy jnó rÀv rounávov. 
Quod quidem sacellum in Ánaphlysto pago exstructum fuisse Strabo 
IX. 1. p. 244 ed. 'Tanchn. docet: leoi dà L4vágAvoró» dox. xoi 
vó llavdov xol rÓ vic KwMudoc 4poodírgc ieoós. Panis sacrum 
montem atque antrum in. Marathone pago describit Pausanias I. 
32, 7. Erat vero etiam;in ipsa urbe fanum huius dei vel potius 
antrum sacrum cui a beg: imminebant: hoc autem honore deus 
affectus est post bella Persica, quoniam ante'Marathoniam pugnam 
raesens auxilium Atheniensibus. tulisse visus erat, vid. Herodot. 
. 105, qni ubi rem exposuit, haec addit: Kol va)ra. ui» 2491- 
vaio, xazagrAvrov Ogíc. eb 405: XÀv momnyudtow;. niTevEuyT:G 
&yaa QAg9én, iópécayro vnó vjj üxgonóli Iloavóc igóv, xo$'e)róv 
&nzó roUrtgg Tüc Ayytiing Ovoígo: émere/moi xal Xapuzáói iAoxov- 
vat. Statua ei dedicata est a Miltinde, vid. Simonid. Epigr. CXXXIX 
ed. Schneidewin:; 
Tv soayónovv inà Háva, zóv Mdoxdda, zóv xazà IMéwv 
Tó» uev 19qvalo» ovfoaro MiXsiddgc. 
Huc adde Pausan, I. 28, 4. Diversam prorsus famam sequitur 
Isidorus Pelus. IV. 69. qui cum Pan Philippidi visus esset, Athe- 
nienses égno/0 deo aram dedicasse prodit: fió xovà và llag9é- 
sov 0goc Ilavóc qdouo »vrvyóv jmüzo uiv 1d95valovg, dg áuc- 
Ao)vrag abróv, fornJt» db bunyÓlero. wuxroavstg otv. fov 4ixo- 
dóugca» xal énéyguwa», Ldyv)cTQ Je. Euripides quoque in 
Ione commemorat Panis sacellum v. 853: 
KP. "4xove rolvvv* olo9a Kexponlac nmérgac 
Iloóofoooov &vrzgov, üc Maxoüg xuAnyoxontv;. 
IIP. Oio', /y39a Ilavyüg &óvta xol fco) mac. 
Et rursus supra v. 492: 
*0 Ilavógc 9exíuota xol 
JlapgovA(jovco zéroo. 
Mvxyoto: Moxooic, 
"Iva xopo?g ortífovo: xodoi» 
* ygasÀov xógoet volyovot 
Zrddua yhotgà ngà lioAAddoc 
Nadv, ovolyyo . 
*Ym aloÀüg layüc 
"Yuvov, Ora» ovAlog 
Zvoítgc à Iàv. 
TToic: coic à» &vrpoic. 
Inprimis in Salamine insula iste deus cultus esse videtur, cf, Pau- 
san. E. 35, 2, ubi dicit: "4yoaàuoa ó6 3!» «jj vow o)» zéyvg uv 
dari». ot0é», Ilayüg dà cc Exacvov Ezvye. EÓovo, nenowguévo. | Quare 
etiam Aeschylus in Persis v. 453 dixit: 
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Nfoóg tic laxi ngóo9& Zoloutvog vÓnow, 

Bod, d$coguoc vavaiv, 5v 6 quMóyopoc 

Ilà» iufloaisss, novríag orto Uu. 
Cratinus autem, apud quem chorus videtur Panem salutare, «ut 
orationi dignitatem quandam conciliare£, tragicorum poetarum ser- 
monem aemulatus est: nam prorsus similiter de Pane dixit Ae- 
schylus eo loco, modo quem dixi, et Euripides in TTelepho apud 
Dionys. Malic.,.de compos. vérb. p. 426 ed. Schaefer: 

Q2 yoia nazplc, t» I&ow ópltesou, | 

Xaip', Og t nézQo» ' doxáduv Óvoytuépor 

Ilà» iuflazedeig , 59v. eUyouat yívoc. EE. 
Et illud quoque, quod dixit Árgos Pelasgicum, ex tragoedia petitum 
existimo: dixerat sane iam Homerus. n. ir 681:  : 

Né£v av rovc, Doco: v0 Hisiaoyorb» " Moyoc tyaioy, 

QV. v' " dior, ol 1! " AAóngy. ot v6 Tonxiv à»éuovro, 

QV v' slyov O9íx» 5d^ "EXMáda xoAley)vvaixa, i: 
.  Mvortaudóvec 0à xoAsévro xol " EAMgveg xal " Axcaol.. 
at is: 'Thessaliae urbem intellexit: verum tragici poetae tescio quo 
auctore Árgos quod in Peloponneso est Pelasgicum vocant: mti est 
apud Euripidem: in Phoenissis v. 256: 0 MN 

* doyoc «€ IIelaayexóy : " 

Zuuaíre) váy oày dAxár. 
et saepius in Oreste v. 691: 

yg uir.ob» ü» oUy Vntpflalo(ut9o 

Hsooyo». " 40yoc. | 
et rursus ibid. 1246: — | 

Muxzviós; & qiio, 2 

Tà ngira xarà lluacyó» fóoc ' oye, | 
et denuo v. 1296: 1lId«oyó» "Áoyos, v. 1601: "foyoc HiAaayi- 
xóv. Non tamen primus faeit Buripides, qui hac appellatione ute- 
retur, sed alius antiquior tragicus, id quod vel hic ipse Cratini lo- 
cus probare videtur: fortasse Aeschylus primus 'L4oyoc llekaoyi- 
xó» Usurpavit; tragici enim summa. consensione perhibent antiquis- 
simis temporibus Pelasgos illas regiones tenuisse eosque aborigines 
fuisse, itaque ut magno aliquo honore ornent, pls vocant Pe- 
lasgicum. Sic Aeschylus in Supplicibus Árgivos Pelasgos id 
que regem Pelasgum vocare solet, cf. praeter alia illad v. 250: 

To) yyyevovc ydo elu^ àydj Hokaty2ovoc 

"ug Ilekaayot, víoós yug àoynyérnc" 

'Euo) ó" &vaxrog &VÀóyug énwvvpuov 

Iévog Ilskaoydy v4y0s xagnotra« y9óvo. 
ibid. v. 632. zóAw llekaoyà» et v. 1024; nó» Ilsmoyów dixit. 
Sophocles semel Pelasgos commemorat, sed ita ut eum eandem 
sententiam secutuin esse appareat, in Inacho (apud Dionys. Antiq. 
Roman I. 25): . . g. 

"Ivaye yevvüvop, nai xQnvyóv 

Ilozoóg "Dxeuvo? , uéya notaftómy 
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"Moyovc ve yócic "Hoec se ndyoug 
Koi Topomnvoio. IIdaovyoigc. 
Euripides autem saepius, ut in Oreste v. 933: 
EAske 0^, () ys» "váyov xtxiguévoi, 
IlíAle. Iidaoyol, 4favoído: 0? ó:irtpo». 
et supra v. 857 Pelasgos vocat quos antea Argivos dixerat: et in 
Archelao Fr. Il: 
Zdavaóg ó nevrxovra 9vyasígov narQo 
Neílov eno» xdÀlirov i» yocug Vócp, 
"Oc ix ucAapfgóroio ninoobro: Qodc 
4dl9ionidog yc, qvx! üv voxj yuov 
"fióépa vti9pinzevoysoc 7Aov xáza, 
"EA39ww ic "doyog qui^ "Irayov nól, 
Ilüaoywrtag à' dvouoouévovg v0 npiv 
Zloxao)g xaÀsigDo. vóuov £9gx. à» EAAáda.") 





*) Ruistimo his ipsis versibus Euripidem 'in exordio fabulae usum 
esse, quaquam aliud prorsus diversum initium servavit Aristophanes in 
v. - 
"lyvzroc, og Ó nÀeigroc Famagrau Aóyos, 
Ev nwuoi ntvrüIxoyra yavi(Ao nÀetg 
"Mfoyoc xataaymoy., 
ubi Schol: '4foytidov «vr Bon» 5 &oyr, Oc mwtc wevdogc* o) y&p q«- 
eee yÜy Eiüoctídov Aóyog (fortasse ;rptloyos TotoUtog oUÓdtíc* ad sa 
GT., qnalv 'Mo(azaoyoc, ToU '.doycelaov, tl ju] evtoc ueréOe xev Uaoreoov, 
ó dà 'Apugroqrync v0 M kgyüc xt(utvov size. quae sme expedire posse ne- 
gavit Matthiaeus: at si recte satis intelligo Aristophanes Byzantius dixerat 
hoc ipsum esse Archelai exordium , Aristarchus aufem, cum in suo exem- 
plari prologum penitus diversum reperisset, illud negavit, nisi forte Euxi- 
pides fabulam retractaverit: atque id ipsum factum esse arbitror: Euripi. 
des enim cum Archelaum fabulam Athenis docuisset, aliquot annos post (ne. 
que enim senex iliam. fabulam primum docuisse censendus est, quandoqui- 
dem Aristophanes isto looo hoc Arehelai exordium prius quam reliquarum 
tragoediarum prologos tringit,) cum ab Archelao invitatus Macedoniain 
se contulisset, illud drama secundis euris refinxit praesentiaeque accom- 
modaevit: Aristophanes igitur, cum prologos fabularum Euripidearum. vitu- 
ret, exempli loco proposuit exordium prioris Archelai, quae quidem fa- 
ula Athenis fuit docta et omnibus nota: altera autem recensio apud Arche- 
laum fuit in scenam producta, eut etiam regi a poeta tradita tantum: hanc 
igitur correetam fabulem comicus poeta suo iure noluit adhibere, aut for. 
tasse ne potuit quidem ea uti, cum nulla dum exempla Athenas essent 
perlata: quamquam illad ipsum vitium, quod in priori Archelao arguerat, 
etiam in altera editione reprehendere licebat: nam Aristophanes cum illam 
varietatem ubertatemque, quae in Aeschyli et Sophoclis fabulis comspicua 
est, in Euripide reperiri negaret, maxime illd videtur improbavisse, quod 
in exordiis tragoediarum ommia, quae ante acciderant, ordine exponere et 
enumerare solebat: et iure quidem illud reprehendit acutissimus poetoyum 
arbiter: singula enim quae primas rerum origines continent, si sedulo 
orando percensentur, ii qui spectant summo obruuntur taedio: pedestri 
orationi, rerum gestarum potissimum scriptori diligentia ista omnia 
accurate enumerandi convenit: poetae est audientes statim in mediam 
rem abripere omnemque varietatem rerum in brevius contrahere atque una. 


96 ; COMMENTA TIONES 
"Tragicos secuti sunt alii poetae, uti ''heocritus XV. 141: 


Ov3* oi Eri npótegor 7Tani9on xal ZtvxaMovte, 
O$ Il&onquadür vc xol "4foytog xoc IHsXaoyol. 





sub conspectu proponere, At Euripides more suo ex alto frepetiverst longo- 
que ordine elai genus enarraverat: Archelaus enim T'emeni erat filius, 
'l'emenus autem Herculis, is vero matrem habuit Alcmengm, quae Ele- 
ctryonis fuit filia, Electryon porro a Perseo genus deducebat, Perseus vero 
ex Danae natus, quae filia fuit Acrisii: Acrisius vero a Proeto descende- 
bat, qui filius fuit Abantis, is autem Hypermnestra prognatus, quae fuit 
Danai filia: itaque poeta in exordio prioris Archelai Aegypti filiorumque iter 
Argos susceptum commemoraverat, in altera autem recensione non dispari 
ratione Danai filarumque fortunam diligenter exposuit: iam prior editio 
vel Alexandriae videtur paucis quibusdam lecta esse, altera vero satis per- 
vulgata ad eamque referenda videntur fragmenta, quae nuno exstant: eam 
autem tragoediam Euripides ita refinxisse videfur, ut ipsius Archelai, cnius 
gratia fruebatur, laudes celebraret: ab antiquo enim isto Archelao Mace- 
donum reges originem repetebant, vid. Hygin. CCXIX: .4rchelaus regem 
arreptum in foveam coniecit atque ita eum perdidit: inde profugit ex responso 
Apollinis capra duce oppidumque ex nomine caprae Aegas constituit: | ab hoc 
Alexander magnus oriundus esse dicitur, Non infacete Alexandro hoc ex- 
robrat Diogenes apud Dionem Chrysost. Or. IV. T. I. p. 163 ed. Reiske. 

idetur autem Archelaus illam ipsam urbem, quam auctor gentis condidit, 
illo tempore tenuisse, siquidem Hermesianax apud Athen. XIII. p. 597. v. 
65 dixit: 
'414à Maxndov(g nacag xatev(dato Aavguc 

Alytiódy, port ó' "Moxéso taut, 
Eicóxe 00i da(umv, Ebg«nlón, evoev 0Le9oor, 
. '"AuqguBLov atvyydy ürracayt, xvvày., I 
Sic enim haec emendo, nisi forte quis .4iyaw» praeferat. Atque Archelai 
maiores ab Euripide in gratiam regis laudibus celebratos esse in illa tragoedia 
vel propterea maxime probabile est, quod Archelaus honesto. genere na- 
tus videri volebat, quamvis esset natus Perdicca et serva, quae erat Alce- 
tae, fratris Perdiccae, vid. Plato Gorgias p. 471 A: fh ye (Archelao) 
7z:oo07:xs ub rig &gyiüjg oUdÉv, 7|v vUr Éyev, Orr. Ex yvveaxóc, 5j v dovAm 
'Aixérov toU lltgóíxxov dÓtAqoU, xci xa:à iy r0 Oíxcwvov doUÀog y»v 
"xfrov xtÀ. itaque hoc opprobrium ut obscuraret Euripides Archelai ma- 
iores in illa fabula eximie gollaudavisse videtur: cf. vit. Eurip. III: 'Exei- 
9ey dà elc Maxsdovíay zteQi 'Agy£Aaov yevóusvog Qi£zQupe xol yapuójevog 
«)rQ Óp&Gua Onwvvuoc Éyocit. ltaque pleraque quae servata sunt ex illa 
fabula, praesenti rerum conditioni accommodata esse animadverti licet: quare 
generis nobilitas magnis laudibus praedicatur, vid. Fr. V. VI. XV. Maximo 
vero studio Euripides Archelaum admonuit, ut maiorem etiam liberalitatem, 
quam antea in se exhiberet: quorsum spectat illud, quod servavit Platar- 
chus de Ei Delph. c. 1:  Zyidíoig wol» o0 qovAeg Éyovow, c qs 
Zkgoníov, dvfsvyoy noony, à dixaíagyoc Eugvntóny oltzos ztQ0c ' AQyé- 
Acor simeiy* 
Ov Bovlouer niovroUrt. duposiaSa. zrvyc, 
Mn uw GqQoorya xo(vnc 5j didoUg eireiy doxd. — 

Haec Archelaus ad Cisseum dicebat, sed eadem sententia etiam Euripidis 
et Archelai regis amicitiae erat accommodata. Huc etiam referendum est, 
uod nihil s rtate gravius inhonestiusque esse poeta plus semel conten- 
it, vid. Fr. IV. XIX. cf. praeterea Fr. VI. XVII. XVIII. XX. et XXXIII. 
Archelaus autem poetis luce cupidissimis non satis munificus et liberalis 
videbatur, documento est illud quod de Timotheo refert Plutarchus de 
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consentiunt vero etiam alii permulü scriptores. Et sic Cratiuus 
quoque tragici sermonis dignitatem aemulatus dixit: 
Ilà» lHiaoymxór 24oyoc iufazeóu». | 
non tamen ipsum Argos intellexit, sed per comicam quandam [i- 
centiam sacellum Panis, quod Athenis fuit sub arce, de quo supra 
dictum est: vergebat enim hoc antrum in meridiem eratque sub 
Xooenium ea parte, quae quoniam a Pelasgis condita esse perhibe- 
batur, lisAaoyixóv dicta est: vid. Lucianum in bis Accus. c. 9: 
Tóg llüvo — xol 0 &n' Pxelvov và» vnó Tjj àxgonóÀu onyvyya 
vayry &noAaflónevog olx uixpüv ^vnuép voU llelacyrxoU. Itaque 
Cratinus quidem illum ipsum Panem, quem Athenienses colebant, 
hoc carmine celebravisse, existtmandus est. Sed. sive recte sive 
secus haec ad 'Thressas retuli, in ipsa quoque fabula aliquod in- 
dicium reperitur, quoe Panis mentionem factam esse arguat: et- 
enim in corrupto illo fragmento, quod servavit scholiasta Euripidis 
Hecubae ad v. 838, nomen huius dei probabiliter mihi videor re- 
stituisse llovíaxo» pre eo, quod vulgo legebatur ze») xaxóv: 
reliqua, quae emendare tentavi saepius, nondum tamen ita correxi 
ut omni ex parte mihi probaverim, Meinekii sagacitas ut spero red- 
integrabit. . : | 
Alia quaedam indicia meam de tempore, quo haec fabula do- 
cta sit, suspicionem etiam firmare videntur: ita prorsus congruit, 
jw Éuathlum tanquam improbum calumniatorem irrisit, vid. Schol, 
istoph. Vesp. v. 590: EjaJAoc* grep ovxogárvrzc, o? uvg- 
o»&set. xal.ày Zdyogvtíot xal i» 'Olxdow* "Eort iQ mo»ngóg —. 
vguovtót. 0^ avro) xol llAdrw» iv Ilaodvópp xoi Koocivoc 
à» Opérro:c. Ex illo loco Vesparum satis perspicimus Euathlum 
opulhi auram captavisse atque M audacia cives beme meritos 
in iudicium vocavisse, ibi enim Philocleo dicit: | 
"Er. ó* 7; ovis xo óuoc 0rarv xpivat uéya ngüyu* Unogrjog, 
"Eyrügioto: vo)c üdixobvrac oio: Óuxacvaig zagadobvoi. 
Eh? Ejva9Aog yÓ uéyag ovrog xoloxowvuog donidazoffM)c 
Oixl npgoódotv vuüc qrnolv, ng] voV nÀgj9ovc Óé uaytiaSo:. 
Et in Ácharnensibus v. 710 Euathlum tanquam pessimum calum- 
niatorem perstringit, Euathli nomine tamquam exemplo improbae 
audaciae usus: | | 
| HMAAà xoartndAougey y uev nodtov EüdJÀovg óéxa, 
Kazeflógos 0" ü» xexgayOg To5ózag puUgiMove, 
Fl:gizóttvot» Ó0' üv a$r09 roU zazQüg zo) Dvyyevtic. 
Simul vero eidem sordidam peregrinamque originem exprobrat: non 
obscure enim versu secundo et tertio significa patrem Euathli aut 





fort. Alexandri IL. c. 1: "Aoyeláp di doxobrti yluaryooréoq zegb vàg du- 


pt&g silvas Tiuó3sog Gdwv Bonucwe zollaxie tovil ó xouuemov* 
Zi En 1óy ymytvéray Goyvgov alveis. | 
O d? ' 4ogtleoc ovx &uovauce &vtuavyequiynos * ] 
E Sv ó€ ) «istis. 


! 
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eius consanguineos sagittariorum gregi adscri fuisse, qui ma- 
ximam partem barbari erant: usi autem sunt horum hominum opera 
Athenienses primum post bella Persica composita, vid. Aeschines 
de Falsa Leg. 173. p. 373 ed. Bekk.: "To«xooíov; à' innéac 
moooxartoxevacáüueOa xol roiaxoolovc Zxí9ac inguiut9a: postea 
vero auctus est numerus, vid. Áeschinem ibid. Xov; óà xai :a- 
xocíov; inzéac xoaztoTr5Gouev xol rokórac étépovc; Tocosrov;. quod 
factam est non ita multo post Olymp. LXXXIII. 3. ceterum recte 
Boeckhius Oecon. Athen. T. IL. p. 223 infra írégovc vocovsovc 
contra Hieronymum Wolfium ita interpretatur, ut dicat mille du- 
centos fuisse sagittarios: sin alium numerum orator siguificare vo- 
luisset, dilucide eum dicere debuisset, uti Philetaerus comicus in 
Venatrice dixit ap. Áthen. XIII. p. 587 E: 

Oiy) Kigxamm ud» Tm yéyov' Erg vQioyDua, 

*H dà 4ionmi9ov; àudzc Tai; repa. uvola; 
Plerique Scythae erant, hinc Scholiast. Aristoph. Acharn. v. 51: 
^ExaAoüvro otro: xol ZxvO9oi xal Zzmtwolwos, Znevolvovs ttvóg vv 
zÀÀoi 7t0Àcevouévo» Ovrrütavrog và régl aUTOUG. ita enum scri- 
bendum: cf. Photius p. 595, 5:  T'o5óra: xol Zxv9e xol Zmov- 
oívtoi* oí dobÀot oi rie: 'A93vgsw, ánà Zmovoívov 168 xoii- 
To» xaTGct5cayrog avroUQ inl 5v vmggsolav. €f. Aristoph. Ly- 
sistr. v. 451 et 455. Thesmoph. v. 1017, 1026, 1112, 1116, 1121, 
1186. taque comicus in Acharnensibus Euathlo barbaram origi- 
nem probro dedit, qua Atheniensibus nisil miserius, nihil indignius 
videbatur: itaque homines peregrinos, qui civis Attici iura usurpa- 
bant, acerrimo odio persequebantur. Erant tamen etiam cives Át- 
fici, qui inter sagittarios stipendia merebantar, itaque est im titulo 
ap. Boeckh. Corp. Inscr. T. I. n. 80: Kal vo9c voEóvac vovc Te 
&vr(uxo?g xol vo)g Eevuxosg) vocig Óffohobg xo? d»tvrob, si recte 
Boeckhius haec redintegravit: sed tamen vel ad hos, qui germani 
erant Átüici, ignomimia ista redundavit, atque omnino MTM 
ars magno erat contemtu obruta apud Athenienses: e ten- 
dum quod apud Sopheclem in Áiace v. 1120 Menelaus et 'l'eucer 
ita rixantur: : 

MEN. 'O vo&ózgg Éowxev ob ajixpóv qoevsty. 

TEY. Ow yàg flávavaov tjv séyvzv siarum 
Ceterum reete interpretatus est Aristophamis seholiasta hune locum: 
Obroc 6 Eja9Aog Qe movnoóc: "Afgiarogáyzggc d» 'Olxáon* 

"Eat: tig novggüg uiv vobórgc Ovr1y0poc 
: Tic yégovew, wontp Evo9Xoc nop Oui» Toig voic. 
Hv dà xol cégónQuxtrogc xal Adog* dig d' ü» xaldytwwc* &i xol 
Tobósz» astüv xaÀd, olov vn5gérg»v. Eodem igitur nomine Ari- 
stophanes etiam in Holcadibus vexavit Euathlum, quandoquidem di- 
xit senibus (ita enim versum redintegravi, ut roig yépovotv sub- 
stituerem, quod propter praegressum. cv»7yogoc facile librariorum 
oculos potuit fallere; Euathl autem nemen, quod vulgo deest, 
commode servavit Schol. Vesp. v. 590.) accusatorem esse y dero. 
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barbarum prorsus. eodem modo, ut Euathlum iuvenibus: itaque ille 
lecus plane congruit cum iis, quae comieus in antepirrhemate 
Acharnensium extremo flagitat, ui publica auctoritate e iei senex 
accusator, adolescentibus adolescens constituatur: 

"AMAM nur) Tode yépovrac oix 49^ Üxyov twyti», 

Pygisac9t yoglg tva và yogaqdc, Bnwe àv ; 

Tà yéoovis udy yéguv xal vwó0c 6 Evrüyogoc, 

T'oig »£ovst à ebpsnguxtor xol AdAog xo KAaurlov, 

Kü£ehasvu» yp? à Àomó» xüv qUyg tw, Uxutobv 

Tà» yépovra *Q yéoovzt, v0» vfov à? 1G ví. 

Euathlus autem profectus erat ex disciplina Protagorae, a quo 
cum aliis litteris doctrinisque esset imbutus, tum vero etiam artem 
dicendi facultatemque illam qua peior ratio posset superior fieri ac- 
cepit: sed auditor per illam ipsam calliditatem, cuius praecepta a 
Protagora accepisset, magistrum pacta mercede fraudavit; quam 
rem accurate exponit Gellius Noctt, Att. V. 10, ubi EuozA/um iu- 
venem divitem eloguentiae dicendue causarumque orandi cu- 
pientem vocat, Eiusdem rei memoriam conservavit etiam Apuleius in 
Floridis p. 361 ed. Elmenhorst, cuius verba quoniam non inelegau- 
ter astutiam illius hominis illustrabunt, infra subieci*) aliquanto emen- 
datiora. Adde Diog. Laert. IX. 51, qui quidem negligentius istam 
narrationem atügit. Ficta forsitan nonnullis videatur ista narra- 
to, neque ego contenderim ita rem, ut isti narrant, gestam esse: 





*) Haec Apuleius: ,jProtagoras quidam sophista fuit lónge multiscius 
et cum primis rhetoricae fepertibus perfacundus, Democriti physici civis 
aequaevus: inde ei suppeditata doctrina est. Eum Protagoram aiunt cum 
suo sibi discipulo Euathlo inercedem nimis uberei conditione temeraria pe-. 
pigisse, ut sibi tum demurh illud argenti daret, si primo tirocinio agendi 

enes iudices vicisset. Igitur Euathlus postquam cuncta illa exorabula iu- 
icantium et decipula adveftsantium et artificia dicentium versutus alioquin 
et ingeniatus ad astutiam facile perdidieit, contentus scire quod concupierat, 
coepi nole quod pepigerat, sed callide nectendis moris frustrari magistrum, 
nec a &e repellere neo reddere, «sque dum Protagoras eum ad iü- 
dices provocavit expositaque eondKione, qua ewm docendum receperat, am- 
ceps argumentum bifariam proposuit, Nam sive ego vicero, inquit, sol- 
vere mercedem debebis, ut condemnatus: seu tu vieeris, nihilominus reddere 
debebi$, ut pactus, quippe qui hanc primam causam apud iudices viceris: 
ita si vincis, in conditionem incidisti, si vinceris, in damnationem, Quid 
quaeris? ratio eonclusa Pudicibus acriter et invincibiliter videbatur. Enim- 
vero Euathlus, «utpote tenti veteratoris perfeetissimus discipulus, biceps 
illud argumentum retorsit, Nam si ifa est, inquit, neutro modo quod pe- 
tis debeo: aut enim vínoo et iüdicio dimittor, aut vincor et pacto absolvor: 
ex quo non debeo mercedem, si hec prim cusa faero penes iudices victus: 
ita me omni modo liberat, si víncor, conditio, -si vinco, sententia. Nonné 
vobis videntur haec sophismatum argumenta obversa ihvicem vice spinarum, 
quas ventus óonvolverit, inter se terere, paribus utrimque aculeis, simili 
penetrationé, mutuo vulnere? Atque ideo merces Protagorae tam aspera, 
tam senticoás versutis et svaris relinquenda est." Ceterum eandem plané 
fem Corad, primo artis dicendi magistro accidisse auctór est Sextus Em. 
piricus adv. Mathemat. p. 306 ed. Fabr. 
7^ 
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at egregie et Protagorae et Euathli ingenium illustrat, planóque 
documento arguit, E rr vana quamque perniciosa ista mit disse- 
rendi subülitas.  Euathlum Protagorae discipulum fuisse etiam 
Quinctilianus III. 1. memoriae prodidit: 44óderites Protagoras, e 
quo decem millibus denariorum didicisse artem, guam edi- 
dit, EuatÀhius dicitur. ldem postea magistrum impietatis arguit 
álque in ius vocavit, si vera sunt, quae ex Aristotele tradit Diog. 
Laert. IX. 54:  Korrgyóggot 9" o)ro? llv960c9oc IloAviAov, elc 
vü» Térgaxooluv, 4fowroriAnc d^ EUaJAóv qow: fortasse utrius- 
que et Pythodori *) et Euathli partes fuerunt in ista accusatione: 





*) Pythodorus, quem Diogenes dicit in numero quadringentorum vi- 
rorum fuisse, (qu& quidem re quamvis obscurius indicasse videtur, Prota- 
goram eo ipso tempore, quo quadringentorum dominatio Athenis grassata 
est, condemnatum Ífuisse,) postea videtur praetor fuisse Olymp. XCIV. 1, 
h. e. eo anno, quo triginta virorum imperium constitutum est, vid. Xenoph. 
Hellen. II. 3, 1:; 7Iv9odcoov d' iv '49dveuc &oyorvroc, Or '495voiot, Órs 
Ày Duyaoyíe mof9m, obx broucajovsw, AX vagyluv tóv ivuvrów 
xaloUcw. Lysias tamen pro sacra olea $. p. 219 ed. Bekk. Pythodori 
nomine utitur. Fuit autem hic Pythodorus e Zenonis disciplina profectus, 
vid. Plato Parmenide p. 126 C: Ovroc 0 '.dvr.poy  Hv9odd9Qp 1vwà Z5- 
vavog éreíop 7zoÀÀà byrtrüynxe* xe roUg Aóyovc oUc nore Zwxgurnc xel 
Züvw» xci Ilagueví(dnc dulÉyS9:0mv, mxoÀldxig &xovceg roU llvu9oO0oQov 
&nzourvnuovsUt. et deinde asserit hos philosophos, cum Athenas venissent, 
apud Pythodorum devertisse: "Eq dà 0 'Advrqpov Aéysy. vóv HvSó0ooor 
Ütt &qíxoytó mors elg Iovasqvous 1à usycÀe Züvov vt xal IHagutv(ons" 
vóv uiv ovv lleguev(ónv tv uaa Tm nosagórny slyci, Gqódge ror, 
xcÀóv di xci &yaSóy Tiv Oa, tQh Érn uclugra mÉvre xal ébnxovte* 
Zyuvova óà byyog 8irày vtrragaxorvta TOre chvoi, tÜusxn di xal yoQiévza 
ldeiv* x«l XéysgOa, abrüv Ttcudixà voU Hooutv(dov yeyovévaw xavaAvtuy 
dà c«Uro)c Éqq zag& Tj llv9oduQq Pxróc ve(yovg, Bv KegautuxQ. — 
"&YOyUyVOO0x6L/. ovy cÜütoLc TOY Zgvova avTOV* tÓF à Hogutvidqy TUYEUY 
Eo Ürvra xol elvet züvv Booy) Fr& Aonüv à» Àóyov &veywoocxoufrow, 
jríxa «UrOc TE nutiotAOciy Éqm ó Ilv$0depoc Éfo9tev xol rÓv Ilaguevt- 
7»» H6&T cUtoU xcl'.dou.TOTÉÀ TOV TÀY TQuxxoFra ytvÓMtVO/: nam humc 
Pythodorum ut statuamus eundem esse, qui inter quadringentos fuit re- 
ceptus, conficit vel Aristotelis tanquam aequalis et amici commemoratio, 
Etenim Aristoteles quoque fuerat unus ex quadringentis et cum dux esset, 
una cum Aristarcho et Melanthio Hetioneam communivit, vid. Xenoph. 
Hellen. II. 3, 46. Patria vero extorris a Lacedaemoniis socius est adscitus 
et, cum Lysander Athenas cepisset, in patriam est restitutus, v. Xenoph. Hellen. 
II. 2, 18, et in numerum triginta virorum receptus, ibid. II. 3. 2, et deinde 
a seciis dominationis Lacedaemona missus legatus cum Aeschine, ut prse- 
sidium impetraret. Itaque Pythodorus et Aristoteles, cum utrumque usque ad 
Olymp. XCIV aetatem produxisse constet, tunc iam provectiores aetate fuerunt, 
aut odum iuvenes Zenonem et Parmenidem audiverunt, si vera tradit . 
Plato eos his ipsis philosophis magistris usos esse, quod quidem non vi- 
detur in dubitationem vocari posse, cum Plato etiam in Alcibiade I, p.119 A, 
Pythodorum nonnihil eZenonis disciplina profecisse contendat : "greg &yo Eyo» 
gol eizreiy di Tv Zyvwvog (cvvovo(ey coqpowrépovc y&yovéyat) IHoSódu- 
go» tov IGoloyov xol Kalltav 10v Kallutdov* aw &xirtgoc Zuvovt Éxa— 
TOY jyds TtÀÉUug doqosc re xcl Mioyiuos yÉyovcy. nomen tamen paternum 
non congruit, siquidem Diogenes solita negligentia Polyzeli filium dicit, 
Zeno autem et Parmenides quo tempore Athenas enerint etsi -satis 
ambiguum est, non videntur ante Olymp. LXXX illuc comuigrasse: sed 
haec accuratius persequi non est nostri instituti, 


DE RELIQ. COMOED. ATT. ANTIQ. 101 


ab Ewathli certe ingenio nequaquam abhorret ista irrevecundia, qua 
magistrum tanquam irreligiosum in ius vocavit. Iam Euathlus usus 
est, quantum quidem verisimili coniectura assequi possumus, Prota- 
gorae disciplina tunc, cum is primum Áthenis versaretur; is autem illuc 
se contulisse videtur circa Olympiadem LXXXIII vel LXXXIV: hinc 
asinis cum aetatem, qua floruerit, indicare vellet, hanc ipsam 
Olympiadem dixit, vid. Diog. Laert, IX. 56: -4noAAóówooc 94 
got» éffóouzxovza (£x Proven dogiortUcaL ÓÀ vto0aoÓxoyra, xol 
dxudbur xarà T)» rerdgry» xoi Óydonxooij» Olvuszidóa: cui quo- 
minus fidem abrogemus vel id vetat, quod prorsus consentit cum 
iis, quae Plato in Menone p. 91 D. tradit: — IIowrayópag à &oa 
OAqv vj» "EAMdda JAd»9a»é Oiag3touv vo)g Ovyyeyvouéfvovrg xal 
ptox9nposéoovg  üánounéurzwy 3j napgéAafle, noy 4$ revragáxovza 
&p* Pm yàg avróv àmoOaweiv iyy)g éffüou9xovra rg ysyovóro, 
verragóxovro ó? )p Tjj wÓyvg üvro. am Athenis cum versaretur, 
quod illo tempore omnium doctrinarum artiumque domicilium erat, 
celeriter magnam nominis celebritatem consecutus est atque etiam 
in Periclis notitiam venit, cuius gratia et familiaritate usus est: ad- 
modum enim ille sophistarum acute subüliterque disserendi facultate 
delectabatur: cf. Plut, vit. Pericl. c. 36: T9 9à usdxio» 6. Eáv9- 
ecmog in) zovrQ xaÀenóüe diaureÓdg Poidópet rÓv no:(ga, npd- 
vov udy ixgéíouv ni y(Awsi vàg olxor ÓiazQiflóg adroU xol vo) 
Aóyovc, otc énolt. ud vÀ)» cogiorÓv»* nevráJÀov ydg Tivog üxov- 
vio nard5avrog "Eniriuov *óv Ounpooólor áxovoíog xol xoraxrd- 
»avrog zuíga» 0g» ávaÀódoon: uerà llowrayógov diamopolrra, nó- 
vigo» TÓ üxóüvrtov 3j rÓv ffjoÀóvra uüAAov 7 vodg üyovo9érac xard 
zó» ógJóraro»v Aóyov alr(ovg xypr| vo9 náJovg 5ytoJai — Et vide- 
tur Pericles Protagora usus esse, cum Thurios coloniam deduceret, ut 
leges novae urbi describeret, vid. Diog. Laert. IX. 50: Iowzo- 
yópag — 'Afógolrgc, xa3á grow "HoaxAdósnc 6 Ilovrixüg à» toig 
zepl vóut», Og xxl OGovoloig vóuovc yodwoi qyolv abióv. nisi 
forte quis censeat, id Protagoram multo post fecisse, quod qui- 
dem minus est probabile. . Diodorus quidem XII 11 dicit Thu. 
rios, cum civitatis novae formam constituissent, Charondam, civem 
erudiissimum delegisse, qui legibus rempublicam fundaret atque 
institutis: atque deinde copiose Charondeas illas leges recenset: sed 
haec quidem refutare nihil adtinet: quamquam illud quidem pror- 
sus non nego, postero tempore 'l'hurios antiquas Charondae leges, 
quae in mulis civitatibus Siciliae Graeciaeque magnae valebant; 
ascivisse magnaque cura integras conservasse. Fuerit autem Pro- 
ras cere usque ad illud tempus Áthenis commoratus, quo ex- 
itiosus iste morbus graviter afflixit omnem civitatem: coniicias hoc 
vel ex egregio illo fragmento, quod est apud Plutarch. Consol. 
ad Apoll. c. 33, in quo Protagoras Periclis in gravissimis rerum 
adversarum teinpestatibus constantiam atque magnanimitatem ita ex- 
pressit, ut ipsum arbitrum iníerfuisse satis appareat. Plurimos 
autem adolescentulos illo tempore, quo Athenis commoratus est, 
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artem dicendi docuit, in his etiam Euathlum: qui quidem mature 
se ad illam magistrum contulisse videtur, ita ut Cratinus in 'Thres- 
sis commode eum tanquam versutum calumniatorem perstringere po- 
tuerit. Neque enim ullo pacto licet asserere, Euathlum tum de- 
mum Protagora doctore usum esse, cum is denuo Athenas rever- 
sns esset: ille enim complures aunos abfuit: Pericle enim mortuo 
Athenas videtur reliquisse ceteramque Graeciam et Italiam pera- 
gravisse: sed denue illuc philosophum rediisse locupletissimorum 
teatium auctoritate -constat. Plate enim, cum Protagoram in cogno- 
mine sermone fingit ex peregrinatione Athenas reversum cum So- 
crate disputare, etsi plura negligenter et praepostere, illud tamen 
recte dixit alteram hanc esse peregrinationem philosophi: aliquot 
auem annos illum Athenis abfuisse apparet vel ex eo, ,quod Hip- 
pecrates Apollodori filius apud Platonem p. 310 D. dicit se Pro- 
fageram, cum Athenis primum domicilium collocaverit, quoniam ipse 
puer fuerit, nec vidisse nec audivisse: "Eyo yéQ ue uiv xol veej- 
vegóc elu, üpo 06 o008 idpaxa Ilgurayógav nwzore oj0 óxij- 
xom oUVÓCv* Ers yàg maig 7j 0xe và ngüirov éntómncev: deverterat 
antem tunc apnd Caliam, a quo maxima berigmifafe eaí exceptus 
(ef. Plato Protag. p. 311 A, p. 314 D, al) weque ille non. ante 
Athenas. pervenisse videtur, quam Hipponicus mortnus erat, quod 
quidem accidit Olymp. LXXXIX. 1.  Confirmat hanc ratioBem Athe- 
naeus. V. p. 2148 B: '4Xàà ,ej« wel 6 iv và Howrayópo óid- 
Aoyog, M£rà T2Y Innmowxov velivtov ytvóptvog, nogtgQóroc 7d 
vj» ovala» KoiMow, voU p omidd Ha nén vagos napoyéyovórog t 
devzegov 90 moAÀÀoj; zpórspov qpépgoig* 0 ^ "Imnó»exog imb uiv 
Ev3vó)uov ügxerroc arpuzzyüv m&goariroxso werà Nixíou nmgóc 
T'avoygalo»c xai ro); negofonSobvteg Bewtsüvw xal T9 udym ve- 
ubxxxe.  "léíowvgxe Óà ngó rZgc im^ "Axa(ou didaoxeA(ag züwv EO- 
zólidog KoAdxow ok zoÀAQ xoó-p xarà Ó dxóc* mgáaperov ydo 
wa Tod Kollov v)» napi cTüe odeíacg éiugolvt 10 Ópiue. 
"Er obv zo):o tfj ÓOpáuosi: Ejxolg àv lRooveyógar Gg 6:uóg- 
uobvra &acyna, 'ducapíag 0^ d» Ti Kó»vq Vo ngóregor UÜeeac 
didayJévis 09 xarageJusi avzó» à» ws vé* geoxrur» yooQ- 
QjÀow ojw dig uemaED woUzev tüw ygóruY nageyfyovtw quae satis 
probabiliter sunt dispntata: nam Olymp. LXXXIX, 3 Alcaeo prae- 
tore. Protagoram Aihesis fuisse. e apud Calliam commeratum esse 
satis comprebat Eupolidis fabula, quam illo ipso anno deenit,*) 
Áduletores, in qua quin praesentem rerum conditionem secutus 
sit, dubitari non. potest: fuerunt autem hnius philosopbi im illa. fabola 
vel primariae partes, confera& illos versu&, qui apud Diog. Laert. 
IX.. 30: leguntur: | | 
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"E»do9u uév iov: llowsayógag 0 Tioc* 
zdAalovevevas uéy ülivijorog 
Ilii ví» uerecigov, và. 02 yauà9ey do3íu. 
Adde Plutarchum in Symposio VIL 1, 3: E/mzoAw né» yóg, di 
flosÀu, nápag dy KóAoEw dnóvra, 
"O Ilowzayópag i«&eve yoe nlvyety , qya 
à voU xvvóc rÓv mvtULo*  txÀvrov gopj;. 
Sed Olymp. LXXXIX. 1 praetore lsarcho, quo anno Amipsias 
Connum docuit, nondum videtur Áthenas reversus esse, id quod 
Athenaeus recte ex eo colligit, quod in choro sophistarum tunc 
Athenis versantium ab Amipsia non recensetur, qui si Protagoras 
affuisse, vix eius memoriam neglexisset. lam verisimillimum est, 
Protagoram non ita multo post quam induciae annuae inter Lace- 
daemonies et Áthenienses ira tranquillitasque et otium restitu- 
tum erat, Athenas venisse, Olympiadis LXXXIX. 1 extremo, vel 
ineunte sequente anno. Et alio [ocà Athenaeus accuratius etiam stu- 
duit tempus indicare, quo Protagoras Áthenas redierit: supra enim 
V. p. 506 À, ubi erroris convincit Platonem, quod Periclis filios 
cum Protagora secundtm Athenis commorante loquentes induxerit, 
dicit illos quinto anno ante mortuos esse: 'A4AAà u7v o) Óvvavroa 
Jlágolog xul Aáv9iummog oi lligixléovg viol zeAeviroavteg td) Aoi- 
ud llowzayópo duMíysaJ9oi, Ort Ótsvrsgov PintÓ7cuzot roig '431f- 
vO4g, 0b néant Urt moórspov TeÀevriGOvTtg.  Áihenaeum secutus 
et interprefatus est Macrobius Saturn. l. 1, nisi quod extrema 
minus accurate convertit: gwos seulto ante infamis il/a pesti- 
dentia Atheniensis absumserat. | Pericles vero cum ineunte Olymp. 
LXXVII. 4 auctumni tempore, non celeri morbo correptus, sed 
sensim corporis viribus tabescentibus mortuus sit, vid. Plut. vit. 
Pericl. c. 38, filii autem aliquanto ante decesserint (vid. Plut. c. 36, 
qui quidem male rem sic exponit, ac si inter Xanthippi et Parali 
mortem longius temporis spatium intercesserit, cum octo diebus 
utrumque exstinctum esse Protagoras fide dignus auctor tradidit 
apud ipsum Plutarchum consol. ad Apoll. c. 33; neque vero recte dicit 
utarchus Periclis animum moerore fractum esse; equidem sequor 
Protagorae auctoritatem, qui illum neque vultum neque orationem 
neque quidquam aliud mutavisse, sed. suo exemplo etiam multitu- 
dinis animos erexisse prodit: cf. etiam Valer. Max. V. 10.) illorum 
quidem mortem in Olymp. LXXXVII. 3 incidere statuo. taque 
Si haec recte sunt disputata, non quinto anno post illorum iuvenum 
obitun sed sexto Athenas reversus est: nolim tamen ista ad hanc 
normam corrigere, paulo enim negligentius disputavisse videtur; nam 
cum reperisseí quinque annos inter prierem alteramque Protagorae 
inationem Atheniensem interiectos esse, continuo dixit a morte 
Pardi et Xanthippi, quae non ita multo ante illius . discessum 
accidit, quinquenmium usque ad alterum adventum peractum 
esse. Ei sane abfuit philosophus: quinque annos, si Epaminone 
praetere, h. e. Olymp. LXXX II. & post Periclis obitum discessit 
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et Isarcho praetore h. e. Olymp. LXXXIX. 1 sub anni finem re- 
versus est. At Plato quidem a veritate prorsus aberravit, cum 
Periclis filios cum Protagora denuo Athenis commorante sermoci- 
natos esse fingit, id quod temere ex priore peregrinatione, cum 
multum Pericls et filiorum consuetudine vir ille sapientissimus ute- 
retur, repetiisse existimandus est: gravius etiam erravit Plato in 
eodem sermone infra p. 827 E: '.4AX' dev üygwol vtveg, — ololneg 
otc nmípvor Qipexodrge 0 mouyr?)c Pdasey inl 2fgvalw. quae qui- 
dem fabula secundum Atlienaeum V. p. 218 D. docta est Ari$tione 
praetore h; e. Olymp. LXXXIX, &, ita ut. Protagoras, hunc ser- 
monem cum Socrate ceterisque Olymp. XC. 1 habuisse fingatur 
eodemque etiam: tempore  Áthenas reversus fuerit] ex Platonis 
Sententia, siquidem supra Socratem dixit triduo post quam philoso- 
' phus advenerit eum convenisse, vid. p. 309 D. (Hlud queque per- 
mirum, quod Protagoras, vix itineris labore remoto, continuo Phe- 
recratis fabulam, quam superiore amno docuerat, perlegisse fingi- 
tur. Sed quod jam supra commendavi, hic quoque cavendum est, 
ne iniuste reprehendamüs virum summum, qui liberius exierpam 
formam finxit eamque uti libuit proposito accómmodavit, nec curiose 
ómnia vel levissmtma ad: calculum vocare sustinuit. E E 
Dicendum denique es&& de alio fragmento ex Cratini "T'hressis, 
Wis temporis aliquam notam, quo-comoedia data sit, continere vi- 
etur: legitur autem apud Pollucem IX. 90: T)» óé »jv xyoàxóv 
oí "frzixol. yaÀxlov  elo9'ao« xaAdv, dg m0 ToU dgy)gov ügys- 
piov xal ànà roD xovgoU xovolov, &onto * dpi Toqárrg uév iy Ba- 
voíyoig py (v. 720.) — cagéortgov à' Evffovog i» Ilougülo* 
Jloórov né» aj$roV napgalafov tw xoÀxie "Tóv ióv ix TZdc xuoóc 
FEsonóyywz». Obra |üv xal 6 Kpazivog e» vaig Oprzoug dog- 
xróg £5 T0Y yovoóv yovala* , ] 7 
' — *Orn xoc xópaxac vàb iyónrov yovola xAínrovrag Pnavoav. 
vulgo legebatur vo); xÓÀlaxag — Emavocw. Sed. si recte.satis divi- 
no, Cratmus scripsit: | | 
Or. vo9c xópaxac TÓE dlyómrov yovola xAémvovrag En cvéa; 
ui poeta dicat se acerbe notando in aliqua fabüla tandem effecisse, 
nt perde improbi, qui rei publicae summam administrent, furtim 
surripere pecuniam ex Aegypto missam desistant: fuerit igitur bic 
versus ex parabasi 'lhressarum petitus. Parabasi enim comici poe- 
tae ita utuntur, ut esi quod propositum sequantur, ut se 
eb adversariorum aemulorumve poetarum iniurüs defendant, illo- 
rumque calumnias maledicas magnificis laudibus elevent, «emni- 
noque omnia, quae ad ipsos peranent, libere profiteantur. Creg- 
finus igitur videtur in aliqua fabula, quam non multo ante 'T'hres- 
sas docuerat, improbam fraudulentiam quorundam reipublicae princi- 
pum acerbe exagitavisse. Aegyptii autem cum Persicae dómina- 
tionis iugum excussissent, Inarosque Libyae rex imperium ob&- 
nuisset, ab Atheniensibus, qui tunc aiv classem in Cyprum 
insulam miserant, auxilium petiverunj: Athenienses autem legatos 
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benigne PAP as magnaque in Áegyptum miserunt subsidia, vid. 
"Thucyd. 1.104. Diodor. Sic. XI. c. 71, qui parum accarate haec 
ad "Tlepolemi praetoris annum, h. e. ad of . . 2 refert, 
Bellum 'deinde vario marte gestum, sed sexto denique anno Persae 
Aegyptios eorumque socios et amicos terra marique devicerunt: 
iaque Aegyptus denuo subacta praeter palustrem regionem, cui 
Amyrtaeus regulus praefuit: Inaros vero mala fraude captus gra- 
vique supplicio affectus est, vid. Thucyd. I. 109 et 110. Res in 
Mo bello gestas etiam Diodorus exponit XI. 73 — 77, qui Aegy-- 
ptum Phrasiclide praetore Olymp. LXXX. 1 a Persis pacatam esse 
contendit: at id quidem manifesto falsum esse deprehenditur, ne- 
d enim sex, sed tribus annis bellum confectum esset: porro proe- 

a ad Halias, in Aegina et in Megaride Diodorus duobus anais 
subsequentibus assignat, verum has pugnas et uno anno et eodem 
tempore, quo Aegyptium fuerit bellum, accidisse commode docet 
titulus apud Boeckh. Corp. Inscr. T. I. n. 165: 'Eoex9sidoc* oióc 
iy TQ nol(ug ánéDavoy )y Kongo, iv Jiyómrp, iv Gown, iv 
Aduevow, y Jilyivy, lIMeyagot, To9 ajro? iviavrob. 6t in fine 
ilius tituli inter mortuos etiam refertur Zroazyyóg à» iy)mro 
"Innoóáuoc. Bellum enim Aegyptium Olymp. LXXX et LXXXI 
gestum est, compositumque post pugnam ad Oenophyta. Quamquam 
autem Aegypüorum vires fractae isto sunt bello, tamen Athenien- 
ses etiam postero tempore cum Libyae regibus palustrisque Aegypd 
regulhs amicitia et foedere videntur coniuncti futs&e, — Et ipsi Áthe- 
menses maximo studio bellum contra Persas in Áegypto renova- 
vissent, nisi Pericles multitudinis impetum refrenasset: vid. Plu-. 
tarch. vit, Pericl. 20: TUAXa ó' o$ Evveyoou Toig opua TÓV. 
zoÀuó o008 cvwtkénurre» $n Que xol TÜyrc TocaUsT2c inoi- 
popuívov  Aiyontov zt mdAw dvolaufldvrsaJon xal xivtiv fc faece 
Aéwc ágyfic rà nog JoAásoy. haec enim istuc referre non dubi- 
tavi. Nihilominus amicitiam Athenienses inter et Aegyptüos inter- 
cessisse documento est id quod Philochorus tradidit, Psammetichum 
Libyae regem Lysimachide praetore (Olymp. LXXXIIL 4) ma- 
gnani frumenti copiam Atheniensibus dono dedisse, vid. Schol. Ari- 
stoph. Vesp. 718:  Mixors dà mgl vic 05 Jdlyónrov dupéüg 0 Aó- 
yo$,- 7» GuAóyopóc quoi "Poupisiyov nuspon 16 éyug énl zfvoi- 
pinídov uvoiiÓac toticg, nÀjv rà roD àgi9uoD ojOauc Gvugovti, 
éxácto d) 1d9snvalo névrs usd(uvovg* vo); yàg Aaffóvrag yevéaSos. - 
pvolovc terpaxicyiMovc Oiaxoolovc i". idem alius interpres ibid. 
Zuodtac norà ytvouérnc dv vj Ar , Wouwmpuxog 9 vüg 4e 
fc faoiedg ünferuAi oirov toic 4Osvalor; altájcaow  aióv, 
Quem Libyae regem dicit, eumdem non minus recte Plutarchus 
in vita Penricl. 37, ubi P V rendaen illus rei memoriam atügit, Ae- 
&ypü regem vocat: 'Enmd dé vo? Bagüéwc rv diyvnziuv egtàw 
TQ Ou n&apàyrog rerouxicuvolovg nvodv utü(uvovg tàu 0uavt- 
pis3a. vo)c noMrac, 7r0Àlol uiv vegsovro Óíxos xsÀ. Etenim 
Psammeticlius, ut pater Inarós (filium enim hunc illius fuisse non 
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improbabile est, quandoquidem Inaros patremfhabuit Psammetichum, 
Thucyd. I. 104: "ágwc?) 308 6 Woupgiíyov, (fuc, faciisóg 
«difióuv vv» npgüg Jdiyómro) non solum Libyam sed etam Ae- 
gypü aliquam partem tenuit, itaque modo Libyae, modo Aegypti 
rex vocatur. jdem vero eodem tempore etiam pecuniae magnam 
vim Atheniensibus donavisse videtur, quam cum ii qui reipublicae 
praeessent, mala fraude distraxissent e£ magnam partem surripuis- 
sent, Cratinus hos aerarii fures graviter insectatus est in aliqua comoe- 
dia, quam non ita multo ante T' docuisse censendus est. Sed 
postea quoque Aegypti reguli Atheniensinm amicitiam studiose ex- 
etivisse saepiusque magniüca mugera videntur populo.misisse: ita 

aapis quidam sive regulus aliquis sive sacerdos sive alius quis 
Aegyptius generosus Átheniensibus pocula pretiosa dopo dedit, cuius 
rei memoriam servavit Hesychiua: .ladzig* ovrog mow5jpa Twà 
oig 49nvedog Umntue dpa. — adtixev  Qoáseogu* 

Zfrüp 0 MiyaxAÉovg; Varázov .JLadzidog 
"Yxéofoleg váxnopuota xartónÓoxt». : | | 

Peapin istum is dara fuisse satis ipsum nomen argüit, ita Dio- 
genes Ántenius in libris quos de miraculis ultra Thulem conjidit, Paa- 
pin Aegyptium quendam sacerdotem indnxit, c. 3. p. 31 ed. Passov. 
Tastg Zduvíac óuiMv üvapayQüru vj» ve Tüv dÓshqG» nÀ&vgw 
xal 0ca lladmig vig, legebc. 2diyézrvioc, vg marglóog e)roU AegAa- 
T5O&don5c xoi nagouxcac Tüpo» xol quokevgOtg vnó tá vexé»— 
30», 0); ádtiqo?c ZcoxviMóa xal Marztr(av xol Óójac xà moore 
: eUvovc eva, voi &Dcoyéroug xol 0Àq v4 ole, ntrà vavra 0co 
xaxd vó» vt olxo» xal a)ro)g xol abr yovéac sloydearo, Onmoc 
i; Pódo» x:À. Peaapidis rursus fit mentio ibid. c. 5, 6, 7 et 8, 
Dona autem illa Paapis videtür Átheniensibus.non ita multo ante 
Olymp. LXXXIX. 3 misisse: eo enim tempore Hyperbolus pluri- 
mum gratia et anctoritate valuit apud multitudinem, eodemque anno 
docta est etiam Leuconis fabula, ex qua hi versus snnt petiti, vid. 
Didascal. Pacis Áristophaneae: "Evixgas 06 4 Óg&uoT: Ó noipyinc 
éni &pyovrog ixalov iv dort* ngóyog EUnolu KóAete, ÓevrtQoc 
Zloirogárac Elo$vp, volíztog .dedxww«Dpoérogo: — Scripsit aulem, 
ut eoniicio, Leuco illam fabulam contra Hyperbali tissimum do- 
minationem , quam Phratores inscripsit, quoniam ille non füit re- 
latus in phratores: barbara enim origine esse vulgo perhihebatur, 
"e re dicetgr infra ad Plafosis Hyperbolum: huc fortasse. per- 
ine$ quod est apud Phoüum p. 387, 17: Tie £Qroc* zdeuxov 
dv. Dpdscpo:ww* cáya Óà oi avrol roig Tifteggvoiz.. Et Tibareni 
quidem, quem eundem populum fuisse asserit. Photius, inter Bey- 








*) Reotius Ivcooc scribas, vid. Choeroboscus Bekk. Anecd. T. HII, p. 1197; 
Eloi dà xai llegcixà üvóuere xal .lyvmtws elg Oc Ayyovra; Two vn» : 
ajr]v xl(cw Bmfyortar voig slg Gc frruxoic* oU, uéyvoL nigortagobuveau, 
far, yàg "Ivagüg Üvoua Badufoc;, Zmooeu[og, exonea tiyovyov; : Zafie- 
x&c, Kareos., x : 
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thiae populos referuntur: Chalybum vicinos esse dicit Pompon. 
Mela 1. 20: Tiéóerem Chalybas attingunt, quibus in ritu 
dusugue summum. bonum est. Similiter Ápoll. Rhod. II. 374: 
Mezà d? ouvytooitaso: Gvopóv 
Tonydyv XdÀvfsc xai ádseipéa yaiov £yovoty 
"Eoyazívo:* vol à* duqi cid9oca Foyo uékovtu. 
"Myyi 8 voueráovo« noÀsggrvtc Tifagryol 
Zuvàc "EU5cdlvowo F'evysaígv vnép xotg». 
et rursus v. 1009. morem prorsus singularem memorat: 
|». Tov; dé uév  aiióX Énuro lsvgsaiov Zfióg Gxpr» 
Trápparrig owovto nagd; Tifaogwóa your: 
"Ev9" dmd ào xe réxevro( 9n dvÓgác« víxva yvvaixtg, 
Zdóvol uiv atrtváyovow àyi Aexécoat T:6GÓVEEG, 
Kodaroa ógoáptvot* vol à €6 xouéovow (00075 
- — 44w(pag 7óé Aorzoà Asyoka voio« névovrou. 
Cf. Valer. Flacc. V. 148. "Tibiis antem Athenienses servitiis uti 
solebant, v. Luciani Timon c. 22: 24v: vo? zéíwG llvogofov 3) zfoó- 
enc 1 Tifíov MeyaxiMic 3j; Meyáfvbog 3j Ilowvagyog uerovoua- 
c9«c. Menander in Thessala p. 77 ed. Meineke: 
Ei9wuia 1a, Tífis, vào boo zoége, I 
nS P n restituit Bentleius, et rursus in Misogyne corrigen- 
um p. 116: ! 
I ov tà Tiflov vjv laoc ó& goorríceu. 
v fiiov legitur, Bentleius fiózov. I Geus videtur Leucon Hy- 
perbolum, hominem harbarum et abiectum cum Megacle, nobilis- 
sima anptiquissimaque gente oriundo composuisse: sed illi versiculi, 
quos Musurus pessime interpelavit (im codice enim Veneto: JMeya- 
xAttc VoJuzov legitur) ita sumé corrigendi: . 
Ztáp, & MeiyéáxAteg, alodá nov, IHadnóoc 
"YaéofoAog TíxnowMaro xertóndoxtv. 
Seripsi à MeyáxAec: baec emim  voestivi forma ne comicis quidem 
poetis prorsus inusitata fmi£, ite, Eupolis in Urbibus apud Schol. 
Arist. Áv. v. 1046: | 
(00 Eegóxheec, BéAzioxs. yeuopuadé» daas. 
imitates dle gaidem, ut.hemines decti recie apimadverterunt, ver- 
sum Aesehyli ex Sept. adv. 'Fheb. 39: 
(0 'Evfoxleec oos Kaéutov óvet, 
Rwcte vere. àpud Hesychimm soribi&er d» Qodasoow: baec enim est 
y rss et Atticis usitata forma, atque 1ta haec fabula etiam ab 
thenaeo et Photio dicitur, deterims est quod im argumento Pacis 
legitur zoíroc 41tisx» Godsopa, quamquam etiam Suidas v. 2£e/- 
xo» hane cemoediam Goiregos vin Sed antiquiores praetu- 
lerunt alteram formam per e: Phileme p. 112. ed. Burn, Oi 32 
deroio: qudsegac &xà zo a* o0, qua, «Ji. qgüsng* égezas 
xai Ot& goar)o. 4firixok qecir, "hoveg dé dià soU Ó) ueydAov. et 
"Fheodosius in. Bekkeri Anecd. T. IIl. p. 992: Tv» eig 79 fa- 
Qvtóvam Üca uiv uaxpü napelyeras 0i) VoU & xAlvesai, qpdssoc, 
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Flipoc, 9o« à fguycla napaM[iyeron, dià voD 3j xMvevas "Trpoc, 
lpigooc.: Et apis forma servata etiam nunc est in versibus Cra- 
timi iunieris in Chirone ap. Athenaeum XI. p. 460 F: 

| IloÀloo:g 9' ài —— 

'Ex vóv noAeulov olxad^ xo, ovyytvtic 
Kol gpértgac xol dzguórac epo» uólg. 
Ec S xvAixeiov. dveygdqgv, Zee Cori uot 

'Eoxsiog, Fore qoaróQuog, và téÀg TEÀÓM - 
ubi scribendum goozforoc vel gosrpioc, uti est apud Plat. Euthyd. 

. 902 D: Ze à' £uiv notroQoc ud»v o9 xoAsroi, Éoweogc à8 
xul qodrgioc, xol Zi9svaly qgaroía. Germana autem voetabuli 
forma apud Átüicos scriptores plerumque videtur oblitterata. esse, 
nam apud Aristophanem quidem nunc ubique (ut in Ronis v. 418, 
in Equit. v. 255, in Av. 765 et 1669.) legitur goézrogec: sed 

m probabile est poetam hac ionica forma usum esse, in Rani 
certe legendum est: : ! 

"Oc énzérgc à» oix Fgvot goórepac. 

Vere enim scholiasta dicit: 44vr) foU due» o)x Fqwctv pgaosi- 
poc (hoc recte ex Suida addidit Kusterus,) óóóvzac, Tva ox &é- 
vov OtafláAg* 7$ 9à napouda^ "Emtírgc dw Ódóvsag oix iqvotv. 
Pueri enim septennes dentes abiiciunt, vid. Solon Eleg..XIV. 1: 
Moig uév.&vgfog idw Urt vániog foxog 0dóvrew 
Qicac, ixBdAAu no&roy iv fev! Premw. 

Apud oratores quoque vulgaris forma nunc plerumque reperitur, 
ut est apud lsaeum de Philoctemonis hered. 27, de Cirrhonis hered. 
19, de Astyphili hered. 8, de Apollod. hered. 15 alibi. et apud 
" Demosthenem adv. Macartat. 1l. 12, adv. Eubulid. 54. 

Uno praeterea loco fit mentio Leuconeae comoediae, ap. Athen. 
VIII p. C: T7 ebTZg iac xal MiAáv3i0g fj» 0 5c Too- 
yoó(ag mourüg* Eygowt Óà xal PAeysia*  xwuqdobo: ^ avsó» én^ 
óyogayla afeixov iy Opártoow, 2dourogárgc iv Elocvg, GOeor- 
xgdárzc iv lleróàz.  Miserum sane hominem Melanthium istum di- 
xeris, qui uno eodemque die ab omnibus poetis, qui comoedias do- 
cebant, magna cum contumelia sit lacessitus, nam non solum Leuco 
et Aristophanes in Pace v. 804' et non minus acerbe rursus v. 
1009 illius hurt perstrinxerunt, sed etiam tertius poeta Eu-: 
polis in Adulatoribus illi non pepercit, vid. Schol. Pac. 804: IIoA 
püAXoy EUmohi d» roig Kókoie ex xlvaidov üv MdAdv9iov dua- 
fdXAu xal xólaxa. | | 

Haec de Thressis: non dispar propositum Cratinus in obscura 
satis fabula secutus videtur, quae "Euxzizoduevo: fuit inscripta: hanc 
comoediam solus Clemens Alexandrinus Strom. VI. p. com- 
memorat, ubi Aristophanem plura iü ex hac fabula in 'Thes- 
mophoriazusas priores transtulisse: 2foigrogávrc dà 0 xojuxüg e» 
z«ig nzoUtTO4g Oouogogialotootg và. ix süv Kounrívov "Euninga- 
pévov uer5veyxe» Enr. Quamquam nihil propemodum ex hoc Cle- 
mentis loco de fabulae indole et argumento cognoscimus, commode 


Lj 
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tamen memoriae prodidit Cratinea comoedia Aristophanem usum 
esse in 'l'hesmophoriazusis: itaque xia cum hac memoria com- 
onendum esse illud, quod legitur in Scholiásta ''hesmoph. v. 215: 
adl] và yévt* zabro. dà PAaftv ix viv Ialov Koazívov. Apud 
Aristophanem Euripides Mnesilocho muliebrem cultum induere et 
illum ad feminarum speciem levem reddere studet: 

EY. "ye viv, éntióz, cavszó» énidiónc duol, 

3dnóóv3i rovrl 9olucziov.  IMN. Kol 5 vaual. 

rào :( uéXAag Ogüv ua'; EY. Ldnotvgeiv zal, 

Tà xózo 9^ ágevux. (- 
Hanc igitur potissimum imaginem Aristophanes transtulit ex Cra- 
üni Empipramenis sive Idaeis: nam illud quidem vix dubitari pot- 
est, qui.una eademque fabula fuerit, inscripta illa quidem, ut saepe- 
numer factum alis quoque in comoediis, duobus nominibus "Euz- 
zwoUuevot 7, "Ióoio:; et idem statuit etiam Dindorfius ad Aristoph. 
Fragm. p.94. Et Idaeos quidem Cratinus hanc fabulam inscripsit, 

uoniam in ea cultum et religionem magnae matris, quae tunc ab 
Atheniensibus erat recepta, e ausus erat. De his sacris 
. Strabo X. 3. p. 364 ed. 'Tauchn. '495»oío: à? dnmsg ntpl và 
. &AAa quAo5evoUyzec QuxreAoUOt», ovrc) xal ztQl ro)c 9eosc. lola 
yüp TG» Etvixü» isgüv magsÓctavro, Gore xol 3xuuoór3yca»* xol 
0j xel và Ogdxia xal xà Ogiyia* vàv uév yàg Bevóideloy IIM.. 
zw» uéurgrot, Tüv 0à Govyluv 4nguoc3évgc,  QiefáAAoy viv Mi- 
oyívov u5zépo xol ajróv, «wg vtÀov0y] Tjj uTtol ovvóvta xol avy- 
SuacePovra noÀÀéxig xol PmupOtyyóutvov eoi cafladj, Ü5c ürrge 
xal üzttc Unc" vaUra ydo iov: Zola xol Metodo. 

Idaei autem, quo nomine Cratinus fabulam inscripsit, sunt 
Arn illi, praesules et ministri matris deorum: Apollon. Rhod. 

. 1125: | 

Mazéon Zfivóvuln» noklvnóvsay üyxaovrtc, 

"Evvaérw | ovyigc, Titiyy 9" Gua. KXAAgvóv vt, 

Ot uobvot x0ÀAd» uouayézos 702 nápidpo: 

IMmi£oog "Ióaígc xexAjozon, 060000 Foot. — 

Záxrvlor "Idoio: Korraiéec, oUg nore »vuqu 

ZdiyyidAg Zaxsaiov ávà anéog duqoréonoiw 

Zeoo5auéyg yalgc Olosidoz iAdargotv. 

Qui quidem ldaeorum originem ex Creta repetit: Phrygia vera 
oriundos esse auctor Phoronidis apude&choliastam ""Ápoflorin: docet: 
| "Ev9a yógrtc 

'"Idoios Gpoiysg üvdgec 0géovspor oix" Evouoy, 

Kéuig, Zauvousvesc 1€ uéyag xal vnéofioc " dxuw», 

E$nóÀauot 9egánovrtg üptínc * Mopzartinc. 

.Et ipsa quidem Rhea matre usos esse Dactylos Nonnus XIV. 25 
asserit. Conferas de his Strabonem X. 3. p. 367:  4oxrilovc d 
"Idodovc .gact viveg xexAjoJos ToUc ngurovc olxjzopag Tf; xarà 
7v "Ióz» vnuwotíac; et infra Sophocle auctore de numero eorum 
disserit: JZogoxAZc Óé olevcu, mérvris toÜg nouvovg dootvag yé- 
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c9, ol oídnoór vs d5tÜpo» xoà tlgyácavto moro: xal Xa rrolAà 
v)» ngóc fíov xyovc(umv* zév:t dà xal dóugol a)rGv: ánó dé 
voU dgi9uoU Zaxr/Aovc xÀn9Tvow Sophocles enim in fabula sa- 
tyrica, quam Kwgo?c inscripsit, Idaeorum deorum memoriam atti- 
git, vid. Schol Apoll Rhod. I. 1126 Zenobius Prov. IV. 80. 

lia de Idaeis refert Strabo in iis, quae sequuntur, ubi ab his 
ipsis Curetas et Corybantas repetit. Magnae autem matris sacra 
quanto studio Athenienses amplexi sint testantur tragici poetae po- 
tissimum Euripides: tangit superstitionem istam etiam Aristophanes 


in Lysistr. v. 387: - . 
E5élauye yàe 


Xó tvunavicu óc xoi nvxvol Zafátto 
*O v' Mów»taouóc. 
Et in Avibus v. 875: 
Kal govylip Zafabip xal crgov9Q utyoÀg ugrol 9er xoà 
| d»9oomo». 


0 
JIEI. 24íonowa KvféAn, ov9ov34, uiyto RAtoxoízov. 

Quam quidem supersütienem post etiam auctam esse documento sunt 
oratores et mediae comoediae poetae.  Ántiquitate sane sacrata fuit 
magnae matris apud Athenienses cue id s vel eius templum 
celeberrimum (zà soo»), in quo libelli publici servabantur, satis 
testatur: testantur vero etiam fabulae antiquae, quae de huius deae 
cultu primum repudiato, :mox recepto ferebantur: vid. Schol. Ari- 
stoph. Plat. v. 431, ubi de /a«oó3oo disserit: "'H»rzas2Ja có» 
ban rà» T/jc uz100c 1íjc Otíiv ivéfBallov Oc usumvóra, nud 
npo&leyev, Ost toyerou 9| ufitgo eig ulmo *üc Kóonc* 3 96 
9ebc ópyio9 ioa üáxapgníag Éntuwe vij ydoo. xal ysóvteg T2» alríay 
di xpgopév xó uiv ydoua xazfyocav, t?» dé Jió»v WÀA:o» caíc 
Svaíeic énoínca». Sed sanctus atque sobrius hic Deae Phrygiae 
fuit cultus: at cum Athenienses Persas infestissimos imperio Grae- 
corum hostes propulsavissent, tum vero subita commutatio facta 
est rerum omnium: tum a pristinis sacris patriisque ritibus desci- 
verunt, ef cum animi omni pietate ac religione carentes aliquid ta- 
men flagitarent, in quo acquiescerent, peregrina numiüa ex Ásia 
otissimum in patriam receperunt: peregrimae enim istae religiones 
Ma erant comparatae, ut graviter mentes hominum imbecillas com- 
moverent et admirabili quadam: superstitione devincirent. Itaque 
illa aetate etiam Magnae matris sacra Phrygiaca maximo studio 
culta sunt: atque Periclis ut videtur auctoritate et liberalitate deae 
fanum magnifice est exornatum, Phidiam enim eius imaginem finxisse 
testis est Pausanias I. 3, 9:- "Dixodóusyvos 0? xal ugroüc Jeüv 
ísgóv, 7» Qu0lag dpydsuzo, xal nÀnolov vóv nevruxocíov xaXov- 
pévo» foviiwráoiov. Praeterea etiam apud Án sios fuit Ma- 
tris deorum sacellum, vid. Pausan. I. 31. 1: lIooono^:(og d£ 
dor. xol tostoi; Kógnc x«l 4jumrQoc itgóv, Zdvayogaaíog àà un- 

voüg Jer itpóv, e ] 
Cratinus cum videret noviüis his sacris corrumpi civium 
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animos et ad mala facinora admittenda [inflammari, acri commotus 
odio hanc pestem ac perniciem patriorum morum aggredi consti- 
tuit et hanc ipsam: fabulam, de qua agitur, docuit. Videtur autem 
eta ipsas nüminum istorum species mirum in modum, ut consen- 
taneum est, .exornatas spectantibus exhibuisse: huius rei obscura 
quaedam vestigia reperimütur apud Scholiastam Aristoph, Eccles. 
v. 1089, ubi cum de Catinoni decteto egisset, haec satis mira sub- 
iunxit: Ka) 6 Koaszivog iv voic ldloig Tüc 9uac uoggüg à» doy; 
gavdoac. quae nullo modo cum iis quae praegressa sunt cohaerent: 
illud quidem manifestum est scribendum esse Koozivoc àv^I3ao:c, 
quem Phrygia ista numina in exordio fabulae induxisse prorsus 
convenit ingenio veteris comoediae, Existimabam antem hoc scho- 
lion temere huc ex sua sede esse translatum et dubifanter quidem 
referebam ad v. 1069: 
^0 Ilàseg, & Kootflavztc, à Zlooxópu. 
nam? potuit ibi scholiasta, cum istorum numinum naturam expla- 
naret, Cratini testimonio ati, At probabilius videtnr, haec non di- 
vellere ex suo loco: fortasse enim Cratinus similem quandam ima- 
inem exhibuerat atque Aristophanes in hoc loco, ubi duae vetu- 
ae acriter instant atque fatigant iuvenem, qui ira fervidus er- 
clamat: | 
Tovil zü zoüyua xarà T0 Kmerrvovov cag 
VZguopua, Drvei» Oet ue duaAeAnuuévov, 
. Hlüg ob» deoxtiiy üugorégag Óvrijoouos. 
Excidisse antem aliquid post illa verba: uopgàc àv &pyj Qaveícag 
satis apparet. Fuit autem cum lis magnae matris sacris, uti cum 
aliis, quae clandestino et nocturno tempore celebrabantur, foeditas 
maxima coniuncta: solebant enim his solemnitatibus libidines gli-. 
scentes et quasi sub cinere latentes inflammari hominesque ad uisi 
facinora impellere. Itaque Cratimus banc spureitiem ac foeditatem 
sacrorum Atheniensibus sub conspectu collocare studuit claraque 
imagine illustrare: chorum enim induxit hominum perditissimorum, 
qui deae sacris initiati atque penitus effeminati corpus levigarent 
et crines omnes igni amburerent: inde nomen fluxit "Euzinpáutvoi? 
huc etiam spectat illud, quod iam supra attuli, quod dicunt Áristo- 
in 'l'hesmophoriazusis, ubi silochus in feminam muta- 
tur, ad Cratini exemplum se composuisse, maxime in his verbis: 
zinoEvoriy. vad(, 
Tà xdre 9  àgevt. 
Molles homines potissimum huius deae sacris initiatos fuisse dicit 
Scholiast. rem Av. 876: 'O 38 4ióvuog prépa KXeoxo(rov; 
Ort dig yvvoixíug xo xlvoudoc »xteuósiros* — dy d? voi; uvertoloi 
vZc "Píac uakexeb muapuow. Adde Synesium im Calvit. Enc. P. 
86: Tovg i» voie Kvfithtloi; vovrove 0)g xortuyórag. : 


Tec 
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Admodum difficilis est ratio alius comoediae, quae KAsoffov- 
Atvu« fuit inscripta: quae qum fabula unde gi ^ Rt ini traxerit 
docet Diogenes Laertius [. 89: KAsógovioc E$ayópov 4i»d:oc, 
dg dé Zfovpig, Kág*. Dii dà dlc "HooxAÁa ávéqegoy 1à yévog ai- 
vóv* Qu de xol xdÀt diagíQu», ueracyd» vt Tc iv iyUnto 

iiogogíag* yevéaDos ve atri Ouyazépa KAsofovivzv, alvwyudázom 

éEauézQaw modjrQuwv, "jc uiuos xol Koecrivog iv 1j Ouwv)nQ 

dodpari, mÀnJwvrixüg Émwyoówoac. Ut Cleobulus pater aenigmata 

composuit, vid. Diog. Laert. infra: Oroc émolzot» &cuoru xol 

yoíqovc tlg &nm vQioxÜua. et 91: Qéorzus 0* airo dv toig IIoyu- 

ggc vaourüuas: xal olvtyua. Totoy* : 
c 6 nuv5jo, noide; dé Óvuldtxa, zóvde d^ éxdozq 

Jloideg dig TQudxovra Óidydiya elüoc Lyovac* 

| Al uy Awxal Fact. ldeiy, ai 0^ atte uéAwawaas, 

' 49ávaro: d£ 1^ loboos, ánogOuviOovow &xaco. 
ita etiam filia Cleobulina sive Eumetis huic arti operam dedit, fa- 
mamque celeberrimam est consecuta: vid. Plutarch. Conviv. Sept. 
Sapient. c. 3: T7» soqsv, Ep, xal ntgifóysov &yvotiz Ebusuv; 
oUro yàg vavvz» O0 nazzQ'aUróg, oi dà moÀÀol margó9tv Ovoud- 
. Dovos KAsoflovMvzv. "Hnov cj» neg) zÀ' alviyuaza Guyórgra xol 
 sogíay, Ep, Tc x0gnc énauvtig* xol yàp sg p id Ou tüy 

zpoflaMlopéyov vn^ ajwg Vüxsow. — OUx Vyoys, sine Gag. ros- 
vo; yáp, dontQ üczQaydAoi, Ora» Typ, no(ovoa xo5jro:, xol 
£t mQüc ToUVQ évrvyydvovrag, AÀAà xal goóvgua Jovua- 
e:ó» xal voüg £vtost zohuixóg xal quAdvOgunov $9og, xoi róv» 
zaríom Toig moMroug mooórtpov pA zagéye xol ónuorixoe- 
qo». Commode autem Plutarchus ibid. c. 10, ubi Aesopum loquen- 
tem inducit, notum illud de cucurbita medicorum aenigma Cleobu- 
linae esse docet: 

"yàg! sóov nvpl xax» in" dvígi xolrjsavra, 
quod integrum servavit altero versu addito Athenaeus X. p. 452 C: 
. . . Obsw avyxóAAwg dore avaiuo moti». | 

Adde Aristotel. Rhetor. III. 2, Demetrium de elocut. 102;et Io- 
ann. Siceliotam Schol. Hermog. in Rhetorr. Walzii T. VI. p. 200 
et Schol. Anonym. in Ide. ibid. T. VIL. p. 949, ubi prior versus 


ita EE 
do» àyà nvgl xolxà»v im? àvépu xoAMQjcavra. 
Sed puto etiam alius aenigmatis, quod Cleobulina composuit, ve- 
stigia latere apud Plutarchum ibid, c. 3, ubi Aesopus dicit: Eiye 
&ótígc, € 5évt, vo)g vUv aüAomoww/g, cg npotutvo: và vifloeia, 
Quiuevor voig Óvelorg B£kziov djyeiy Méyovaw* 0i0 xal KAsóffoviov 
7? ngüg vóv Qpíyigy aAÓv veflooyóvog xvít xsgaogógov otac fe 
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Oavpüber Pvast xpodotuc^ dore Javuátur àv Üvov, £t naysrasoc 
xal Guovoórarog d» vàÀÀla, Aemróraro» xal uovouxcroto» Ocréov 
napéíyezot. Homines docti quid de hoc loco corruptissimo censuc- 
rint, prorsus ignoro, cum commentariis uti non licuerit: at satis 
certo est corrigendum: K1so0vàí»z, latentque deinde reliquiae 
aenigmatis, cuius haec nisi fallor fuit sententia: 7ióie ex cervi 
esssóws confecta obstupescit, cem audit cantus tibiae ex 
esinénis ossibus claboralae, miraturgue, qwod asini, anima- 
Jia osenium maxime a Mosis aliemi, ossa suavissimos edan£ 
sonos. lta autem haec corrigenda esse coniicio: 4fió xai KA«to- 
BovAi»s noc sàüv Qpbyiov a2À0» j»(Eato: . 

Neflooyóvoc xrjug và xaogópov obac ite». 
Suvudlciv Exatzs xposotogc tÓv Dvov, sl nayésatog xal duov- 
córaroc &» xrA. Nam haec quidem Plutarchi sunt verba, qui iam 
sententiam tantum aenigmatis proponit, uno alterove verbo ex Cleo- 
bulinae versibus servato: recte autem mihi videor ista verba dozs 
Oavudüur delevisse, quae sine dubio à librario explicandi causa 
sunt adscripta. Sed viderit de hoc loco restituendo Winckelman- 
nus, felicissimus Plutarchi emendator. Cleobulinae autem fortasse 
vindicanda sunt etiam alia aenigmata, quae vulgo sine auctoris 
raw GI GUNINNRE S uti. illud, quod legitur apud Athenaeum 

nó &vdotc dfxa vavol xavídpauor dc Üva xópov, 

'E» dà M9og luéyovso, Aor 0' oix f$» áveléoO9ns* 

"hyp à' ioiorvro, Üówp Ó* DOnspsiye yevelov. 

Aliud aenigma incerti auctoris affert'Trypho de figuris in Rhetorr. 
oes nga 737: iu 
Y (406 Oo xagéyyyto:* vo ob»ot 

" rd ob» Uw0t, tà» fiov odx àoopóc:, 

"dirào int xs 9áveact xoà dvydgó» xtipag Vxwvras, 

"Héuóv xt $odo« xol àMajAow: udyovrai. 
versus primus fortasse ita fuerit corrigendus : 

Elolv fuows xaoíyrzyzo: óvo- of dvo uobyot xsÀ. 

Cratinus, suam consuetudinem secutus, videtur Cleobulinam 
una cum socis mulieribus in scenam induxisse, quae aenigmata 
proponeret, perplexa illa quidem et obscura, quae alius quis ex- . 
pediret: largam antem hic poetae locandi ridendique materiam sup- 
peditatam fuisse facile quilibet animadvertet: at Cratini ars non 
est in ludicro tota posita, sed altius solet incrementa repetere et 
sub hilari licentiae specie delitescens, in ipsa veritatis indagatione 
versatur: huius autem comoediae sententiam quominus accuratius 
perspiciamus, fragmentorum paucitas et exilitas maxime impedit: 
sed si coniectura verum reperiri potest, arbitror poetae consilium ad 
tragicae poesis depravationem spectavisse. "lragoediam enim mira 
quaedam labes et prava consuetudo aliquando occupaverat, cuius 
auctor fuit Callias, qui singulari quodam modo tragicam artem cum 
comoedia coniunxit; quod etsi vix posse fieri vulgo credebant, 
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tamen vel Socrates contendit apud Platonem in Symposio, docens 
utramque artem specie quidem differre, reapse immutabili quadàm 
necessiate coniunctam esse, ita ut qui bonus sit tragicus, idem 
etiam possit comoedias scribere: dicit enim P 228 D: T9 uév- 
vot xeqáAoiov tqj zgocavayxá, ty 0v Zwxodrm óuoloyti» avro)c 
(Aristophanem et Agathonem) vo? a$zoü d»ógóc tive: xapuqgóíav 
xal vpayqÓía» énícracOo. nouiv, xal rÓ» éyvg tQuyqÓonodv 
üvra xol xcojupdonoiv elvai, — Fuit autem hic Callias adversarius 
Cratini, id quod indicat Scholiasta Áristophan. Eqq. v. 526: 

"Egógt tàg ÓgUg xal vüg mÀarávove xal vovg éxJgo)c zQo- 

O'sivuvove. 
ubi haec adscripsit: KazégaAAe vo$c dvraywwilouévovc npóg avrà» 
vyrgAobc üvrag* ToU a Vid d? To)c ntgl àv KoAMo» alvírrevas. 
uamquam minus recte haec ad aemulos QCratini poetas refert 
(una Aristophanes viros dicit populares, quibus aeternum quasi 
bellum indixisse videbatur Cratinus,) commode tamen memoriae 
proin Calliam fuisse unum ex aemulis huius poetae: et confirmant 
oc ipsae carminum reliquiae: Hephaestio enim, ubi de metro Cra- 

tineo agit p. 96, exempli loco tres versus servavit, qui quidem ex 
unius eiusdemque comoediaa parabasi videntur petiti esse: 

EVit xi0óyous" &vo5, xoig , &qaox^ "Exporz(óng. 

Ilávra goprrà návra voluyrà vQÓs TQ xopQ. 

IlAjv &Etvíov vóuow: xol Zyowíovoc, & Xaov. 
Conqueritur enim Cratinus de artis comicae depravatione, et primo 
quidem versu tangit Ecphantidem, quocum iuvenis inimicitias ex- 
ercuerat, quoniam ille antiquum morem secutus nihil nisi iocularia 
quaedam et ludicra conquirebat, quae populo propinaret ; Cratinus 
vero novo prorsus modo comoediam in sublime extulit fastigium, 
unde omnes et humanas et divinas res contemplaretur et sub iudi- 
cium vocaret. Itaque utitur ipsius Ecphantidis verbis Eve xwoó- 
xot" &va$ xyoípt, non tam ut in his aliquid reprehendat, quid 
enim iure vituperare potuisset, sed ut humilem istam et antiquam 
comoediam significet: videntur enim haec verba ab Ecphantide 
in exordio alicuius cantilenae in Bacchi honorem posita esse, quae 
tunc vulgi ore terebatur. Ceterum Naekius de Choerilo p. 53 
ing..iose suspicatur haec ex Dionyso fabula petita esse, usus Sui- 
dae testimonio: Ev, Zfiovvoq* duvog ivyJoveinorixóg. sed hoc 
fateor incertum admodum et ambiguum. Possit fortasse aliquis 
opinari haec ad hyporchema aliquod, quod cyclius chorus cecinerit, 
referenda esse, nam Ecphantidem etiam talia carmina composuisse 
colligere mihi videor ex Aristotele Polit. VIII. 6: Ko yàg à» 
«dlaxtónluovi tig xopgnyóc av:0c qvÀgce và xopQ, xal zl 43vac 
oUrog éneyoploocv, «ore OysÓóv oi zoÀÀol ví» dwOtglov utr- 
yo». aUTrüc* gÀo» dà 2x zoU nivaxoc, Ov dvéQ9uxs Coácinnoc 
end e (d xop5y5coac: hic enim de comoedia aliqua agi minus 
probabile: n similiter Pratinas in hyporchemate Bacchum com- 
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Kucoüyor' &yaE, üxove tà» )nàv Zfogiov yoptía». 
Sed nihil necesse, ut haec ad Ecphantidis comoedias pertinere 
negemus: priscae enim comoediae haec fuit ratio, ut cantilena in 
dei honorem caneretur a choro, adiicerenturque iocularia quaedam 
ac ludicra dicta, qualia servi solent crepare. Áltero autem versu 
Craünng chorum facit conqueri, quod necessitate coactus sit, omnes 
fabulas, vel.pessimas, agere: 
. . Mávra. qoggrá, nóvro. voAutzà 1üde 1d  xopQ. 
Tertio denique versu poeta invehitur, opinor, in depravationem artis 
musicae, quae comoedias quoque jam occupaverit, ita ut carmina 
a prisca severitate et simplicitate plurimum abhorreant, atque pror- 
sus molla et delicata sint. Duos autem ex aequalibus poetis pro- 
pter numererum depravationem perstringit, obscuratis tamen nomi- 
nibus, Xenium (sive Xeniam) et Schoenionem. Neque enim recte 
interpretantur Zyowíwova tibiarum quendam modum: fuit sane mo- 
dus carminis, qui ita appellabatur, quem ab antiquissimis artis mu- 
&icae auctoribus originem ducere existimabant, vid. Plut. de music. 
€. 39:. Kal yàg 10» Tégnavógo» tqm xiJapg0ixó» noupr5v Ovia 
vópuy, xarà vóuov txacro» roig tue: Tolg éavroU xai toig Opyuj- 
gov uéAs. zntgetiO9évsa , Oy. dv oig &ydior* ànogijvor dà voVrov 
A£ya Ovóuara ngümov Toi xid'agQdixoig vóuoig* óuolec óà Tig- 
ná»dgpQ KAovü», vv ngüvov ovorgcóutvo» vo); ovÀq0uxoUg vó- 
Love xal và mgocódin, dAeyslo» t xal ànüv mowgvzw yeyovévoa* 
xol IIoAjuvgoroy zàóv Koloquiov, zóv utrà voUro» ytvüptvov, Toig 
ejvroig xo5oacOo: noujuagi. Oi 0? vóuor oi xarà vovrovc, üyad? 
'Orgaíxoattc, ojÀqUuxol Toa», 44nó9trog, "EAeyoi, KoudQyioc, 
Zxoiwvíwv», Kgnlov vt xal Zzdoc xol TousArc* voséou Óà yoóvo 
xal rà lloÀvu»doria xoAovutva evgéOw. et infra dilucide Plutar- 
chus c. 5 prodit Clonam hunc modum invenisse: llsgl 0? KAo»ó, 
01. vü»v LdnóOtrov vópnov xal Zyoivícova ntmouxüc tz, uvguo- 
»tUovoi» oí &vaytygaqórtg. Cf. praeterea Pollux IV. 635 et 79. 
Át hic manifesto poetarum Pih am nomina intelligenda sunt; et 
Zxowíco» quidem vocatur Callias, evolvas Suid. 'T. II. p. 230: 
KaAMac, Md gvatog, xwpuxóc, vióc A dvoiuóyov* üg éntxion Zxoi- 
víc v Óià và aGyowonAÓxov yai zazgóc. Athenienses enim, ut erant 
lepidi nec insulsi, homines, ita solebant, si quid vitiosum aut ridi- 
culum in alio animadvertissent, comtinuo illi cognomen indere, quo 
illud quidquid esset, non inficete notarent. agitat hoc Pyrle- 
rum suorum studium Anaxandrides in Ulixe ap. Áthen. VI. p. 
242 E: | S 

*"Yuéig yàp GÀMjAovg dei yAeválev , ol0. dxQiffas. 

7d» ud» ydg 7j Tig &Üngenrc, itgüv yduov xoeize* 

"Eà» óà juxgó» navrtlüg àvOgumiov, oroÀayuóv. 

"loungóg vig &EcAAu9", &bOUc ÜAoÀvc ovióc. doviv* 

«dinagóg ntgunozéi ZuuoxMc, Lmuóg XGT(QVÓMOOTOL* 

Xalot tig oXXuüv 7) Qvnv, xoviogrüg üvanégsyvev* 

"Oni9ty dxolovgéi xóla5 v, Aéuflog énuxéxAs rou. 
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Tà nólM üdunvrog; ntgimavtt, xsosolvóc dose vijene. 
Ele To)g xoàoó; Ó' Av vig Ming, Kouveüc SeatQonodsc. 
Een &pvo moiérog nail, 4dxoebg ixljog* — 
'Eà» dà xoióv, OoíEoc* àv 32 xwódpiov, "lócwr. : 
Itaque etiam comici poetae fictis nominibus se lacessiverumt: sic 
ipse Cratinus vocitatus est 'Enxeo9 duAóregoc, vid. Suidas T. I. p. 
97: "Enuo? deAórtgog* org yero Koasiyog 5 swpuxóg. lucc 
&ià s robugyidas vc Olwzídog quic dulérigóg vt qaríjva. 
quamquam hoc quidem propemodum alienum est: at Aristomenes 
rorsus eodem modo videtur 2vpoomo:ibg dictus esse, vid. Suidas 
m. lk. p. 826: Mowrouévgc 249 5vatoc wepixóg, T6» imevséowv 
sje dgyolag xuptp8lac, oV Toa» inl vv IIskonovrnawnóv , 'Olvu- 
zd: nlj* éntxir9n Ovoonolóc. lta etiam Callas appellatus est 
Zyowíov, quod patre usus est restiario ; fortasse tamen Cratinus 
simul respexit cantilenarum genus, quod Callas frequentabat, et 
indicare voluit illum, quamvis plurima novaverit in arte musica, nihil 
tamen eximium protulisse, sed humilia et abiecta sectari. Alter 
autem comicus poeta, Prem perstringit Cratinms, quemque Eo» 
vel E:»íav vocat, aut Aristophanes est, qui cum Cratino graviter 
de principatu contendebat: itaque illam Cratinus notavit in Pytine, 
ut videtur, apud Schol. Platon. p. 330 ed. Bekk.: 
Tí; 96 oj ; xoywóc müc &v vig Foorro Oearyic. 
*"Yxolemróloyoc, yvojudicixvgc, tügenidagiotogavitu. 

Aristephani autem vulgo crimini dabatur, qued peregrina esset ori- 
ine, de qua re dicetur infra: ant si minus placet Aristophanem 
kic a Cratino propter mumerorum corruptelam notari, Phrynichus 
iutelligendus est, cui et peregrinam originem et pravitatem car- 
minum comici poetae exprobrabant, vid. Scholiast. Aristoph. Ram. 
v. 9: "Eox 96 norgóc Eévoulóov (Ogv»viyoc), xeuoóetza: dà 
ejc Eévoc xal ànÀ qaviOrgs: nomuátoy xal og GAlóroin Afyev 
xai ec xaxóueroa. lMlud quidem apparet, hanc eomoediam, ex 
m parabasi hi versus pet sint, a Cratimo sene compesitam 
pisse. 
Callam autem aequalem fnisse Cratini sonescentis vel eomoe- 
diarmm reliquiae arguunt: mam in illa fabula, quae inscripta fuit 
Ji:5re:, Lamponem vetem irrisit, vid. Athen. IV. p. 844 E. 
Aspasiam, tanquam Perichs magistram perstrinxit, vid. Schol. 
Platrn. H 391 ed. Bekk., Socratem et Euripidem attigit, vid. Diog. 
Laert. 1l. 18, Acestori et Melanthio tragicis poetis maledixit, vid. 
Schol. Arist. Ávv. v. 31 et 151, ita ut haec quidem fabula bello 
Peloponnesio ineunte videatur composita esse: reliquae Calliae 
fabulae ab hac maledicendi licentia procul videntur alfuisse. Qua 
aetate vixerit Callias, etiam Áthenaeus indicat X. p. 453 €: 'O 
dà 1MOgvoaiog KolMoc, d:wo/ut yóo Um i hiir ad zép) oUTOU, 
paxQó» &umoosOe» yiwóutvog woig ypóvoic Zrgdrzidog, mole v2 
xaAovuévrv ypaupatixv zooyqólav, unde illud certo conficias, poe- 
tam ineunte et medio fere bello Peloponnesio vixisse, Sed, quod 
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iam supra dixi, Callias non solum comicam poésin exornavit, sed 
inge quoque atügit: quamquam in hac quidem re miro quodam 
modo versatus est. Scripsit enim Zitterariam tragoediam, cuius 
memoriam solus Áthenaeus conservavit L. X. p. 453 C seqq. ubi 
accurate de prologo, choro ceterisque parübus huius tragoediae 
disserit, quamquam vel sic multum dubitatienis inhaeret neque satia 
dilucide cognosci potest, quae fuerit forma et ratio universi operis: 
sed de hac re accuratius disserere et longum est et instituti termi- 
nos excedit. Illnd vero nego et pernego, hanc tragoediam a Callia 
compositam fuisse ad pueros erudiendos: nam mihi quidem videtur 
consilium huius operis hoc fuisse, ut praecepta grammatica de lit- 
teris, de verborum compositione, de numeris itemque de metris, 
quantum quidem ad tragicam artem pertinerent, ita proponeret, ut 
externa forma ipsi argumento esset accommodata ; itaque ipsas lit- 
teras tanquam onas in scena loquentes induxit. Excitatus autem 
fuit Callias ad haec studia tractanda, ut opinor, Protagorae aucto« 
ritate, qui cum Athenas pervenisset Olymp. LXXXIH vel LXXXIV, 
de qua re dictum est supra p. 101, non solum philosophiae viam et 
rationem, sed etiam rhetoricae grammaticaeque artis: praecepta tra- 
didit discipulis, quorum maxima frequentia gravisus est. Callias 
igitur ex eius disciplina profectus haec praecepta tragoediae potissi- 
mum adaptavisse videtur. Et illud quidem manifesto perspicimus, 
hanc fabulam vel potius librum (nam nunquam docta est tragoedia) 
multum contulisse ad speciem tragicae poesis immufandam: testis 
est ipse Athenaeus p. 453 E: ort róv E)ginióm» 1?) uóvov vro- 
votiaJot viv Mrduay ivseiUt» ninowxíves nücoav, &AÀÀ xol zÓ 
pog ajró uerevgvoyóse qovegórv sivau*. sóv dà Zogoxlén duy 
qai» ánorolusjon 3 noinua sQ uízQq voUv dxovcavta xal zoi- 
150a: i» 1 Oldínod. ovre" | 
"Eyó oVv' iuavróv obse 0' GÀyvró* Tí va. 
Aog BMyyug; | ; 

4iónag oi loimol vüg árri0zQÓqovg á&nó vovzov naptÓlyorvro ná»- 
Ttc, 6&6 touxev, elg vàg voayqpólac, Et primum quidem cognosci- 
mus, quo tempore haec Calliae fabula scripta sit: mam cna 
Medea decta est Pythodoro praetore, h. e. Olymp. LXXXVII. 1, 
Sophoclis antem Oedipus tyrannus non ita multo post, pestifera 
morbo Atticam terram devastante, id quod suo iure Car. Frid. 
Hermannus statuit: itaque Calliae fabula non multo amie Olymp. 
'. LXXXVII in medium est prolata. Sed quo modo et Euripides 
et Sophocles hac Calliae doctrima usi fuerint, same obscérüm est, 
quamquam Athenaeus alio quoque loco eius rei memoriam attigit: 
supra enim VII. p. 276 A. auctore usas Clearcho Selensi, qui in 
libris de griphis 1sta tractaverat, haec dicit: Ke yàp KaAMar tóv 
zdOTwvaloy ygauparu| ovrOuyvyc vooyQüíav, .àg' fjp noijoor va 
Mél; xal zy» diáOtgiw Ebgimióg» év IMydeix xul SXogoxhia và 
Oldínovy. Et fortasse aliquis existimet Eurspidem et Sophoclem 
ne potuisse quidem hac Callae fabula uü, quae ad recenüorest 
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aetatem referenda sit, quoniam auctor tragoediae ionicis litteris usus 
sit. Et hoc quidem constat, harum litterarum usum Euclide demum 
praetore, h. e. Olymp. XCIV. 2, legem ferente Archino, publica 
auctoritate confirmatum esse: ir etiam in iis Gtulis, qui ante 
Euclidis annum scripü sunt, nulla vestigia ionicarum litterarum 
reperiuntur; at antequam tale quid publico usu recipitur, vulgari 
consuetudine dudum fuerit tritum necesse est, itaque etiam ionicae 
litterae, quarum auctor fuerat Simonides, Athenis multo ante Eucli- 
dis annum usurpatae sunt. Existimo autem Calliam hac ipsa tra- 
 goedia usum harum litterarum popularibus commendasse atque 
effecisse etiam, ut tragici poetae ipsius exemplum studiose aemula- 
rentur. Euripides certe his litteris usus est, id quod ipse prodit 
in Theseo, ubi figuram litterae H' accurate describit, vid. Athe- 
naeus X. p. 454 B: Eoguníógc dà viv dv TOÀ Omost iyyoduuasor 
fox mojoo« Qow* forno d^ dosly dypduparoc avróJ4 OnÀóv voU- 
vou v0U Ornoctoc inweyoxuutyoy oUvuc: 

"Eyà négvxa ypauucro» ui» obx idguc, 
.'* JMoggüg dà AEo xol cag) vtxurpin* 
-.— KóxAog Tig Gg v0gvowiv ixuevoosutvoc. 

Oro; à? Lye. anudioy iv uéao cagéc* 

Tó óeívepgov dà xoóro uiv ygaupual 040, 

Ta$svag dislpysi À 2v uí£caig dAÀAa ula. 

Toíroy dà-óuzovyóc vw cx eiAeyutvog. 

Ti ó* ab réragrov 7j» ui» dc óg9À» ula, 

"local à' àm' a)TZo voti xortorQouyutva: 

Floly* 30 néuzzov 0^ oix 2» tüuaget godaca* 

Doouual yáüo &lcw ix dios. óvo, 
|... Zf$rai 08 ovrrotyovow tlg ulav Báow. | 
Iam cum ex his probabiliter conficias Euripidem secutum esse Calliae 
exemplum, ne ea quidem, quae Athenaeus tradidit, in dubitationem 
sunt vocanda, quamquam sane nimis uy: erata sunt, Protagoras 
enim primus grammaticis studiis operam dedit, de natura litterarum, 
de genere et significatione vocabulorum, denique de numero modis- 
ue quaesivit: itaque eius grammatica doctrina maxime tribus par- 
fibus constabat, quas Aristophanes in Nubibus v. 637 recenset, ubi 
Socrates fingitur ex Strepsiade ista quaerere: 
.—— ye di, 3l BosAa noOta vor uav9ávav, 

"Qv oàx Piáy9nc nonor  ojóév; dnt uoi 

Ilórtgo, ztQl u£zQtov 3] negl énóv 7) 9v9uóv; 
Nam Aristophanes in Socratis personam omnia transtulit, quae 
tunc sophistarum principibus. propria erant: Protagoras autem prin- 
cipio imbuebat iuvenes his disciplinis, itaque ad percipiendas gravio- 
res doctrinas animos eorum praeparabat. Callias autem hanc Pro- 
tagorae doctrinam potissimum tragicae poesi accommodavit, prae- 
ceptaque de ratione, vi et natura litterarum, syllabarum, metrorum 
et modorum dedit satis docta et recondita, ita tamen ut ipsas 
litteras colloquentes faceret et ad dramatis speciem omnia confor- 
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ae propositum respiciens alio loco ygapupazexz» Jeaplay vocat. 
ed quo maiorem dignitatem haberet nova haec res et a poesis na- 
tura quam maxime abhorrens, multis verborum ambagibus orna- 
mentisque usus etiam ea quae erant levissima admodum exaggeravit, 
Neque vanum fuit aut irritum Calliae exemplum. Athenienses enim 
qua erant animi alacritate atque, ut recte dicam, levitate, quidquid 
novitatis specie commendabatur, id maxime admirabantur, id studiose 
sequebantur, id praeferebant ceteris omnibus. Itaque non mirum, 
uod tradit Áthenaeus, Euripidem ad Calliae illius praecepta Me- 
don composuisse, imprimisque numeros conformasse, item Sopho- 
clem in Üedipo rege ad eandem normam multa in numerorum 
ratione novavisse: nam quod Athenaeus dicit Euripidem 17» 9i4- 
Oeo: inde hausisse, illud de verborum compositione orationisque 
conformatione explicandum puto: vid. Harpocratio p. 37, 15: 4fi- 
Oeo — xol àri 700 Óio/xgoig — Oplviyoc Toayoóotc* T7 Juw- 
Oécu Tü» inv quoí* xol 10 Qua Óu3écOo:. Afyovoiw ini roD 
óioixzoo., Sed accuratius quaerere, quatenus Sophocles et Euripi- 
des in istis fabulis Calline praecepta secuti fuerint, non est huius 
instituti; adiungam vero duo alia exempla ex monumentis tragoediae 
Atticae petita, in quibus manifesta vestigia ilius consuetudinis ani- 
madvertimus, qua vel levissimas res abiectasque multis et obscuris 
verborum ambagibus involvebant, ut sermonis illa insolentia digni- 
tatem quandam rebus conciliaret. Huc pertünet primum quod de 
Sophocle tradit Athenaeus X. p. 454 F: Kai ZogoxMjg d6 voviQ 
naponnjoiv dnoínosv àv " Muquapáo cozvguu) và yoáuuara nag-. 
dyov ógyoUutvov, Porro eodem studio ductus Euripides in 'T'heseo 
astorem litterarum ignarum 'Thesei nomen per litterarum figuras 
escribentem induxit, unde quale hoc genus orationis fuerit optime 
cognoscimus: Euripides enim ut litterarum illam doctrinam a Callia 
ascivit, ifa etiam videtur genus dicendi ab eodem petivisse. Sed. 
illum locum supra exhibui. Videntur autem Euripides et Sophocles 
indicare voluisse his exemplis, quam facile iam Calliae doctrina 
proposita vel homines litterarum ignari legendi periculum facere 
possint. lam cemmode accidit ut certe aliquo modo liceat definire, 
quo tempore hae fabulae Athenis fuerint commissae: nam Aristopha- 
nes in Vespis v. 1501 Sophoclis Ámphiaraum et ibid. v. 312 Euri- 
u^ 'Theseum attigit, Vespáe autem sunt doctae Olymp. LXXXIX, 
, ita ut illae tragoediae Olymp. LXXXVII vel VIII doctae 
esse videantur, h. e. ea aetate, qua Medea et Oedipus rex: praeterea 
vero Euripides etiam im aliis fabulis, quos eo tempore E ad 
Protagorae Calliaeque regulas se videtur composuisse, ut in Ántiopa, 
de qua tragoedia dicetur infra: ad eandem autem aetatem etiam Cra- 
üni Cleobulinas referendas esse arbitror. 
'Jam si vel principes poetae ad Calliae institutum se confer- 
mabant, quanto veri similis est inferiores tragicos hoc dictionis 
conformationisqué genere in fabulis abusos esse,  videturque 
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Cratnus hoc ipsum in Ácestore reprehendere. Viguisse autem etiam 
stea hanc consuetudinem, documento est Agatho poeta subtilissimus 

in "Telepho y; Athen. X. p. 454 D et 'Theodectes ibidem, secuti 
ili quidem Euripidis exemplum in 'Thesei nomine describendo, 
aemulati vero alter alterum: in primo quidem versu Ágathonis scri- 
bendum est: 

Ieagíj; ó noümoc jv usaóp2aAuog xixAoc. 
vulgo uzcóugoloc, et eodem modo apud Theodectem, pro vulg. 
palaxóg9oAuoc. Et'lheodectes etiam aenigmata inseruit tragoediis, 
uti Es , quod ex Oedipo affert Athenaeus X. p. 451 F. de nocte 
et die: 

Elol xaolyrgtos. Grtrol , àv 5$ plo. sixza 

T» érépav, avt17 Óà vtxoUc vn rijoÓt rexvoUrau. 
quod : Rm Cleobulinae illis aenigmatis simillimum est. Et ex 
ical ia petitum videtur etiam illud "Theodects, quod Athenaeus 
ibidem affert, de umbra: : ? 

Tíc guai oU9* 9ca. yaia qoe sgogóüc ob9' 6oa. nóvroc, 

Oise figozoiowv Eye vla oUErow Onolav. 

*AX dv uy yevéot. nguroonóQq jor). ueylozn, 

' Ev de uéocug &xpaig uuxpá, yog dà ngüc abrQ 

Moogfj xol ueyé9&t uelGov ndAuy 2aslv &ándvzo». 
Sed ex aequalibus poetis Calliae maxime Áchaeus Eretriensis ad 
sophistarum modum orationem istis orationis luminibus exornavit 
vel ut recte dicam obscuravit, quandoquidem etiam in oratione, ubi 
emnia sunf collustrata, ut nulla sit usquam umbra, legentium animi 
taedio obruuntur ingeniique acies quasi obtunditur. Neque ignoravit 
hoc Athenaeus qui X. p. 451 C. dicit: "yog Ó' 0 "Eperoievc, 
yAagvgüc d mouprüc negl Tv GUvOtoiww, toO" Oz. xol usÀolvtt 
Tiv Qodow xal moÀÀà alwyuozuóUg Pxgpígu, Donso i» "loui aotv- 
q^ Aéye. yàp? 

"li9ágyvgog à' 

?"OÀz5 nooyopostro xolouarog nÀéa, 

T)» Znagtiárg» youzió» iy QunÀg) EVA 

Ky9ofiy. — 
Ita haec corrigo, vulgo zàAexrü» Zuogriárq» yg. xvofi» idv 8. E. 
Achaeus ut Sophocles ex Calliae praecepto elisionem in fine trime- 
tri admisit. Item ex hoc fonte repetendum est, quod Áchaeus in 
Omphalo nomen Bacchi in poculo descripsit, vid. Áthenaeus XI. 
r *O à? axóqoc ut vo0 DtoU xal& ndo. 
T6 ygduua qaíymy, 9éAz , lvo xal solrov 
"OQ y) vÓ Y 5 nápgtoriw», 00 xünovolay 
"Ex zobnéxtva cv TÓ Y oV xqovcotrov. 
Et reperiuntur in Achaei fabularum reliquiis praeterea multa alia, 
quae quam studiose sophistarum de arte dicendi praecepta secutus 
sit, manifesto prodant. Idem etiam in lonem cadit, ex cuius Phoe- 
nice Áthenaens hoc exempli loco proponit X. p. 451 D: 
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"lovóc udy idoog 

Kol 9auvouüxgc oóflüoc 3) Y Zflyvm(n 

Bóoxa AMvovixog xAaiva 95gayoog nídg. 
cui exemplo alia non minus insolenter dicta ex fragmentis addi 
possunt. Sed omnium maxime magnificum hoc dicendi genus secta- 
tus est Chaeremon, quod omnes fere tragoediarum reliquiae ar- 
guunt; subiiciam unum ex Centauro ap. Áthen. XIII. p.608 E: 

"Ev9ev uiv odtG» dg üntpova orouróv | 

*dy9lov dAóyyuy loroézevoav, T)0ovaiz 

Ornoouévo» náuquxva, Xepoyov véxva. 
Itaque contra hanc corruptelam tragicae artis a .Callia profectam 
Cratinus Cleobulinas docuisse videtur, ut luculento exemplo doceret, 
quantopere artificiosa illa compositio, ludicra illa et nebulosa ora- 
tio, obscuris verborum ambagibus unamquamque rem ad aenigmatis 
modum involvens ab artis dignitate, ab aeterna illa specie, quae 
inda Aeschyli et priorum tragicorum semper fuerat obversata, esset 

ena. 

— Yam in reliquiis fabulae nonnulla documenta reperiuntur, quae 
nostram de argumento coniecturam confirment. Ex Cleobulhnae 
aenigmate sine dubio ill versus est petitus, quem Hephaestio p. 
17 affert: IIoóc ;àp 1 uvola» elvat 17» xotjow nogà voig üAXotg 
iddSauer Fri xoà nag abjrQ *Q Kari noAAdxig otoav, dg iy 
KAsofovAlvoug* | 

"Eoww üxuw» xol og?go veavio eUzQuy« noÀq. 
Sed quae sententia huius aenigmatis sit quaerere differo: ad eun- 
dem locum, ubi Cleobulina obscuris verborum ambagibus utebatur, 
videtur etiàm illud pertinere, quod Photius p. 645, 8 affert: Qépoi- 
xoc* à»y KAcoflovMvaug* bgov Opnoiov yoXj, Aevxóv. quAtvoy év aig 
Qíboic Tí» dgvOv, fokavggáyov, or. xalovutvov. Ambigebànt 
autem grammatici, an bestiarum genus intelligendum esset, hinc 
Photius supra P 644, 16: Gofoixog* 0 xoxMag* Evo Lov Aevxóv, 
OuoLo» yaGÀj, nó Ógvol xal &olxig yuyvóuevov, oi dà Lgov oqmnxóc 
&UueyEOovc uéyiorov (l ucitov). Hesychius eadem fere exhibet. 
Credo Cratinum. obscuro verborum amfractu significavisse cochleam, 
quae propter tortuosae formae insolentiam Graecis, sicuti pueris 
etiam nunc apud nos, multam aenigmatum y dira suppedi- 
tavit. Prorsus eodem nomine Hesiodus in Operibus v. 569 coch- 
leam appellavit: | 

*4AX nora» qsgíomog &nà y9ovóg àv qvrà falvg, 

Iliyiüóag gsóycov 0:6 07] Gxdqov obxézi olvéw». 
quae Athenaeus respicit Il. p. 63 À: 'Hoíoóog à tà» xoyMa» 
qtgfoixov xoÀs. idem ibid. aenigma, quod vulgo in conviviis pro- 
poni solebat, servavit: JJpofáAAeras Ód xà» voig ovuzooloig yoiqov 
Tübtv yov negl ví» xoyAuov oUrcg* 

"YAoyeríc, üváxav9og, àvaluazog, VygoxéAsv3oc. 
Aliud aenigma eiusdem modi servavit X. P- 455 E: Kol énl vov 
xoyMov: qégerot Óé voUto xol à» toi; Ttoxpov Ogicuoig" — 
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Zio» ünovr, üáváxavJov, ávócstovy, üorouxóvoroy* 

"Ouuará Y Pixx)mrovra npoufxta xtloxümrovto. 

Adde Ciceronem Divinat. II, 64: .,,Ut si quis medicus aegroto 
imperet, ut sumat: 

Terrigenam, herbigradam,  domiportam, sanguine cassam. 
potius quam hominum more cochleam dicere. Ea quae sequuntur 
apud Ciceronem, confirmant quod dixi de tertuoso illo genere di- 
cendi, quod tragici poetae tunc usurpaverunt: ex Pacuvii enim 
Antiopa haec profert Cicero: ,,Nam Pacuvianus Amphion: 

Quadro es tardigrada, agrestis, humilis, aspera, 

Capite brevi, cervice anguina, adspectu truci, 

Evisceratfa, inanima, cum animali sono, 
cum dixisset obscurius, tum Attici respondent: 

Non intelligimus, nisi si aperte dixeris. 

At ille uno verbo, 'T'estudo. Non potueras igitur hoc a principio, 
citharista, dicere?  Pacuvium autem secutum esse Euripidis cog- 
nominem fabulam testes satis locupletes evincunt, ita ipse Cicero 
de Finibus I, 2: Quis tam inimicas paene nomini Romano est, qui 
Ennii Medeam aut Ántiopam Pacuvh spernat aut reiiciat, qui se 
iisdem Euripidis fabulis delectari dicat.^ et ibid. supra Cicero 
tradit hanc fabulam accuratissime conversam esse: , In quibus hoc 
primum est, in quo admirer, cur in gravissimis rebus non delectet 
eos patrius sermo, cum iidem fabellas Latinas ad verbum de 
Graecis expressas non invi legant.^ iam ipsas has tragoedias 
nominatim appellat Itaque ut apud Euripidem, sic etiam apud 
Ennium fratres graviter de musica, de sapientia, de virtute dispu- 
taverant, Cicero ad Herennium II. c. 27: ,, Aut teta causa mutata 
in aliam causam derivetur: uti apnd Pacuvium Zethus eum Am- 
hione, quorum controversia cum de musica inducta sit, disputatio 
In sapientiae rationem et virtutis utilitatem consumatur.^ de Invent, 
I. c. 50: ,, Aut si non id, quod accusabitur, defendet, ut si quis, 
cum ambitus accusabitur, manu se fortem esse defendet: ut Ám.- 
phion apud Euripidem, item apud Pacuvium, qui vituperata musica 
sapientiam laudat Quo perünet illud quod est aped eundem de 
Orat. I. c. 37: Miror, cur philosophiae sicut Zethus ille Pacuvia- 
nus prope bellum indixeris." et de Republ. I. 18: , Atque idem, 
multum enim illum audiebam et libenter, Zethum illum Pacuvi 
nimis inimicum doctrinae esse dicebat.  Pacuvianum illum versi- 
culum, quem Cicero potissimum intelligit, servavit, opinor, Gel. 
lius . 8: Item versus est in eandem fere sententiam Pacuvii, 
quem Macedo philosophus vir bonus, familiaris meus, scribi debere 
censebat pro foribus omnium templorum: 

Odi ego homines ignava opera et  philosopha sententia. 
In andem sententiam etiam apud Euripidem Zethus disserit vide 
Fr. XXIII: 

Avo yàp 0orie eU fov xexrgudvog 

Tà ut» xav oixovc áutiio nagdg à, 
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MoAnzatfo: d fo9dg vov? àd Onosscra:, 

"AMoyóc uv olxotg xal nóA& yevijoeros, 

QAow: ^ ocóslc* 7j guoig yàp olyesou, 

"Ora» yÀvxtlac Óov5c fjowv sic T. 

Adde Dionem Chrysost. Or. LXXJII. p. 635. Itaque cum Pacu- 
vius haec accurate ex Euripide expresserit, etiam in illo aenigmate, 
qus proposuit, Graecum poetam secutus videtur, ita ut Euripidis 

ntiopam ad eandem aetatem referendam censeam, qua ista tra- 
gicae artis corruptela invasit: itaque Cratinus in isto Cleobulinarum 
versu videtur potissimum ipsam hanc Euripidis fabulam maximeque 
aenigma ab Ámphione propositum spectavisse: quamquam accuratius 
vix investigare possumus annum, quo Ántiopa edita sit, nisi (is 
UR" Ga in 'Thesmophoriazusis alteris irrisit hanc fabulam, 
vid. . M. p. 92, 72. Ceterum ad illum Pacuvii locum refe- 
rendi sunt praeterea duo versus quamvis corrupti, quos Nonius in - 
v. Septuose ex Livii Antiopa affert: 

ta septuose dictio abs te datur, . 

Quod consecutum sapiens aegre contulit, 
ubi in Livii locum subsütuendum Zaeceeii nomen, 

Eandem vero labem, quae tragicam artem infecit, comicus 
videtur etiam Acestoris exemplo demonstravisse, quo pertinent duo 
versiculi, quos interpres Aristophanis Ávv. v. 31 affert:  Ovróc 
lovi. "dxéosoo, Tooyo0lag mourüg* Pixoalsro dà Záxag dià sxÓ 
Eévoc &lyau* Züxtg yàp Opgüxeg &lo(v* Otónouzog Óà xol sv nazéoa 
a)ToU Záxo npoornyópsvot» Tiucausr* 0 À avrüg xal Mvoó» ixá- 
Atos»* elg Óà zv moígoww as9ró» xtyAevdxaci»* KoAMag uiv dv 
Ilh5roig: Kel Zóxo» ot yopol uu00Voi:. — Koasvivoc àv KAsoflov- 
Aoig* "4dxéssopa yàp Ong tixüc Aaftiv nimyác, à» ur, ovasotym 
tà nooyuata. eii quidem versus ita corrigendi videntur: 

*"ixéosog dosi zág. Ouwg tixóc Aufitiy 

IDayág, dà» uz ovoroég m và no&yuazo, 

Priorem versum Bentleius sic redintegrat: 
*"fxéoroga yàp Opec Zéxa» dxóc Aafitiv. 
Sane Ácestori, Spur poetae fragico, peregrinam originem et 
acerbissime et saepissime exprobrant comici eumque Sacam appellant, 
à barbara gente, quae Scythiam incolebat, Photius p. 496, 17: 
Záxou* ÉOvog ZxkvOuxóv.  Zdxag* insxalgito 0 voayqOonong Lixi- 
erOQ: tc bévog xel ffópfagoc* oí yàp Z€dxoi ZxvOaxóv yévog. cf. 
ipse Crafinus in Seriphiis apud Stephanum Byzant. v. óovAov nó 

Eic ve Sáxag üquxvet xal Zidovíovg xoi ' Eozuflo9c 

Eic vt nói ÓosÀwv, dvdgé vtonhovronov5Qguv, 
ubi comicus perstringit homines barbara gente oriundos servilique 
genere nafos, e afficam civitatem sibi vindicaverant. Hoc igitur 
momine Aristophanes exagitat Ácestorem et in Ávibus v. 30: 

"Hueig ydg, dvópsg ol napóvsec év Aóy, 

Nóco» vocoUus» 4» ivaviay Záxq* 

O ué» yàp v o)x Óovóc. elofudlesot , 
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*Husic 02 qvAr, xal yfve Tiuedusvos, 

7arol utY üatóv, o9 coflotvrog ovOtvóg 

ZyeróueaO^ 2x vic norgldoc üugoiv modoiy. 
et in Vespis v. 1220 non inscite peregrinam originem ei probro 
vertit : 

"füXrolc dveqsdogocv* oi dà ovunózat 

Eiolv Ofwpoc, 4ioylvzc, Gouvóc, KAton, 

vog vig frtpoc zoüg xeqojc ' £xéoropoc. 
ubi interpres 'Theopompi locum, quem respexit etiam interpres 
Avium affert: 'Ezd xol ajzüv r0» '2dxícroga Evo» xcoqoboi TÓv 
voayixóv, Og ixaÀtro Zdxog (corrig. Z&xoac, et in Calliae versi- 
culo, quem supra exhibui, xo] Záxav, 0v oi xopol Muicovoi 
scribendum est pro xal Záxo» oi y.). Otómounoc Ticout»Q o) xoi- 
vyüg Efvovy, &ÀÀà lMvoóv* 

To» àà Méociov 

Axlorog üvanéntxtv üxolovgti» üua. 
(vulgo et hic et supra z4xéozego», quod corruptum videtur ex altera 
forma: '4xéorego. Pausanias X. 16, 6: 'Enoízoe 0é ' duglwv' A4x£- 
orcpoc Kvooioc. sed cod. Ven. utroque loco '44xécroga) xal Me- 
vayí£vnc Qio9óry Opolcc* 

1 zoAiro: Ótyà. nàcyo . vlc noMrgc 0 Pr) vv 

ID» &g d Záxag 0 Muoóg xal r0 KoAMov vóSor. 
Ita enim hi Metagenis versus videntur corrigendi esse, vulgo: :/c 
zoÀ/rgc Ó' dori n5» L4oisáxo 0 lMvoóg. nÀj»v d pa est mis 
Jorte, id quod alias & 47 &go. dici solet. Et obscurum genus Eupo- 
lis quoque in Adulatoribus, ubi Acestoris abiectos humilesque 
mores describit, indicat, cum illum ozeyuoszíav appellat, vid. Áthen. 
VI. p. 237 À: 

Olóo d' Idxíorog a$ió vOv orwuatla» noJóvra* 

Zxüuua yàg dm dctyfc, ei* avrà» 0 noig 90polt 

"Esayayod» £yovra xkoiv napéówxe» Olvet. | 
Sed ut comici poetae Ácestori peregrinam originem exprobrare 
soliti fuerint, non tamen necesse est eum, ubique Sacam appellari, 
neque conficitur hoc ex verbis scholiastae: scripsi igitur: Zfxéorop 
dori vüQ Ünwg xr. sed nihil certi proponi potest. Altero autem 
vérsu recte Bentleius et Meinekius Quaest. Scen. I. p. 54 ovorgégz 
scripserunt. Videtur autem Cratinus his ipsis verbis tortuosam et 
obscuram poesin, qu et alii tragici et Ácestor tunc maxime dele- 
ctabatur, reprehendere. Sed molo diutius his quaestiunculis sane 
obscuris de argumento huius fabulae immorari: verendum enim est 
ne ipse, dum tenebras illas rei offusas dispellere studeam, in errores 
incidam. 

Áccedo ad aliam comoediam, quae inscripta fuit IMoA3axof. 
Periclis aetate maximeque sub oriens belli Peloponnesii incendium 
magna Áthenis morum mutatio atque corruptela facía est: maiorum 
enim disciplina neglecta, pristinaeque virtutis immemores Athenien- 
ses non iam labores, pericula, res adversas aequo animo tolera- 











DE RELIQ. COMOED, AT'T. ANTIQ. 125 


bant, sed otium, divitias, voluptates, summo studio expetebant: 
quae quidem mollities non magis corpora quam animos enervavit, 
omnemque virtutem et honestatem funditus sustulit. — Crescebat 
autem in dies aucta veluptatum libidinumque materia. Origo huius 
depravationis potissimum ex nimia navigandi mercandique cupiditate, 
quae tanquam pestilentia aliqua invaserat Athenienses, repetenda 
est, Nam cum multae merces ex peregrinis terris importarentur, 
invitamenta quoque plurima ad luxuriam libidinumque lenocinia 
advehebantur: ita ut Athenienses iam desidiósam sumptuosamque 
vitam mallent agere, quam agros colere aut aliud utile opus pro- 
fiteri. Accedit illud, quod peregrini etiam mores atque disciplinae 
a civibus sunt receptae, ita ut maiorum instituta prorsus neglige- 
rentur. Adde etiam illud, quod cum Athenae sedes quasi esse 
atque domus omnis humanitatis crederentur, cumque maximas prae- 
berent commoditates voluptatesque, multi peregrini in urbe, versa- 
bantur, qui divitis opibusque abundantes civium cultum victumque 
magis etiam depravabant. QCratinus igitur, antiquae disciplinae et 
patriorum institutorum acerrimus vindex, causas huius morum com- 
mutationis corruptelaeque videtur in hac fabula indicavisse. Itaque 
chorum in scenam induxit hominum effeminatorum, ut hac imagine 
quam vana quamque pernicioga esset ista mollities et luxuria spe- 
ctantes edoceref. Insignem particulam ex oratione chori servavit 
Athenaeus XV. p. 685 B: 

Ilavroíoig y& ui» «pal dv9éuoi; lgénzouo:, 

"duploic, Qódotg, xglvegw , xoou.ogavOAor, tor, 

Kol aiovufloloi , &vtjucviv  xàdki ? jguwvoig, 

* EpnsAA , xgóxoig, vaxívJoiwtv, &uotaov xAddov, 

OlvávOnow, TusooxaAA v6 TQ guiovuévg, 

2vJovoxov goffg, 

Tà Y áugoosop uto xápa nvxáloua* 

Kal uoi xvrwgoc obróuavog nagà lMédóvrog Foytrau. 
Sunt hi versus ex ipsa parabasi petiti: coryphaeus hominum effe- 
minatorum, caput variis floribus redimitus, ad spectatores conver- 
sus haec loquitur. Comicus enim poeta exagitare voluit insanam 
luxuriam et mollitiem Atheniensium, qui maximos sumtus illo tem- 
pore facere solebant in flores atque corollas, ita ut in hac quoque 
re, ut in multis aliis, ad Parisiensium mores proxime accesserint, 
Eo ipso nomine etiam Pherecrates in Persis facete suos populares 
exagitat: 

Q uaÀdyac uiv (5:gv, üvanvéov d^ véxiw3or, 

Kol usiAdtivoy Andy xul Qóda ngootozpoc* 

"Q guidv uiv áuégaxo», ngocxiwüv dà oDuya,*) 


*) Iloocxiwów» d? célwo ita explicant, ut obscena quaedam subsit sí- 
gnificatio, sed si Pherecrates tale quid indicare voluisset, non ztQocxuodv, 
sed xe» dixisset. Neque congruit haec obscenitas cum reliqua oratione: 
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Td» d iuxoofura xal xocuocd»doÀa falvo, 

"Eyxa xániflón tolvro» xau?) , Gc vóuoc &czí». 
nam hic quoque Pherecrates tangit insanam illam variorum florum 
cupiditatem, quae Atheniensium animos occupaverat: quamquam 
autem orationis conformatio multum discrepat ab his Cratini ver- 
sibus, de quibus dixit: (magna enim intercedit similitudo inter haec 
Pherecratea NC ista Eupolidea in Adulatoribus apadTAthenaeum 
XIV. p. 646 F: 


"d; Xapírov» uiv ot, 

KoAXoBídac à? Baívt, 

Z5oouléag à y&u, 

Mie 48? yofunzeza:.) 
tamen haec quoque ab Átheniensium consuetudine cultuque translata 
sunt fecitque hoc Pherecrates etiam aliis in fabulis; ut in ea quae 
JHtroAyiz inscribitur, ap. Athenaeum XV. p. 685 B: 

*Yz ávaótvópdówv» &noÀàc àcmaldSovg norobrrtíg 

"Ev Ati jervogóptp , xíntigóv 1€ Ópoowóg, 

KávJo?oxov uoAaxóv Y lov Adnaxa xol rQuptAAov. 
Et erat Athenis foris pars non ignobilis, ubi fores et corollae 
vendebantur: solebant autem in ille loco homines otiesi et delica- 
tuli convenire et confabulari: tangit hanc consuetudinem Pherecra- 
tes jin Bonis Hominibus ap. Athen. XV. p. 685 B: 

4dovadutyot dà ngó Aopzpüg 

"Hufoac à» roit ortpavouactr, oi O^ dv TQ uioo 

"daAsre mpl aiovuflolov xoguocavddkev .tt. 
et Áristophanes in Eccles. v. 301: 

: "Oso rt9ó 100 

Méy, vx? e Aofisiv . 

"EA9óvr óffolóv uóvov 

Ka3vro AoAXobrttc, 

"Ev voig oregavopaoty. 
" Kem forum, ubi unguenta venalia erant, iuvenes delicati frequen- 

tare solebant, vid. Áristoph. Eqq. v. 1372: 

Tà utigóxin rav) Aéyo* 1» vi uju, 

^4 orouvietror Toixdl. xaSmué£va. ' 
MET Pax Pherecratis versus in Pervigilio apud Athen. XIII. 
p. 612 À: 





quare mihi quidem scribendum videtur z9o0xv»voà» dà ofla: quod ne 
mireris; neque enim haec omnia ad Graecorum mores sunt exigenda, a qui- 
bus ista adorandi consuetudo prorsus abhorrebat, sed, ut vel ipse comoe- 
diae titulus docet, ad Persas referenda sunt; recte igitur potuit Pherecrates 
7tQ9oOxvvOr» GÉrc dicere, In extremo versu x&zt0« TQítov ztairo nequa- 
quam est corrigendum, quod nonnullis est visum, sed etiam alibi apud 
comicos poetas haec forma reperitur, ut apud Antiphanem (Athen. XI. p. 


E): 

"Entra pndiv r3» &mmnoyawuéror 

ToUre» tovc, tóv Teloudye, undi vór 
Icwre unó^ '-Aouódtor. 
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Kósa pigontoleiy *( na9óv? dv0g. axo» xo95utvor 

*"YymoAdg vnó oxinótlQ, xoztoxtvacuévov 

Zvvéópiov, toic utigexloig 1). 3AdÀu Oi Tjufoac. 

"Theophrast. Char. XI: Kol ó«yeo3os npoosüc ngóc xovgtíow 3j 
pvoonzoAiv, Or. ut)voxsg2a: uéAAu. Quin etiam probro dedit 
Demosthenes Áristogitoni, quod ita ab hominum consuetudine ab- 
horreret, ita omnem humamíatem exuisset, ut ista loca non fre- 
quentaret, in Aristogit. I. 'T. V. p. 82 ed. Bekk.: '.4314à zopmc- 
vut ÓiÀ Tij; üyogüg tG7tQ Exig 7) oxopnlog zoxac v0 xévrgov üvsov 
dePgo xüxsGct, Oxon» riw ocvugopü» 7 BAaognuía» 3| xaxóv ci 
zgoctQnyüutvog xol xazagti5]cng dc qóflov ágyvguo» tlgnod5erou" 
ovÓ? zpodqortü nxQóc v. zovtOY» dv Tjj nóÀ& xovgtiov 3] uvogono- 
Ata j v)» GÀAcv d acr5glov ovóé nzgüg fv, GÀX ontoroc, 
&y(óovrog, üpuxroc, oU xáQuv, o9 quia», o)x üAX oj0i» dv üv- 
Oounoc uérQioc yuyyoloxov. 

Omnino autem Atheniensium multitudo, quae versus meridiem 
in forum conveniebat, cum esset et confabulandi et spectandi cupi- 
dissima, solebat offcinas, tabernas, tonstrinas, alia quae erant ad 
ífgrum adire ibique vario sermone tempus laeüssime fallere, vid. 

eter ceteros Lysias de Invalido 19: "Ez: dà xai ovAMéyso9a quoi 
&v9ouovg Gg iué movnpo)g xal xoAkosg, oi và uc» tavtü àvm- 
Acixaci, Toig ó? à ogértoa cou» fovkouérvoig PifloviePovat». 
"Yudic 08 iOvuiOqee nárrtcg, 0s voUTa Aéyov ob0iv duo) xatg- 
yogst uüAAov $ tà» UAÀcov 0co( Téyvag Éyovow, oj0à vív (dg du? 
soirrov uüAAov, 3 vüv cg tro)c GAAovg ÓguiovoyoUe. "Exacrog 
yàp ud» siJicro. zQocQorüv, 0 ui» mpóg uvgonmoLtov, O0 dd 
zmoóc xovotiov, 0 Ó8 móc oxvroroutiov, 0 Ód' Uno: üv Tüyp, xci 
znÀtigro! uiv Gg ToUc Pyyvráro Tig dyopüc xaveoxevaoufvovc, dAá- 
gi0v01 dd Gg ro)c nÀtiGrov ünéyovrac airo, do d vig Onv mo- 
vnoía» xoaroyvectro4 Tí» wg dué elaióvzo, ÓfjÀov Ori xal vv zapà 
voig üAAorg Owrpifóvroy, sb Ó8 xüxslyo», Gnávrov L4Omvalov, 
&mavreg yàp siJic9e zQpocqoiü» xoà Ódurolfiv duo? yéí zov. 
Eandem luxuriam Eubulus, mediae comoediae poeta, certe quasi 
praeteriens tetigisse videtur in fabula, cui Zrega»onoideg nomen 
est: virgines enim corollas sponsae vendentes induxit, quorsum 
pertnent illi versus apad Athenaeum XV. p. 679 E: 

Zregávovc luc BovAsca9e* nórtQ tonvAMvovc, 

"H uvorívovc 4| vv. duEgv9«vouévov ; 

B. Tüv uvozívov fovióus3Ja rovro» TOv xaAów, 

ZV 08 süAÀa nuÀu nárvra nÀj» zÀv» uvogilvyu. 

Sic enim haec restitaenda arbitror, item alios versus ex eadem 
fabula apud Athenaeum ibid. ita corrigas: 

Zfly(diov, a) dà zóvde qogrouc 

Zrégavov noÀvnoíxihoy &yOécv, 

Iovnórazo», yogioravov, à Z&j. 

Ti yáp; airó» Eyovoa quida. : 
Ceterum in hoc Cratini ento non recte Coraes in versu 
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primo zevrolog y" às» xepoàj» àv9énorg Bo. scribi voluit; pror- 
sus enim conveniunt particulae ye wf» institutae sententiae, et ad- 
versatur quodam modo ipse Athenaeus, qi supra p. 681 B. dicit: 
KoouocavódAov 0À uvguoveót: Koasivoc £y IMaAJaxoig di& vovrc»* 
KigoAzv àx9énom &pénzoua, 

"Tuploic , Qódoi , xolvowiv, xoouocavóddAorg. 
qui vix prima verba omisisset, si pronomen, arctissime cum sub- 
stantivo copulattm, praegressum esset, Sextum versum non inte- 
grum esse patet. Legebatur ày2ovox/ocov qo&rsu: 7 && goovou xsÀ. 
sed ultima rectius repetuntur infra p. 685 F: Kol uerà Tora 
Zuiv né, di v( Koasivog dongxe* TQ 7 ' àugoosoQ utildso. 
ubi itidem legebatur áel gpovo«w* recte vero Canterus adiectivum 
&epoovoog restituit, vid. Hesychius: 24eggovooc* dà&l Oiauévo», 
&adalQc* ZogoxAc TaAépw. et minus recte infra: 4figoovooc* 
áaS9uXrc, Zogoxire. Deinde Schweighaeuserus non: male restituit 
reliqua: àv9gvoxov qó5* at vero quod in codicibus legitur à»y39v- 
oxíocov subindicat aliud praeterea nomen floris latere, ut mihi 
uidem videtur, »agxíocov. Ego enim existimo non solum poste- 
riorem partem huius versus excidisse, sed praeterea integrum 
alium: et hic quidem exordium cepisse videtur ab illo à»39voxov, 
ille vero ab eo vocabulo, quod indagavi, vagxíocov* librarii autem 
oculus propter similitudinem litterarum aberravit et temere haec 
partim conturbavit, alia prorsus praetermisit, Aliquid ad hunc locum 
redintegrandum confert Pollux VY. 106, ubi omnes propemodum 
flores a Cratino commemoratos eodem fere ordine recenset, ita ut 
satis sit probabile illum hac Cratini parabasi usum esse: sed enu- 
merantur a Polluce etiam praeterea alii flores, quorum mulla fit 
mentio apud Cratinum, inter quos narcissus quoque refertur: haec 
autem grammaticus affert: Tu ó8 iv roig ortqurvoig &y975, 060a, 
ia, xolva , ow vufjpia, &veuivoc, PonvAXogc, bit ins vàxivJoc, &AC 
Xovooc, zju&goxaAMG, && évevov, 9 gv aAA (g, àv9oloxoc, vápxiococ, 
pé uosov, àvOsulc , nag9evlc , xal vàAAa , 00a Toig ÓógOaAuolg sépyuv 
7| Quoi» 7ótiay 0ngoroi» Éy&* Atqui cum. hi tres flores una cum an- 
thrysco enumerentur, consentaneum est, etiam apud Cratinum una hos 
flores commemoratos fuisse: itaque sic ille locus restituendus videtur: 

Z4v9gsoxov (vel à»29voxo) 

Naooxlooov góffly 9^, £Aevelo ve xai Q9ovaAA(ó!, 

T4 v' &tgpovoo uciiorQ xàápa zvxdálouot. 
Pollucem hunc Cratini locum respexisse satis superque apparet ex 
lis quae continuo sequuntur: JMéuv»gron Óà vüv nAsorow Kpoorivogc 
à&y IMol3aroig, dontg xal xoouocnvóóAov xal u(Àov, Ontg f» vc 
piAaxoc &vJoc. lIMílov mentionem fecerat poeta fortasse in isto 
versu imperfecto. Ceterum smilacem floribus insignem esse, etiam 
Euripides dicit in Bacchabus v. 702: | 

"Eni à I9tvro xicoívovc 

Zisgávovc dgvóc ve uAaxog v? àyJooulov 

et similiter v. 107: 


v 
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Bosess, fgsete yAoroti 

Maxi xoAMaxápnq. 
Et nescio an Aristophanes quoque in Nubibus v. 1006 florem smi- 
lacis maxime intellexerit: ! 

Zrtqavoodusvog xaAáug AevxQ nuerà Guigpovog TAxrOv 

IMüexog OLwv xol àngayuooUvgc xol Anxnc qvAiAofloAovogg. 
Extremum versum recte puto a Porsono emendatum esse, nisi quod 
ile xóuol scripsit: Medon ille fortasse fuit unus ex iis, qui corol- 
las venales habebant: quamquam alibi hpius hominis nusquam fit 
mentio. De flexione nominis conferas Choerobosc. in Bekk. Anecd. 
T. III. p. 1393: T5 Míówy, bar. à xégiov Üvoua, 6 uécv nomas 
('Ousgooc) 9ià v09 vr xMvu, olov Mídovrog, 19 Aóyo tóv utro- 
Xixiv , "Ioaiog dà 0 Qrrag xol 4giroséAnc à» 'Ünovviluv nolle 
JMíómvog qaot ávaAóyoc. At grammatici certe, qui huius saei 
orationis mentionem faciunt, semper "7c. zoóc Méíóovzo dicunt, 
vid. Harpocr. p. 9, 1. 143, 24. 186, 17. Et Codri quoque filius 
ubique JMédov, lMéjovroc appellatur; vid. Photius p. 27, 25. 
Scholiasta -Aristid. 'T.. III. p. 78 et p. 119 ed. Dind. Alia fra- 
gmenta huius fabulae, in quibus poeta Atheniensium mollitiem exa- 
gitat, praetereo. 

. Ad hanc Cratini comoediam referendum videtur etiam illud, 
quod Herodianus zt) uov. A&. p. 8, 31 affert. Tv à6 inl vovg 
vaUra Ticautvóc, dttautvóc , "xioausvócg, KAovoautsóg*  xaAd- 
tat 08 y uoÀaxoig. Scribendum est 2» MaA3axoig, ut ipsa 
haec Cratini fabula indicetur, quam sine poetae nomine laudari, 
cum non ignobilis fuerit, nequaquam est mirum, vel etiam corri- 
gendum: xoAero: Óó à» MoAJaxoig Koarívov. Neque enim haec 
verba ita sunt explicanda, ac si significent KAoavooutyóv nomen 
esse viri effeminaü. Offendit autem m nomen KAavcautvóg pro- 
pterea, quod non ut reliqua, quae recenset Herodianus, a verbo 
medio descendit: itaque nescio an KX1avcoputvógc scribendum sit, 
ut eo nomine Cratinus appellaverit hominem infelicem et poena 
agua Aristophanis verba, quae subsequuntur, non expedio, 
sed Sophoclea ista: Gauevóc ZogoxAüc: uaüvrtos: $ov3üg gaputvoc 
x&psgíov naig sic sunt corrigenda: OD. Sogoxàfc IMávreoi * 

.. Aa»9óg GQaueóc Tapoílov noi. | 
Huius Phameni nomen restituendum est etiam Philetae ap. Antig. 
Caryst. Hist. mirab. 23: 'Q, xal galvetos Quqrüg ngocíyu», 
ixavüjg Ov ntpltoyoc" ngocayoebes obv a)tüg fovysvéig Adyoy* 

Bovytvéoc Qoausvóg noootf/joazo uaxgà utiiaoag. 

Haec enim verba refero ad Phamenum, quem Minos de filii morte 
sollicitus videtur una cum aliis vatibus arcessivisse; nam quod 
vulgo tradunt Polyidum indicavisse Minoi, ubi filii corpus esset, 
(vid. Hygin. 136: Quod Po/yidus dum aeguratur vidit noctua 
ewper cellam vinariam sedentem atgue apes fugantem: angt- 
sio accepto puerum exanimem de dolio eduxit), id credo 
Philetam, diversam famam secutum, Phameno, Tiresiae fiio, tri- 
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buisse, ita ut ille hoc versiculo apes adijsse a&que sic Glaud cor- 
pus reperisse perhibeatur. 

In Nemesin Cratini cum incido, in mentem mihi revocatur 
nomen alius fabulae, quam solus Clemens Alexandrinus comme- 
morat Strom. VI. p. 610 B: IIólw 9" ab 'Ouzoov sinóvrog* 

Oy 6eíy xrauévowi» in? ávügdaw ()ycsóagda:, 

'MoxAoxóg *& xa) Koozivoc yodgovoww, ó ud», 

Oi yàp io92à xarJavovs. xiprousi» im ávdgdms* 

Koasi»og 0d dy volg 2dáxmoiw* 
áv9gdnoig vóó" a 

Kzopévotg dx! aligolo. xovyáo2os uéya. | 
Corrupta haeq verba esse satis manifestum: et pro illo quidem 
verbo qoftoó» videtur 9Jovegóv scribendum esse: sed aliud 
vitium haeret im illo 2óó* ai, quod in exordio tanium erationis col- 
locari potest: atque haud scio an mon recte Grotius seripserié 
xéde: sed quomodo vitium tollendum sit in praesentia mon haheo. 
lllud vero nego, Cratinum fabulam eius nominis scripsisse: existimo 
enim Clementem eandem cemoediam dicere, quae vulgo Néueoi 
vocatur, ita ut integrum fabulae nomen hoc fuerit: Néuaoug 7j 
4dáxovt;. Ita Eubuli fabula inscripta fuit zfdxw»eg. ?) 2dsjóu, vid. 
Athenaeus IIÍ. p. 108 A. VII. nd C. IX. p. 380 F. eadem 
simpliciter 4f5ó« appellatur ibid. p. 460 E. sed de argumento 
huius Cratineae comoediae hoc loco disserere supersedee, nisi 
quod contra Periclis potissimum potentiam scriptam. esse centendo, 





CAPUT VL 


Cratimi fabulas plerasque, quae numero plurali inscriptae sunt, 
nomen a choro traxisse, veri simillimum est: eandemque rationem 
etiam in ceterorum poetarum, qui antiquam comoediam illustraverunt, 
reliquiis animadvertere licet: at nen videtur ad eandem normam 
redigi posse illa comoedia, quae Nópe: inscripta est: nam bestias 
quidem aliaque animalia, urbes. et pagos. in scenam inductos esse 
non abhorret ab ingenio graecae comoediae: at legum. quae tandem 
ip theatro fuerit conditio vix perspicias: et tamen a Cratinei ingenii 
audacia et ubertate minime videtur alienum esse, st statuamus chorem 
in orchestram legum tabulas prae se ferentem prodiisse atque inde 
comoediam nomen accepisse. Nam rui uni illae comeediae nomina 
non tam ab argumento ac id aped trahebant, quant a choro, qui id 
quod poeta petebat, indicabat, aut ab une aliqua persona, quae 
primas agebat partes, aut demique ab actione aliqua, quae in 


; 
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Scena repraesentabatur, prorsus uf titulorum eadem fuerit raüe, 
quam in fabulis compomendis secuti sunt poe : neque enim id 
quod propositum habebant, diserte exponebant, sed pulcra aliqua 
specie usi significabant: e£ ab hac ipsa specie nomina quoque indi 
solebant fabulis. Observare illud licet in omnibus et Cratini et 
ceterorum comicorum poematis, si a paucis quibusdam discesseris, 
quorum vel dubia vel prorsus obscura est ratio: e£ de feduoxoAMouig 
quidem Cratini, quae solus Suidas in testimonium vocat T. I. 
180: Lvap)?ruv, ávavzAd», dnà vo? dovt9e* Keasivog dia- 
axaàicug * 
"Ore o9 To?g xoAo)g Joiipfovg dvao)srovo dünmy9dvov. 
admodum fateor ambigi licet, quamquam illius versus sententia ne- 
quaquam ab isto nomine abhorret; suspicor autem nom novam ali- 
quam hanc esse Cratini fabulam , sed eandem illam, quae BovxóAo: 
vocatur, ut 7fidaoxeMar (vel quod malim Zidagxalía) apellata sit 
propterea, quod ibi de impedimentis, quae poetae fabulam docturo 
obiiciebantur, comicus questus erat. JIAsvrovc autem, etsi mira] est 
inscriptio fabulae, item ad chorum refero: videntur enim ibi homi- 
nes omnibus divitiis opibusque abundantes, comites quasi qnidam 
Pluti, in scenam inducti fuisse, ut huius comoediae eadem sit 
ratio, quae Árchilochorum. In Cratets quidem fabula, cui Ho- 
ó:xi nomen est, opinor choreutas variorum ludorum penes re- 
raesentavisse, speciem quaadam ef instrumenta ludendi prae se 
fecus: conferas illud fragmentum, quod legitur apud Polluc. IX. 
114. Difficiliot est ratio alius fabulae Crateteae, quae TAu«u 
inscribitur, quoniam e reliquis aegre institutum eius perspicias. 
Pherecratis autem fabulà, quae KoazátoAo! vocatur, sitne a choro 
appellata necne potest sane addubitari, quoniam huius quoque comoediae 
institutum vix potest satis dilucide explanari: sed alia fabula eius- 
dem poetae, 247,901, mauifesto-inde traxit appellationem, quod chorus 
mulierum nimiis ornameníis et quasi nagis quibusdam instructus iu 
orchestrum procedebat. De Eupolidis Nevpzwíowc, quomiam praeter 
titulum uihil. nestot, ne cemeciturae quidem ullus est locus, Difficilis 
admodum et, ut mihi quidem videtur, prorsus diversa fuit ratio 
duarum fabularum Aristophanis, qnarum une Zfpáucsza 7] Hévrae- 
coc, altera 4oéuorea 7 Níoflog [uit inseripta, Sed has quidem 
fabulas mon arbitror a cheris ita appelatas esse, verum cum im ipsa 
fabula quasi nova quaedam fabula. media ageretur, plurali numera 
4oáuera imsignitae esse videntar, ita ut im altera comoedia Cen- 
taurus, im altera Niobus fuerit lant infegrum drama repruüeseme 
tatum. Símile quid sammus: ile Dritommorum $cenicus: poeta- im 
nobilissima fabula, quae .essitsuss Somaéues inscribitur, exhibuil: 
nec disparem rationem mon itm melio posí aped nes Andreos Gry- 
phius in comoedia, quane eóswrdas cemicem appellavit, suopte ut 
videtur ingenio es$ secutas. Alio prorsus modo Hermipps fabulam, 
quae vocaturjfO9y»üc yovo/, momen iud tramisse arbitror: videntur 
enim Graeci constanti usa, yo»dc munera plurali eodess modo, 
9 * 
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quo Latini ee£s/es dixisse, hinc etiam ceterorum comicorum fabu- 
lae consimiles omnes pluralem prae se ferunt: ita Polyzelus JMovoii» 
ovàüc et Ziovécov yovág scripsit, Áraros autem lla»óg yovág, 
Nicoplion Mqoodírgc yovdg, atque ad eandem normam alii multi. 
Sed Platonis 'Eopral ita actae videntur, ut choreutae dierum 
festorum et solemnitatum speciem quandam assimilarent: eiusdem 
vero Nixo: quid spectaverint et quomodo titulus sit expediendus 
lgnoro, neque ausim de ratione nominis illius comoediae, quae 
xeval inscribitur, coniecturam proponere, quamquam probabile 
esí, ne harum quidem comoediarum admodum disparem fuisse ratio- 
nem. Philonidis autem Kó2oopvo: appellati sunt a choro hominum 
levissimorum et astutissimorum, quos 'lherameni similes finxerat 
oeta: 'heramenem autem xóJopvo» appellatum esse tradit Xenophon 
ellen, 11. 3, 31: 'O3«» à7 zov xal xóJogvog àmxoAtzow* xoi yàp 
6 xóJopvog &guórr&» uév voig moclv àugozrígoi; doxti, ánofénta 
)' àm' óápgórtgov. erat enim mos et consuetudo Atheniensium, 
ut ingenium moresque hominum lepida aliqua et acuta appellatione 
notarent. Fortasse autem choreutae illi cothurnis utebantur, ut 
vel externa specie ingenium et mores proderent: et ad versutos hos 
et callidos homines referendus est ille versus, quem ex hac ipsa 
fabula servavit Pollux IX. 29 et X. 202: 
IIavaytiz ytve&v, nogvorztidwot, Meyagtic, Ótkol, r«v0aÀoiva. 
Jta enim corrigo. liaque illud censeo plerasque comoedias, quae 
numerum pluralem prae se ferant, si a paucis illis, quarum satis 
obscura et dubia est ratio, discesseris, a choro nomina accepisse: 
nolo autem singulas orando percensere: atque de nonnullis iam 
disputatum est et dicetur infra quoque. Jam huius quidem fabulae 
Cratineae instituta sententia in nulla versatur dubitatione. Áthe- 
niensium civitas cum iam antiquissimis temporibus domestica discor- 
dia valde esset agitata et perturbata, tandem Solon, vir divino 
ingenio, rem publicam summa et sapientia et moderatione ita con- 
sütuit, ut fastidium et superbia earum familiarum, quae vetustate 
et divitiis maxime pollebant, suis comprimeretur determinata fini- 
bus, populi autem multitudo a servitute et dominatione liberaretur. 
 Sapientissimas autem leges dedit Atheniensibus, ut et optimates 
et populus suum ius tenerent, atque aequabilitate iuris constituta om- 
nis civium societas firmissimo vinculo coniuncta esset, In legibus 
autem ferendis atque institutis, quibus rem publicam firmavit, illud 
maxime spectavit, ut virtutis honestatisque amor patriaeque caritas 
in omnium animis alüssimas ageret radices: itaque diese et co- 
piosi nobilique genere orti, quoniam etiam tunc servabant maiorum 
virtutes, moderabantur plebis temeritatem et licentiam. Solon igitur 
sapientissime incolumitatem reipublicae stabilivit, cum neque legum 
uasi claustro ingenia civium cingeret aut retardaret, neque vero 
centiae aut libidini locum concederet, sed medium quoddam et 
temperatum imperium constitueret, in quo omnes suum statum atque 
decus tuerentur, liberiasque firmum haberet domicilium. Haec 
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tamen rei publicae forma propius iam ad populare imperium accedebat, 
uoniam non solum nobilitatis , sed etiam opulentiae ratio habebatur: 
t vehementer erraverit qui in Solonem effrenatae illius licentiae, 
quae postea civitatem perturbavit, culpám et crimen conferat: quam- 
qoem iam apud veteres fuerunt, qui propterea Solonem reprehen- 
erent: quorum sententiam refutavit summus philosophus Aristoteles 
in Polit. II. 9, ubi de rei publicae forma, quam ille fundavit, scite 
disserit. Pisistrati autem eiusque filiorum dominatio, si dominationem 
qiie licet imperium aequissimum  saluberrimumque, tantum 
abest ut rem publicam a Solone constitutam imminuerit aut labefa- 
ctaverit, ut egregie illam ornavisse et stabilivisse censenda sit. Sed 
Pisistratidis eiectis gravissima civium dissensio et discordia inse- 
cuía est: tandem Clisthenes superior factus id, quod inchoaverat 
folon, perficere studuit. Hic enim cum intellexisset quantopere 
Attica terra sacrorum et ordinum et generum diversitate esset 
dirempta et disturbata, in unum omnia congregare conatus est. Átque 
cum íribuum numerum auxisset pagosque ad iustum" ordinem revo- 
casset, denique sacra quoque et privata et publica, quorum ingens 
erat numerus et maxima diversitas, omni modo conciliare et in 
unum redigere tentavit: consiliumque illud Clisthenis felicissimus 
secutus est eventus, ita ut incredibile dictu sit quam brevi omnes 
ordines coaluerint. Verissime igitur Aristoteles Polit. VI. 2 dicit 
Clisthenem populare imperium, quod primus instituerat Solon, auxisse 
et firmavisse: et scite animadvertit, quo pacto et antiquae consue- 
tudinis morisque vincula dissolverit, ^et communione sacrorum 
magistratuum, iuris omnes conciliaverit et quasi conglutinaverit: 
"Ez: 0d xol 1à Tota va xazaoxtvácuata yorjoua ngàc 17» ónuoxgatíay 
qT]» toits», clc KAaoBtvgc ve 443 vuoi lyorjoaso, Sovióuevog abEÓj-. 
cai Tv dxuoxgazíay, xol ntol Kvgrjvnv oi. 1óv Ófjuov xa2uarárstc* 
qvia ze yàg fregoa moujréoi nÀdlovg xoi qoarolou xol rà Tw 
làíov icgv Gvrvaxréov elg 0Mya xal xowd, xol mávra cogiatéov, 
ünuwg ü» 0r. udAiora. Avapuy9iot n&vtitg GÀMjAoig, o4. 08 ovyi9ucou 
&valevy9dotv oí ngórtgov. lam cum Pericles ad rei publicae guber. 
nacula accessisset, vir ingenio prope divino omnibusque virtutibus 
ornatus, sed idem dominandi cupidissimns, optimatium auctoritatem 
imminuere, populare vero imperium augere studuit, illudque con- 
silium quam diu vixitstrenue persecutus est, ita ut aequabihtas illa, 
qua nobiles ignobilibus antecederent tolleretur, in eius autem 
Jocum succederet aequitas illa, sive ut vere dicam iniquitas, in qua 
nulli distincti essent. gradus dignitatis. Sed Pericles ut summam 
rerum ad unum populum transferret, sustulit Áreopagum, cuius 
aucioritas libidines furoresque mulütudinis facile domuerat, quod 
quidem perfecit is LXXX. 1 vel.2 auctore Ephialte usus: 
itaque iam omnia populi arbitrio, omnia populi scitis atque decretis 
ebantur, leges pro lubidine fingebantur et refingebantur, prorsus 
ut nihil esset firmum certumque, nihil suum statum suamque di- 
gnitatem obtineret, Et Pericles quidem quam. diu rebus publicis 
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praefuit, potestas illa rerum omnium populo commissa nequaquam 
&d licentiam effrenatam furore est couversa: insigni enim 
moderatione et prudentia et ingenii magnitudine multitudinis libidi- 
nes coercuit: non tamen sola auctoritate et sapientia rei publicae 
cursum moderari et in sua potestate retinere potuisset, nisi ut ipse 
erat aequus et sapiens, ifa etiam cives fuissent morati: nam quas 
virtates in Pericle fulgentssimas admiramur, easdem in ceteris 
Atheniensibus licet minus splendidas nec prorsus intaminates ani- 
madvertimus: quamquam sane etiam Pericdi eorundem vitiorum 
macula quaedam inhaeret, plane ut intelligamus, ne summa qui- 
dem ingenia, licet audaci nisu summum fastigium petant lengeque 
aequales superent, nos expertes esse eius furbinis, quo ceteri 
emnes agantur: profecto enim quaecanque in singulis unius cuiusque 
saeculi hominibus animadvertimus, ea in uno aliquo, qui eximio . 
ingenio praeditus est, consummata tanquam in minor equodam mundo 
miramur, (Craotinus autem, cum quasi divimitus perspexisset, quam 
jacertus esset ille status rerum, et quam facile ex tolerabili imperio 
posset existere dominatus multitudinis vix ferendus, eo ipso tempore, 
quo Áreopagi auctoritas est sublata, videtur hanc fabulam docuisse, 
atquam perniciosa ea commutatio esset quantaque legum neglectio futura 
esset ostenderet: itaque idem fere consilium nrovoeibuni Dabuik quod 
Aeschylus in admirabili illa Eumenidum tragoedia, qui saepissime 
praescio quasi animo dolet, qualis conditio rerum publicarum et 
privatarum imminuta legum auctoritate sit futura, ut v. 517: 
^. "Eo9? bnov zà duyàv db 

Jal goevdv iniaxono» 

"lé uévew xadTutvov. Tm 

Zvugéoe ocgpovdy 9$nó oréra* 

Tc prie óéa 

Kagólay &»  àvatoéqe» 

"H nó fooróg 9" óuol — 

£)c Ér' üv otfou dixo»; 

M$v' &vagxrov lov 

M16 ótonototutvoy | 

"»fonc* navyrl uécq t0 xoároc 3uàg dnas». 
et rursus infra v. 690: 

lláyog s! "douioc* i» 0d 10 oí, 
iotóv gófloc va avyytrzc và u9) "Óuely 
. Zyáou *ó v' fua xal xaz' tigoóvzv óuég, 

«diri» noAuü» wu). "muxgoavóviov. »0u0vc. 

Kaxoig à" àmippoutot Booffópo 9? 9 

"launpüv uiualyoy, oUno9' svp5cug notó», 

T6 wv" &vapyov uijte deonosovusvoy 

"eroi; nsgiozéAlovaa ffove?w offew, 

JKol jj vó. Oetvóv nüv. néAseg 5o fay. 

Tíc yàg tdoidg uxydi» Evdiog Boosóv; 
Süc enim haec corrigenda videntur. 





DE RELIQ. COMOED. ATT. ANTIQ. 133 


Igitur Cratinus, ut hanc legum et iuris depravationem, hanc 
pristinae consuetudinis morumque corruptelam sub conspectu ofünium 
collocaret, ita videtur instituisse, ut Solonem, integerrimum tt sa- 

ientissimum virum, loquentem induceret: nam ipse Solon, ut con. 
àicio, illum dixit versum, quem servavit Suidas T. l. p. 125: ^fi) 
zmyt- üvoua xégi0»* xal nogouía. LdAcm55 o) Ocpodoxilyau drm 
vá» ji) Qodíoc Óupoi ntDou£roy.  Koaszivog Nóuoig* 

"Yudv slc uiv fxaozoc dAomg5 o) óopodoxtiro:. | 
Etiam siconcedam, revera fuisse in usu illud proverbium, quod Sui« 
das commemorat, dAe5 o9 ÓcpoÓokere;, de iis qui non facile 
corrumpi se patiantur, quod quidem vel per se admodum est im- 

robabile, non tamen Cratinus ita scripsit, sed quod etiam Run. 
elius assecutus est: | 

"Yu tlc uiv fxaovog diny5 dopodoxtitat, 

Confirmat hoc Grammaticus Bekkeri 'T. L p. 218, 20: i144o*55 
Ouwpodoxctrou*  zagnuula  ànl vv»  Qoódlwc  Ówpoic  GAioxopévow, 
Arsenius in Violeto consentit. Fecit autem poeta ingeniosissimus legis. 
latorem illum improbos rei püblicae. rectores, qui integritate e$ sin« 
ceritate animi plane carerent, ita reprehendentem, ut suisipse ver. 
Sibus uteretur: Solon enim in Elegiis, cum Pisistratas rerum éssef 
potitus, ita inctepat populares (vid. Diog. Laert, I. 52, Plutarcb. 
vit Sol. c. 13). | 

El 0d nenóvDate Avyoà dà Sueséogy xaxórmsra, 

M$ t4 Stole soto» uoigar àxaugéprsa. 
adivol yàp voUtove qgobz0o1e , QUoie dovsec, 
Kal àià sabta xax)» loyere. doviooivzgv, 
*Yuéov 0* dg ui» fxaorog üAwnexog Vyyeoc Balyu, 
Zwuunüci Ó' Ouiv yabvog Evcots vóoc. | 
Ele yàg j1d00av bplise xol el; Enoc aiusAot àvdpóg, 
Eig Foyov à' oió/» ywyvÓutvoy BAénest. 
Solonis sunt etiam illa verba ex eadem hac fabula, quae leguntur 
apud Suidam T. HI. p. 683: Xozc dé v0 xofbug xal 0fg* Kgesi- 
vog Nónoic* 
N)v yàp à5j 0o nagà uéy 9touol 
Tóàv tutx(ouy, nagà à' àAX 0 vt xofic. 
uod iniuria tentaverunt: restitutum est hoc verbum a Dindorfio 
ophoch in Aiace v. 1373: " 

Obzog dà xàxs& xàv3940 dw tuo , opo $ 

"Ex9iorog Povoi* gol 0d dos Fico" & xerg, 
et in Ántigona v. 887; 

2gtre uóvgy Egruov, cive xofj Juvtiy 

Ei d)» vois Loa svufievuv. oTÉyg. 

Et restituendum — est Euripidi in versibus illis , pobilisgimis 

(Clem. Alex. Strom. VI. p. 670, Cicer. ad Attic. , 8, Buid. 
e . 9. . 

Iloóg xa99* 0 v4 xgij xol naAopdo30 

Ko) n&v in! ipo) vexvouvéaOe. 
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T5 yàg eb ues? lpoU xol và. díxawov 

Zéóuueyo» Fora, 
- . Koi uf no9^- àÀd xaxà nodcou». 
Existimo autem haec ex Euripidis 'Telepho petita esse, ita ui 
Ulixis fraudulentia et astutia notetur: confirmatur haec suspicio 
vel maxime eo, quod Aristophanes in Acharnensibus v. 659 his 
versibus propemodum integris contra Cleonis potentiam usus est: 
Aristophanes autem in illa fabula potissimum Euripidis 'T'elephum 
perstrinxit. 

Jam illud lubet mirari, qui factum sit, ut Aristophanes 'Tele- 
hum, quae tragoedia multo ante Ácharnenses fuit docta, tanto stu- 
jio tantaque cupiditate insectatus sit, Ex didascalia enim, quam 

edidit nuper Guil. Dindorfus, cognoscimus "Telephum Olymp. 
LXXXV. 2 doctam esse, vid. eius praef. ad Alcestid p. VI: Ti 
épüpa inonj9n (f. ididdy9m ini l'Anvx(vov &oyovrog v0. X. (Din- 
forfius: zé 0A.) modrog 7» ZogoxAfg, deUrtgoc Exganíógc Koraocuc, 
MAxualum và did "Pogidoc, TrAéqo, AAxijotidi. Acharnenses autem 
Aristophanes docuit Olymp. LXXXVIII. 3, ita ut tredecim annorum 
spatium intercesserit. Átque ipse Aristophanes v. 415 Dicaeopolin 
ita loquentem fecit: 

AX üvnflokó ngüg vüv yovárwow o0', Evginídg, 

Zóg uoi Qáxióy T. ToU naa? Ópduozoc. 

antiquam enim íragoediam 'Telephum dicit. Euripides autem cum 
prius Oenea, Phoenicem, Philoctetam, Bellerophontem — nominet, 
quam 'T'lephi mentionem faciat, non obscure indicat has quoque 
tragoedias ad antiquiores referendas esse.  Át vero comici poetae 
non ea quae diuturnitatis situ sunt obducta renovant et sub conspectu 
collocant, sed ex praesentia petunt, quae exhibeant spectantibus: 
ea enim demum hominum animos commovent, quae nota sunt om- 
nibus, quae recenti memoria acciderunt. Itaque admodum mirum, 
yp Aristophanes hanc tetralogiam (nam praeter 'Telephum in 

charnensibus etiam Cressas et Álcestidem attigit, insecuto autem 
anno in Equitibus Álcmaeonem respicit?) tantopere vexaverit, neque 





*) Acharn. v. 433: 
Keira, à" &yoOey ty Ovtatt(ov óuxdy, | 
ubi Schol. "Hro. rà r0» Konood» 7 «üroU toU Ovfotrov. Sed Euripides 
non scripserat Thyestem. lbid. v. 893: 
JA taqeo! abtry* undà yào Savoy» sore 
ZoUV yoglc eIyy. Évtesevilavoyu rn. 
quae petita sunt ex tragici Alcesüde v. 367: 
: Mrd yag 9evov zot& 
ZoU yeolc etg» Tüc uóvmg mute dno. 
Atque in Equitibus v. 1302: —. - 
ObdÀ nvv9cyso9& raUT , OD i» pido rà» rij rt0À6t; : 
ubi Schol. ó Gríyoc z«o& à BE -MAxua(ovog Ebpun(dov. Quamquam sane 
sciendum est Aristophanem hano tetralogiam non solum in Acharnensibus, 
sed etiam in aliis fabulis multis annis post vexavisse, maxime Telephum, 
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vero: aliam tetralogiam Euripidis modo doctam elegerit, in qua non 
minorem opinor reprehendendi materiam reperisset. At dixerit 
fortasse quispiam 'Telephus si quae alia Euripidis tragoedia digna 
fuit, quae reprehenderetur: fateor; sed magnopere errant, qui 
existimant Aristophanem hoc unice spectavisse, ut hoc illudve prae- 
jig ac perverse dictum in Euripide reprehenderet: prorsus enim 
oc a dignitate antiquae comoediae abhorret, minime autem convenit 
instituto huius fabulae: quamquam hoc quidem quale fuerit, ho- 
mines docti omnino ignoraverunt, Aristophanes cum in Daetalen- 
sibus vitam privatam, in Babyloniis publicas res attigisset, iam in 
Ácharnensibus imaginem vitae Atheniensium proposuit, quae et 
latius pateret et magis etiam clara et perspicua esset. Qua quidem 
in re maxime admiramur poetae anim! magnitudinem et constan- 
tiam. Nam cum in Babyloniis severa castigatione, seiuncta tamen 
iracundia aut contumelia, adversus viros populares usus esset, ad- 
versariorum potentia nequaquam in timorem coniectus, quod quidem 
à iuvene poeta, qui tantam prae se tulerat modestiam verecundi- 
amque, nemo quisquam exspectaverat, Cleon, qui illa aetate post 
Periclis discessum rei publicae gubernaculum tenebat, poetam in ius 
vocavit, quod populi rectoribus maledixisset, sed frustra. Enim vero 
Aristophanes, cuius animum optimi consilii conscientia summusque 
atriae amor obfirmaverant, nullis minis perterritus, nulla spe 
inductus, magna animi perseverantia id quod verum rectumque esse 
perspexerat secutus est, Mala autem gravissima, quae belli 
diuturnitas et acrimonia in dies auxerat, hoc quoque auno vehe- 
menter Athenienses vexabant: nam cum hostes quotannis irruptio-- 
nem in Atticam facerent, omnesque vicos ef aédificia incenderent, 
agros depopularentur, iucolasque spoliarent, agricolarum inopum 
maxima multitudo in urbem compulsa vitam ibi traxit miserrimam: 
maximeque jsía calamitas oppresserat Ácharnenses, m cum impetum 
hostium non possent sustinere, relictis domiciliis Athenas se con- 
jecerunt splendidamque speciem urbis sordido. cultu (erant enim 
maximam partem carbonarii,) foedaverunt. Quamvis autem in 
gravissima calamitate versaretur populi multitudo, tamen nolebat ex his 
procellis et tempestatibus in tutum portum confugere, et praeter cete- 
ros Ácharnenses, copia et virtute sua freti, bellum expetebant. Hoc 
bellandi studium populares homines callide excitabant excitatumque 
confirmabant, qui íum demum multitudinis animos ad suos usus 
convertere, ad suam voluntatem adiungere poterant, si civium studia 
extrinsecus erant occupata. lam populi voluntatem ut flecterent 
quo vellent, oratione potissimum msi sunt: hac enim flexanima 
atque omnium rerum regina animos facile acri et vehementi qua- 


vid. Eqq. 810 et 1237, Nub. 888, Pac. 527, 'hesmoph. 517, Lysistr. 707, 
Ran. 1447. Cressas autem in Vespis v. 759, Alcestidem Nub, 1419, 'Thes- 
mophor. 194. 


e 
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dam incitatione impellebant: itaque eloquentiae iam summum fuit 
momentum in rebus publicis administrandis, animadvertimusque 
viros populares et civiles, imperatores, emnineque omnes qui gratia 
&tque auctoritate apud populum valere vellent, studiosissime facul- 
tatem aliquam dicendi expetivisse. Studia autem illa multum aucta 
Bunt et confirmata sophistarum , hominem doctissimorum et malo 
publico eloquentissimorum opera, quorum scholas Athenis non solum 

eri, verum etiam iavenes, quin viri confirmata iam aetate fre- 
uentabant. Verum subtilitas ista dialecticae arüs, quam sophistae 
ili profitebantur, non solum in rebus publicis, in concione, in 
Senatu, in foro, in iudiciis versata est, sed continuo ampliorem 
sibi aperuit campum, ubi latissime evagaretur, ita ut brevi per 
omnia genera vitae manaverit eaque conformarit. Quanta autem 
vis fuerit dialecticae huius artis apertissime intellectum est in tra- 
goedia, quam Eutipides, correptus praecipiti aevi sui turbine, de 
Bummo fastigio, in quod Aeschyli et Sophoclis opera evecta erat, 
deturbavit atque in dialecticae gyrum compulit: hac autem ratione, 
nihil enim tragoedia erat meis antiquiusve populo Atheniensi, 
novitiae illae doctrinae se in omnes ordines omnesque aetates in- 
sinuaverunt, ita ut patrii mores, institeta, religiones perturbarentar 
et propemodum funditus everterentar. Haec cum esset conditio 
Civitatis Atticae, Áristophanes universa animo complexus pr 
in omnes partes, imaginem praeclaram exhibuit, quae ommia illa 
uasi lineamenta claris coloribus repraesentaret. Poeta enim ut 
claro documento doceret ista studia artesque aevi sui quam essent 
prevae, noxiae, inanes, exhibuit tanquam exemplar civem iustum 
ei probum, cui virtute morumque probitate nihil antiquius esset, 
qui veterum morem et maiorum institutà summo studio retineret, 
quem intuentes Áthenienses non solum intelligerent, quantum desci- 
verint de disciplina maiorum, quanta oblivione essent obsoleti anti- 
. qui illi, quibus res Atheniensium fundata erat et servata, mores, 
Bed etiam itinere devio relicto in pristinum statum redirent. Hae 
gitur persona usus poeta id quod propositum erat exsequitur, atque 
depravationem tragicae artis inde a v. 393 perstringit, ubi Dicaeo- 
polis, cnm esset ab importunis illis Acharnensibus in certamen 
vocatus, ut contra hos secundo successu causam ageret, sophistarum 
artificia et fallacias requirere se fingit, itaque Euripidem adit ab 
eoque tandem id quod petit impetrat, ita ut illam omnibus adiu- 
mentis et artificis privaverit. Et in hoc quidem actu eximie docet 
Aristophanes, quanta sit depravatio xi iaputit a vana et inanis 
Bit subtilitas ista disserendi, quae cum non accedat ad divinam illam 
et meternam artis speciem, prorsus sit caduca et interitura. Sed 
quo clarius ostenderet quantum Euripides de dignitate tragicae artis 
etraxerit, exempli loco nonnullas fabulas recenset, quas ille so- 
histarum studiis artibusque imbutus docuerat, in his 'lelephum, 
in qua tragoedia Euripides, gravitate omni et dignitate neglecta - 
omnia ad subtilem istam disserendi rationem revocaverat, Hane 
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autem tragoediam sicut ceteras, quas Aristophanes ibi commemorat, 
composuit cum esset recens a disciplina Protagorae, cuius illum 
auditorem fuisse constat vel diserto testimonio grammatici ap. Emsl. 
post Bacchas Euripidis p. 172: 4fvayrovc 06 inl tQayo0lav àoáng 
wel xoÀÀoic noocsteUoe Aóyovc qwoiAoylac, Qmtopsíoc, ' àvayvae 
QiopoDc, cic à?) &xovatzc ytvóutvog zívo5ayógov xai Iloodíxov xoi 
Jlocxzuyópov xel Zwxoárovg; traipoc. Verum haec accuratius per- 
sequi alienum est ab hoc leco, praesertim cum iam adumbratio 
Acharnensium Aristophanis nos ab instituto retraxerit. 

Iam ad Cratini es videntur duo versiculi referendi esse, 
quos nou adiecto comoediae nomine affert Plutarchus in vita Solo- 
Dis c. 25 et Scholiasta Aristoph. Nub. v. 248: 

Jloóc vo) ZoOAwwog xal ZMgáxovzoc, olo: viv 

GOoiyovar» 50r tàc xáypvc tolg xvofitoo. 
voluit enim poeta indicare, quantopere Athenienses antiquas illas 
Dracontis et Solonis leges contemnant et despiciant, 

Videtur autem Cratinus duos homines in scenam induxisse, 
. alterem antiquitatis tenacissimum, novitiis alierum moribus imbutum: 
et ille quidem, qui nondum a patrum virtnte et probitate desciverat, 
minus quidem liberaliter erat institutus, at mente leges tenebat et 
in vita agenda exsequebatur: alter artibus et litteris excultus, iuris 
quoque scientiam sibi comparaverat et in ferensibus causis satis erat 
versatus: huc referenda puto illa, quae leguntar apud Grammaticum 
Bekkeri 'T. I. p. 436, 6 et Suidam T. 1. p. 296: 2 oróuococ 
ec futip* TO pu) ài yoapuáro», àAÀ! áuó uvüugce — uruov 
Neuouévoig* —  Koaslyoc dà savsró Toby! dzxó yAdtsgg Nóuosn* 

44111à uà 4f o)x oló" €yuys yodupes! od0^ énloraua: 

AA ánà yAdrrgc 9odoa co* uvgpoyeóo yàp xoAac. 

Videtur autem Cratinus etiam nimiam illam iudicandi libidinem, 
quam Pericles primus excitaverat, attigisse, quorsum spectat id 
quod est pr Schol. Aristoph. Eqq. v. 1147: XKuóg 0 inl vo9 
xadíoxov, elc Uv vàc wiüqove xa3íscay à» xoig dixoocnoloq. Koa- 
zivoc Óà avi0»v jv Nóuow; Gxolvi«vov 2940» xoÀtii. Ea autem 

uae subsequuntur ita sunt corrigemda: T'ro?)roc ydo jyívero xal 
nagóuouc xovn, vc xel ZogoxMjc d» "Iváyq. Uetepo» óé dugo- 
eec (vulgo duqóregor) Ójo Taravro 2v zeig Oixusrgoloig, 6 uiv 
aAxoDc, 6 dé EXDavog, xol 6 né» x$puwe 5v, ó 96 üxvpoc. "Eym 
à xal ó yalxoUc, elg qme MioisroréAne, Onpoivnuévov ini91ua, 
elc 1. ulav uóvy» (otr)v uóvg» vulgo legitur) vv vigo» xaSí- 
£c9w. — Respicit autem. Cratini versiculum etiam Hesychius: Zyet 
»voc ?9uóc* di ob ràüc wrqovc ei ducali Hc ràc $0pidg xa9- 
i&civ. Ex iuncis compositum videtur colum illud sive infundibu- 
lum prorsus ut illud, quo piscatores utebantur, vid. Schol. Aristoph. 
ibid.: IDyua v« ix oxovíoy yevóutvov poi» $9uQ, à 1àg nop- 
qvoac Aaufiávovoi, tlc 8 oi nogqógas xal và xoyyUlin dofgnov- 
ew.  Figuram huius coli accurate describit Schol. ad Vespas v. 
99: Nouóc xaldro: xó voi; xadisxong dneiSéusvov, d) o9 vàg 





140 COMMENTA TIONES 


qrjgpove xa9lecav, "va. uz) 0uo9árvaciv: Por 04 nAMyua vi Qixrvá- 
dec xol 79uddsc , üvoJey nAaz)$, xáze9tv artvóv. 

Jam vero Cratinus ita videtur instituisse, ut quo gravius 
&acriusque desiderium iique virtutis et integritatis in civium ani- 
mis excitaret, imaginem felicissimae vitae exhiberet, quae reditura 
esset, si Áthenienses non tam metu supplicii turpitudinem fugiant aut 
utilitate aliqua fructuque moti honestatem colant, sed sua sponte 
naturam secuti legibus obtemperent ipsamque virtutem per se ex- 

etant  Ád huius vitae felicitatem refero illud, quod est apud 
hotium s 553, 8: 'Oeragíón , o$y 0nwgc Koasivog Nóuoimg* 

*O à? Ze) óoraqíciw Voce váyo. 
àAÀà xol IlÀarow xri. Vix dici enim potest, quantopere antiquae 
comoediae poetae in hac summa felicitate atque vita opulentissima 
exaggeranda sibi placuerint: quo plures autem taedium vitae mise- 
rae ceperat, eo frequentius tales imagines in scena proponebantur: 
et sic etiam alii poetae pluviam quoque copia omnium rerum abun- 
dare finxerunt, ut Pherecrates in Persis apud Athen. VI. p. 269 D: 

*QO Zi)g Ó' uw oiv xanvía xarà oU xepduov falavtvot, 

Vinà rüv dà veyv Óycrol Borgvwv utrà vaosíaxov nolvróguy 

"Oyerevoovroi , Jegu otv. yt xal AegionoAgareuovaug. 
et Nicophon. in Sirenibus ibidem: 

| Nigéro uév dAglvotg 

Woxoatévo Ó' &orowiw, véro 9^ Eva, 

Zwuóg di& vÀYv 00d» xvAmnósro xpfa. | 
Plane autem persuasum habeo non ipsos poetas comicos venustam 
hanc imaginem finxisse, sed populum Atticum fabulam quandam 
antiquam de futura felicitate aureoque saeculo reversuro a patribus 
traditam diu fovisse et hac spe in summis calamitatibus se conso- 
latos esse: commode igitur gie hanc fabulam lepide exornaverunt: 
sed dicetur de his infra. Nescio auWtem an ad eundem hunc locum 
ertineat etiam ille versus, qui est apud Athenaeum XIV. p. 646 E: 

uynvívgc* nÀaxoUg à» dolo ta&ruyovicuévog — xal Koasivog d» 
Nóuoic* 
Kal dgócov BdÀAov fo9t» yAuaoüc rayyvlac. 
magnifice autem, ut solet, placentae descriptionem exornavit, ita ut 
prope ad tragicorum simihtudinem evectus sit: non tamen facile 
credam tragici. alicuius poetae verba ridendi causa huc translata 
esse. Suspicor autem non, solum ad hanc fabulam sed etiam ad 
hanc Goinibel deliciis abundantis vitae descriptionem illos versus 
pertinere, quos sine fabulae titulo adscripsit Athenaeus Il. p. 49 A : 
T'oáns;os (egarradtig vy. imOrnuosov ix vig xaÀovuévnc ogev- 
óáuvov n£nouufvov* | Koosivoc* 

I'avoidoos d^ &vouévovow 0. innyloiouévos 

Meípaxtc qoidgal voáncboat vQuaxeAeig aqevótuyivoa. 

Haec servavit solus codex C, vulgo ultima tantum verba, zo&xstae 
vpi0xtÀég oqevdáu»imvor legebantur, eademque etiam Eustathius p. 
1398, 20 aifert. Valckenarius, qui Diatr. de Eurip. Fr. p. 1 
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primus haec edidit, non recte perspecta loci sententia, legendum 
censuit: vroanéGag QiuaxtÀeig oqevóaps(voc, sed recte uelpaxtg pro 
vulgato 4&/oo5 restituit. At Cratinus mensas beatissimis epulis 
abunde cumulatas comparans cum virginibus lascivientihbus, quae 
laetis oculis circumspiciant, sohta audacia statim ipsas mensas 
appellavit virgines. Eadem ambiguitatis audacia usus est etiam in 
ills versibus .apud Athenaeum I. p. 29 D. fabulae nomine non addito, 
qui ex Pytine: videntur petiti esse, ubi Poesis vinolentiam Cratini 
reprehendens vinum cum pulcro puero componit: 

Ni» 9 àv iàg Mivóato» zfuwzr' àoríwe 

Qtaxov, Euego« x&xoAov2t xal Acyu* 

Oijp? dg ámoAóg xal Àtvxóg* àg' oiot pln; 
Iam si illi duo versus pertinent ad descriptionem felicitatis futurae, 
quae in Legibus repraesentabatur, scribendum fuerit: àvauevoó?- 
0 (». Ceterum usum verbi yavoiiv improbant Attici sermonis magistri, 
quorum praeceptum impugnat Antiatticista Bekkeri 'T. I. p. 87, 29: 
Pavoiiv* xal roUto uéugovtoi* ZíyuooJívgg negl voU ortpávov, 
E$oníógc Báxyotg, nter maxima autem futurae illius felicitatis 
commoda poeta suo iure lautum convivium retulit, quoniam Attici 
magnopere exquisitis epulis et cibis delectabantur: cum Bacchicis 
autem sacris quoniam coenae et epulae splendidissimae coniunctae 
erant, propterea etiam in antiqua comoedia plurima exhibebantur 
convivia: recteque Plutarchus in vita Luculli c. 39 dicit: "Er; à" 
ot» ro) ZdovxovAlov flov, xaJánto doyalac xouqpíag, üvayvüvos 
và uy nora nolut(a»v xai orgargyíag, và Ó' Vortgo móro» xol 
óeinva x«l uovovovyl xcuovc xal Aauunádag xol matiàv ünaca», . 

Ulixes Craüni forma quidem etexterna specie, non tamen in- 
genio et proposito a ceteris huius poetae fabulis abhorruisse videntur: 
ad hanc formae diversitatem illud referendum est, quod Platonius 
p. VIII dicit prope accedere ad similitudinem mediae comoediae; 
et recte ille quidem ita statuit, dicit autem, ubi de Aristophanis 
Aeolosicone disserit: ZGxozo? yào Órrog jj &oyaía xwuoOla tot 
oxumru» Ó5uovg xol Óuxaarüg xal croarzyovc, naptdg 0 *71QusT0-- 
güvgg 10 evyj9wc ànocxójo: dià xÓv zoÀóv gófov JdioÀoy và 
doüua 10 ypagiv roig voayqÓoig «mg xaxügc iov dixcígu. — Toi- 
obrog 8vv &Ti» 0 Tc uéoge xonupO(ag vonoc, ológ écziv 6 41oÀo- 
cíxov iiieroqávovg x«l oi 'Oóvaoti; Koaríivov xol nAdGta tdv 
zaÀoiv Ógapórov, oUTt xoguxà ovre magmÜactc tyoyra. Haec 
extrema cavendum est, ne secus interpretemur: neque enim hac 
dicit Platonius plerasque antiquae comoediae fabulas et cboricis 
carminibus et parabasi carere, id quod esset absurde mentientis, 
sed plerasque fabulas antiquae comoediae, iue his cantibus chori et 
parabasi destitutae sint, eandem speciem referre atque Aristophanis 
Aeolosiconem et Cratini Ulixes: nihil aliud igitur refert, quam 
plures etiam huiusmodi fabulas in antiqua comoedia reperiri, id 
quod verum esse satis superque docent comicorum reliquiae. Metus 
vero et formido, qua Aristophanem commotum esse Platonius dicit, 
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ut Áeolosiconem aliasque eiusmodi fabulas componeret, etiam Cra- 
tinum videtur impulisse, ut hoc argumentum íractaret. Memoriae 
enim proditum est comoediae antiquae licentiam iam illo tempore, 
quo ratinus floruit, aliquamdiu fuisse lege refrenatam ; vid. Scho- 

t. Áristoph. Ácharn. v. 671, qui ubi de Euthymenis anno mentio 
facta est haec adiungit:  Orog 0 ágyev», iQ! o0 xarv9m à 
vypuoua toU gu? xouqgóty, yoagér ànl IMogvylOov, .xal ioyvaer 
ixtivóv ze T0» iv vrüw xal Ovo vovg 55g dn) D (vov rt xoi Okto- 
jdpov, pt3' o)g àn' EU9vuérovc xazeló9s. Igitur imde ab Olymp. 
LXXXV. 1 quo auno Morychides fuit praetor, usque .ad Olymp. 
LXXXV. 4, cuius annt Euthymenes fuit eponymas valuit illa lex. 
Ivov autem, quod est apud: Scholiastam, corrigendum: est: I'Aav- 
xívov, vid. Dindorf. praef. ad Euripid. Álcest. p. VIII, ubi in 
didascala illius tragoediae exstat: 'Edi0ay9g inl etur &oxov- 
voc né óÀ. in Diodoro autem Siculo XII. 30 G/ewucódes appel. 
latur. 

Sed quod Scholiasta Aristophanis dicit 4j5guwpe vo) 3) 
xcov non ita est intelligendum ac si omnino vetitum fuisset 
comoedias docere, sed breviter est dictum pro w? óvouaorl xopq- 
de». Hoc vero quid sit recte mihi videor explanavisse in Fritz- 
schii Quaest, Aristophan. p. 319, ubi haec scripsi: ,,Et mihi quidem 
non satis vere et pensicslate ii videntur statuere, qui illud quod 
vetitum erat, ne quis nominatim laederetur in comoedia, ita intel- 
ligunt, ac si posthac omnino non licuisset quemquam in scena 
nomine non celato metari, verum illis legibus nihil aliud fuit inter- 
dictum, nisi viros petentes eí rei publicae gubernatores in scena 
repraesemtari et nominatim integra comoedia famam eorum laedi: 
licuit sicut antea quemcumque vel nomiue addito atüngere passim 
atque laceesere. Satis superque illud possumus perspicere ex 
Cicerone de Republ. IV. 10. Confirmatur haec sententia etiam iis 
quae Xenophon in republ. Áthen. 2, f8 de comoedia illius temporis 
hoc est media disserit: JKwugós» À' ab xal xoxóg Aéyav zó» 
uiv Ocuov o)x ddow, Vva p avro] dxovaci xoxo, lóía dà xe- 
A&tovci» , & víc sivo (lovAtac, aD. eldósec Ore ovyl vov Óruov éori 
oàÀÀ v0U mÀg9ov; 0 xcuqóosusvoc eg éni 1ó nolo, dÀX 3 nÀov- 
oec 7] ytvv«iog 7) Óvvdgtvocg* ÓMyo: ÓÉ siveg vüv mevüsw» xal 
x» Ónuoruu)» xopqéoUrrau, xad o9" o0ro. dà» u:) di ro lvnga- 
yuocvvn»v xal Óià v0 Umi nÀéov zi Eye xoU Ójuov* «ort ot0d 
ve)g rU0VrOv; AyJoraa: xopoóovuérovc. Eedem autem pacto quo 
hoe uj óvouaorà xcti», iud us xouede» dictum esse, satis 
. etiam apparet ex Árisüdis oratione XL. quae inscripta est Zvulov- 
Asvrixüg 7megl. teD Q3] Oc» xouqgós» (apud Dindorfium T. I. 
751 — 761) nam haec quoque oratie sive polius imanis declamatio 
, mon fam aduniversam comoediam reprimendam et evertendam, quam 
ad istam maledicendi et nominatim vexandi licentiam coercendam 
spectat. Neque conticuit hoc quadriemnio comoedia antiqua, id quod 
satis luculente documento potest confirmari: ex inscriptione enim quae. 
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est apud Boeckh. C. Inscr. T.I. N. 229 quamvis lacerata satis ef 
magus difficultatibus impedi oscimus et Morychide archonte, 
euius anno lata est illa lex , e$ "Theodori anno], quo eadem valuit, 
eumpedias dectes esse: heec enim ibi leguntur: 


HI ANTIOXIA4OY KY 

Z KOMOIALAI 4 EN.A 
MOIA4LAI EIII TIMOKA AE 
EHI OGEOOOPOY ZATYPOIZ 
EP OIX SIAHPOIS EIII IIY 
OIS E EIII ANTIOXIAOY 
YZIHIIOZ ENIKAÁAMEN 


JHIOY KATAXHNAIS 
AIS AYTAI MONAISQ 
HI 4100 ANTOY A4IONY 
TEi BHI NIKOTEAEOYEX 
E EHI AYSXIMAXOY 

I EHI MOPYXIAOY 

O3 KOAEOQOPOIS. 


De qua. inscsipüene alibi pluribus erit disserendum, neque enim 
omui ex parie cum doctissimo interprete consentire possum: illud 
certe oenstaf in hec ütulo. plures | ris comicos, nescio quo ordine 
enumeratos eorumque fabulas addito praetorum nomine recensitas 
fuisse: et in hac quidem particula certe trium poetarum comoediae 
enumerantur, ex quibus primus inter prieres poetas, qui antiquam. 
comoediam illustraverunt, referendus est, isque edidit praetore 'Theo- 
dore, hoc est eo tempore quo comoediae licentia fuit reíremata, 
&aiyros, quae quidem fabula ut vel ex ipsa appellatiene coniicere 
possis, aliena. fuit ab isía, quam lex vetabat, maledicentia, sed. 
tofa. in laeti&a atque festivitate versabatur. Ecphantidis dramata. 
crederem recenseri, si quidem Satyres docuit iste comicus: (vid. 
Athen. III. p. 96 C: 'Exgarriógc 0. àv Zurügog* Hódag z', ind 
dor, ngidpsvoy xazomayttv Eq9o2c voc.), sed nen verisimile arbitror ^ 
Ecpbantidem poetam x antiquiorem Cratino usque ad 'T'heedori. 
annum (Olymp. I V. 3) eomoedias docuisse, quamquam sane 
Ecphantides etiam Cratini tempore viguit, hec est post Olymp. LXXX. 
ita enim a Cratino non uno loco netatur, ut ista dicleria miei iw 
aemulum peetum aeqnalemque non possint cadere. Secundus autem 
poeta, cuins. comoediae enumerantur, referendus est ad ea tempora, 
quibus antijua comoedia iamiam labescere. coepit: Lysippum fuisse 
ipse ütulus dilucide monstrat: éius antem fabula, cui nomem. fait. 

arayírer, quo nomine etiam Antimachus carmen inscripsit, quem. 
secutus. est. Hadrianns, videtur iam ántiquitus periisse: deinde ia 
titulum illum redintegro: (Bíxy) og, «vro uóvo: co (bovro:), nam. 
huius solius fabulae memoria multis testimoniis firmatur, vid. Áthen, 


EHI p. 124 D, VIII. p. 344 E, Pollux VII. 37 et 41, VII. 89, 
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X. 50, X. 155, ita ut etiam ea omnia, quae sine fabulae nomine 
proferuntur, ad hoc drama revocanda videantur, vid. Photius p. 
498,4. Hesychius v. Boód:oc et maximeDicaearchus in vita Graeciae 
. apud Creuz. Melett. III. p. 183 seqq. Nam quod Suidas dicit in 
v. 4dicimnog* tÓv Ógauáro» ajrov los Báxyci, cg 95v 
Aya àv )' durvocoguotU» xal iv v zy xol Frtgu. adroU Óoáuata 
Gvo6oxóuoc, id omni probabilitatis specie caret: vereor enim ne illud 
Ovocoxóuog (si germanum est vocabulum, notat eum, cuius caput 
ad speciem thyrsi hedera est revinctum) cognomen fuerit ipsius 
Lysippi, qnemadmodum Áristomenes Ovpoozo:óc vel Ovooxónoc est 
vocitatus, Callias Zyorlw», alii aliter. "l'ertius denique poeta rur- 
sus ad antiquiora tempora pertinet, eius enim fabulae ante bellum 
Peloponnesiacum sunt editae, archonte Lysimacho h. e. Olymp. 
LXXXVI. 1 (nisi forte Lysimachus is vocatur, qui alias Lysima- 
chides audit quique Olymp. LXXXIIT. 4 fuit praetor) et Morychide, 
et ut videtur Euthymene vel si malis Apseude praetore , certe quo- 
niam in titulo isto legitur YZ KO.2EO4 OPOIZ nomen praetoris in 


ovc cadens requiritur: praetoris autem nomen mon ita multo post 
Morychidem requiritur, ita ut prorsus arbitrer (25$ E$9vu 6 
yo)vc KoAcogógor; scribendum esse: fuerit igitur etiam haec fabula 
docta eo asi quo arctioribus terminis antiqua comoedia fuit cir- 
cumsepta. lilud igitur facile quilibet intelligit auctorem legis non: 
id egisse, ut comoediae prorsus nullae docerentur, neque enim id 
aequo animo tulissent Athenienses, praecipue cum coniunctae essent 
istae fabulae cum sacris Bacchi solemnitatibus , sed ut nimis .effre- 
nata licentia comicorum poetarum coerceretur. 
lla autem lex, quae lata est Morychide praetore, ad 
maledicendi licentiam minuendam, potissimum contra Cratinum 
videtur proposita fuisse: aequales enim poetae omnes videntur in 
componendis fabulis antiquum morem secuti esse, ita ut iocularia 
tantam et ridicula, licet frigida et saepe lepore prorsus destituta 
in medium proferrent: in hos igitur non cadebat illud populiscitum: 
sed Cratinus primus multa novavit altiusque extulit comoediae pro- 
"positum, ita ut summa gravitate et severitate usus quaecumque vitiosa 
' et noxia animadvertisset in rebus vel publicis vel domesticis, ea 
notaret et perstringeret: id vero cum Dues civitatis aegre fer- 
rent, videntur lege cavisse, ne ista licentia latius serperet. Et 
Cratinus quidem cum non posset libere quem vellet vexare, illo 
ipso tempore, ns comoediae licentia arctioribus circumsepta est 
terminis, hanc fabulam quam 'Oóvoocig inscripsit, videtur compo- 
suisse: id nisi fuisset impedimentum obiectum, Cratinus, cuius in- 
enium vehemens sed generosum et omnino Áeschyleo simillimum 
uit, vix compescuisset musam  effervescentem  luxuriantemque: 
qui quo animo fuerit Aristophanes aureis versibus in Equitibus v. 
926 prodidit memoriae: | 
Kira Koorí(vov utuvnuévoc, 0g noÀÀQ Qevoag no? kzoiw 
Zà s» áqdy ntü(ov ioggau xal rág Gzdctog mopagvQur 
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.'Egógt vàg dgbg xn] zdg nàardvovc xal vojg dy9oobg mQo- 
9Asuvovge* 

3dioct Ó* oix zv lv ovunoaío nÀjv uoi OvxonéóiAs, i 

Kol tzéxvoveg e9naAdptv Üuvowv: ofroc fjv9zoev. ixtivoc. 
Cratini vim insignem et ubertatem ingenii idem rursus in Ramis 
celebrat v. 354, ubi judicat, quanto intervallo recentiores comici 
poetae a Cratino diremü sint: 

Ejggut» o5) xüSioracSo: voig 7Zutrípow. xopoiciy 

"Oaszic &ntpoc vouvóe Aóyuv 3j yvoupg uj) xaOaptuti, 

"H yevvalov 0pyuu IMovodw usgt! eiót» uz Pyópevas», 

Mydé Koozívov vo) ravgogayov yAotrgo faxyt dfaOr, 

"H Bueuolóroi; Encotw. xalgtt uj "v xoi toUt0 70t0090:v. 
Itaque Cratinus tunc, cum lascivia ista claustris legum firmissimis 
esset circumdata, nova argumenta debebat conquirere, in quibus 
eniteret: applicuit autem se ad fabulas mythicas tractandas, quae 
partim in populi ore vigebant, partim vel ab epicis vel a tragicis 
poetis saepe multumque erant exhibitae. Sed multum erraverit, 
qui ex hac externa specie tales comoedias eo fine esse compositas 
ut et fabulae istae, et poetae, qui antea serio easdem tractaverant, 
irriderentur: quamquam haec eig y plurimorum est opinio, 
qui existimant istas comoedias nihil aliud nisi paredias esse: at hi 
vim et naturam veteris Átticorum comoediae parum perspexerunt. 

Et primum quidem non recte illi statuunt, qui Cratinum cete- 
rosque Atheniensium comicos poetas cum Epicharmo componunt, 
et ex Sicula comoedia ludicram illam fabularum tractationem Athe- 
nas translatam esse censent, immemores veteris proverbii, duo cum 
faciant idem , non esse idem. Nam Epicharmi quidem comoedia- 
rum prorsus alia fuit ratio atque Cratimi: uterque sane argumenta 
ex antiquis illis fabulis, dur de diis ferebantur, tractanda sibi 
sumsit, sed dispari consilio et ratione hac in re versati sunt. 
Nam Epicharmus, cum multum studii operaeque in Pythagorae 
doctrina collocavisset, voluit secundum illius placita ea quae ad res 
divinas pertinerent conformare et populo proponere: itaque deos 
non sustulit penitus, sed ad rerum naturam numina revocavit: nullo 
igitur pacto Épicharmi comoedia illud spectavit, ut sanctitas deorum 
violaretur aut religio ex animis hominum exstirparetur, sed potius 
ut omnem de rebus divinis dubitationem, quae hominum mentes 
sollicitareí, penitus removeret. Solebant enim tunc, iam reli- 
gionis sanctitate cultuque deorum imminuto, aucía vero animorum 
alacritate ingenique acumine, rerum naturam perscrutari mul- 
tumque de divina vi et natura quaerere; documento est ipse 
ille Hiero, Epicharmi aequalis; vid. Cicero de Natura Deor. 
I. 22: ,Rogas me, quid aut quale sit deus: auctore utar 
Simonide, de quo cum quaesivisset hoc idem tyrannus Hiero, de- 
liberandi sibi unum diem postulavit: cum idem ex eo postridie 
quaereret, biduum petivit: cum saepius duplicaret numerum dierum 
admiransque Hiero requireret, cur ita faceret, Quia quanto, inquit, 

10 
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diutius considero, tanto mihi res videtur obscurior. fed Siümoni- 
dem arbitror, non enim poeta solum suavis, verum etiam cetero- 
qui doctus sapiensque traditur, quia multa venirent in mentem acuta 
atque subtilia, dubitantem quid eorum esset verissimum, desperasse 
emnem veritatem. His igitur dubitationibus ut adversaretur, Epi- 
charmum comoedias scripsisse existimo: pravas enim de diis opinio- 
nes, quibus hominum mentes imbutae erant vanqque commenta 
ariter atque Stultam arrogantiam , quae rationem et providentiam 
in mundo inesse negaret, tollere et ex animis delere studuit: non 
igitur sustulit religionem et sanctitatem deorum, sed eam ita fir- 
mare studuit, ut ad rerum naturam omniaque ea, quae sub oculos 
caderent, referret: omnjbus enim his naturis divinitatem et aeterni- 
tatem inesse, nwmina igitur quasi species quasdam esse, quibus 
tanquam involucro aliquo un E divinitas si idcareinr] 
quorsum spectat Menandri illud apud Meinekium p. 196: 

*O ui» '"Ex(yapgueg ro) 9s00c svou MÉyti 

v£»íuouc, bdopo, yi», fiov, nie, ü&cségac. 
Et aeternitatem quidem deorum luculenter docet Epicharmus illis 
versibus, quos ex Álcimo Diogemes Laert. III. 10 servavit: 

44, AXI ddl vol 910) napfjouv yÓnéunov obnunoxa. 

Táós à d) négsoO? Onois, did ve sv advoy dal. 

B. i4ààà Mycros uàv xdoc olivo» yesto3os vd» 9«div. 

4. Mag 9d x'; éudyavoy y* ánó me uoAér, B v& zpüsov 

Aot * 


. ü . 
B. Oxüo' tuoÀa novo» o$0dv; 4. T" ud lla dtizepov. 


*) Ita corrigendmm: vulgo legijur: &ucyevor y' &x6 voc undiv àn 


(vel 95) z9&rov uóÀoi scripsi j.0A6», quod et institutae sententiae con- 
venit et a litterarum vestigiis proxime abest: versus autem numero cave 


offendaris: nam ut Doriensium sermo popularis potissimum horridus est et 
inconditus, ita versus quoque Epicharmi pingue quiddam et asperum somant; 
itaque in locum trochaeorum sine ullo discrimime anapaesti, dactyli, et 
quod non recte homines docti negarunt, etiam spondei substitauntur: mixti 
autem sunt in Epicharmi fabulis versus satis laeves et leniter profluentes 
cum horridis, qui impari incessu os legentis vastissime diducant, uti est in 
illo notissimo carmine: ; : 
NoUg ópij xcl vqUg &xouti* 1é1Ào xagd xol rvgla. 
de xev Idouey 1&üY aoqíay zac éavoxviay üyéoe, 
Q)y 1Ó xéaQ z&1Q GéGaxta, xa) ducexv(nio vQuyl;. 
ubi cave zog x' ldow» aut o» rÓ xijo subsOtuas: male vero duo extremi 
versus apud Stobaeum ex Cercidae meliambis proferuntur, quod homines 
doctos in errorem induxit: Cercidae egim fragmentum prorsus excidit. Hoc 
ipsum autem qe numeri essent asperi et inconditi, in Epicharmo notavit 
Bou Pug cope adSiculi poetae exemplum se conformavisse contendit, 
ist. II. 1, 58: 

Ó Plautus ad exemplum Siculi properate Epicharmi. 
Nem nimium festinationem maxime in versibus componendis reprehendit in 
Plauto, eodem prorsus modo dixit in Epist. ad Pisones v. 258, ubi exulare 
iubens spondeos ex pari sede trimetri, Accii et Ennii yersus ita culpat: 

Hic et in Acci 
Nobilibus trimetris apparet rarus, et Enni 
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et quae sequuntur. ltem deum esse potentissimum, eumque obser- 
vare quid quisque hominum agat aut sentiat docet illis versibus 


apud Clement, Alex. Strom. V. p. 708: 


- 


sitatem, qui antiquorum tantum poetarum carmina prose m 
arro enim €um ii- 


componebant, eius iudiciis usi impugnabant illam rationem, q; '. "5ilius, 
Horstius, alii sequebantur: erant enim sane tunc REM du aem tlaba- 


à libro V de li — 
qui quidem prorsus congruit cum Varronis iudicio 1 Per alii E S 


convenit , quam Titinnio et Terentio 1 fuit Par 
facile moverint. et idem im satira Menippea quae : Pip ut 
apud Nonium v. Melos: Is Ws Ce 'üümen(a eligeret 
Terentius, in. sermonibus Plautus. — Caecilio igitur, n cum 

quae vehementer d pnmum animos perimnoveren 71593 diwit presi 
gravissimórum verborum sententiaremque utere&a hic artem tribuit, 






venire, gravitatem Horatius: «ti Terentio ille fuotidianae eonguetu- 
üarümque facil; 

inem describeret eamque comitate verborbulas fuit c, sete 
exornmaret. Singulari autem cura Varro Plaim Plautinarum edidit 
scripsit enim de comoediis Plauti, item detis tractavit. Varroni 
libros, denique idem argumentum in liby^ apparet ex iy, lood 
autem maxime probatum esse Plautinum /10 e , 


—— —— — — — ——— — e -—— — M —— 
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Od» ixqeiyt v0. 9slov* voro ywaoxur at d^ 

44irüg Lo9^ üudüv inónrag: ádvvarti d" ov0iv Oeo. 

Ipsae comoediarum reliquiae satis docent Epicharmum ita his 
fabulis, quas maiores tradiderant, usum esse, ut aequales de rerum 
natura meliora edoceret: et in fabuloso quidem argumento ex tri- 


quem supra adscripsi, qua quidem in re maxime secutus est Aelii Stilonis, 
hominis doctissimi, culus institutione ipse usus erat, sententiam, vid. 
Quinctilian. X. 1: ,n comoedia maxime claudicamus, licet Varro dicat, 
Musas Aelii Stilonis sententia Plautino sermone locuturas fuisse, si latine 
loqui vellent: licet Caecilium veteres laudibus ferant; licet "Terentii scripta 
1d Scipionem Africanum referantur: quae tamen sunt in hoc genere elegan- 
'ssima et plus adhuc habitura gratiae, si intra versus trimetros stetissent. * 
uinctilianus autem etiam in iis, quae de Caecilio et Terentio dixit, Var- 
jus censuram videtur respexisse. Sed Varro quamvis sermonem Plau- 
tum eximie laudaret, numerorum tamen negligentiam improbavit, videtur- 
ve ad illam incuriam nofandam usus esse ipsius Plauti epigrammate, vide 
«lium Noct. Att. I. 24: ,,Epigramma Plauti, quod dubitassemus an Plauti 
fet, nisi a M. Varrone positum fuisset in libro de poetis primo: 
Postquam morte datust Plautus, comoedia luget, 
Scena est deserta: dein Risus, Ludu' Iocusque 
Vt numeri innumeri simnl omnes collacrumarunt." 
QM enim iemumeri non pedestris oratio sed versus sunt arteet nunieri lege 
CaT*s, est igitur eodem modo dictum, quo Ennius ínnuptas nuptias dixit. 
Istanigitur numerorum asperitatem Varro videtur repetiisse & diligenti 
Epiàmearum comoediarum studio itaque Plautum excüsavisse: pertinet 
*àuc Asse, quod ex libro primo de poetis affert Priscianus IX. T. I. p. 
42 e&rehl: Deinde se Siculos applicavit. Horatius igitur, Varronis . 
CEXSUTÉ regpiciens dixit: 
Et. s a ad exemplum Siculi properare Epicharmi. 
iudicinm JU* q"0que prorsus Varroni conveniunt , ut illud de Afranio 
Qui DICIUUsfegni toga convenisse Menandro. 
Varro, 3" illo loco,cquem modo dixi, in iis quae de Afranio censet, sane 
ides 002 ;h oculos habuisse videtur: ,,Vix levem consequimur umbram 
Atticis za ormo ipse Romanus non recipere videatur illam solis conoessam 
tin C$ YEDÉ'A, quando eaim ne Graeci quidem in alio genere linguae ob- 
Uerint: ÍOk. ercellit Afranius utinamque non inquinasset argumenta 
foie foeà &meribus, mores suos fassus.*« sed Quinctilianus hic ut 
441," nimium (aude Latinarum litterarum detrahit. Iam vero ipse Afra- 
nius testatus es, Compitalibus (apud Macrob, VI.1) se studiose aemulatum 
esse Menandrum. 


eo fateoT, tsi non ab solo illo modo, 
Da ut quisqu habuit, conveniret quod mihi, 
RS m nO ysso facere melius credidi, 
am a Latim, 
Adde Ciceronem de Fijbus I. 3: ,,Locos quidem quosdam si videbitur traus- 
Bed et maxime 8b jig, qnos modo nominavi, cum inciderit, ut id apte 
eri possit, ut ab Homero Ennius, Afranius a Menandro solet.* Varronis 
bh mudicia secutus ext etiam. Velleius I. 17: Nisi aspera et rudia repetas 
d rina laudanda DOmipe, in Áttio circaque eum Romana tragoedia est: 
ulcesque Latini leporis (acetiae per Caecilium Terentiumque et Aframium 
ds dc pes Aituerunt* et idem. infra II. 9: ,, Clara etiam per idem aevi 
spatium fuere ingenia, in tecatis Afranii, in tragoediis Pacuvii: atque Attii, 
usque in Graecorum ingeniorum comparationem evecti.' lllud quoque, quod 
v 
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ginta sex fabulis, tot enim Epicharmum scripsisse existimo,*) ver- 


satae sunt fere Een quod vel comoediarum tituli arguunt: 
ceterarum argumenta plerumque ex vitae communis consuetudine 
petita sunt, sed ne hae quidem cofüoediae plane expertes fuerunt 


de Accio et'Afranio dicit Velleius, tanquam Romanae tragoediae auctoribus, 
prorsus componi potest cum illis Horatii versibus : 

Ambigitur quoties uter utro sit prior, aufert 

Pacuvius docti famam senis, Attius alti. 
uterque enim Varronem secutus est: conferas Quinctilianum X. 1: ,,Tra- 
goediae scriptores veterum Attius atque Pacuvius clarissimi gravitate senten- 
tarum, verborum pondere, auctoritate personarum: ceterum nitor et summa 
in excolendis operibus magis videri potest temporibus, quam ipsis defuisse: 
virum tamen Attio plus tribuitur, Pacuvium videri doctiorem, qui esse docti 
affectant, volunt, ** ubi eos qui docti videri velint, Varronis doctissimi latina 
lingua loquentium sectatores dicere videtur. Item quae criticorum de Ennio 
et Naevio iudicia Horatius affert, Varronis sunt existimanda: 

Ennius et sapiens et fortis et alter Homerus 

Ut critici dicunt, leviter curare videtur, 

Quo promissa cadant et somnia Pythagorea. 

Naevius in manihus non est et mentibus haeret 

Paene recens? adeo sanctum et vetus omne poema, 
Verum haec longiorem disputationem requirunt, 


*) Ambigunt de numero fabularum, quek icharmus scripserit. Gramma- 
ticus de comoedia antiqua apud Dindorf. p. Xn: '"En(yaQuog* ovtog zQu- 
Tog Tj" xcouQíuv disggiuéygy — &vexr)Gero 7:011& — ztQoaquAozeyvraag* 
zgóvow dà yfyove xarà Trjv oy "Olvuzutde, cj dà 7roujot, yvopuxóc xc 
tUg£ruxóg xal quAóTEyvog, GulETu. 0B nUroU Óguuara u', ovy &vnAÉyortos 
d'. At vero Suidas p. 1415 ed. Gaisf.: "Ez(y«guog — àdtdots di Ógducre 
»B', Qc dà üxov quoi rouixovro zvrt, ubi haud scio an corrigendum 
sit uf ': similiter prorsus in numero fabularum Aristophaniarum fuit erra- 
tum: ita autem ex parte certe imminuitur nimia illa discrepantia, si Suidas 
quadraginta duas.comoedias fuisse tradit, Lyco autem, qui videtur lasensis 
ille esse, qui de Pythagora scripserat, vid. Athenaeus X. p. 418 E, triginta 
quinque, auctor vero libelli illius de comoedia, quadraginta, Lyco enim 
eandem fere rationem iniit, quam grammaticus ille, qui ex his quadraginta 
fabulis quatuor subditicias esse censuit, ita ut germanae sint triginta sex. 
Totidem autem iure mihi videor ad auctorem Epicharmum referre: sunt 
autem hae: 4ygoorivog, .AAxvov, Auvxoc, -Aonayot, Baxyot, Bovoiwte, 
I& x«l GdlacGn, divvacow, 'Elzmie 5) HAoUrog, Eogrà x«i Nàcow, 'En- 
víóxe, 4Bac yauoc, Hoaxic ó zaoc d»Ào (ita enim fcit haec fabula 
inscripta, vid. Eustratius ad Aristotel, Eth. Nicom. III. 5, 5; recte enim 
Camerarius haec emendavit: fabulam non ignobilem in Geryonide etiam 
Stesichorus attigit, vid. Athen. XI. p. 499 A; ceterum hunc vel alterum 
ilum Herculem respexit Antiatticista Bekkeri T. Il. p. 83, 28)  Hoex45c 
0 inl r0» (woT5oc, (Schol. Venet. ad Aristoph. Pac. v. 55) Gtagot, KUxAwiw, 
Kouecrol 1 4qoicToc, 4fóyoc xol.doy(va (sic fuit ista comoedia inscripta, 
& vocabulo ÀAóyog descendit Aoyívy eodem pacto, quo KAsofovi(vg & KAsó- 
Boviog, Ev-vívy ab Ejqvoc, alia: cf. Grammaticum Crameri, qui T. II. 
P. 134 Eüxolívg.et 4oyívg componit:) Meyaoíc, Myvec (si revera ita fa- 
ula fuit inscripta, restituendum est Mavsc, sed vereor ne uterque Hesy- 
chii locus. v. Zxuqoxoraxroc et v. Zxogvvq(ía» sit corruptus, scribendum- 
que sit MMv£sc, quo nomine Xenodes Atheniensis docuit fabulam, si vera 
refert Scholiasta Aristoph. Pac. v. 770: quamquam de hac re admodum dubito: 
Minyas commemorari crederem, quo nomine etiam Chaeremonis tragoedia 
inscripta fuit, vid, Athenaeus XIII. p. 608 F, sed ipsa interpretis verba omne 
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eius rationis, quam studiosissime secutus est Epicharmus. Sed 
facilius perspiciatur, quo pacto fabulosa illa argumenta Siculus 
iractaverit, uno aliquo exemplo defungar. Ex iis enim ver- 
Sibus, quos Diogenes ex Alcimo affert, satis intelligimus, qua 
ratione Epicharmus doctrinam, quam a Pythagora acceperat, fabu- 
lis istis accomodaverit atque ad popularem captum propius adduxe- 
rit: sic in Ulixe naufrago illum heroem cum KÉumaeo subulco 
de ratione, quae fusa sit e£ manet per omnia, quae in rerum natura 
conspiciantur, disserentfem induxit, vid. Diog. Laert. III. 16: 
Eipoas, t0 cog» lvri o xo39* $y uóvo», 
411 000a. zip Uf, návra xal yvduay Pye. 
Kal yàg *ó 95v vüv dAsxroglócv yévoc, 
44l Arg xavauad?» ástvéc, o9 tixrt. véxva 
Zévr', àAM noia xol xod qyvyü» Exety* 
T 32 cog» & gqicig 100^ olüe» oz Exa 
Móva: ninalótvtoi yóg ovtajtag Uno. | 
item de similitudine et cognatione, qua quasi vinculo firmissimo 
natura animantes coniunxerit, Ulixes disputat: 
Gavuaotróv àv ojóf» ut vaU9^ obtu Ayus, 
Kol àydávey avt1otow obdzo)g xol doxijy 
KoAóg neqixm»* xal yàg à xvw» xvrl 
KádAXoroy Zutv qalverot, xal fotg fol, 
J."Ovoc à? Üvo xdAMorov, Og 0£ 9a» Vt. 
Epicharmus igitur cum ergumenta ex ingenti ista fabularum copia 
tractaret, hominum pravas de diis opiniones emendare dubitationes- 
que penitus tollere studuit ita, ut omnia ad philosophiae praecepta 
revocaret: et in hac quidem re distat vel ut recte dicam praestat 
Atheniensium comicis poetis, quod non contentus falsa commenta 
evertisse nova quaedam incrementa substituit, qaibus sanctitas 





emendandi periculum proeul repudiant: itsque ille temere tragoediae nomen . 
videtur commentus esse: at Epicharmeae comoediae titulum Màvec quodam 
modo tuetur simillima Syracusani poetae fabula TQuxaósc.) Macc, 'Odva- 
gsUc 4v10uolog, 'Odvaatóg Navayos, Qus , Htoíalloc, diéooet, Iit9owv, 
Zlvogo 5j Hooueseuc, Ztwpiyec, Zxíoev, Zupíy6, Towxidsc, Todec, dnio- 
xr5Tüc, Xogsvovttc sive Xootvret (vid. Herodian. seo uorgo, Aé£. p. 12,7) 
Xvutoa:i. Quamquam vereor ne in hoo murmero uma vel altera fabula sit 
commenticia atque in eius locum substituenda ait "roA«»:e sive rectius 
vitaÀcvra::; neque enim recte homines docti banc fabulam Epicharmo abiu- 
dicare et ad Phormidem transferre voleerunt, qui et ipse videtur eius no- 
minis comoediam docuisse, vid. Athen, XIV. p. 652 A,; temere autem hae 
itelorum poetarum comoediae confusae sunt cam Áttion fabula, quam sive 
Strattis sive alius quis aequalis poeta composuit. Hae igitur sunt triginta 
illae sex comoediae, quas omnium consensione Bpicharmms scripsisse perhi- 
bebatur: quatuor autem illa dramata, (si tamen recte haec dramata vocanda sunt, 
oterant certe ad hoc commune nomen referri) quae auctor libelli de cumoe-- 
his praeterea adiungit, quaeque subditicia esso argwit, Athenaeus XIV. 
E 648 D loco nondum satis expedito retenset. Hst autem grammaticus ille 
de dignissimus et ut Epicharmi ita etiam ceterorum poetarum comoedias 
recte recensuit. ' | 
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deorum atque religio firmaretur, cum Atticae comoediae auctores 
aequalium impietatem quidem et simulatam illam pietatis speciem 
acerrimo odio insectarentur, neque vero docerent, quid de natura 
deorum statuendum esset: sed haec fuit ratio propria antiquae 
Atticae comoediae, ut erroribus, qui aequalium animos occupaverant 
refutandis vitiorumque exemplis sub oculorum adspectu positis, do- 
cerent quid verum rectumque esset: atque haec ipsa ratio poetam, 
qui quidem dignus est hoc nomine, omnino decet: Epicharmus pro- 
xime ad pasas udeunt rationem accessit, et hoc nomine dignus est 
ea laude, qua Müllerus, vir. summus in Doriensibus 'T. II. p. 359 
eum decoravit, posthabitis Atticae comoediae poetis: ,,Die Áttiker . 
waren, nach Aristophanes zu urtheilen, fast einseitig praktisch; 
und eine gewisse im Leben entstandene Üeberzeugung, was dem 
Volke fromme, bildete den Ausgangspunkt ihrer Koemik: bei 
Epicharm lag, wenn die wahrgenommenen Elemente seiner Poesie 
organisch verbunden waren, eine philosophische Weltansicht im 
Mittelpunkte, deren Erhabenheit der Komik erst ihre wahre Frei- 
heit und Heiterkeit geben konnte, und dabei entbehrte die Lebens- 
betrachtung auch nicht des scharfen und eindringenden Verstandes, 
der die Siculer charákterisirt.* 

Cratinus vero et ceteri antiquae comoediae Atticae poetae si 
talia argumenta sibi proposuerunt, nequaquam idem consilium secuti 
sunt, quod Epicharmus, ut quae de diis ferebantur, melius con- 
formarent et revocarent ad philosophorum placita, id quod prorsus 
abhorret et a poesis natura et Átticae comoediae instituto: multo mi- 
nus autem illud spectaverunt, ut fabulas illas, quamvis multa in iis 
contra dignitatem sancütatemque deorum essení ficta, riderent et 
tanquam vanas et temere confictas exagitarent: id enim prorsus 
non cadit in antiquam comoediam, quae divini numinis sanctitatem 
et castimoniam acerrimo studio tuetur. Verum poetae illi his fabulis . 
tanquam involucris quibusdam usi sunt, quibus paulo obscurius 
significarent, quae libere in omnium conspectum proferre non licuit: 
itaque factum est iis demum temporibus, quibus antiquae comeediae 
effrenata licentia legum vinculis erat circumdata. Verum enim vero . 
ut fabulis illo modo uterentur, ea demum aetate fieri potuit, ubi 
reverentia deorum e£ religio multum iam erat imminuta et pravis 
erroribus contaminata: nam eo tempore, ubi dii sancte religiose- 
que coluntur et publice et privatim, ne sic quidem poetis licuerit 
his fabulis, quae de diis feruntur, tumquam externa aliqua specie 
uti sive ut recte dicam abuti, Antiquae autem comoediae Átücae 

oetae, licet acerrime insectentur quaecumque novantur in rebus et 
anis et divinis, lice summo studio tueantur et summis laudibus 
efferant antiquitatem eiusque memoriam in aequalium animis re- 
novent, non tamen expertes sunt novitiae disciplinae, sed eodem, 
quo ceferi, turbime feruntur: neque enim fieri pofest ut quis eos 
terminos, quibus ipsius saeculum descriptmm:? est, audaci impetu 
transiliat: verum hoc magna ingenia aequales superant, quod quo 
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nitafur.aevum perspiciunt: et ob id ipsum comici poetae saeculi mores 
sub iudicium vocant aequalesque docent. 

fed ut claro aliquo exemplo demonstrem, quid potissimum 
antiqua comoedia his fabulis tractandis secuta sit, Aristophanis 
Ranas seligam, in qua fabula Bacchum induxit, Herculis speciem 
ementitum, tanquam hominem aliquem vanum, mollem, effemi- 
natum: id quod permulti homines docti in dei contumeliam et 
irrisiomem factum esse censuerunt: a qua longissime abfuit 
poeta pius et castus. Verum enim vero Bacchi persona in illa 
comoedia Aristophanes ita usus est, ut ingenium moresque po- 

uli Átheniensis clarissime illustaret: neque enim alio modo licuit 

ipsam veritatem eiusque speciem, in qua defixus erat poetae animus, 
repraesentare: iners enim fuisset ars, si tanquam rerum gestarum 
scriptor, accurate et diligenter unamquamque rem poeta comicus 
descripsisset, quod vitium graeci poetae studiosissime fugiunt, re- 
centiores prae nimia ignorantia recti etiam adamarunt: Áttici vero 
comici antiqui praesentiam ad pulcritudinis speciem referunt eique 
formam convenientem induunt, ita ut quidque vigere et vivere 
videatur. Bacchi autem personam elegit poeta, quoniam quae 
essent Atheniensium iudicia de poesi, indicare voluit: Bacchi enim 
in tutela erant solennitates illae atque ludi. Sed ut quilibet agnosce- 
ret, quid | etii vellet hac imagine significare, omnia illa, quae in 
Atheniensibus illo tempore animadvertebat castiganda, in dei spe- 
clem transtulit Itaque Bacchum induxit, quem Xanthias servus 
satis procax sequitur, ut non obscure indicaret, Athenis libertatem 
in nimiam convertisse licentiam, ità ut etiam servi satis proterve 
illuderent heris: superbiam autem et licentiam servitiorum tunc 
pue effrenatam fuisse testatur Xenophon in Atheniensium repu- 
lica c. I. 10 seqq.: tangitque Aristophanes saepius in hac fabula, 
ubi Bacchum herum tauquam servi Xanthiae servum fere exhibuit. 
Licentiam servorum clare illustrant illa v. 494, ubi Bacchus ait: 

T9i vvv. ena?) Ayuotic xávOpeiog el 

Z9 ud» ycevot "yo , vÓ Qónalor vovsl Aafioy 

Kal v3» Asovrz», timto Ggoffónkayyvog &* 

"Hyà, 0^ tcoual aot oxevogógoc àv 1 uos. 

Multo antem maxime animi servorum sublati sunt, cum servi in 
communionem militiae vocati, qui qoae ad Árginusas interfuissent, 
civitate essent donati; itaque v. 32 servus dicit: 

Othot xaxodoluuv, sí yàg àyÀ ox lvavuáyovr ; 

MH sv a6 xwxiuv ü» ixtAwor uaxoád. 

Athenienses enim iam plurimum a maiorum fortitudine reces- 
eerant et plurimi militiam detrectabant, quamvis saepissime virtutem 
et res fortiter gestas creparent: itaque poeta instituit, ut Bacchus 
fortem se videri vellet indueretque cultum habitumque Herculis, 
ita famen ut vestigia quaedam Bacchi relicta essent, itaque Hercu- 
leg ridens Vs 45: 
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AX o)y olóc v' d ünocoffac. tàv yo», 

"Opi Asovrijv ànl xpoxusQ xauérm. 

Tíc 6 vosc; ví xó9opvog xol gónokov EvvgAJérgv; : 
Bacchum autem per omnem fabulam timidissimum repraesentavit, 
ut hac imagine doceret, quae esset populi Atheniensis igmavia: 
compares cum alia tum maxime quae leguntur inde a v. 479 usque 
ad v. 500. Item poeta intermissum et neglectum a plerisque rei navalis 
studium, quod Athenas in summum potentiae fastigium extulit, 
acerbe notat, ubi Bacchus h. e. populus Atheniensis, dicit: 

Kára ndg óvv5jcouci 
nepoc, áJaAdrsurog, doaAaulviog 
"Qv, dr Baby; 
vid. v. 203. Sed Athenienses quamvis armorum et remorum exer- 
citationibus neglectis illa aetate minus valerent, in summa ignavia 
tamen temeritatem et audaciam prae se ferebant et incauti in 
pericula ante oculos outs irruebant, itaque etiam Bacchum 
. poeta fecit ita loqui v. 280: J 

»HAatovtit3", tva goffn9eig» àyd, 

Eiódg us udyiuor 0vra, quiAosiuoUuevog. 

. O00» yàp obvo yatoóy o9" ec HoaxAgc. 

"Eyà óE y^ eiEadugy üv. vroydiv. Tivi, 
... Zlafiy v? áyoviu Xióv T1 tfc 0008. 
Sed quam inanis et vana haec sit audacia eximie in iis quae se- 
quuntur, sub conspectu omnium pons Inconstantiam vero et levitatem, 
quas Athenienses iam a maioribus quasi hereditate acceptas strenue 
tuebantur, eiusdem Bacchi exemplo v. 522 seq. probat et ut spectan- 
Gbus plane persuaderet, jus sit temerariae illius levitatis pernicies, 
chorum feat ita ridere hanc ingenii varietatem: 

Taira uiv ngüc dvdoóg dox: 

Nob» £Eyovrog xol goévag xol 

IloAAà ntQenenAevxótoc, 

Mitoxviuyósiv avróv àd 

IIoc sà» £0 noárrovra toiyov 

JMàAio» 5 yeyoouuévry 

Elxóy iore , Aaffóv9? €y 

Zyüua* vÓ d? ueraasQégeo9as 

Ilpóc.xó uaASaxwtéoov 

ZtEioU ngàg ávdoóg doti 

Kol qyo« Oygpauévovc. 
rursus eandem multitudinis inconstantiam alligit v. 509, saepius. 
Huic vitio vicinum aliud, credulitatem non inscite itidem Bacchi 
exemplo ostendit, v. 274: | 

4IO.  Kortiü:g otv nov ro)g mazQalolag «)vó9i 

Kol vo)g imógxovc, oc IAsye» zuiv; KANN. Zo Ó' oV; 

4l1O. Ns 1à» Ilooudó "yoye, xal vvyt j' óoó. 

Ktaque cum Atheniensis multitudo facile fidem haberet iis, qui 
gubernacula rei publicae regebant, virorumque popularium maxima 
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sententiam, quae fabularum involucro subest, ea ratione, quae ipsis 
fabulis convenit, conformaverunt, at vero Euripides, ingenium 
luxurians et effusum nolens angustis his terminis coerceri, liberius 
ea incrementa, quae fabulis insunt, solet fingere ac refingere, ita ut 
opus plane novum et ab antiqua specie diversum exhibeat, in quo 
quid ipse, quid ir irrin sentiant quidque experti sint multo magis 
spectat, quam quid fabularum ingenio sit accommodatum. — Maiore 
vero etiam licentia comici poetae usi fabulas ita conformarunt, ut 
hoi praesentiae accommodarent atque hoc tanquam aliquo invo- 
ucro usi propositam sententiam, quam sequebantur, subindicarent, 
Sane autem difficillimum est, institutum eiusmodi comoediarum, 
cum sub imagine illa absconditum lateat, ex paucis praecipue et 
corruptis reliquis indagare. Fuerunt autem illae comoediae et 
inventi novitate commendabiles et largam ridendi suppeditabant 
materiam, cum quae antea essent ab epicis ettragicis poetis magna 
cum dignitate tractata, in festivitatem  levitatemque conversa 
essent, atque in summa rei levitate grandi tamen sermoni et ultra 
soccum assurgenti itemque metris a comoedia paulo alienioribus 
locus esset datus. lam vero non potuit non fieri ut comici poetae, 
sic cum ludicra admiscerent severis, passim etiam illos poetas, qui 
antea in his ipsis argumentis versati fuerant, perstringerent ac nofa- 
rent: verum non fuit hoc primarium totius instituti consilium, id 
uod falso plerique homines docti existimant. lam vero reverten- 
dus est ad Cratini Ulixes. 

Cratinus Homeri vestigia plerumque secutus ifa videtur insti- 
tuisse, ut navis Ulixem atque socios ferens remigio concitato usa in 
scena conspiceretur: quorsum specfat ille versus, quem Hephaestio 

rofert p. 46: "Or: uérrot xal i» và Lowrogavd xalovuévo 
&Óiagópuc ebplaxezot 0. nagaAryoy ávánauczoc 7j onovótioc ógAdot 
Koasivog* tlg yàg vobg "Oóvoofag tdofdAÀlo» tojro tQ uéroo 
éxorjsoro * | 
Tívg ab nóvro» xatéyovo? agni ; »époc ot9d»w» vóJ' 
0pUat., 
Utitur autem hoc versu Ulixes aut quod probabilius etiam videtur, 
chorus sociorum cum nocte caliginosa ad Cyclopum insulam acce- 
dunt, vid. Homer. Od. IX. 142: 

"E»9a xaz&nAcouty* xal tig 9g Tytuóvtve 

Nóxra 06 Ópggqruígv* ovóà noobtbgaívev? idéc9a- 

Vijo yàp nagà vgvol a9 ' Z» o908 otÀzvg 

O$pavóJtv ngoUquyt* xottlyero yàp vepécaorn. 
et quae sequuntur. Forma media ópüLo:, uti aliae plures in hac 
comoedia, ex epicorum poetarum usu ascita esse videtur, quamquam 
etiam Aristophanes Vesp. v. 183 in versu trimetro ea usus est: 
lloiov; qéo! imus. — Tovzov(* Tour ví 2; 

Ád eandem vero fabulae partem pertinet etiam ille versus,: quem 
Hephaestio eodem loco proponit infra: 'Enmoígoe 0 swa ozíyo» 
xal) onovót(g s mogalzyovrt xexpnuévov* 
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"Oc &v uüAAor roig z5oAMoig 7 vaUc zjuv nuSooyj. 
Dicuntur enim haec a choro sociorum ad Cyclopum insulam 
accedentium. Ád eandem partem fabulae pertinet alius versus apud 
Grammaticum in Bekkeri Anecdotis T. I. p. 445, 14: Moxzo»: 
oüyl &gxov* "Oóvogebg i» ápwrép! ei v5» üoxrov Pywv Aáunov- 
cav tug »tvgtorc.  Verissime enim Meinekius ad Menandrum 
p. 86 scripsit: Koavirog 'Oóvcotion* 

' Ex! ágiorég. àel 7j» &oxsov Eyww Adunovcav, fug B» àgsdonc. 
Nen tamen sunt, quod opinatur, Calypsus verba, cui nullus in hac 
comoedia locus concessus, sed transtulit comicus quod apud Home- 
rum Calypso Ulixi in patriam redituro praecipit, ad hoc iter in 
Cyclopiam insulam:. aperte enim secutus est Cratinus Homeri ex- 
emplum, vid. Odyss. V. 270: 

Z4órüg 0 nnóuAq lOvero veyvyévsug 

"Husvog* o)06 oí Umvog ànl fAtgágowuv Enuntev 

llAqiüóag *' icogüvr. xol Ówé óvovra Bodwrzv, 

Aoxrov 9', 9v x«l üuata» énixAgow xakíoveiw, 

"H v! adroU oroígeron xnl 3^ "Oolova Ooxciu, 

Oi *' üuuopóc égr. Aoezoó» "xtavoio. 

Tv» yàp dc tuv üvoye KoAvyoó, ie 964m, 

Ilovronogtvéuevat, àn^ ágiovéQó yeigüg yovra. 

Cyclopem vero hominem immanem, quem Homeri carmina exhibent, 
his versibus fecit Ulixis socios increpare: 

*Ho9t noyguéow xopgrotóutvor yáAa Acvxóv, 

My9^ dv návrag ov vudg dgígpac éralgovg 

Qoitac, hyígag, xàm' áv9gaxiág ónvroac 

Eig &Apmv «& xol ó54Augv x&r' dg axopoddAumgY 

AXAupüóv duflánzov, 0g ü»v ómrórasóg uo« &nàvzam 

"Yuów qaívytoi, xarorQUEouot, () navQu)sat. Jj 
Primum versum Athenaeus ll]. p. 99 F' profert: XogrzaaO7vo: 
elonrou, & Óoiuóvie dydoóv, naogà ue» Koazíyo dv 'Oóvoamow 
oUrtc* "Ho3« (cod. B: 7o9a, P 7jo9o1) navguéoiot xvÀ. recte vero 
7o9* Priscianus suppeditat 'T. II. p. 271 ed. Krehl: Xograbóucvo: 
, foUÀe xol vjj0s* Kpasivog OOvoodaty: *Ho9t xa». ubi scribendum 
7ó0e, hanc ipsam enim constructionem Cratini versus probat: alte. 
ram structuram reperies apud Aristophanem in Gerytade Fr. V. 

O:pántve xol yógrale vv novo. 
sed iungitur sane etiam cum dativo apud AÁmphidem in Coelo ap. 
Athenaeum loco quem supra dixi: 

Eig v3v éonégo» xoprdtoutv 

"fnaci dyaSoig. 
nisi forte ibi corrigendum xopráLou ai "Ev noct àya9otc. Cete- 
rum verbum zogróleo2o: a pecudibus ad homines translatum ser- 
moni hominum de plebe convenit, decet igitur Cyclopem, hominem 
immanem et rudem: postea cum Graecus sermo barbariei labe esset 
infectus, hoc verbum sic temere dictum pro verbis edemdi. Huic 
autem primo versui subiungendi erant quinque ali, ex hac ipsa 
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Cyclopis oratione petii, qui leguntur apud Athenaeum IX. p. 385 
^H pativog à» Mdecesbour one àà socruv* 2iy9* n x1À. 
Legebatur xázarSoaxlcac ómrácac, quod emendavit Porsonus, nisi 
forte legendum xóna»Jpgaxlsag xürmr9coc, quod confirmat Pollux 
VI. 69: Kal exópodov xel oxopoódÀua xo 0EdÀuy Gc Konoriroc 
àv 'Oóvootic:* | QpsEac xal éygoac xal ixavO9paxíaag xal 
ónrjcag —  "Yuiv golvyvo:, xavasodioucs  matpQidsan ita 
ed. princeps quae quidem confirmat id quod conieceram à zar9:tó- 
va:, apud Athenaeum enim d ozoasióro: legitur, quo nomine 
Cyclopem Ulixis socios licet ex militia adversus Troiam redeuntes 
compellare non est verisimile: quin zasQ:orac vocat, quoniam illos 
tanquam servos servili nomine barbarus increpat, vid. Pollux HI. 54: 
Oi dà flápfago àAXjAovg o) zmolíitag àÀÀà matQudésag Aéyovoi. 
"Moxinnog 0) xol ovunotQurac Een IlAdzo» u£vro: dy xoig vónoig 
xal àni 'EAM»e» só mazQuétag donxe Cf, Antiatticista Bekkeri 
T. Y. p. 113, 260: Zwunezpuirgc Zoxmroc* v0 uérroc naspuirgc 
"dg. Photius p. 402, 12: llaezqwrzc* 0 fjdofagec Aéyerzos 
sj nein xal o) soArnc. ibid. llorgiro:* ob dovÀo. züw 
"BAAQvov* noÀizos dà oi Z2av9tQo* oi dà o?c fapfidpovo xatQui- 
vac. Hesychius: lloszowWwwc* maQà toig L95yvaloc à fáofagoc 
xaloU moXMzrnc. Et sic servi hac apellatione utuntur apud Niconem 
in Citharoedo ap. Athen. XI. p. : 

Kol návv vig €bxalgog mooníwov qol uos, 

llevgw)za* uvm» 0^ se xepapuotv, nóoó», 

Xuwpolysa xorÜAec névs! itowg- dóttdum. 
Probabiliter vero ad eundem hunc fabulae locum, ubi Ulixes et 
socii in Cyclopis antro lacte vescuntur, Porsonus retulit versum, 
quem Scholiasta Áristophanis Vesp. v. 708 nec fabulae nec poetae 
nomipe adscripto servavit: llvowisgc* *ó nvoíep9o* $aó ciwww 
npo pevójevov* 0 xuracxevólovoiv ix soU noutov ydAaxtog uexà 
vóv TÓxo»' 

Iljóv dowóuevyo: xügzaunidutvos nvQiézg. 
09e» viol» EdoEs mov ué» slvai à mgdrov ydÀa ovrwol Aoufla- 
»óutvov, nvgiárgv dà s égO0» ydo. que fortasse ex Herodiano 
sunt exscripta, vid. Schol. Pac. vy. 11106. 


Diutius peeta in Polyphemi vinositate exornanda versatus esse 
videtur; ad hanc fabulae partem unge ille pertinet, quem 
Athenaeus X. p. 446 B. J rode T à? ni9« vlg diQnxev; ántoxo- 
109396, gAtare, Ep 0 ObÀniuvóg, anácag oivov vocobzov* nagd 
Koazívo Eyeig à» "Oovootio:* 

T*5; vU» xóds ni9i AofQy 709 xol toUvoud u^ t$92g loura, 
Ulixes enim his verbis Cyclopem alloquitur, vini poculum prae- 
bens: conformaía autem haec esse ad exemplum Homeri Odyss. 
IX. 347: 

Kóxkonp, v5j nle olvov, ind qáyt; àvdgopto xofa, 
arguit vel ipsum illud vocabulum, quod ab consuetudine Attici ser- 
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monis abhorret; usus tamen eo est, si recte coniicio, etiam Eupolis 
apud Grammaticum Hermanni p. 309: 

T5 viv x«véóso9« zo)g qáxovc. : 
vulgo 7j et xaséósc9e. legitur: vj ut &ye, gíoe, olia eiusmodi, 
etiam ubi plures intelliguntur, dictum esse videtur, quamquam 
Sophron z7ze dixit, vid. Schol. Aristoph. Ácharn. 204: Zzuoive 
dé nore xol Qua mgocTaxtxóv:  Kóxkow, t nlt olvo». 
iyo5joaro ÓÀ vQ nÀgOwrnxQd 6 Zoqpoov ihv: Tt 04«x0Q0- 
»aí &laiv. Iu eo vero comicus ab Honc recessit, quod ibi Po- 
lyphemus ex Ülixe quaerit nomen, vid. v. 355: | 

Zlóg uo« Fri popu xaí uoi vtóv olvyoua. elzd 

4dfisíxa viv, Vva vo. dÀ Eslyiov, Ü xe 0) xalonc. 
cui deinde Ulixes: 

KóxAonp slgurüg u* üvouo xhvróv; oaj:dQ iy) To: 

"Et«gío, a9 0£ uot óc Edw, dionto Vnéozzc. 

Obr luoy! 0voua: Obr 0d ue xixijoxovoty 

Mrgo 9702 nar?o 70" àÀÀo: návzeg éraiQo:. 
item Euripides in Cyclope v. 548: Hs 

KY. ZXó )' à E dhné volvou , 0 Tt c6 xor] xov. 

O4. Obritv* xápw. 0? víva. Aaffdy q^ inonvéao; 

KY. lJávrww o" éraloow Vaztgov Soryacopua. 

Cycdops vero, cum vinum ab Ulixe accepisset, hoc utitur versu, 
vini dulcedinem admiratus: | | 

Oizo "iov toioUsoy o90d nouos IMágmva., 


vid. Pellux VI. 26: Keerivog uévro: vóv^ olvov udágoma. eionxtv- 
obz nov todovrey ovÓ0 níoue: uágevoa, — Scripsi zotco$rov, 
hoc enim dicere debuit Cyclops, se nondum íam praestans vinum 
bibisse: c£. Euripid. in Cyclope v. 172, ubi Silenus dicit: 
Ki iy) o) xvvücoucs 

Toióvde nua, 12» KoxAunoc üuadíny 

KAoíu» xiAtit» xoi vó» óp9aAu0» uégor. 
Vinum autem ipsum dixit Maronem, quod Homerus dicit Ulixem 
a Marone Ápolliis sacerdote accepisse, vid. v. 196: 
! Zíràg aiyeov ücxóv Eyo» uéAovog olvoie 

"Hóéoc, 6v uo: idcxe IMdoov Exiév9tog vióg, 

"ostc 4nóAAwvoc, 0c "louegov áugqufcfixu. 
et ibus sequuntur: Homerum quodammodo sequinr Euripides in 
Cyc us v. 141: 

OZ. Kal ux» Mágor pov ndp' £Ooxt, aig Jos. 

ZEIL "O» dié9gewo vaio! dye not" àyxdicug; 

OA. 'O Boxyov noig, Gc caqégstQov uéJpc. 
componens ea, quae Homerus íradidit, cum alia quadam fama, «f, 
Athen. I. p. 33 D, sed infra v. 412 eo nomine vinum appellat: 

'"Eo?j43£ nol v. 94fov* lunAjoac axsqoc 

IMágwvog a)zQ to/Ós mgocqéoo muti. 
Maronis autem nomen quasi in proverbium abiit, ut quicunque 
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eximium vinum exhiberet, Maro diceretur: comicus nescio quis ap. 
Athenaeum L p. 28 E: 
Olvog 4dfofftoc, 

*Ov a)$róg inoígot» 6 IMápuv,. cg pot doxet, 
Iam Cyclops cum ex Ulixe quaesivisset quis easet, atque ille lepide 
ficto nomine usus se Neminem esse respondisset, videtur isti in 
memoriam oraculum revocatum esse, quod olim ab 'T'elemo acceperat, 
cuius Polyphemus apud Homerum tum demum meminit, ubi is Ulixem 
se esse professus erat, vid. v. 506:  — 

*Q nóno:, 7| uóAa 05 ut nalaípara 9ésqa9" ixdyti. 

"Eoxe vig àv9dós udvrig üvijo, $jUg v& uéyag t£, 

T9Auog Ebgvuiógc, 0g puavrogtyg ixéxaoro, 

Kol uavrevóusvog xaztyroa KxAomntooi. 

"Oc uot Epr 1áde návia. 18svrgosoJan Ónloan, 

Xupgóv iE 'Oóvozog auaptáot Jo ünwn$c. 
quem sequitur Euripides v. 696, ubi occaecatus Polyphemus: 

Zfloi* nale xononuüg ixmtgalvtzon* - 

Tug» yàp byiv ix. o£9tv ayiour u^ gy 

Tooíag àgqogug93érrog* àáAÀAà xol oé to: 

Zixag sgf&uv ürrl víyd  i9éanotr. 
Cratinus vero ita instituit, ut Cyclops ex ipso Ulixe sciscitaretur, 
num illum, quem oraculum portendisset, aliquando vidisset: quor- 
sum spectant duo versus ab Athenaeo IL p. 68 C. servati: "Oz 
vovg nénovag Kasivog ui» ouxvo)jg ontguosíag xéxAgxtv iv 'Odvo- 
OtUquy* 

KY. lIlonow dfc uo: sóv &ydQa , aida 2afosa qiAov; 
O4. 'E» Ilápo, cixvóv uéyttov ontguazíay ovojutvov. 
recte enim Erfurdtius zaide scripsit pro librorum lectione zai. 
Ceterum existimo in hoc loco, ubi Ulixes Pari insulae mentionem 
iniecit, aliquid inesse, quod ad eam aetatem spectaverit, qua haec 

fabula edita est. | 
. In extrema autem fabula socii Ulixis rem ut gesta erat aperi- 

unt tpe teque Ulixis nomen produnt, ex qua scena quatuor versus 
servavit Hephaestio p. 47: Koozivoc 00 iv 'Oóvoot?ow cvveyet 
a/rQ (paroemiaco versu) éypzcozo* 

Ziyá» vvv ünag Ey& ouo», 

Kol návra Aóyoy zóya n£éGu-* 

Huiv 9 "I9áxy nosoíg doti, 

IlAfouev à* àu^ "O0voo& 9tq. 
Eosdem versus etiam Scholiasta Aristophanis Plut. 598 adscripsit: 
chorus autem alloquitur Polyphemum ceterosque Cyclopes quos ille 
convocaverat, id enim arguunt illa verba ázag &ye ow». Sic 
Cyclops etiam apud Homerum v. 389 cum esset oculorum luce 
privatus, vociferatione magna socios conciet: 

Z)ràp 0 KuxAonac usydA imvev* oi Qà uiv. duglg 

"Qixtov ev annoa. óc. üxgiag. "jveuoéaaog, | 

Oi à foz; óíovzeg àgolszov GÀÀo9tiy &Alog. s 
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deinde vero cum Pelyphemum furere arbitrarentur, discesserunt. Iam 
apud Homerum ipse Ulixes, quamvis adversantibus sociis, exponit, 
quis sit, v. 502: ' 

Koxlanp, ai xév 1l; ot xazaO9vsóv. áv99ozwv 

"0Og93«Àuov spgta ütuxtÀ(gv GAactUy, 

(Dác9o: 'Oóveoza nroAurróg9iov Haladco, 

Yióv 2faforeo , "I3áxy Fw olxi" Cyovza., 

Item Euripides v. 690 Ulixem loqui facit: 

O4. QvAaxaio. gpovpió ad "Odvoattg 1óót. 

KY. Il; eimac; Üvona uerafflaAQ» xawóv Aéytg; 

O4. "Onto 5' 6 qvoac u' dvüualz "Olvoofa. 
in extrema vero fabula satyrorum chorus socium se adiungit Ulixi: 

"Huic 0à avrvatsza( y& 000^ 'Odveotog 

"Orrtc 10 Aomóv. Buxyío dovAtéaout». 

Erat autem cum in Cratini versu acá» 'vv» ám a& Fys acyàv legendum 
existimarem, sed praestat &zac servare. Ceterum in tertio versu Cra- 
tni errant, qui particulam 0? delendam esse censent, est prorsus ut 
Latini dicunt, Swumws «wem. JtAacenses. Et quodam modo potest 
comparari Bacchylidis ille locus apud Athenaeum V. p. 178 D: 

"Eera 0 émi Adivov ojdóv, vol d2 Jolvag Fvrvov, Gdé ? igo 

Zfio:óuaro. 0^ áyadüv datrag eUóy9ovg enfoyorran Oixauo 

Quse. 
quamquam DBacchylides particulam fortasse reünuit propterea, quod 
usus est noto illo epici alicuius versu: 

-"vróuaro: Ó^ &ya9ol àya9dv inl Qafrag ioc. , 
talia enim veteres scriptores, si non conveniunt ipsorum oratieni, 
tum abiicere, tum reünere solent, vid. Demosth. de falsa legat. 
243 et 245. 

Iam vero ad eandem partem comoediae vel propter numeri 
similitudinem referendus est alius versus, quem Suidas T. I. p.75 
affert: "49voua* nalyywo» —  Koasivog 'Oóvootiouw 

Neoyuóv 1. nagry9oi: &9voua. : 

3, quod vulgo deest, subministravit Elmsleius ad Euripidis Me- 
deam p.268 infra. Dixit autem haec chorus, de orchestra decedens, 
ad spectatores conversus: indicare enim voluit poeta, se cum pristino 
more non potuerit fabulam componere, novam aliquam et insolentem 
oblectationem exhibuisse: illud enim comici graeci sedulo specta- 
verunt, ut et utilitatem et voluptatem afferrent spectantibus, haud 
immemores praecepti illius, quod Horatüus sic proposuit: 

Et prodesse volunt et delectare poetae. M MM 
quod submdicavit etiam Aristophanes cum alibi tum in Ecclesiazusis 
extremis: | d .lx 

Zyuxoüv 0 9no9íc9ot Toig xgrraiot fovAopat, 

Toi; aogoig uéy, vÀ» cogóv usuvynuévog xolve» du£, 

Toig ycÀdos O^ z0£og, did 10v -yéAorv xgiray Ae | 
et ut unum praeterea exemplum adiiciam comicus nescio quis apud 
Hephaestionem p. 109 in extrema. fabula im parabasi dix: 

' |^ 11 
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Eóegárac fuüg &nóntun' oixad^ Gov &iocs. 
ubi Mad an indc ánxonésno corrigendum sit. Ceterum eodem 
metro contnuato, quo Cratinus in Ulixibus, e&am gni peg 
usus est in lTagenistis, quod fugit homimes doctos, qui ad tetra- 
metros haec redigere conati sunt, vid. Fr. XII: 

"Dc otwrrgc diargífur 

*Yudv» vrüpistoy» Potxey. 
et rursus Fr. XHI: 

*O dà Ac xvotiv vea 

Kátüipór» rb)Og Zugtrxovc. e 
ubi Bentleius non recte x&zr' 25a:pó proposuit: spondeus vero 
praecipue in nomine proprio ende eregnuo satis habet excusatio- 
mis: usique sunt comici poetae hac licentia etiam in versu tetraine- 
tro, vid. infra ad Cratetis Feras. — Alias vero quasdam reliquias 
haius Cratimeae fabulae sciens praetereo, quoniam quorsum sint 
Feferendae nimis ambiguum est: satis vero vel ex his apparet, 
quo modo comicus fabulam, in qua exorhanda multi antea erant 
versati poetae, tractaverit, quamquam quod propositum, quaenam 
sententia subsit comoediae prorsus ignoramus. 

Jam accedo ad Panoptas, cuius fabulae argumentum cum totum 
sit versatum in philosophia examinanda, pauca quaedam praemit- 
tenda duxi de illius doctrinae ratione, qualis fuerit tunc cum illam 
fabulam Cratinus doceret. Si quis accuratius indolem naturamque 
Graecorum indagaverit et secum éonsiderarit, eos animadvertet 
suis. terminis cohtentos neque foras huc illuc vagatos omnium 
artium  hüterarumqne incrementa auxisse, aucta conformavisse, 
comformata perfecisse, perfecta denique corrupisse, usque dum 
penitus exstinguerentur. Nam quamvis ab exteris barbarisque po- 
pulis Graeci multarum rerum initia et origines asciverint, suo 
tamen ingemio haec omnia tractaverunt et tam ingeniosa libertate 
refinxerunt, üt qune originis vestigia penitus evanescerent, 
Ita si quas ex Asia et Aegypto origines humanitatis, legum, reli- 
gionis, artium, aliarumque rerum repetierunt, ita conformarumt et 
emendarunt, prorsus ut haec omnia germana et nativa viderentur, 
ut quidquid in his admiratione dignum, praestans, omnibus numeris 
absolutum esset, id suo sibi iure vindicarent, id maxime diligerent et 
amarent. Áb hoc ipso autem amore etiam repetendum videtur, quod 
cuius rei furidamenta primum posuissent, eam etiam, studiosissime suam 
naturam, sutm ingenium secuti fingerent, excolerent, consummarent, 
et, difficilis enim est in perfecto mora, eandem etiam decrescentem 
et labantem per varias vicissitudines retinerent neque prius taedio 
aut satietate caperentur, quam illa ad interitum. esset perducta. 
Neque vero latuit hoc ipsos Graecos, siquidem Plato in Epimomide 
p. 987 D: T6: ys uv Qiavon93wvet voi) návi? i»0pa "EAAgva, 
06 vOno» PLyoutv T Tüv» "EAMjvuv móc ágtr2» i»'voig vytóiv 
prt» à d* imuvtzóv ajrob xo Aiyu», Dr udloo; üv d 
xpo 'rk xal 576. Jeois/c qrotwc* 5j 8^ SortpoUsa Tui» elg zb 
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Sim» qiar vov ne) và» bx zónov, map sinout», Uarepov 
eUroig zagadfduxe và vovru» rüv Ji toU xáGuov xaravóguea 
A&funutv dé, bc 0 zi neg Uv "EAAqvec Rao fápgpav zaga- 
A&fgoutv, xdÀÀiov zoUro tlg véAog üntoyálovtars xsA. 
lta etam philosophiae incrementa, quae ab exteris asciverant 
Graeci, sic informaverunt ipsorumque ingeniis accommodarunt, ut 
eregrinae originis vestigia penitus. exstinguerent atque quamvis 
Mlorum et exemplo incitati et opera adiuti essent in veritatis indaga- 
tione, tamen primi viderentur emnium philosophiam suscitavisse et 
perfecisse. 

Et primi quidem lones, qui Asiae minoris oram maritimam 
incolebant, cum humanitate, morum lenitate, ingenii acumine 
tunc ceteris Graeciae gentibus praestarent, philosophiam inchoa- 
runt: nam cum reges imperio privavissent liberamque rerum 
ublicarum formam constituissent, tunc vero animos altius efferre 
iberioremque spiritum ducere incipiebant: maxime vero inertia 
ei ignavia quadam liberati sunt animi eo, quod lones commer- 
ciorum vicissitudine comiuncti erant cum exteris populis a qui- 
bus multa et inventa utiliter et excogitata sapienter repetierunt: 
itaque factum est, ut in illa terra multo prius quam in ipsa Grae- 
cia ingenia laetissime efflorescerent. Quare ibi primum exstiterunt, 
qui.ceteris negotiis curisque vacui omnem operam in veri inqui- 
sione atque indagatione ponerent: versati antem potissimum sunt 
in rerum natura contemplanda, quarum causis et ) aqeri in- 
dagandis ad ipsam veritatem accedere studuerunt. Neque mirum, 
lonicos philosophos ad res, quae sub oculorum adspectum cadunt, 

noscendas animos advertisse; necesse enim fuit, ut primum 
animi a naturae vinculis quasi liberarentur, qnod non pelas alio 
medo fieri; quam rerum causis perspectis: et ipsa coeli serenitas 
solique &bertas facile illud studium excitavit. Diversam ab his viam 
secuti sunt ii e qui non ita multo postin Sicilia magnaque 
Graecia exstiterunt: hi enim, eum et ipsi alacri essent animo. mag- 
noque ingenio, rerumque exírinsecus positarum non minus felici 
conditione uterentur quam lones, etsi non spreverunt illud naturae 
rerum indagandae studium, propius tamen ad ipsam veritatem per- 
spiciendam accesserunt, quoniam ratione et mente omnia complexi, 
et in animi potissimum vi et natura cognoscenda versati sunf, ad 
uam omnia referebant. Postea vere quam, Áthenae auctae. opi- 
m et divitis, neque minus litterarum artiumque optimarum tre- 
ctatione insignes, praeter ceteras civitates enituerunt, et quod Plato 
dicit in Protagora*) quasi prytaneum totius Graeciae exstiterunt, haec 


*) p. 337 D: 'Huüg ovv claygóv rjv uiv qua Ty zgayp&ray el- 
dévas, Goqor&rov; d? Ovrec rOY Ellqvov x«l xot eUtó roUto vÜv £vwi- 
AqluS0rag tijg ve Elladog slg «jtó rÓ novzavetov vic gog(eg x«l obtüe tie 
zóÀeog &lg rv ufywtov xe) ÜAfio raro» olwow róvde, undiv vovtOV TOU 


&£upuxroc &btoy &noqxiyacdes, 
11* 
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stedia illac sunt tramslata ibique diversae ratiomes, quas lomes et 
Itala philosophi seculi erant, im unum coalwerumt atque laetissime 
eíflorserunt: ipae cum is ipse, qui suo arbitrio omnia im civitate 
gubernabat , Veridis simae veritatis indagamdae ardore incensus 
1 imas studiosissime amplecteretur , et vere etiam 
Spei Atheni ita essent nati, ut mm rerum causas et progressus 
acriter inquirerent. Quod quidem Pericles ingemum Atheniensium exi- 
mie descripsit in illa oratione, quam maxima cum arte fimxit Thn- 
cyédes Hl. 40: GxloxaLlotcutr yàp uir  £svi:heiag xui Quilecogosstv 
&rev ualaxíag — t» zt roig avtoig olxsíor aua xol molmaouer 
Luplua xal foe npoóc &pya rtrgappéror; 1à molnixà us é»- 
óHeg yriórui* nuóro yàg vOv vt pnÓir rémót utréyorra ovx &xpd- 
yuova áÀÀ' àyosov rvouíloutr, xal m910i Zro« xpérouír yt 5 iv)v- 
uoiutJa ópJac rà noóyuara, o9 rovg Aóyorc roig tgyec iéfnr 
zyovutro, àllà uijj mpodidayJiros uülle»y Aoyg 7j imi à dei ipyc 
dÀ9ur. — Evrthws» vt Àfyo tiZv vt nücar» doxiü» móliv v5c EAládoc 
zxaíd:oiv tivum xul xaJ" fxaorov dox:ü» &» por rà» ajirÓv &rdQu 
xup zur in| nÀior àv dr xai utra yaoírw» udhor à» twrpa- 
zéloc ró cua aUvrapxt; napíytGJo:. Sed illa ipsa veri indagatio, 
licet dignissima homine liberali, principio tamen, cam omnes vitae 
humanae partes rimaretur, omnem rerum et divinarum et humana- 
rum variétatem et copiam complecteretur, sane vehementissime ea quae 
a maioribus recepta erant concussit; itaque non mirum, si phi : 

quae esset virtutis magistra et inventrix, omnis unpietatis et pra- 
vitatis auctor esee eia imis ibus. Quam ob rei etiam comici 
graed, qui semper id q itum erat, stremae secuti sunt, 
Biilosphiam gravissimo odio aset sunt, et ipse Cratinus in hac 
abula, quam Ocsészes (Ila»ón:iac) imscripsit, pepnlares docere - 
studuit, quam vana et perniciosa esset ista disciplina, quae a deorum 
reverentia averteret.mentesque teneras pravis opinionibus imbueret. 


eque vero existumandum est hanc comoediam in unius alicuius 
philosophi contumeliam compositam esse, verum Hipponis exemplo 
ante oculos posito demonstravit Cratinus, quanta et corru- 
ptela ex illa abscouditarum rerum et inutlium, quas prüdentes 
arbitrabantur Áthenienses, indagatione esset in in avitatem. 


Aristophanis enim Scholiasta ad Nubes v. 96 prodit Hipponem 
philosophum a Cratino in hac fabula fuisse exagitatum; qui locus ad- 
modum est memorabilis: Kveítc 0? x»iyeic, £v9a oi &v9paxtc Cyovros 
xal mvíyorrai* zavto dé moórtpoc Koárnc (Kpazivoc corrigendum) 
i» llavómiaig Óoáuasi mio) "Iamcevoc vo$ quÀonóQov xtcuqóur 
uVIÜr Mya* áp' ob croyalóutvol Tivéc gaciv, Dr: umütuiüc &x- 
Seac xàpiv dourogárrg jx» dni Tyv 1!» NigsÀdw nmoígoiw, Og yt 
pre moóc (dióv Ti, ut üguórrov, dAÀà umdé moàc T» Pyxiyua 
7ÀJt Zuwxo&rovo* dvo yàg xar' aj109 ravra npoO:c Lyxiüuara, 
TÓ zpl o$guvoU, Ort Poil m»wytóg, xal cg íixavóg dox: zÓ» firro 
Aoyor diÓ&cxuv xai zv xo&írrova* rà uiv xowü»v zd» quiocóqur 
unürtu» PÜmyyüyty ÉyxÀgua* qaivezos d£ xel imÀ zoUr ó Tnmuw 
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xcupóndzre: oJácacg^  vü 02 vOv Pyxiguárwy odó? v0 advoloy 
énxotvoU? quÀocogío* o) yàg rovro énayy(ÀÀovros oi quiócOQo:, 
duvo?c monjcuy Afyuy* ldzov 0d 10 toto)r0 uüAXov tfc Qyropuxic* 
Gc im óugorípoic 1àv quAónogov xaSagetev.. Oi 9^ 0i. 0AÓxAgoov 
slg a)róv cv*éírate doüpa xol OV Ey9oav vouíLovaw abdrüy nenoty- 
xévmt, oUx Óg9üc oiovroi* mpOrov uév yàp 4quiog elg Boíday?) 
só» quiócoQo» óAóxAngoo» Ovvérate zoígua, 0! o? xol sg ÓovAtay 
igovnaivevo 0 quÀócegoc* o) dià vrobro Ó? dyJoóg 3v nera 
EjnoAg, d xol 0) 0M,wv iuvrjo9n Swxpázovc, nàAXov 7j Jiaro- 
q&»n; iv Der roig NtgéAuig avro) xaJ/iaro. His adiungas 
Scholion Clement. Alexandr. Protrept. p. 20 quod in editione Lipsi- 
ensi legitur, Tei "Ernovog xol a$ro? 06 áosflo9g yevouévov utuvz- 
.1&4 6 Koarivoc: omnino igitur in Schol. Aristophanis Cratini 
nomen substituendum fuit Crateti. 

. . WNatis superque ex his cognescimus hanc fabulam potissimum in 
Hippone philosopho exagitando versatam esse: sed Hippo ille quis 
fuerit, ambiguum. Non obscurus prorsus est Hippo Rheginus, 
quem quidem negant a Cratino irrisum esse: mihi vero secus viden- 
tur statuisse. Sane Hippo iste non potuisset a Cratino in hac comoe- 
dia notari, si quod vulgo existimant, ad antiquissima tempora, ad 
Thaletem esset reiiciendus: neque enim potuisset Cratinus illius 
memoriam Vvetustate iam dudum obsoletam et Atheniensibus certe 
plane obscuram renovare, quoniam id prorsus ab ingenio et instituto 
antiquae comoediae abhorret: comicus enim poeta debet semper 
suam aetatem, suam civitatem intueri, si quidem. id vult assequi, 
quod summo studio est expetendum, ut spectantes intelligant et 
perspiciant, quid velit poeta, ut et delectationem et utilitatem ex 
oes] petant: nam nisi externa species et forma fabulae satis est 
luci a et aperta, nec ipsa veritas satis mente et cogitatione potest 
comprehendi. Igitur illud quidem necesse est, ut aequalis fuerit 
comico philosophus: .Hipponem autem quominus ad hanc ipsam 
aetatem referamus, nihil omnino est quod obstet: immo sunt, quibus 
ista opinio satis confirmetur. Nam quod Aristoteles Metaphys. 
I 3 Hipponem subiungit TThaleti et una cum aliis eiusdem fere 
abtatis philosophis commemorat, id minime probat aequales aetate 
fuisse, sed Aristoteles eo quod utrumque copulat, significare voluit 
utriusque placita non prorsus. diversa fuisse; Hipponem igitur ita 


*) Boedam philosophum prorsus ignoro, et pntabam aliquando ficto 
hoc nomine philosophum nescio quem a Dipbilo irrisum esse: Bo/(Onc enim 
homo dicitur stultus et obtusi ingenii. Eustath. p. 962, 18: "Ort 0? x«l &vci- 
09150(ag Oxouue leufvevau Ó Bos , óyÀot xai 0 zoe Mavoydoo 80(875$, 
6 àcr. ngüog, tün9nc xaJ Ono tra roU &uroxüv, Sed fuit etiam nomen 
Boíózc nequaquam insolens, Vitruvius quidem L. IIT. praef. statuarium eius 
nominis exhibet: Ut Hellas Atheniensis, Chion Corinthius , Myagrus Phocaeus, 
Chara» Ephesius, Boedas Byzantius , etíamque alii plures, lta recte nonnulli 
codices, vulgo bedas. Fuit Lysippi discipulus, vid. Plin. H. N. XXXIV. 19. 
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commemorat, ut dicat illum cum 'T'halete coniungi posse, sed sub- 
tilitate et ubertate ingenii longe inferiorem esse: "Izmzw»a ué» yào 
oix ü» si; diwogtE Oiivor utzà zoUtuv, ÓOià t5v evr(leray. abvoU 
v5 Óiavoíoc. Negat igitur Hipponem, quamvis accedat proxime 
ad rationem 'Thaletis, componi cum illo pesse, quouiam subtilitate 
prorsus destitutus sit: hinc eundem de anima I. 2 inter goprexo- 
vépovc philosophos refert. Non enim propterea quod in eandem 
aetatem Thales et Hippo incidant, una plerumque commemorantur, 
verum propter doctrinae similitadineme, quo pacto etiam de Ánaxa- 
gora dixit Heraclides Pont. Allegor. Homer. p. 76 ed. Schov. 
441A' 0 KAalouévioc dvaZoyópac xaxà diadoylyy yvopipoc e» OdÀz- 
voc, Gvvélev5e vi Var. Otszepov orouytiov zr» yijv. Hippo antem 
quamquam aetate ab Ionicis, qui vocantur, philosophis fuit remotus, 
si quidem Cratini tempore vixit Áthenis, famen videtur illorum in 
philosophando rationem ac disciplinam esse secutus, ita ut princi- 
ge omnium rerum repeteret ab iis, quae sub oculos cadunt. 
umidum autem statuit prmeipium esse, ut tradit Alexander ad 
Aristot. Metaphys. 1. l.'Imzova iorogotot dày» &aldg *ó vygóv 
ádtoplartec Uno94o9ot, o) d«xcagrjouvra nésegor $ówp, oc Oafic, 
7j à5o, Oc ZvaLiuévgc xal Zioyérgc* di xoà mapantro. ov109 
T3» ÓdóEa» w^ éxinólato» xal odÓi» diocugovoar: 3j o)y cg üdÍap- 
$9uzov avtoU T5» Oótav magarreirus (o9 yàg dmt, dià v» svsé- 
Auu» aUroU Tic Óóinc) 4ÀÀ' ng o)x ógtíAovra à» oi; gilocóqesc 
iyxaszaguiDutiaJat dià Tz» TS; dinvolag ebséAua»*  DiÀ yàp soDro 
€ s u&etzà rosr0», AÉygy Tüv quiocóguv. Huc adde Süm- 
plic. ad phys. 6: 'Qoneg Oolg; — xol TImnwv, Og ox 
xal éJtoc yeyovíva:i, Vówp iÀseyov T?v dpyr». Et ibid. p. 32 
llivre; yàp ownarixóv v4 30 T$» $nmoi(Oivgos vobro*  àAX 

oi uev Ev T. Tüv TQu)v Gronytíov* donto Ouàlnc uv xol'Ixmom 
TÓ ijcg. Idem ad Aristot, de Coelo p. 148 A: "Hoa» OÉ suec 
oí €v AÉyovrtg Oalfc uiv xal "Innov $dwo, Lévatiufvgc dé xoi 
4hioyérzc áfpa. Errat vero loannes Diaconus Állegor. in Hesiodi 
Theog. p. 456 ed. Gaisf: .'O uv zà nü&o vi9ec nptofvyevéorepov 
Tü» &AÀov, ónolog Hodxleroc, 6 08 r2» yv 4g Innwv 6 &9eog. 
Secutus igitur est rationem a Thaletis disciplina non admodum dis- 
ui posue in alis vero discessit ab illo et*pesteriorum potins 
philosophorum placitis usus esse videtur: quorsum spectat illud, 
quod ex humido repetiit ignem, quem progeneravisse hunc ipsum 
mundum; vid. Origen. Philosoph. 16: "Izzw» dé 6 '"Pzyivoc ápyàc 
£g wvxyoóv ó UÓwo xol 9epuóv Ó njg, yevvwutvov 02 T0 n$Q 
$xó bOarog, xotowuxijoc. T3» voD yevvüaavrog Ósvout», avorical 
xt TÓ» xócuov, linc breviter Sextus. Empiricus tradit Pyrrhon. 
Hyp. III. 30. p. 130 ed. Fabr. et adv. Mathem. IX. 361. p. 620. 
Hipponem duo rerum initia statuisse: "Iznow ó? ó "Pryivog nmUo 
£al Uówo. adde Galen. philosoph. hist. c. 5. T. XIX. yp. 243: 
"Innw» à o 'Prytvog nó xol $ówo. Ex aqua autem omnia in 
rerum natura ef gigni et ali censuit, vid. interprett. ad Aristot. de 
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Coelo p. 514 ed. Brandis: OaAzc uiv o Mijatog: xol "Inno. và 
Ty vn(d:av, inu E V0atog rd rt.0zdouara róv Lux twp 
x«l vüg Tgoqóc rüv vt Luv xoltüv qvrüv. Hinc animae quoque. 
ortum ex humido repetit, ut Origines predidit memoriae ibid.: 
T?» à wwy?v nozré uév àyxépalow £yuv, zorà Ó8 $0wg xol nagó 
:ó on£ouo slyot 1à qatónevoy fiuly dE $ygoU, PE o9 qnod vvynjy 
j(yveo9ai. Ex. aqua existere animam. secundum Hipponis placitum 
etiam Stobaeus Ecl. Phys. I. 52. p. 796 ed. Heeren prodit: '"Izzcv 
&S $éarog dvai vv wvyár. 'lertullianus de anima c. 5: Aec $//os 
dico solos , qui eam de manifestis corporalióus effiagunt; 
et Hipparchus (scr. Hippasus) e£ ZJeraclitus ex signi, ut Hippon 
e£. Thafes ex aqua. axime vero huc pertinet Aristotelis locus 
de Ánima 1.2: 7v dà gogrixtorégo» xol Vóug ttvég üntqijyavro, 
xadOdnsg "Irnwv: muc9Z5Gver Q' ioíaaau dx tg yovc 0r. návtaw 
$ygá* xal yàg JMyye xobg alia qáaxovrag vx» wy, 01 7j yov] 
ojy aliua rodrq» Ó' slug viv nourzv wvyrv. Ex hoc ipso enim, 
quod eorum sententimm impegmavit, qui animam sanguine constare 
censebant, satis superque apparet, Hipponem non fuisse aequalem 
Thaletis; illius enim placiü primus auctor est Empedocles, cuius 
. versus servavit Porphyrius ap. Stobaeum Ecl. Phys. I. LII. T. II. 
p. 1026 : 'EuntdoxAZc d oUre qoívesos, wg Ópyàvov ngóg avtov 
v0U c(uotoc OvroQ, A6ycvy* 

4fíqosog dy Àóyeoai se9gauuévov. ávriDQogóvtoc* 

Tt wóyuo uáliaro, xodajoxeroa. Gud Quimoimv. 

p 460 ávOgpineig zxigexdgUióv orc vórua. 
Sic enim isti versua videntur emendandi esse. Empedoclem primum 
hoc docuisse éwmque past secutum esse Critiam tradunt mul fide 
satis digni agctore&, ut Galenus de Hippocr. et Platonis plac. 
L. II. * 1. p. 264: | 4v1àc ànilavQavóutvog TÀv olxiov Óoyuá- 
1v aluó quo cy *v wvyqv, cc EunatóorxMjc xol Kpnag 
in£afov. 'lertullignus. de anima c. 9: duimam effingunt Em- 
pedecles et Critias ex sanguine. Macrobius in Somuium Scip. 
L 14, ubi varias philosophorum de animae natura sententias re- 
censet: JP/aeto dicit animam esse easentiam se moventem. — 
Hipparchus ignem, navimenea aera, Empedocles et Critias 
sanguinem. tem alii plures. Critiam autem hoc statuisse Ari- 
stoteles quoque eo loco, modo quem dixi, significat: "Erepo: Ó 
«iua, xaSámtQ Kouílag, 1ó alaJüvesOoa tí; wvyic olxuovorow 
ónoAaufvorttg: Tovro d &ndgyu» Óià Tv voU oiperog quoi. 
Critias quod Empedoclis placitum secutus est, LFoanneg Philoponus 
ad hunc locum temere Empedoclis versum tribuit Critiae: K iav 
Kr. à» fva TÓv rpidxovra , Üg xol Zwxgürovg ?jxgoácuro* 1j xal 
&AÀay zw My&* qUÓtv y&Q diagegóuedo * gasi 0à xal Koo» 
yeyovívo, cogicriv, ob xol và qigópeva ovyyoauora tivi, (Og 
MMEavógog Mya, 1àv yàg üv spidxovra pgótv ysyoagévos aMio 
Tt, nav noleucac lupéroovc , 0jtoc oby v7)» vy] eye» aliua evat* 

Aluo yàp (qrzolv) dydedinoig ntqixágdióv iot vorjuo, 
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Hippo igitur si Empedoclis placito adversatus est, id quod non 
obscure ex Áristotelis loco coMigimus, non potest 'T'haletis aequalis 
esse videturque prorsus ad P'ericleam aetatem referendus esse. 
Confirmatur "hc etiam alio argumento, quod relatus est inter 
eos, qui &2to. vocantur: vid. Alexander in Aristofel. Physic. l. 1.: 
Toii:o óé Aéyor üv negl aivoU Ori: &Otog v* towUro yàg xt vÓ 
inl vo? rágov a$10) nlygauua* | | 
"Inzcwog 100€ ofjuc, àv à9avdtott Stoioww 
*"Joov ànolígosv IMoipa xazag9(usvov. 
Quod quidem epigramma ipse composuit, sicnt memoriae prodit 
Clemens Alex. ad Gent. p. 36: Ov »éuto:; volvv». 0988 "Innen 
&énaJuvorít;orr. 10v 9ávazov 1óy éavrot* 0 "Innww yàg intoagrivat 
dxÉtvoe TQ uvnjuar. v éavroU vÓÓt TO jPAeydov* "Ixnwovog róde 
oua x1. EV ye "Inzxwv. iniduxvéng 5utv 15» àv9gonivgy nÀávgy* 
&) yàp xal ÀaAobvr( Got u?| mémicTtUxaoi, vrxgoU yewéogwoav uo- 
9qreí- Xogouóg ovróg dorw "Innwwog* vofocout» ajróv. Hinc 
Plutarchus adv. Stoicos c. 31$ eum cum "Theodoro et Diagora 
componit: Of yoUr &9sot nyogayogev3évtec ovro:, Osódcgo, xal 
|" Zhayógei, xol "Innwvec 0)x éróAugca» dincv, 10 9tiovy 0:0 q2ap- 
zóv dor, &AÀÀ' oix inlo:tvcav, cg toc: Ti: qOagróv. atque ita 
factam, ut a nonnullis Hippo vocaretur Melius, quoniam ut Dia- 
oras, divinum numen omnino, sustulisse credebatar*), vid. Clem. 
lex. Cohort. ad Gent. p. 15: Oavudtev F£n&oí uot, 0ro TpÓno 
EV$usgo» 1àv 14xgayavitvov xol Nixávopga óv Kóngiov xol 4ia- 
yógav xoal'Iznova *óv MjAov» —., ubi nescio an corrigendum sit 
vov; lMzMovc eodem pacto, quo utrumque philosophum Melium 
vocat Árnobius IV. 20: .E/ possumus quidem Aoc in Joco om- 
s€5 istos nolis, quos inducitis atque appellatis deos, homines 


Jiisse monstrare, vel dgragantino Euemero replicato — 


vee/ Nicanore Cyprio , vel Peíllaeo Leonte, vel Cyrenensi 
Theodoro, ee! Hippone ac Diagora Meliis. Hoc autem cri- 
men maxime inde a Periclis aetate in philosophos est coniectum, 
uoniam cum de rerum natura diligentissime quaererent, etsi 
ipsam doctrinam propius ad id, quod summum est, admovebant, 
tamen principio castitatem religionemque deorum' imminuebant, 
cum homines, qui antea omnem hunc mundum tanquam deorum 
domicilium suspexerant, iam philosophorum placitis edocti quibus 
quidque fieret legibus causisque perspicerent: ita factum ut philo- 
sophia teneros facilesque vulgi animos, qui ipsam veritatem non 
saüs mente et cogitatione possent assequi, corrumperet magis quam 


*) Prorsus eodem modo Socrates apud Aristophanem appellatur Melius 
in Nubibus v. 828: LA | 


ZTP. Zivoc BeoueUEr, vóv At. BEelmAaxog.. 

dEL4. .4iBoi v lmotig; ZTP. "Io394 1009" oUtog Eyov. 
dEL4A. Tís quo. 14016; | ZTP. Zoxodtnge 0 Myjiog 
Kei Xcpeqov, 0g olds v& wvAlÓ» Lyvs. 
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emendaret, aque dei notitia et veneratione abstraheret, quae esset 
nata ad divini numinis potestatem illustrandam:, itaque non iniuria illi 
hilosophi omnem religionem cultumque deorum funditus sustulisse 
abiti sunt. Verissime Plato de Legibus XII. p. 967 E: 'O yàg idàv 
vobra u?) qavÀoc uuó' iOuvwrixGc, ojvÓ:c oUrwg üJsog àvJpwnwv 
zoré zéQvxtv, 0c ov vobvavtlov tEnoOtv 3 1Ó ngoodoxoptvov on) 
v» 7x0ÀÀdv* oi uév yàg diavoobvros vovg 1À TOiro)TO uerOüytpi- 
cauévov; áctgovouío T& xal voig nerà ra vro üvayxoloig &AÀÀodg 
vé£yveig üOcovg ylyveoS9va, | xa9eopaxórag cg olóv 1s ywyvónicva 
üváyxoic  mgdyuor!, dA o9 Oiavoíaig Bovigosug &yaSuv nor 
veÀovuévev* xrÀ. ubi cum dixisset philosophos a multitudine impie- 
tatis insimulari solitos esse et priores philosophos rerum naturam 
quae esset non perspexisse, atque saepe sibi adversantia' docuisse, 
veritatis tamen aliquam speciem divinasse, quo quidem nomine ma- 
xime Anàxagoram notat, deinde pergit: Tavr j; TÓ TÓTt ÉEugyo- 
ouéva nolÀgg &Jtórrrag xal Óvoytoeíag vüv ToioUrOy ünrtoOai. et 
ob id ipsum docet philosophos a poetis reprehensos esse: ol 47 
xal Aotdoo5otg ye énfÀJo» mouraic, To)c quAogopobvrag xvol 
paraíeig &ncxdbovreg xoeuévawiv $Xaxoie' (legendum xoeuévoi-. 
ct») quae fortasse ex Aeschylo sunt petita, siquidem ipsa verba 
servavit Plato, simillima autem haec sunt iis, quae de Repabl. X. 
. 607 C. dixit: IIpootínoputv. d) air, u9 xol twe oxAngórgro 
Tiv xol àygouxla» xarayvd, Ort noÀoià uév vig ÓQunqogó quAo- 
cogía ve xal noupwux* xol yàp 9? Aaxégvla ngóg ótónótay 
xócv ivy xgavyátovaa xal ufya, àv ügoórav xevtayogloict 
xal 0 Tüv Zià cogv byAoc xpurdw xealoi Aemrüg ueQiuvüvitc, Urt 
&ga nívovrac xal &ÀÀo pola. o7ueia naÀoiüc Qvavriatog vovtty. 
quae quidem crimina ex lyricorum, alia ex tragicorum, alia ex 
comicorum poetarum carminibus petita esse videntur. Et Euripides 
quoque, licet ex Anaxagorae discipliná, profectus nihil naturae iri- 
vestigatione -melius, nihil felicius aut sanetius existimmverit, vid, 
versus quos Clemens Al. Strom. IV. p. 536 affért: — | 

"OAMfiog 00zic vfjc torooglag ) 

"Eoyt ud9mow, 

Myze noÀuóv» imi mauoo)vg 

M9! dg àóíxovc noóEug 6ouó», 

44A á9avázov xaJogü» gicsug 

Kóopnov àyjoo, 

Ili 1e ovvéozy xol 0m5 xol Oz: 

Toic dà vot roig otOéros! aloyodv. 

"Eoyov» utkérgua. noociGa. j 
idem tamen cavendum esse monuit ab nimis tortuosa harum rerum 
pee quae impia sit rectaeque -retioni ádversetur, contra 
elices esse, qui rerum naturam eo quo par est animo conteniplati, 
oen ae omnia administrári intellexerint, vid. Clem. Álex. 

. p. 013: 
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"Eortw d^ obddgc Og tádt Asvoccr 

Od» o$yl vod, 

MezetogoAóyar d^ £xüc £opuper 

Zxohig ámürag, 4» árgoà 

IXéoo tixoflohs mgl ví» ágavüm, 

Oidiy yrpzg uexfyovoa. 
Itaque quid mirum si philosophos illos, qui divina numina ex rerum 
natura quasi foras eiecissent, Athenienses tanquam impios et sce- 
lestos in ius vocaverunt: itaque Plutarchus in Nicia c. 23; O9 yg, 
alt, 7v&yovto Tovg gvaixo)c xal pnirttugoÀéoyag xür& xulovué- 
vovg tg &c altíag éAóyovc xol óuváptig ázngoroiyrovc xol xozzvay- 
xacuíva máJrn durolflorrac xÓó 9:iev. Quare Anaxagoras, cum 
superstitionis tenebras hominum animis offusas philosophiae luce 
xx sb (Euseb. Praepar. Evangel XIV. 16: óuoioaoríax 
zoÀUOtov, 7v npoütog Brun Lvatayópac xa] oí dpQ' avróy 
éEjveyxa».) vir ceteroqui pius et probus, in crimen impietatis voca« 
tus est: cuius damnationis Thucydidem, Periclis acerrimum adver« 
sarinm, propu remque patriorum morum atque religionum fide- 
lissimum, crederem auctorem esse, id quod Satyrus ap. Diag. 
Laert. IL. 12 memoriae prodidit, si id temporum ra&oni convegi- 
ret: cadit enim illa accusatio in Euthydemi annum, sub hoc anno 
certe Diodor. XII. 39 hanc rem accidisse prodidit memoriae: Ifoóc à? 
zo/rot; 4fvabauyópa» róv coguoi5v, dióáaxaÀo» Ovra lltguxAéovg 
óc ücifoUvra slg zo)g Jto)g dovxogárrove. Hoc autem tempore 
Thucydidem a rebus publicis animum prorsus avertisse consenta- 
neum est. ltaque verum videtur, quod Plutarchus dicit in vita 
Periclis c. 32 Diopithem legem tulisee contra philosophos de rerum 
natüra quaerentes, qua. quidem lege Anaxagoram potissimum peti- 
verit: Kol wy5gusua zenddng Cyonwev eaoyyélAsa90) o)g và 
$e uj voultovrag 7) Móyavg ntgl vv utsapalov diddoxovrac, &nt- 
pudóuevoc elg IIegixhén di 4MroSayógov vv vnóvaav.  Diopithem 
autem talem legem tulisse veri est simillimum, quandoquidem rebus 
divinis praefuisse et interpretis sacrorum munere funcfus esse vide- 
tur: certe Aristophanes eum cum Lampone tanquam collega cou- 
iungit in Ávibus v. 9087; | 

Kol gtídov unóév ur altro) à» vegéXAgaw 

Mv 3v 2áunov» 3j wijv 5v 0 uéyag diontiigc. 
ubi interpres: 'O dé Zfions(3nc viv uév wc yononolóyoc, &£gudi 
dà dg xvÀÀÓg xal ówpodóxog. J2Zvpuayoc dg xal ua»udg qol 
và» 4fionel9y sóv. Qjsopa, tic. xol ToAsnAe(Ugc àv zduquxsvóor ÓfÀov 
moií* rhetor autem Diopithes vocatur; quoniam etiam'res publicas 
atügit legumque anctor et suasor exstitit: furibundum vero comici 


:propterea videntur yocare, quoniam sacro quodam furore &q per- 


citum esse simulabat, quo pertinet maxime Phrynichi locus, quem 
subiungit scholiasta: mwagdxerga Ó) xal zà Giguxyos QumpocOty 
iv Kgovo* 
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-Avio xope)u xol à ToU JtoU xaÀá*?) 

BovAu Zins) ueradocuo! xol vÜuzava. | | 
xal Ziutnpíacg iv Kovvo. "dove zxowUvrig xowxouobc oUzot Oído- 
cJ9oa Oei» Ziont9n TQ nagnucivouévo. rs graviter corrupta, 
nequeo certa coniectura expedire, nisi quod &Óe&» yozopuo)g resti- 
tuendum est, Et hi quidem versus manifesto decent Diopithem ota- 
cula exhibuisse et interpretatum esse. Eodem nomine eum etiam 
Aristophanes tangit in Y espis v. 3979: 

4A Pkyac dià vec 9ugídoc và xoAuOiov tta xa9Íua 

.díjoag coviüv xol Tv wvy9» QunAgoóutvog ZontSove, 
hominis enim fictam insaniam, cum oracula funderet, notare 
voluit poeta: sed ad eundem Diopithem, ut puto; etiam quae pro- 
Xime praegressa sunt, pertinent: | : | 

"Oc àyà zotróv y' dà» yov- — 

Ep Ti, mouj00 Óaxeiv Tov 

Kaoülav xoi xó» nol qv- 

zc dpouov Opauety V^. cld7j 

ls merü»v à o7 

Tüv 9zàv wmgqiouosa. : | 
Videtur enim Diopithes tunc legem de mysteriis non profanandis 


scripsisse, atque ei qui legem violasset, extremum supplicium pro- 
posuisse: scite igitut hoc Aristophanes rei quam tractabat accom- 
modavit, atque chorum iratum induxit eadem Bdelycleoni minari, 
uae Diopithes impiis et sacrilegis; scite vero instituit, ut chorus 
einde Philocleonem iuberet Diopithis animos sibi sümere. lam 
cum Diopithes illam legem contra philosophos tulisset, usus ea est 
Cleo, ut Anaxagoram, Periclis familiarem, in iudicium vocaret, 
id quod Sotio tradidit apud Diog. Laert. II. 12: Zwrzíw» uiv jáp 
oye à» aj Pudor Tü» giÀooópov vnó Kiéovog aj:óv dótflag 
xpi9jvat, Óióti vü»v Tiv uvógov FAeye Qu&nvpov. in huias cri- 
minis societatem etiam discipuli et amici Ánaxagorae vocati süht, 
ut Thucydides, vid. Marcellin. p. 4 ed. Duker: "Hxovos 32 0:0o- 
oxdAcov Mvutayópov uév iv qulocógoig, 09: quolv "MvrvAlog xol 
&9toc Tjo£ua dvouíoO n, Tijg ixeiQev 9euolac iuqopr9 ic. ; 

Ita Diagoras est in ius vocatus adiitque capitis discrimen: iure 
ille quidem, atque quamquam fuit homo probus et honestus in carmi- 
nibus pietatem erga numen divinum ostendit maximam: documento 
sunt quae ex Aristoxeno affert Phaedrus Epicureus in libro :de 
matura deorum, quem restauravit Petersen, p. 29, ubi censet Stoi- 
cos philosophos magis impias senfentias proposuisse de diis, quam 
vel Diagoram: 2f»Jpoznoeódeic ydo éxevo: o) vouítovow, àlAà 
&fpec xoà nve/uora xol ol9Égac, dot! Lywys xoà ri9agonxóvac 





...") T& ToU $500 xcÀc- h. e, omnia sacris divinis rite praeparata sunt, 
vid. Aristoph. in Pace v. 868 Euripides Iphig.. Taur. 467. Menander ap. 
Athen, VI. p. 243 B. 
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&na«u, Tosrovc Zfliayógov u&GAAoy nÀnzupeleiy* Ó nip yàp EnciEtr, 
&ntg &oa ToU9' oUrwg jsrív. ÀÀM oUx imivivexzou, xaOántg iv 
voic IMavpiyécv £9tow 1diovóSevóc quow." àv dà ajj nonu xac 
&AnJuo» vin' avro wytyoágOo oig 0Àot oj$0)»v do:ffég napgé- 
qouytv ,. OÀÀ doriv t)gmyuoOc, Og moupywjc, elg 0 Óowuówo», 
xa9óneQ ÓÀÀa vt uagrvQé xol zÓ yeyoauuévov clc ZoidvOgv àv 
71gytiov* j | 

Og 9iüg ngó mavrüg Foyov foorslov vou gofY vVntgrázav. 
xal vÓ elg Nixódwpov 1óv Mavzivéía * 

Kazà Óe(uova xol Tya» và návra ffooroicw bxreitioS« * 


(Cf. Sext. Empir. adv. Mathemat. IX. 53. Pro 249oiiv37» fortasse 
'Egiáv 97» scribendum est, Erianthem Boeotium, Lysandri socium 
in pugna apud Aegos flumen memorat Pausan. X. 9,9. Nicodorum 
vero Mantineensem, virum clarum et popularibus legum auctorem, . 
Diagorae vero amicum commemorat Aelian. Var. Histo. Il. 23.) 
Tà nogonigoie Ó' abrTQ ntgiéygu xal 10 Mavzivéov. iyxcpiov* 
O$ro. à? 9tobc iv roig avyygduuaoty. énovoudlovrtg &vigovy éEep- 
yogzuxÓc Toig noóyuaou xal uerà onovósjc, &velevOtguitsQot ytcvó- 
pevou  Qiiinnov xal vüív DÀAov ünAOg 10 Oto» dvoipo)vvrw., 
Jllud vero Athenienses ei crimini dederunt, quod mysteria divul- 
gasset, vid. Scholiast. Aristoph. Avv. v. 1073: Tuíra ix vo9 v;- 
gícuarog tiÀggev* ovrog yàg éxrgvia», tó» uiv Anoxritlvavra 
a)r0» rüAavrov Aaufávtv, TÓv 06 dyuyóvra Ód$o. '"Exrgóy9mg 3i 
Tojro dià và dorffég avro), Óntó7) và uvotrüQuu nüciv Óuyytito 
xoivonoud)y «r0 xci vovg Doviouévovg uvtioJe: dmorgénov, xa- 
Jüntg Koaztpóg íoxogsi. Adde etiam Lysiam in Andocid. p. 209 
ed. Bekker: TocoojrQ d' ovrog dinyópov vo) lMyAioy dotffíarspog 
yeyévqroa*. Queivog uév yàg Aóyq mtgl và GAMÓrQio iepà xol éogrdg 
foíge, ovrog dà Égyg nsQl rà iv aj ajvoU nólu. Hoc autem 
crimen, quo Atheniensibus etiam tum, cum sanctitas mysteriorum 
imminuta, et nihil fere nisi inanis species sine re esset relicta, 
nihil videbatur gravius, nihil detestabilius , in Diagoram cadere 
ipse Aristophanes etiam in Ranis indicat v. 318: 

: Tob bor! iiy, à Oéono9' * ok utuvgutvoi 

"Evrodi9d mov no(lovow, oUg Eggals vQwv' 

Vidova: yoU» zóv "Taxyov óvn&g Zfiayópac. 
ubi recte Scholiasta: JMzAó» mouprzc àJtog, 0g xol xcwà Óoupó- 
»ux clomytito* xol 0. udv Zdolosopyoc Zhimyógov viv uvnguovevtuy 
qol, vot; 9eosc o)y wc GÓorrog avro), dX Ev elgewtla. xupévov 
roU Aóyov vrl voU yAevólovrog, iE5opyovuévov: ávaxiwsi obv voUg 
Md95valovc 6 xwupuixóg* O9t»v xol Ld9qvator Gc yAtválorvrog roc 
Seovg xareymgiouévo: üvexrovia» TQ uiv &voip5corr doyvolov 
1ÓÀGytTOY, i dà Livzo xopuícavyrt dso* EnuJov d? xol rod; GAAovg 
Ilelonovvgoiovg cx icrogtét Kagregóg iw.T5j ovvaywyá tv» wwggi- 
cuóáror. Eum nova P oeipon numina induxisse dicit etiam Scho- 
liasta Ravennas: zfiayópgag utióv nouyvnc &39tog, 0g xauvà Oouuóvin 








$ 
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eloyytiro, Gg xol Zwxgurgc: itaque Diagoras videtur librum com- 
posuisse, in quo non solum priscam. mysteriorum religionem vanam 
esse.et commenticiam docuit, sed etiam alium divini numinis cul- 
tum, magis pium illum quidem et castum, substituit, unde ista cri- 
minatio orta est, quasi novos deos. doceret: is autem liber^ inscriptus 
est dnonvgyilovreg Àóyor, quae quidem inscriptia quid significet, 
ambigo: vulgaris certe notio verbi &ázomvoyíbu» non videtur satis 
convenire, equidem opinor Diagoram ita hunc librum appellavisse, 
quoniam in eo divina numina quasi de summo fastigio deiecit, uti 
zwvgyotv est in summum fastigium efferre, veluti Euripides dixit in 
Bellerophonte Fr. XVI. 15 de inepia, quae apud homines opini- 
onem de deorum potentia excitaverit: ] 

Tà 9a nvgyobo' ai xaxaí ve ovugogot. 

itaque inscriptio id fere significaverit, quod Lactantius Divin. 
Instit. 1. 2, 2. dicit: ,,Sed et antea Protagoras, qui deos in dubium 
vocavit, e/ postea Diagoras, gui exclusit, et alii mulü, qui 
non putaverunt Deos esse, quid aliud effecerunt, nisi ut nulla esse 
providentia putaretur?* Et Suidas T. I. P. 990, ubi libri inscri- 
ptionem memorat, etiam argumentum quod fuerit explanat: "Eypage 
To); ànonvoy(loyrag Aóyovg (Avaywggow  a)roU xal) £xnrwuoiv 
£yovrag Tíác ntgl vó Jtiov Óósmc. At vero Tatiauus adv. Gent. 

. 164 dicit. pvylovc Aóyovc hos libros appellatos esse: .fi«ydgac 
i495vaiog 3v, dÀÀà toUrov PEopynodutrov rà nopà roig Lf9mvaloig 
pvo5oia revu grixaze* xal roig Govyloig o$roU. Aoyoig àysvyyá- 
»ovitc, Tj4üc u&uonxart. Fortasse Diagoras hos hbros propte- 
rea eo nomine appellavit, quod mysteriorum apud Athenienses pri- 
mordia ex Phrygia repetebat. (cuius rei nonnulla vestigia iam 
veteres sibi visi erant reperisse) aut fabellas quas apud Phryges 
audiverat cum Xtticorum sacris componebat. Et Democritus quoque 
scripserat librum, cui Q)péyroc Aóyoc nomen fuit, (vid. Diog. Laert. 
IX. 49) qui quidem etiam XaAdaixóv Aóyov scripsit et zegi vw àv 
BafvAd» iso» yoaupuérov, quem librum  BofvAwvíevc Aóyovc 
vocat Eusebius Praep. Evang. X.4: Zfzuóxgrroc vov?; BaffvAowiav 
Aóyovg 7)uxovc zemodjcJos Aéytroi, qui quales fuerint .docet Cle- 
mens Alexandr. Strom. I. » 303: 4zuóxorroc yàp vo?c BaffjvÀo- 
víovc Aóyovg ntnzoígzai* Afyera« yóg T5» "dxixágov oOrXÀz» £gug- 
vtvOtiGay toic idío.; ovvráSat ovyyoduuagt, x&cosiy éniaqusyvaod at 
zag a)70), Táós Aéy& ZIvuoxgrroc, yoáqovroc, ex quo.coniici potest 
Democritum etiam illius libri, quem G9vy:ov Aóyov vocavit, argu- 
mentum ex ipsa Phrygia petiisse; cf. quod Plinius in libri 
praefatione de magicae aríis studio, cui Democritus deditus fuit, 
memoriae prodidit: ,,Democritus Apollonicem Capridenem et Darda- 
num e Phoenice illustravit, voluminibus.Dardani e sepulero eius 
petiis.^ In eo quidém omnes consentiunt Diagoram arcana reli- 
gionis Eleusiniacae divulgavisse, praeterea Orphica quoque sacra, 
quorum cum Eleusiniis mysteriis arcta fuit coniunctio, prodidisse, 
. vid. Áthenagoras p. 5: 4/:ayóge uv yàg eixóseg àJ:0r5ra. iexa- 
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Aovr 4dOsvator, u3) uóvov zóv Opgixov slc ufaov xevatzi9ivr. Aóyov 
xal và à» 'EAsvoiw xol szà züv Kaffeloov órussorsz. pvor5jogux, xol 
10 vro) "HoaxAéovg, Vvo xal yoyyvAac Fwor xaraxómrorw Zóavor. 
Libanims in Apologia Socratis 'T. III. p. 53: TQ 1ó» Zfieyópa» 
&noxr&vayzr: uicdÓ». vnéíayto9e* T?» yàg'EXevoiva xal rüc dzopoz- 
rovc Üxupoótr séerác. quo loco scilicet ii potuissent uti, qui Dia- 
goram comicum poetam exhibent. lllud vero contendo Duagoram 
in illo libro non solum sustulisse pravas et vitiosas, quae vide- 
bantur de diis opiniones, sed cum ipsius animus pietate et casti- 
monia esset imbutus, etiam docuisse, quid ipse de divino numine 
censeret: qualia autem docuerit, possumus facile coniettura assequi, 
cum Democriti Abderitae fuerit discipulus, vid. Suidas illo ipso 
loco: Zfi«yópgag T'Xemleddov 5 TryXAsÓwrov, Mig, qilócoqoc, 
xal &ouáromw zornprüc, 0» £Uqvá Jtusdutvog Znuóxgrrog 0 2dfión- 
oítgc ovijauzo joUAo» ürra uvolov dgayuiv xol uaO13» énonjoaxo. 
Democritus autem, quomodo opinio de diis esset excitata quaerebat, 
vid. Sext. Empir. adv. Math. ax. 24: *'Opártite yào, qzoív (Demo- 
critus), zà i» roig usrswgoic zaJ7uara oi naÀael rv dv9punuv, 
xaJüstg fporrüg xal datQanác, xsnavvosg vt xal üorowv cvvó- 
dovc, 5À(ov vt xal oslüvgg dxAihyuc dóupazobrro, Jtobc olóutvo 
zov:*» aitov; tiva Itaque cum ille deorum cultum repeteret a 
timore quodam, qui primos homines, cum coelum suspexissent coele- 
süaque contemplati essent, occupaverit cumque ita divini numinis 
sanctitatem sustulisset, tamen aliquam substituerit religionem necesse 
est: docuit autem quasdam mentis imagines esse, alias honorum, malo- 
rum alias auctores, easque interituras, quae deorum loco sint haben- 
dae; vid. Cicero de Natura Deorum I. 43: ,,Mihi quidem etiam Demo- 
critus, vir magnus in primis, cuius fontibus Epicurus hortulos suos 
irrigavit, nutare videtur in natura deorum: tum enim censet imagines 
divinitate praeditas inesse in universitate rerum; tum principia mentis, 
quae sunt in eodem universo, deos esse dicit; tum animantes imagines, 
quae vel prodesse nobis solent, vel nocere: tum ingentes quasdam 
imagines tantasque, ut universum mundum complectantur extrinsecus. 
Adde ibid. I. 12: , Quid Democritus, qui tum imagines earumque 
circuitus in deorum numero refert, tum illam naturam, quae ima- 
gines fundat ac mittat, tum scientiam intellgentiamque nostram, 
nonne iu maximo errore versatur? Cum idem omnino, quia nihil 
semper suo statu maneat, neget esse quidquam sempiternum, nonne 
deum omnino ita tellit, ut nullam opinionem eius reliquam faciat." 
cf. praeterea Sext. Eanpir, IX. 19. Quamvis autem ipse Democritus 
vir esset pius et honestus, tamen ista de simulacris, quae deorum 
loco essent habenda, doctrina inanis prorsus et perniciosa fuit nihil- 
que potuit substituere, quod cultu et religione dignum visum esset, 
nihil, quod mente et intelligentia comprehenderent homines. Itaque 

iagoras, cum his opinionibus imbutus, priscas religiemes ex ani- 
mis hominum extrahere stnderet, iure impietatis auctor est habitus: 
ab hac Democriti enim disciplina impietatem Diagorae repetendam 
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censeo, non ab illis rebus adversis, quae in eius animo opinionem 
de divina providentia labefactavisse traduntur; vid. Schol. Aristoph. 
Nub. v. 820 qui dicit: Zfayópgac ó IMArc, 0c và mpórtgov 7 
Sioot(jjc, napaxatadQxm» 9nó rivog dnmoortog9dg ini và üOtov 
iEdpautv: et Suidas "T. I. p. 550 infra: 'EncexArds dà &9toc, dior 
voUro idótolev, ág vb Tig Üuóveyvog aluaJuc ox" abjro0 ug 
noaivo üqslóutvoc, 0» aUrüc Emenoujxet, éEmuócaro ui] xexAogévau 
vobrov, tuxgóy 0? Voregov iniutáusvog avtóv evgufonotv* dvrti- 
Sev b fiayopag Avnng9tig Eyoawe vo9g xaXovufvov; &ünonvoylLovrag 
Aóydvc. Verum haec sive ficta sunt, sive ita ut gesta, memoriae 
rodita, etsi non continent primariam huius impietatis causam, tamen 
ocumento Enn qualis fuerit Diagorae animus. Nam quantopere ille 
reverentia et religione deorum caruerit, illa quoque ipsius vox. docet, 
cuius memoriam servavit Cicero de Natura Deor. 11I. 37: ,, At Diagoras 
cum Samothraciam venisset &Jeog ille qui dicitur, atque ei quidam 
amicus, Tu, qui deos putas humana negligere, nonne znimadyorts 
ex tot tabellis pictis, quam multi votis vim tempestatis effagerint 
in portumque salvi pervenerint? lta fit, inquit; illi enim nusquam 
picti sunt, qui naufragium fecerunt in marique perierunt. Idemque 
cum ei naviganti vectores, adversa tempestate timidi ac. perterriti 
dicerent, non iniuria sibi illud accidere, qui illum in eandem navem 
recepissent: ostendit eis in eodem cursu multas alias laborantes, 
uaesivitque num etiam in iis navibus Diagoram vehi crederent! 

ominis enim ingenium si recte noscere velis non solum eius facta 
erlustranda ant libri scripti examinandi suni, quamquam ex his 
acillime optimeque quae quis egerit senseritve perspicias, sed ratio 
etiam habenda est dictorum, quae propemodum invito praesentia 
vel inopinato oblatus casus extorquet: haec enim dicta cum saepe 
nolentibus exciderint, nec quisquam sit locus simulationi aut dissi- 
mulationi, testimonia integerrima fideque dignissima censenda sunt: 
nec latuit hoc veteres; itaque rerum gestarum scriptores non solum 
facta virorum clarorum prodidergnt, sed dicta quoque vocesque litte- 
ris consignaverunt, quibus rerum gestarum memoriam illustrarent. 
Diagorae autem animum deorum countemtorem fuisse arguit etiam 
ila ficta fortasse narratio de Herculis simulacro ligneo, quod in 
ignem coniecit, ege 4am tertium decimum certamen, inquit, 7i/i 
exantiandum est. vid. Clem. adhort. ad. Gent. p. 15. Schol. Ari- 
stoph. Nub. v. 820. Itaque non mirum est, si Athenienses, in 
Lid animis efiam tunc, cum a maiorum more et probitate 
escivissent, aliqua divini numinis reverentia atque religio inhaere- 
bat, tanto studio Diagoram finibus suis extermimaverint: auctores 
autem exilii ihnaxime fuerunt rerum sacrarum antistites, vid. Iulian. 
Or. VI. p. 190: 4fi«yópe qaol TQ  xaracxoyavr rüg Tlezüg 
zarpyéoug ve mop avroig xal uvoryous vrocoUtov Pimquapioot vodc 
vüv itg» ngotarzxórac, wort Toig GuocqQürrovoiw abróv üpyvolov 
vóáAayrov inixvow0u». Yam quo tempore illud acciderit possumus 
commode ex ipso Aristophane conficere, qui in. Ávibus v. 1071 
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de hac Diagorae condeginatiene, a lpquitus, qf am recentes tunc, 


fuisse.saljs appareat: .. . ^, CEP E j 
Tjóe uévro. 9]uéog udo", éxavayogeóesat, — .. uso 
"Hv $^ ánoxztíeg vig vg diayépas» vóy Maor |... 
"Loufávay záXAavsov, Zi» Xt T» TvQüvyvov Tío TwQ,. — , . | 
Ty zeJvquóguv &naoxrslyg, váAarzo» Aaufiseey, oS 
Sic enim lego. Scholiasta quoque ad illum locum quo tempore expulsus, 
fuerit Diagoras dicit: Ovrog uetà vv Auc Mijov v Ave 
Qx&, rà 08 uvosggre qwvOuley Gg zolkosg xroéntv veleryc : .et 
ibidem alius. àxxexgovxra:, 0d udiuora n0 t2» GÀoci Tc Makov: 
ot02» y&ào xA aic ioi sed haec aperte vitiata sunt, scribendum 
aut: ojÓév yàg xtÀt)e: noürspev, put oUÀ0cv Óà xcXvu ngórtQO», 
ut dicat nihil obesse, quominus Diggoram ante Meli .expugnatiónem 
exterminatum esse statuamus. Melos autem capta est ab Áthenien- 
sibus Olymp. XCL. 1 archente Athenis AÁrimnesto: sed Diagoras 
sive Áthenas se contulit, patria urbe, eversa, sive quod veri,simi- 
lius arbitror, iam antea Athenis est commoratus, àn exilium eiectus 
est ante illud ipsum tempus qua. Aristophanes, doctit Aves, hoc est 
Olymp. XCI. 2 praetore Chabria: firmatque Ber Diodor auctoritas 
qu XIII. 8, ubi de rebus illo anno gestis loquitur: Tovro» Óà 
zporrouévov, inquit, Ziayópac € xAgJelg 940g ÓOiafloMzg vxom 
àn^ ücsfit(o xal qofin9tdg róv Ojuov Evycy ix víjg 2drsixtic* oi 
M9qvoion rj vürvu Ziayópay dpyvglov zóÀavrtov inexrov5ar. 
Inde etiam coniicio Nubes Aristophanis secundas, in quibug Socra-. 
tem poeta vocat Melium, non ante hunc annnm, scriptas esse, ita uf 
fere eodem tempore, quo Áves et Ámphiaraum composuerit. . Prorsus 
vero in Diagorae aetate describenda aberrat Schol. Ran. v. 320: 
'H» àà ovrog T'aAexrov mei, Mig xó ydvog, vüv xoóvov XO Tá 
Zuuvión» xol Ilívóagov. aliquanto rectius Suidas: 'O 0é xal Avgixj 
àné9tro, oig yoóvoig àv usr& Ilivóugoy xol Baxyvionv, Ma- 
sunxníóov Óà moso()::goc. Et a Pindari quidem, et Bacchylidis aetate 
aulo fuit remotior, (aequalis vero Melanippidae iunioris, qui eo 
ipso tempore apud Perdiccam Macedoniae regem versatus est. Sed 
quoniam Diagorae causa nos nimis diu a proposito retinuit, prae- 
tereo alios et poetas et philosophos, qui vel ante vel proxima aetate 
ab Atheniensibus impietatis accnsati sunt, quod deorum naturam 
et religionem sustulissent, Illud quidem apparet, ante Periclis 
saeculum neminem huius criminis incusatum esse, inde ab illa aetate 


plurimos: itaque recte mihi videor Hipponem Cratini aequalem 


ecisse. : 
lure autem Hippo quoque videtur eiusdem criminis insimulatus 
esse, cum quaereret de natura rerum atque doceret mundus, qui a 
maioribus quasi domicilium quoddam deorum habitus erat, qua ratione 
ortus esset, negaretque quidquam veritatem habere praeter haec 
ipsa, quae sub oculorum adspectum caderent, quae in rerum natura 
ignerentur: cf. Scholiasta in Cod. Reg. ad Aristotel. Metaphys. 
. 9. p. 934 ed. Brandis: "EAcye yàg ("Inno ) p99à Fregov. eivai 
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maod và qusópera. gueixà. noóypazu* B9tr xal dc uzdiv Mo ni 
zoagà và ulgOssà dokdlwr dvu, (3toc imaxAnOv. et Asclepiades 
ihid.: ^49toc yág lex" oà Myu yàg àAe mi dyes napà và gus 
»óutra (Qvoixà noóyuosa* ef alius interpres Aristotelis in cod. 
Laurent, cum alia tum haec dicit Hipponem censuisse: 44A1à dià 
v$j» àüJiórgpra, Sabe yàp ob zgot0150070 V» Drrov Ónpuiovgyóv* . 
dió xal ánéztvos ngóg as1ü» (2dgurozéAg;) dinàv dià rv. ex uar. 
Hipponem autem de fabrica mundi quaesivisse apparet etiam ex 
oliasta Aristophanis Nub. v. 95, ubi quod legitur só uév xomóv 
TU» quiocógov ümüvro» im$yays Lyxheua* gaiveros Óà xol ini 
zoUrQ Ó'Irnov xouqón95ra: g3ácac, pertinet ad prius illud cri- 
men, quod in Socratem coniicit Aristophanes: 
Wyyüv goqU» tvoUr 4:i qoorzu0T)Qi0»* 
"EvraW9" dvomoto' üvóQt;, oi zóv. o$gayüv 
"dL iyoritc üvanciJovow , wg Kasi» mwytig 
Küort» nípi zjuüg ovrec, Tutig d^ üvOQaxte* 
Oxo: diddoxovo" , ápyégiov T» Tig did, 
"dLtyovsza "vixüy. xol díxoun, xüdaxo. 
Posterius hoc crimen respicit Scholiasta his verbis: «à 42 zàw 
dyxAgudtzev oUdà TÓ cívolo» immorvo? "fj quÀooogía x:A, Male 
igitur Runkelius censet. Hipponem a Cratino propterea vexatum 
esse .quod quomodo causa deterior fieret melior doceret: certe nibil 
quidquam de hoc crimine dicit Aristophanis interpres: male vero 
etiam contendit Hipponem idem prorsus de coelo docuisse, quod 
Socrati tribuit Aristophanes: nam ne huius quidem doctrinae vestigia 
reperiuntur in verbis scholiastae, quamquam potuit sane Cratinus 
non dispari ratione disserentem Hipponem inducere, eodemque modo 
Meio disserit apud Aristoph. Áv. v. 1000: 
"firíxa yàp áo ior. 5v i0éa» OÀog - 
Kaorà n»wéo nato. — . 
Talia autem vulgo Athenienses solebant crimina in omnes omnino 
philosophos proferre, id quod etiam Plato in Apologia p. 23 D. 
confirmat: "Iva dé 5| doxóciv ánogtiy à xazà nársov zv quÀo- 
dopoyvrau» ngóyupa vaUra Aéyovow, br. à ueríugu xol và $nà 
fc Ugrti xoi Jeovg ui] vouíGs, xoà vóv fjvrco Aóéyov xotzro moti. 
Hippo autem ut lonicos philosophos, TThaletem maxime est secutus, 
magis rerum quae sub conspectum oculorum cadunt naturam, quam 
animi humani vim et rationem) videtur investigasse, ita ut fere 
eandem viam institerit, quam Diogenes Apolloniates, qui circa 
idem tempus Athenis versatus est. 'Quaesivit autem Hippo non 
solum de ratone qua huius mundi compages orta aut quibus 
legibus illa subiecta sit, in qua re investipanda omnem operam 
prisci philosophi collocarant, sed etiam de omnium animantium 
naturis et generibus disseruit. Et ad naturae cognitionem cum 
alia pertinent, tum illa, quae leguntur apud Plutarchum de placit. 
hilos. V. 5 (Galenus historia philos. c. 31."T. XIX. p. 323 ed. 
ühn.): "Zmmov» nQoítoJa: uév onégua sàg SuXsag oy jure 
12 
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vü» dogévov, pj uérsos y" tle Uaoyovioy vstvo GvnffullsoOt, dià 
10 ixsóc nint tfc Sotípac* 69: OMyac sepgolto9es noXAdwg Oíy& 
Tü» àvÓpdv cnépua, xal ucAuwgTa vc xyuotóeveuc xol vos v adv 
ücrü zapà vroU üpotwég, zür Ód odoxuc nagd Tic JrÀelac, "Et in 
hac quidem re videtur Empedoclis sententiam secwtas esse, .qui 
muliebri quoque sexui semen tribuit atque ortum animalium omninm 
tam a feminis quam a maribus repetebat; vid. Áristotel. de gener. 
Animal, IV. 1, qui Empedoclis placitum improbat: Or: àu- 
onacuévo» lyófyrra: 16 ojo 109 Gnéguesac dvai, 30. uéy dy vd 
OuAu, v0. 02 dy d Ugotri, xoJánto "Bunidor?e qow tino: - 
241Aà. diéanmcras eM» qiod* 003 
3 Hé» dy dvógóc, 7j à" dv yuvouxóg xzA. Adde ibid. I. 48. Praeter 
Empedoclem alios einsdem «sententiae auctores recemset Censorinus 
de die natali. c. 5, qui quidem locus admodum est insignis, quoniam 
ibi Hippo dicitur contrariam secutus esse sententiam: 47/wd 4wo- 
que amóiguam facit inter auctores opinionem, utrumne ex 
patris tantummodo semine partus nascatur, e£ Diogenes , et 
Hippon Stoicique scripseremt, em etiam ex shatris, guod 
ZAnaxagorae et Alomaconi nec non. Parmenidi Empedocéigue 
et Epicuro visum esc, Et Plutarchi ille locus dilucide ostendit, 
Hipponem censuisse mulieribus queque semen inesse, atque nomnul- 
las partes partus a matre repetendas esse: videbiter igitur Censo- 
rinus Klipponis sententiam non satis recte percepisse vel temere 
confudisse, quae recte distincteque ab aliis tradita reperit.. Àt 
difficullas augetur etiam, quod Censorinus ibidem dicit Hipponem 
Metapontinum vel Áristexeno auctore Samium esse: Zfippons 
vero Metapontino sive «£ Adristoxyones Inictor est Samio, ex 
medullis proffuere semen videtur:  4dyue eo probari, gued 
post admissionem pecudae, 8i guis, qué mares sunt perimat, 
suedullas ut pote exhaustas non reperéut. Sed hanc opinionem 
vonnulli refeliunt, «t Anacagoras, Democritus, et Alcmncon 
Crotonistes. Et rursus c. 7: Afippos Metapontintes a septimo 
ed decimum menses nasci posse exéstimavit: nam sepliee 
pertum iam eese maturam, 60 guod dm omnibus numeras se- 
ptenarius plurimum possit. Haec certe ab eodem illo profecta 
sunt, quem Plutarchus dick, qui cum nmibil adiecerit praeterea sed 
s0lo nomine Hipponis usus sit, sane videtur notum illum intel- 
lexisse, qui ZVideginws et qaoniam deos negare existimabatur ad 
Diagorae similitudinem JMeZiwa vocatur: iam ut Arnobius aliique, 
qe Hipponem Melium dicunt, cum in serptore nescio quo, poeta 
fertasse, hoc epitheton legissent, im errore versantur, quoniam illi 
quidem vere Melium matione esse credunt, ita etiam Censorinus 
non videtur liber esse ab errore: nam quod Hipponem Metapon- 
tinum appellat, temere opinor hunc cum Hippaso Metapontine con- 
turbavit, qui ex Pythagerae disciplina profectus est: iam vero quod 
altero loco dicit ab Aristoxeno Hipponem Samium pethiberi, 
id videtur ex eadem negligentia repetendum esse, nam Aristoxenus 
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opihor, qui de Pydhagorá eiusque diacipulis aecürate exposuit, dixe- 
EA eundem ilum Efppasum non Metabontleen. sed Bamiam: Cen- 
sorinns. aut&fo cum quaer&ret, cuias esset Hippon, nescio qna osci- 
tdnüa ad Hippasum delapsus ést; ipsa nita illa placita nequaquam 
Hippaso- sunt tribuenda , qui a falibaus quidem .quaestionibus abhor- 
ruisse videtur). Sunt igitur Hipponis ilius, qui Periclis aetate vixit, 
placita: neque emim illud obstet, quod dicit "Censorinus priore loco 
Alcmaeofiem eum Anaxagora et Democrito refellere Hippenis sen- 
tentiam: haec eniní verba nihi] aliud significant, nisi diversam sen- 
tentiam ab Alemaeone propositam esse: talia permulta in Censorino, 
Platarcho, alis reperiwnfar, quae minus accurate sunt pronuntiata. 
Alia Hipponis pladta, quae eodem spectant, recenset Censorinus 
c. 6: Hippen vero caput (ante omnia iudicavit in alvo ihcrescere) 
im guo est.animi principele. et ibidem, ubi de nutriendo in- 
fante in utero matris agitur: .dméecragorae enims caeterisque 
eomp/urióbus per. umbilicum cibus administrari véletur: et 
Diogenes et Hippom existimarntnt esse dm alvo prominens 
qguiddam, guod infans ore épprehondal, ex eogue alimentum 
sta trahat, «t cum editus sit, ex ma(ris uberibus. ubi rursus 
cum Diogene componitur, Aliud. deinde affertur: xv semeimébes 
eutem tenwioribus feminae, cx donesoribus mares fieri, Hip- 
por .affirmat. Córrigenda igitur quae apud Plutarchum leguntur 
V. 7 (Galenus qui vocatur hist, philos. c. 32. IT. XIX. p. 325 ed. 
Kiühp., qui prorsus eadem exhibet, item Hipponactis nomen servat) 
ubi Hidem de causi&, cur mares feminaeve nascantur: Inmévuó naoá 
1ó ovvtotüg xal luxvgóv ij xaQQ tÓ Qevorixóv ve xal do9evéortpoy 
onfouam: scribas "Imzmov: inagna antem incuria Plutarchus, quem 
vocant, infra: "Znzwwoi, d né» 5 yov) xgazácu, &optw* d: 5 
zgoqf, 95v. Eadem, Galemus ibid. p. 925, nisi quod ultima sic 
leguntur: &) à? 7j $14, 9:5. sed hic quoque "Tznw» corrigendum: 
quamvis autem haec specie ;ab illis discrepent, tamen si accuratius 
étaminaveris, edndem' suhesse sentenüam intelliges: s$ demeuse 
e£ talidus east semen; mas Ft; at) Cenue, ita. ut incrementa, 
gene e3 maire capiat infans, praevaleant, fit femina. Porro 
Censorinus eodem loco: Aegestur vero de geminis, gui ut «i- 
guéindo nascantur, modo scminia fieri ratus est. Hippos. id 
enids , cum amplius es£, guam «ni satie fuerit, bifariam di- 





*) fiippasus Pythagorae doctrinam non wti acceperat tradidisse, sed 
ex Heráclito non paucá videtur transtulisse, hinc Plutarch. Plaeit, Philos. 
I. 3: 'HoexAt&uog xoi "Inzagog 0 Meraztoviivog d odd vÀ» Olor ró ztÜp, P» 
zvgóg yàg à n&vim y(yvtGÓc. xri. Similia Clemens Alex. cohort, adv. 
gent. p. 42 tradit. Mázime autem videtur numerorum doctrinani exóoluisse, 
eamque etiam ad musicam artem praecipua cura aptavisse, vid. Theonem 
Smyrn. Mus. 12: .4áooc Ji EguuovtUc, € qaot, xol ob mto) vóv Mita-. 
noytivoy "Eindoy IHv3S«yogedy cvdou, guvémec0at 10» xpigto và voy 
xci ràg Boedvrqrog x1. | 
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duci: id ipsum ferme Empedocles videter sensisse. Denique 
c. 94 Diogenes Apolloniates, gui masculis i$ corpws gua- 
tuor. siensibus formari et. feminis guingue: vel Flsppon, gwi 
diebus sexaginta infantem. scribit formari e$ guarto- mense 
cermem fieri concretqqe,  guinto wngwes capillumgnue masci, 
septimo iam Lomtnem csse perfectus, Ex seminis autem na- 
tura humida etiam aifinfae naturam repetiit, quod docet Aristoteles 
de Anim. I. 2: Kol yàg Ayye rov; alua qáoxovvrag v)v wvyn», 
Or. 5 yov] o)x alua* .vaírgv Ó' dwo t» nQumz» vx. 
Videmus itaque Hipponem physicum. duas rationes physicae 
disciplinae, quarum altera in huius mundi contemplatione tota ver- 
satur, . altera in corporum membrorumque natura et fabrica per- 
vestiganda occupata est, in unum coniunxisse aique simul cogita- 
tione complexum esse. Et priorem quidem viam ingressi erant 
iam antiquissimi philosophi ad veritatem indagandam, alteram quae 
in multiplici rerum naturarumque varietate et obscuritate versatur, 
plerique neglexerant: haec autem disciplina, dum singela accura- 
tissime rimatur, facile propositi oblita a veritate divinique numinis 
indagatione deflectit, itaque aliquid sane confert ad mores amimosque 
hominum corrumpendos. Non temere igitur. videntar veteres Hip- 

nem impietatis incusavisse. Ceterum arbitror Hipponem, at 
Nonoglanen , Parmenidem, Empedoclem, versibus ea comprehan- 
disse, quae ipsi placuissent: colligere boc mihi videor ex Athemaeo 
XIII. p. 610 B: T'oca?:a vov MvprtíAov &Efg xarelébavrog xal 
züvtuv a9Tó» inl 3j uvjug Jovuacdvtor 0. KovovAxog iqr* 

Jlovivua9suoc9rgc, vic oU xtvestQgov oU06», 
Inxo» £qy 0 à9tog, neque enim dubitari potest, quin hic ipse 
versus ex Hipponis carmine sit petitus: videtur autem hac senten- 
tia eodem modo usus esse atque Heraclitus, ut hominum doctrinam 
quamvis infinitam et ingentem Ure veritatis investigandae studio 
spernereí: videtur autem sane ippo Heraclitium illud respexisse, 
quod Diogenes Laertius IX. 1, Clemens Alex. Strom. I. p. 315, 
alii servaverunt: IIoAvua9(rg vóov o) qst* "Hoíodo» yàp &v d0ido- 
te xol Hv9«yógnv «$9íc vc Etvogávet, ve xol Exavatov. Castigavit 
autem Hippo fortasse maxime Pythagoram, .certe Heraclitus eundem 
alibi quoqne eodem nomine reprehendit, vid. Diog. Laert. VIII. 6: 
HodxAszog yoUv 0 gvoixóg uovovovyl xéxpays xaí qyci*. IIv9oyó- 
o*zc Mryodgoxov ioropír»v ?Wxnyotv üv3odnwev uolira nárrwv. xal 
éxAc&duevog taszag Tüc Ovyygaqág, inowjouro tavroU cogígv mo- 
Avuadíny xol xoxottyvír». Ceterum 'T'imon sillographus Hipponis 
versum paululum immutatum ad suum carmen transtulit, ut auctor 
est Athenaeus ibidem: EM : 
"Ev 92 nietwouóc 
Ilovivua9qzuoc)vrc, vc o) xevertpov dAÀo. 

quae nisi forte in ipsum Hipponem dicta sunt, Platonem tangere 
videntur, in cuius nomine saepius lusit 'T'imon, ut est in versu apud 


Diog. Laert. III. 7: 
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, Tí» zdyrew Ó' ydo nÀarigrarog, ÓÀA' dyoprt2c 
. — ddivearjc , sécriEw. lsoyoágoc, oi 9* "Exadfuov 
.. 4lbpu igeiutroi Una Augiótogay laor, | 
et.apud Athenaeum XI. p. d 
. 4c dvénlarze IDAdso» 0 zinAaouívo 9aduara ciue. 

Huncigitur Hipponem, cum Athenis commoraretur et iuvenibus 
traderet sapientiae praecepía, Cratinus in Panoptis aggressus est: 
ine quidem fabula nomen accepit a choro, qui videtur ex Hipponis 
iscipulis s Berrum esse, quos, cum omnia sibi perspexisse et 
' mente compre endisse viderentur, Cratinus et IHa»óztag vocavit et 
fortasse etiam in scenam oculatos induxit. Et ad chorum quidem 
refere ilum versum, qui est apud Hephaest. p. 18: JIgó; yào 
TQ uvola» eva: v3v xgio:w magà roig üÀAoig, ddelSuuev Urt xol 
zaQ eU: vQ Konrivo nolAdxig obcav, Gg i» KAtofloMyaug — 
xal ndAw iv llavómtoug* 

. .— Kod» du0à gogtiy , 0g9oAÀuol d^ ox ápi9uazol. 

Sed vehementer displicet illud gqooe?v, quod cum reliqua sententia 
non satis apte cohaerere videtur: et legitur in edit. Flor. et in 
codd. B. H: xoáv&a dwodgoga óg9aÀuol d' o)x dgi9umgsol. 
Nescio an legendum sit: 

Koávia dico" áqopür, ópJoAuol d* oix dgiJugrol. 
sive &gogüv: potest autem infinitivus etiam ad posteriorem articulum 
referri: plane autem restituenda est ionica forma ágrJuroí, qua 
semper usi sunt Attici, ut Aristophanes in Vespis v. 1010: '"Q 
uvoiódeg ávagíOpsso:, quamquam fuit cum ibi delendum censerem 
lllud ipsum dveoí(91strot, quod existimabam adiectum esse ad vocem 
pvorádtc explanandum: nunc vero id quidem tueor, totum autem 
lecum ita corrigendum censeo: 

MAX. dee yalpoviec nor fosAto9", 

*Yuéig dd zéuc, & uvoladic 

'Q "va g.O uu grol, tà ué£AXo»v 

Eb Myra: 

IMi| néog qavAmc xau, &E — 

evAafcia9 t: 

"Tovro yàp oxauóv Jtaróv 

Eo: ndoyuv xo) noóg Ouów. 

Videtur autem Cratinus hos Sophistas quasi anos quosdam duobus 
capitibus innumerabilibusque oculis instructos, finxisse, quibus et 

ae ante pedes et quae pone essent perspicerent. Ád hos eosdem 
Éipponis discipulos refero etiam illum versum, qui est apud He- 
phaest. p. 14: "Hà uévro: 7j dià vo uv» aUvrabig énolrol mov xo) 
Bgaxtia», dc zagà Konrlvo év Ilovónzoaig* 

"MAÀotrQuoyvopoig, Éniouont , uyruovixotaty. 
Miorgioyvo)iorc legitur im cod. Cantabr. et apud 'Turnebum, dAAo- 
voroy»olmc in aliis codd. et edd., unde Arnaldus dAAozo(ag yww- 
wc énijouos. coniecit, sed dAXorQroyrooi; non est tentandum: 
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notat enim hoc verbun eum, qui res allenas tractat. Apiissime 
hoc nomine carpuntur philosophi,: qui alia omnia quam quae opor- 
teat curent atque írgcíeni, qui earum rerum 4uae maxime sint 
necessariae obliviscantur, memari& feneapt. ea quae prorsus siut 
supervacua, Nisi foe Hihpo artem.memoriae poe prófessus 
est, ita ut discipuli eius in optima memoria obliviosi dicantur: 
similiter Hippias quogoa eiusdem artis praecepta iradere solebat. 
Ceterum adiectivum dàlozqióyveog explicat Grammaticus Bekkeri 
. l. p. 385, 7 hunc ipsum opinor versum. respiciens: . 44AAorgi- 
dyvooc* onualva à à GXkórQux Zy ywoter; Kov xol 2) à Ecvzov. 
Áb analogia sane haec forma recedit, nam uti eoyvov, ovyyrtó- 
piov, xaxoyvalptav, paAaxoyvaja, lóioyycupy sdia dicuntur, Midem 
dàÀosQ«oyrouto» fuit dicendum. Et ita etiam Choeroboscus apud 
Bekk. Anecd. T. HI. p. 1176 profert hoc Cratineum: HoiAéug 
evQioxézo« xal. à!» uérQo vÓ uy» ümortÀoU» xou?» eviAuff», olo» 
dc nagà KoMupáyo* xoi u9» 6 lMwjoaoyog àpékotev (legas: 
Tüc Lu€»v 0 Mwnodoytog Eq? EÉvog) mg xdà nagà Kpazívo  io- 
19:0y»up.001 ' BraAtjo)ugty pvruoraotar, quae plane sunt -eorrupta. 
At Cratinus in vocabulis novandis audacior fuit, ita ditit ed7:5»*c, 
vid. Pollux VII. 43: "occ à xol s$oraA5gg «al ó maoé «Q Koe- 
tivo tüngvác, e)ztArc^ «odroug üv à»dquOpov tin xal và s$otaAdg 
iníooruo, Male codd. alii sóz5jvgc, ali .sdmvyg, qued posterius 
iniuria lungermannus probavit, quasi hic, ubi de vestibus agitur; 
sordium possit iniici mentio, Bed praeterea corruptum est verbum 
&/T&À.c, nam ebngvüje ne am signifcat hominem. vili vestitu 
indutum, sed videtur scribendum s£adraAác, ut hoc verbo Pollux 
explicuerit illud ipsum tóz7»íjc, est enim.is, qui bene vestitus 
est, E)ngv5c autem alias non dicitur, sed s/zzxoc, videtur tamen 
discrimen intercedere, ut e/z$vog de vestibus hene (extis; eümnyv2zc 
de hominibus bene vestitis dicatur. | 
Cratinus igitur ut in discipulis ostendit, . quam vanum esset 
hoc philosophandi studium quamque perniciosum, ita nec ipsi Hip- 
poni pepercit: videtur autem philosopho maxime vitam libidinosam 
exprobravisse: quod iure iniurtave fecerit vix discernas; nam comici 
oetae non solent accurate imagipem eius hominis, quem in scenam 
inducunt, repraesentare, verum si quid vitiosum esse perspexerunt, 
eius rei quasi exemplum quoddam proponunt et personam inducunt, 
quae speciem quidem et formam refert certi cuiusdam hominis, qui 
istius vitiosae rei studio maxime insignis est, sed simul omnia con- 
ünet et prae se fert, quae ex illa pravitate proficiscuntur: facile 
igitur potuit Cratinus 1n Eüpponem illud crimen coniicere, quod 
vel in discipulos vel in alium aequalem philosophum cadebat: et 
fortasse nibil aliud voluit Cratinus docere, misi studia illorum 
philosophorum, qui in sola rerum matura investiganda to sinf 
occupati, quique subtilitate disserendi pristinam deorum verecun- 
diam penitus sustulerint, mores quoque integros et cas(os corrum- 
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pere et libidines gliscentes accendere. Ut igitur idoneo documento 
ostenderet, quantopere illud .philosophandi studium a probitate et 
rd anzmos homimwm alahenaret, Hipponem foedis libidinibus 
itwm exhibuit, Et primum quidem huc videtur referendum esse, 
quod legitur apud Scholiest. Luciani Alex. c. & e cod. Vindob. edi- 
ium a Schwbarto in Zimmermanni Ephemeridd. a. 1834. n. 141: 'O 
4doicsódzog Óà uiepóc xol xazanbéyoy (sc) $mtoflolyv, àq" ob 
xai$ ztgdbroc 2foworóónuac kolstro:* Koazivog Mavónrcug* M4oi-- 
cró0guoc Qc doynuovov dv xoig xquwioic dvtpimis. doabrog xol 
| xxeirequnne Zool. Quae quidem ita corrigenda esse ar- 
Mror: ) | 

(O?vo: deer: dg &oxyuovó», 

?E» vote Kiuovse(íoig?) àv3jo Potinloic. 
Videtar enim Hippo comparari cum Aristodemo, homine foedissimo, 
qui pisi in Cimoniis monumentis non sit vir. Cimonea monumenta 
sita fuerunt propé portas Melitenses in ea regione urbis, quae . 
Coele appellata est, in quibus nobiles Athenienses sepeliebantur. 
"hucydidis et Herodoti sepulcra illic fuisse testatur Marcellinus 
vit. "l'hucyd. p. IX. ed. Bekker: Iloà; jy&p toig lMelizlos nAotg 
xuAovuévoig doxly dy. Koly và xoAosutva Kite uviuozo* Fv3o 
deixvvroa, "Hooóórov xoi Oovxvólüou vágoc, tvgíoxevos OyAovótt 
vo) Miruídov yfvyog Üvtcg* Eévog yàg o)Ódg àxtt 9ánzsto:s. quae 
fortasse ex Didymo sunt descripta. Et infra p. XII: 4f(óvuog 9' 
àv 1dOvvoig ánó Tijg qvyric (A3óvra. fialqy 9aváso  qolv áno2a- 
»£iy* roUro dé qoi Zuinvgov iorogti»* ro)c ydo MOuvalovg xd9- 
000» Ó:zócxévon xoig gvyóe, nÀ9]v TOv lluciwrporidóv, uttà 2v 
7rra» v» dy Zoulo* dxovra ovv avróv dnoSavdv foa xal z695; 
vot iy roig Kiucvloig uvijuaciv.  Ipses autem hos Cratini versus 
respexit Photius p. 166, 1: Kiuovauo* Pia LM3vyow, iv ol; 
&nenórovy xol imégoívovro, quae rectius sic distinguas: — JKueoveus 
&gsíziu* IMSvrow x:À. quae quidem glossa prorsus hostram con. 
iecturam coufirmat: nam cum apud monumenta Cimonea magna 
esset liominuin solitudo, solebant illum locum turpiter foedare, 
itaque etiam Hippo ibi abiectissimis libidinibus indulgere dicitur. 
Non dispari ratione Aristophanes in Rtanis v. 421 Clisthenem 
exagitat: 

To» Kiuc3éyg à" àxoJo 

"Ev voi; voqaíot nguxtóy 

TüAÀav fovrob xol anagdrrt» Tàg yvdJOvg* 

Kóxónzev »yxexvguig 

$ 





*) Littera « in Cimonis nomine corripitur, de quo video nonnullos 
dubitavisse: arguit hoc Critias in elegiis apud Plut. vit. Cimon. c, 10: 
Yiioirov uiv Zxonüóov, utyalopooovvay dà Kluovosg; 
et Alexis comicus poet& in Asotodidascale apud Athenaeum VIII, p. 336 F': 


i 


Zmodo) Jb r0ÀAe, HUtoixléne, Kódooc, Kfuwr. : 


KüxAas xüxsQüyu 00 08 00 s uir 9C 
Zeflivo», Dovig dov)v &ávagàsowtoge. — 0.5 o oS os 
ambigua enim. saüs oratione visus est dicere, Clisthenem dolore 
"üpter Bebini mortem gravissimo : affectum | crines -scindere : seque 
is lere,-simu] vere eüam sigpificavit állum propter sepilcse. foodas 
lbidines exercere: et fortasse illud à» raqaic: est ad sepulora 
prope Cimones mónumenta teferendum,. nisi forte praesteí haec ad 
sepultaram eorum qui ia proelio ad Árginusas ceciderant referre. 


' Aristodemus autem ille, quocum Hipponem comparatCratinus,homo 
fuit plané perditus ac profligatus, quod vel Hesychii glossa docet: 
iMoiióónuoc* 4doiosóónuoc ol xuuxol xóv nguxsóv, xal Gródwpor 
xoi "Tiroikvaxzo. EXeyov. dn vv zr0«9nxórov* (Doguiclovz à và 
yvvcixtio oldott xol BaoMÓag xol 4dayápgoc. Hoc igitur nomine comici. 
ia usi sunt, ut et homines impudicos et pudenda corporis significarent: 
nam de hominibus quoque dictum esse. vel ex alia Hesychii glossa 
coniicias: Geódwpoc*- Godugovg PAeyov oí xcpuxol tovg eUgvnQu- 
xvove, ónó Grodcigov toc o)x sb Tác tavroU dipac nooorrganut- 
vov. eosdem commemorat infra: TiudvaE (1. Tuegoiéva5) 0 nouxzóg* 
6 dà adtüg Ó (l. xol) G:69coog. Lucianus quidem in Alexandro c. 4 
Aristodemum intet fagitiosissimos hemines refert: 2fóríx« uia 
TO» lm xaxía Óiaflotisom. üxpórarog üntztkéoÓ, vnég vo); - 
xunag, 9nig vóv Eégífaro» 3) GDovvovOav 1j 24owtóóguov 2 Zuw- 
' esgaro»v, Bed praeterea nihil de Áristodemo proditum legi, meque 
magis comperi quis iste fuerit, quam quis 'lheodorus aut Time- 
sianax. Mores quidem horum hominum consimiles fuisse propudio- 
sae Timarchi vitae probabile est: nam 'Timarchi quoque nomen 
imiliter a comicis poetis fuit usurpatum, vid. Hesychius: 4fzuo- 
xÀe&dou* oi Eévos xai uoto ànà 4*5uoxAsÓov ror )rov üvrog* xa- 
Sánto xol zojc $roigzxórac Tiuágyovg FAsyov. cf. Aeschines in 
"Timarch. 157 p. 301 ed. Bekker: "Oc eUzgenzc dm lósfy vocobro» 
&néytt vb» oloyod», dozt nou» à» voit xoas' dygo)g 4Jiovvalog 
xopupdóv Ovsov dy KoiwrrQ xol Ioguévovrog zo. xcyixoB $noxgi- 
voU &inóvrog v4 mpüg zÜ» xogà» àvünouorov, i» Q ? eyal Swag 
xópvovc utydAovg Tipuaoxoó eig, otódc vntióufavtv dc tà 
ptipdoiov, dÀA' sg oà müvrtg. Eo tamen differunt, quod Áristo- 
demus mpi propter impudicum puerorum amorem, illi quod müfie- 
bria patebantür, famosi erant. Aristodemo vero homines similes 
recenset Aeschines iu Timarch. 52 p. 267 : *Yzeofaívow toso0s vodg 
. Ayplovc üvügac, KróunvíUn» xol d)roxAdóny xol Ofocavógor. . 

Ád puerorum amoxem, quem Cratinus exprebraverat Hipponi, 
referendum est etiam aliud fragmentum, uod. est apud Scholinst. 
Aristoph. Vesp. 1021: lla: ia) 9nÀadv» xol ápggémwv iguaput- 
vuv türrtpo: 7 MEig* magadtyuasoa toU mà uiv. zéw dogérufv 
SÓrrtoOo. &AAa 6 ovx ÓMya xoi sÓ ivraUOa* xal iv volg Mya. 
Aéoc ó'. ipacroig Ó7Àov &c oUrogc ébHAngnro  inijóvrwv ydp vt 
TU» Zarépov» dg vi» yvvcaxtday bmOvulav, qqolvy 6 Qe: 
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flanot rà maidiy! cx; ópüg ànwAtag. 75 0 050770 
xai Koastvo; IHlavómvag* | 05775 9 000 0000 ooo 

coc Mute yàp «c yvvülxég, *póc zeidixX 02 Toíneie viv, 
Similia leguntur apud Phetium p.869, £ et Suidam 'T. HI. p. 66 
mh quod ibi toínyg »U» exhibetur. Fta awéemr hunt versum torri- 


gendum Pl ust E b . 
wig dà v)v yovafua, ngdc noddumxà yàp voéntic 
| 070 y9V*. 
quamquam etiam cvoém& v)» ferri polest; t?» wwvoixo dictum est 
pro numero plurali, dg yv»wixag, qui quidem ex interpretatione 
videtur substitutus esse: versus autem est tetrameter choriambicus, 
qui iambicam EDO AN , quae alias secundum solet locum obtinere, 
rimo loco exhibet: sed ne hoc quidem insolens aut invenustum,. 
ia Anacreon in gigni! haserg E XIX, 13: | 
Jláig K)xgc xol ox«nóloxgv Qpovrlvgv qogtt. 
et in catalecto Aristophanes Lysistr. 319: ni 
o0 Zhyvór dox) uo. xaS9ogüy xol xanvàv, &) yvrafate, 
"Qontg nvoüg xaouévov* onsvoiéov jos) Qürrov: 
ipid. v. 327: — 
: ok à] yàp IunnAgsnautrg vij» vdolav xveqpuda, 
et3434: — —— — 
"4c 0 9:à uánor byà smiungouéyag oua, —— 
là moMpov xol pavidóy ' EJdido, xol. noMsag. 


(U CAPUT VIL 


"Permültae sunt ex Cratini comoediis, qum aetatem, ve] 
prorsus non vel ambigua tantum ratione describere licet, nisi forte 
quis inania coniectura sequi velit: pleraeque tamen ante belli Pelo- 

nnesii initium doctae videntur, ita ut poeta maxime inde. ab 
lympiade LXXX usque ad Olymp. LXXxVI inclaruerit. Docuit 
sane efiam cum belli incendium iam exarsisset fabulas, sed ingenii 
vigor atque alacritas cum ingravescente senectute imminutus esset, 
hae comoediae minus populo placuerunt; neque iam aemulos poetas 
vicit, sed ipse ab ade OU  Wbertate excellentibus vi- 
ctus est; ia. cum. M rx . 8 Euthydemo praetore cum 
Aristophane.et Eupelide contenderet,-secundas tulit, vid. Didasca- 
lia Aristoph. Achard.:' Kai moówoc 7v (Aou soQávyc), trtgog 
Koostvoc Xupalouéroig* o0 60bortoc* tolrot EUnoAig Novugvicuc. 
et insecute- anno, "praetore Btratocle,. Lenaeis rursus una- cum 


' 
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pe ipn et Áristomene in cerí&men descehdit, sed' victus disces- 
sit, vid. didasc. Áristoph. Equitt.: Hoóroc àv(xa* deftzsgoc: Koavivogc 
Zazégoi£, volroc LANTTen eme "XàAogógorg. Quam adversam fortu- 
nam aegre ferens, illas comoedias quarmm eum poeniteret, ipse 
delevisse videtur: nam quod grammaticus priorem fabulam hon ser- 
vatam esse dicit, id etiam in alteram cadere existimo:: solebant 
enim ipsi poétae, ai quae fabulae minus essent prohatge, e medio 
tollere atque delere: ita Chamaeleo in libro VI de comoedia apud 
Aihenaeum IX. p. 374 A. refert id. ÁAnaxandridem fecisse: miratur- 


que quod eius Tereus, quae comoedia non erat praemio digna . 


abita, servata fuerit: 44vaba»ópí(ómg diÓdexcov nozà Ói9vonuflor 
AA9:vgsw dotA3iwv àg' Vanov xol dajyytlé v« sájv i» v09 daua- 
vog* sv» dé vZv wr» xolg xol uéyag xal xóuzv Ctotqe «al igógts 
áAovoyíóa x«l xgácntÓóa xovaü* rzuxgüg d' d» zó i9og 6(moít wi 
voi0Uro» ztgl vüg xuLpdíac* Oz& yàg nj vuxtór, Anudvaw tOcoxcy 
elg 1ày Aiflavotóv xozuztuti»: xal 09 ner. aler d)onep oi moÀAol- 
xa) zoÀAd  tyovra xojpügc v» Ópauáte» 79áviit, ÓeaxoAalvymv 
voig Jtaraig Óià *Ó yTQag*  Myevoa d clvaa TO yévoc "Póoioc x 
Koutlpov*  Jovuólo obv, nóc 0 Twuaosc népieo Ob) H5] TUXO 
víxnc xal &Àla Óopuasa tüv Ónpoíu» toU a)ro?. Una tantum 
Cratini fabula, quae ad hanc ipsam aetatem referenda est, videtur 
conservata esse, Deliades, quam doctam arbitror eodem anno quo 
Satyros, h. e. Da VII. 4 Dionysis urbanis, eaque 
opinor victoriam adeptus fuit poeta: sed de hac dictum est supra. 
ratini autem ingenium illo tempore hebetatum fuisse pristinamque 
virtutem magna ex parte perdidisse satis docet Aristophanes in 
arabasi Equitum v. 531, ubi liber ab invidia aut ira, cum eximium 
ingenium et felicitatem aemuli poetae summis laudibus extulisset, 
aviter reprehendit Atheniensium levitatem et inconstantiam , qui 
immemores eorum, quae Cratinus olim egregia exhibuerit spectanda 
in theatro, nihil eius imbecillitaü: concedant: j 
Nw à' vudg a):üv opdrttg nopaÀgpobri ovx cire 
?"Éxninrovod» rív iA£xrouw xal voU róvov oUxért' )ivóvrog, 
Tày 9* àpguoviiv óieyagxovaióv* GÀAÀ yégwy dv mregiéoptt, 
"Qento Kovvüg, ovéqavov. uv &yuv avo», óyg 0^ &noloAdg, 
*Ov xo?v Óià xüg nQorégac víxag nive iv v ngvravdq 
Kol urj Àgotiv, &AÀà Jtüo9os Ainagóv nagà vQ zfiovioq. 
Cratinus autem cum hanc inconstantiam aurae popularis et aema- 
lorum poetarum  criminationes aliquamdiu aequo animo tulisset, 
tandem ingenii vires quasi veterno quodam ac sopore obrutas resus- 
citavit et Pytinen docuit, ut ignaviae vinolentiaeque crimina in se 
— coniecta dilueret, et cum comica poesi gratiam quasi reconciliaret. 
Neque tamen posthac ullam edidisse videtur fabulam, non quod 
statim adeptus victeriam e vita decesserit, (id quod Lucianus, fide 
indignus auctor, de Longaevis c. 23 memoriae prodidit: Koasivoc 
dà ó vc xwuqólag nomsrc érrà noc soi Pvevixovza '&rsouy. dfi- 
«gr, xal ngóg TQ TéÀ& toU lov didátac v?» llusvg» xoà wuacácac 
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utz' oU z09 Pric/ra.) sed quod senecintem placide trausigere 
mallet, quam omni virium contentione comoedias scribere et in 
ambiguum descendere discrimen. Meinekius: VES Spec, T. p.14 
Luciani testimenium secutus poetam Olymp. . 2 obiisse 
statuit et hanc sententiam etiam Áristephamis versibus in Pace 700 
confirmare: studet, quem quidem locum ita interpretatur, utLiacedae- 
moniorum in Átheniemsium fines invàasionem, sub quam Cratinum 
mortuum esse Áristephanes dicit, ludendi causa fictam esse censeat, 
Mihi vero secus videtmr: etenim hic ipse locus si recte satis sen- 
tentiam quae subest perspexi, Cratinum nondum ex vita excessisse, 
cum Pax docta sit, indicere videtur. Mercurius enim iussu Pacis, 
quae .e&amtunc indignahunda tacebat, ex 'lrygaeo quaerit quo- 
-— pristinus rerum síatus Athenis se habeat, itaque v. 693 
icit : 

Oid u' ixüwot» &vanv39éc9o. aov: TP. TÀ cl; 

"EP. Fláunokia, xa) zágya?! à xazéAmtv Tórt. | 

. [lQéisov 0 8x; ngdzze ZogoxAénc árv5otro. 

deinde cum Sophoclem sola lucri cupiditate audivisset captum esse, 
pergit quaerere : | 

Tí daí; Kooarivoc 6 dogóg tovo; TP. 4néSove, 
, 703" ei adáxwvtc dvéBolor. EP. Tí na29o»; TP. 6 v5 

"Quaxidisac* o) yàg iigrvíaytso 

"lónv ní9o» xarayvégtvov oivov xÀÉww. 
Hic ubi sciscitatur Mercurius: quae acciderint Áthenis, postquam 
Pax iracunda discesserit, vix potest alia irrupüo Lacedaemoniorum 
intelligi, quam quae praetore Pythodoro facta est, itaque illa verba 
69' oí Zdáxevtg dvífolor nibil aliud significant quam: eortwws 
est Cratinus, cus prime Lostes dttácoa ues ingreasé sunt: 
neque enim licet haecad aliam quandam incursionem proxime prae- 
gressam revocare, Áristophanes enim cum inter belli incommoda 
etiam hoc referret, quod poesis, quae ante Peloponnesiaci belli in- 
cendium, in summum fastigium evecta videbatur, iam retro quasi 
ruina quadam revolveretur, illud duobus exemplis illustrat: et So- 
phoclem quidem, artis tragicae principem, ut de liberalitate animi 
ei generositate recessisse probaret, quaestus cupidissimum esse 
dixit; Cratinum autem, perdivini spiritus virum, ut argueret senio 
quasi et torpore hehetatum esse, lepidissime finxit prima Lacedae- 
moniorum invasiene, cum cellae vinariae vastarentur, prae dolore 
emortuum e$se:: nequaquam igitur his verbis comicus docet Crati- 
num e vita decessisse, sed nihil aliud dixit, quam Cratinum, cum 
nihil] magnum, nihil admiratione dignum, nihil quod pristinas refer- 
ret virtutes, proponeret in medio, sibi iam' mortuum potius quam 
vivum videri. Longe autem acerbior est haec irrisio, si in vivum 
Cratinum quam si post eius obitum haec dicuntur: flagitatque illud 
omnino instituta sententia, cum hoc Aristephanes menstrare velit, 
belli calamitatibus poetarum non corpora quidem pessumdari, sed 
ingenia corrumpi, ita uf iam ipsa ars non amplius suum decus 


198 E" COMMEN'TA'TIONES 


suumque honorem tueatur: Creünmm. autem. et Sophoclem noinina- 
vit quoniam hi principes, ille comoediae, hic tragoediae erant atque 
uterque iure in reprehensionem incurrebant. Itaque sane existimo 
rid non ante iris LXXXKEX. 3 ruota ert nihil -— 
uidquam scripsisse: pleraeque -omnes igitur fabulae quarum reli- 
quise uM 8i a Deliadibus et Pyüne recesseris, referendae 
sunt ad illud tempus, quod bellum Peloponnesium praecessit. Quae 
si recte sunt disputata, aliquid conferent ad aetatem earum comoe- 
diarum quodam modo defintendam, in quarmm reliquiis nulla tem- 
pone nota reperitur: in quarum numerum referenda est illa, quae 
obrot inseribitur: neque enim in fragmentis quisquam notatur, 
ex cuius commemoratione coniecturam capere possis de ammo, cui 
adscribenda sit fnbula: misi quod Athenaeus, qui VI. p.257 E. in- 
signem locam proponit, quem excipiunt similes comicorum poeta- 
rum descriptiones, prima quidem ex Craeteüs Feris, secunda ex 
Teleclidis A mphittyonibus, pest aliae, infra p. 268 D. dicit ceteros 
comicos se ad Cratimi exemplum composuisse, .se autem dramaía 
eo ordine, quo fuerint docta, recensuisse: itaque certe ante Cretetis 
Feras et Teleclidis Amphictyonas docuit Cratinus Divitias, quam- 
quam illud ipsum ignoramas quo tempore hae comoediae fuerint 
editae, Fortasse autem incidit Cratini fabula ia Olympiadem LXXXV, 
. eum lex esset lata, ne quis nominatim in scena motaretur. 
lain ex reliquiis huius comoediae facile intelligas poetam ima- 
em vitae felicissimae, qualis olim Saturno regnante fuisse dice- 
atur, spectantibus exhibuisse, in quo quidem argumento post Cra- 
tinum saepe numero comici poetae versati sunt, Perv autem 
ac fusa per omnes antiquitatis gentes fuit opinio, olim aetatem 
fuisse beatissimhm aéque quasi auream, cum ies nullis vitiis 
contaminaü aut libidinibus incensi vitam agerent piam honestamque 
et propter id ipsum: deorum convictu et consuetudine uterehtur, cum 
ferae quoque et bestiae cicures essent, tellus amtem sine cultu fru- 
ges funderet largissimas. Hanc felicitatem alii alio modo popali 
pro ingenii diversitate exorhaverunt, in eo tamen omnes consen- 
tunt, fuisse aliquando tempus, quo animus humanus cum numine 
divino arctissimo vinculo fuerit coniunctus, divini ortus et progeniei 
ita memor, ut sua yen pietatem honestatemque coluerit sanctis- 
sime. Et Graeci quidem perhibent aureum illud saeculum fuisse, 
cum Cronus, antiquissimum deorum gemws, omnia sWwo numine 
regeret aique administraret: antiquissimus auctor. est Hesiodus in 
Operibus v. 108: | 
"Qc Ouó9er yeyáao. 9tol 9vyzol «* üv3pwnoi, 
Xoseov uiv namura yéveg uepümnaw Av39gunav 
[prp noíncay, * e doas Sore 
. Oi óvov 7eav, OY ojpawQ duffac(Aevty* 
"Oc dà 9«toi T ted áxgóéa Sh Pone. 
. " Nóoqu» dsto v& zóvov xal Óijsoc* o006 s. Quy 
I5oag n5», dd óé nódag xal yepag óuoio: 
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JTéonorr" dy QaMgst, xouiv.IxsosDer Gmpsma, 
O»roxov 3' eg Vrve dior de31à Mi m. 
Toiciw Eyy*. xapnbv:À^- Egeot Uidugec Kpessn 
^ Zdirouéry noÀló» ve xul ügJover* oi d iuge] 
"Hovy teyo véuorzo, ctv 2adÀiois: molem, 
Zfv1ap inud?, veUro yévoc xoà val zélqge, 
"Tol uiv daluovég lae fiic ueyéhov duh fasi 
"Ea93ol, imyS6vii, qvAaxtg Gugro» , 
Oi Qa qvAaocovoí». 1& Olxog xal ayésiua ie, 
"Hépa tcadptvo:i, návvgy qouówvst; in^ olas, 
'. Jliovszodószo:, xa rotto yípac. flacdasuep iepe, 
Itaque ille tradit homines. Crono- imperante 
deorum vitam vixisse liberam omnibus 


»") 
: P arai 

mortem vero genios benignos et omnis forümaae Los 
Satores factos Qs Hesiodum seoníi suni al UN 


Phaenom. 101—114, qui quidem nullam Satur; 


t' pieta illi ia indi : —] 
sed ut'pietatem illius émis in nen ipsam Imüton ins 


homines versatam esse 
Koi a)$v) nórwa je 
IMvola ndvra magts dir, óur&pa duele, 
"Tógo' fp», 5gg! $1. yoia. yévog yovegoy Üpapin. 
Neque poetae solum aurei illius saeculi felicita, 


exornarunt, sed n, Tug. sechs ut Empedocles m Pi, 


haec ad Saturnum, i secutus opinionem, "d "a. 
pus faisse docuit, quo homimes puri integrin, Vim t 
fam, quorsum spectant illa v. 305 ed. Stur;: Tuta 
Q$0É sic 3)» xslyowiy M Jtóc, odi ; 
Oióé Ze fae), o) óvoc, oi » 
OMM Kunpn facua: Egi, 096 Ii 
Tip oí y' e$aefiéecoiy ydp lAdgyos 
I'ocnmroig ve (ew pigorsí ve 3aidlaódu 
Zuégvgc *' áxgütov Ouoleig Afávoy q 45 
JovOd» vt onovóüg utkitov éersobyng 1S 
"Tasguv ó' áxg59row qóvoi o) óne i 
14ÀÀà uvcog tobz^ Foxev 2v dv odnog, feni, 
Gvpuàv &nopgaílcarszac i Oucvot 3én wy; m, 


Atipsum Saturnum, ut Mr felicitatis adm, 


quoque docuit, vid. Porphyrius de abstüng, i-e 
* d 
"-— 





*) Haec fortasse ta, ain recien am "M 
certe Y. ost versum ü novum sun ems . 
Mita T Paoloisur ADMED 7. £a 
*4qyii) oA, qílor uexiprggt dgio, 
et duo alii versus, quos Origenes in Celsum jy 
item huc referendi sunt : T "-" 
Hwval yap tórt dairec faa, fvroh di n, im i- 
*49avatoui: 9€00gt xao 
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ovvrouuc t& Bpob xol dxoifidg và "EXIyvixà " ovvayayóvram 1i 
xal o llegitevgruxóc Zfàmíapyoc, Oc vàv üpyaiov (lov vic "EXAd0oz 
&gmyovutvoc r0)g TtnÀou00Q xal Byy$g Ütüóv quoi yeyovórac BeAxi- 
orovg ve Ürvrac qeu x«l tàv Gpiovo» Kxwórac Blov, Oc xovaoU» 
yévog vouítse 9a4, WapaflokAouéyovc nwgóc tobg vUv xigüOrAov 
xal paviorárgc $*ápyovrac Unc, udi» qovtóu» Fuwvyov* 0 di 
xal To)e nouyrüg maprávrec yovooó» ubv àixovyouditw y£voc, 
io9À1À 0£ zniádvra Mytuy T0i0«» Eyy — & d?) xal mzyobutvog ó 
Zxaíapyog 1à» àni Kpóvov (fíor vowoDrov elval. quae, s. ài 
Aeufdvewv utjv oxtbv cg ycyovóro xol uj) uázgv. dnmtgnuoutvor. 
1ó Ó& Àav uvOixóv ügérzac eic vó 0ià voU Aóyov gveixóv Gvóyur. 
Itaque iam Dicaearchus rationem et veritatem, quae sub illarum fa- 
bularum involucro latebat, indagare studuit: deinde porro qualís 
fuerit vifa accuratius exponit, quae p comprehendit Hieronymus 
'T--IX. p. 230: ,,Dieaearchus in libris antiquitatum et descriptione 
Graeciae refert sub Saturno, cum omnia humus (underet, nullam 
Ccomedisse carnem, sed universos vixisse frugibus et pomuüs, quae 
sponte terra gignebat.^ Verum etsi alii alter hanc prisci aevi 
conditionem descripserunt, in eo tamen omnes consentiunt illos 
homines virtutem honestatemque. sua spormte, non poenae metu, 
aut praemiordm spe commetos coluisse et cum numine divino artis- 
sima commumene coniunctos fuisse. 

- Et propterea maxime homines illius aevi aurei dicti sunt,: quod 
essént puri, integri, insontes: postea: hoc aurei saecali nomen 
car de felekate vitae dici solitum "est, uti fere 'T'heocritus dixit 

LUI. 15: ' 
Mueve 0^ dpüigoow lom U'yo* 7] 0e sóv Toon | 
Xpovotio: nó &vópsc, 6v. &vsegíAno" ó quinOelc, 

sic enim verissime Meinekius correxit: postero vero tempore non tam 

sanctitatem morum et quae cum ea coniuneta est. beatitatem vitae, sed 
ingentem copiam divitiarum, quibus illa aetas abundavit, rerum- 
que omnium affluentiam hoc nomine comprehendebant, uti apparet 
ex pluribus veterum -auctoraum locis, maxime seriorum , uti Luciani, 
hominis levissimi atque impii; exempli causa: Epistol, Saturnal. I. 
20: Ko zov&xotv 1v norgrüv Atyorvov, cc v0 zaÀcdór, 09 Toi- 
aj)ra 3v roig áv9gunoic 1à noóyuora, 009 Er« uovagyotvtoc* àÀX 
3 uiv yr, konogoc xal áv5ootog épvcv avtoig và àya9á, ótiuvov 
érotiov éxáorQ dg xópov* notapol óà oi uéy olvov oi 0à yáÀa, tloi 

Ó? oí xal uéÀl« &pgtov* và Ó6 uéywtrov, avrovg xtívovg quoi vo)c 

&vJodmovc rovooUg tivo«, nevíav 0à uróé xà nagánav avvoig nÀg- 

cit». Idem tamen in Saturnalibas c. 7 certe praeteriens probi- 
tatem commemorat: Ofog 7» ó à*^ duoU (jog (sub Saturno) ózózg 

&onopa xol àvjgora nzüvta iqvtto a9Toic, oV Orüyvec, GA fFroi- 

poc ágrog xol xogía doxtvaoufva xal ó olvog Fogt noraunóÓv. xoi 
z5yol ufrog xol yálaxzog* &ya90l yàp Tav xol yovoot. &navztg. 

Quin pietatis sanctitatisque memoria adeo obsoleta est, ut stulti 

potius et hebetes illius aevi homines fuisse crederentur ipsumque 
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Satormi nomen nen sine ceutumelia-quadam "usurpavetar: quae 
quidem contumelia non solum inde orta esse videtur, quod Satutni 
aetatem ad, antiquissima tempera referebant, antiqua autem quae 
sunt, etiam obsoleta, praya, vitiosa existimantur, verum maximé 
repeteudw: est'ex eo, qued SSaturmi religio, hoc est anüquissima, 
quae :im- Graeci erat recepta, postea violenter expulsa est et ex- 
terminata a novitia lovis religiome atque ita fere penitus oblitterata 
et in 'üblwiónem adducta: .vérum de retione et natura utmusque 
religionis disserere lengum est: illud certum arbitror contemtum 
priscae Saturniae religionis continuo effecisse, ut omnia quae illi 
aevo propria essent, spernerentur tanquam falsa et inania: quae ri 
contemiíio tam alas in animis Greecorum epit radices, ut plurima 
vestigia etitm : sermohk- quasi- imprimerentar. - Quare, ut ipsum 
Saturnum tamqüàm .senein annis obsitum — repraesentare solebam, 
ita Saturnos vocant, qui aetate nimium sunt provecti, uti est apu 
Nicophostem, vid. PoHux II. 18, de quo.leco dixi supra p.7 alla. 
tis. nonnullis. comicorum poetarum locis: -hi enim praeter ceteros 
hoc dicendi genus ex; vitae dr de eonsmetadiné petitum frequen 
taverunt. Saepius vero nomen. Saturni -non*selum senectutis, verum 
maxime stulitiae et insipientiae notionem prae se fert, uti est 
apad Aristoph. in Nubibus v..929, in Vespis 1480, ubi Koórove 
ünoUcuróvo« vwvàc dicitur ; itaque in Nubibas v. 397, qui wipoc 
et: FexxeséAsvoc, idem Kooriy obwv dicitur; quem sequitur scriptor 
nescio. quis apad Suidam v. X&ovc T. Ill. p. 645: 'O 0? gàvopet 
xol utn» ZuUv Ajpov xarayt roU Xáovc dgyudórtQo» xai Kpo- 
vícoy ind ovru, et' rursus Aristophanes in Pluto v. 581: Kgoo»xoig 
Ajueic Anc. dixit. ZEN ' 
. Hret' utem fama priscae illims felicitatis fusa et dispersa per 
totam Üraeciam, quamquam sane. varia apud' alias gentes pro in- 
enii locorumque varietate, et saepe, ut fit, aliarum fabularum simi- 
tudine- obscurata et immufataz aque Saturnii aevi paueiora quam 
exspectaveras tveperie$ vestigia;"non tamen .prorsus desunt. Ita 
Elet certamen Olympium aureo aevó sub Saturno institutum ' esse 
perhibebant, vid. Pausenins. V. 7,6: Ec dé vóv áydve vóv Olvu- 
niuxbv Aéyovoiw "Hàeiov 6$ à üoyoibsovu. wvruovisovreg Koóvor 
tiv .iv oUoavQ: oye». faviltiav *upórov xal àv ^Olvunio nonj9sya: 
Koóvo a0» onó vó» vóre üvOoumuv, oV dvoudLorro ypvootv yé- 
»yoc. De aliis eiuimnodi fabalis infra fortasse erit dicendi locus: ex 
quibus apparet quam pervulgafa fuerit memoria illius felicitatis. 
Jam ut apud ceteros Graecos, iía maxime apud Áthenienses ore 
et sermone populi trità erat memoria illius aureae aetatis, quod 
praeter ceteres Plate probat. Erat enim fama, antiquitus terram 
atticam ineoluisse genus hominum ortu et progenie divina pro- 
fectum, ob. id isüpm autem et probissimum et felicissimum: quam 
famam Solon in Átlantide versibus erat persecutus, et postea Plato 
in Critia suo arbitrio conformavit, qui quidem dicit illos homines 
emnibus rebus atque opibus abundavisse, terra fertilissima, coeli 
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vero temperie salaberrima usos, neque tamen sponte omnia progenerata 
esse, sed ju Basis nct CMM. Née AE Rui MIDHMÉ 
usum cegnovisse, victu vero communi usos esse, id quod p. 112 
B. traditur: Tà yàg mgóc ffopgpüv aj$5c qxovr oixíag xowógc wei 
Evooírea xepepivà su is) ui xal závra 000 noé£zorra jv sj 
xooj nola dé olxodouüc d» xotà» ónágyuy avi» xol rà 
itg» ürtv xgvcoU xal ágyvgov* vovtoi; yàg otdà» obOapuóct, nooa- 
&xoGrro. Atheniensium autem auctoritatem et potentiam tunc ' 
summam fuisse prodit p. 112 E: Tovro d) xasQxovv rQ oyüuarh 
TÀ» uiv adrQv mold» gvAaxec, tí» dà AAAw» EAXg»or» Tyeuóvtc 
éxóvro». Sed cum hac fama de terrae Atticae felicitate, quae 
prisco fuerit tempore, coniuncta fuit obscura quamvis et oblitterata 
memoria Atlantidis, cuius insignem fertilitatem et beatitatem co- 
pue describit Plato, cum alibi tum p. 115 À:  Ilgóc à; vovrorc, 
a t0o01 zoígu nov yf ray», giuov 7, xAógc 3j &olov 3j xvAdw 
Jj cxoaxrdw sve üyJàv ete xagnüv tqegé ve sabra xai Eqagfitv eU, 
Er. dà và» fjusgov xapnàv vóv rt Egoóv, 0g sui» lass zoogüc Evexa, 
xal 0go:g x&giv ToU Ocírov noocyonut2a, xaloUue» d) ajroU sd 
Mépr návra bongia, xu) vó» 0coc Lvjuvoc nmopuara xol Bouueta 
xai dAs(uuasa qéouv* nadiüg ve 0c £vexa xal 7jdorvfjc yéyove 9voO:- 
cavQugTüc dxgoóQvo» xagnóc* 00a vt magauóJia nÀncuoric utza- 
dópnia dyangrà xáuvovz viJéfusva* návra saUra 7 tór& nosà ova 
$e qM vijoog itgà xaÀd rt xal Qavuaczü xal nàájJtsw Ómupo 
£gege.  Pietate autem et virtute Átlantidis insulae incolas maxime 
insignes fuisse omninoque ad divinam naturam proxime accessisse 
narrat p. 120 E; 'Em) noAAàgc ué» yevtüg uéygu ms 7) toU 9&0U 
qVoic o)roig éoxu, xorüxeol vt is TÀ». vóu.0v xol noàg *Ó 
yyevic 3siov ü» qukoggovoc &yov* vü yàg peorijsesa 4 59và 
| xaà nüvi] utydàa éxéxvyvro, nQoóryti uerà qpovíjatog moóc 
ve züg dd Evu(fjcuvotoag TÜyag xol ngóc GAAgAovg xouivor* di 
nÀjv ügsrüg ndvra vntpgogüvreg Guuxod SyoUvro rà nagóvra xol 
Qadíoc Ergo» olov üyOog zÓv ToU yovcov vt xol sd» ÓAAw» vo- 
ozuérwv üyxov. Postea vero divinae naturae particulam, quae ine- 
rat animis, imminutam et mortali contagione contaminatam esse, 
ita ut a pristina virtute et sanctitate prorsus desciverint: "Ens 
? ve) J&oU ud» uoiga PrgAog bylyweso iv ajroic, noAAQ 1 9vmsi 
x&l noÀAdxig üvaxipavvvuévg, 1ó Óà ávOgumvov j9og intxgáru, 
Tórt. 705 tà nagórza géouy áóvrauobrrec Toyguóvovy. verum reli- 
qua interciderunt, quae Plato sic videtur oratione persecutus esse, 
ut diceret deum, qui numine suo regeret omnia, iustas et neces- 
sarias impietatis poenas illis imposuisse, atque ut haec ipsa sup- 
plicia luerent, contra terrae Atticae incolas concitavisse: postea vero 
insulam Atlantidem terrae motibus imis sedibns concussam atque evol- 
sam esse, iam ut prorsus interisset: cf. quae de ies Atticae 
terrae incolarum divino orta aíque pietate, de Atlantide insula, de 
bell, quo utraque gens concurrerit deque gravissima calamitate, 
quae cunctos simul alf erit, Plato dissent in Timaeo p. 24 et 25, 


DE REERE:GQMGEB; ATP. ANTIQ. $28 


«uap; eten Bolo ab.Aegyptiórum .saserdotihns ; se:- acgapisse* dimi 
rre eda liberiup suo, zbitrio eoufarmowit ," tamen: ndn :Obscure 
predunt,: similem quandam famam .valge rin omnium - fuisse *orer ad 
quod apertissime dieit Pléto in: Politico p. 27£, "ubi dissert de 
variis rerum naturae: vielssitudinibua. et transformatienibys».. 20 dé 
uyevig tlyol nove yévog Aty9éx vosig! 7v 10 xaT (xttwov ió» yoovov 
ix yijc muüAiv dvecrotqóutwov* Amturguovebszo dà -Unà zd» Wuigé- 
Qo 790y0vum.zü» zpotQv, o TtÀepTU0] £y TE, npotéoo negipogé 
vó» éE7c xopÓvov àyerózOvv, TíjGÓ& Ó? xor  ágyüc éqovro* soUtwYy 
y&o. otiroi xovxic- éyfvovo»  djuiv v» RÓyw», oi v€v OnÓ nxoÀÀáy 
osx 0pJU árnwroUrroi ..Et ab his ipsis derrigemis, qui ex aní- 
qua mundi forma im novam sunt propagati, memoria pristinae feli- 
Gtatis, fuerat sub Saturni imperio, tradita posteris , -. vid. 
.Plato. ibid. £43. 241Aà :d1à zóv lov, óv éni vjc Koovov qc siwqi 
dv»dp&toc ,. zrórépo» dv, ixelvaug 1j Tai; TQonaig Jy) iv voioÓde: Tdp 
pév yàp: và» &ozgoy. 16 xol $Alov uerafoAzv d3Àov wc iy éxatégaig 
ownínre tGig Tponaig y(yvegOdou. EE. KoÀdg TQ Aóyw Svunooq- 
'xoAoóU75xag* 0 Ó' dgov mgl voU à z0»ra aVrÓuata yiyvtoSe: 
oig ávJpumoi, $xi0rG Tio vOv iori xajtotnxvlac qQogüc, dAÀ' - 
$9 xai voUro Tc iungoc2sv. Deinde qualis vita fuerit aevo Satur- 
nio describit, cum procul bellum atque dissidium afuerit, cum nulla 
iura, nullae leges descriptae, nulla civitatis forma constituta, nec 
uxorum denique aut liberorum possessio fuerit permissa, rerum vero 
emnium summa affluentia: quam inprimis p. 272 À. commemormet: 
Kagno)g 0 ág3óvovg tlyov ánó 1t Ógváv xal nolMgg Anc ÓAXac, 
oy vnaó ytupylac qvonérovc, GÀX avrouárgc ávadioovogc. vac yijc* 
yvpyoi Óà xol dcrputro! JugavAobrvreg TanoAÀà ivíuovrto* cvÓ yáo 
vüv, Gov a9zoig üAvzov éxéxgoso* uoAaxág dà tüvüg dyov, áva- 
qvouérnc ix 4c nóag àg9óvov: vóv 0: Blov, à Zoixpassc, üxai- 
ug mi» v» Tü» inl Kgo»ov. Saturni imperium rursus comme- 
morat infra p. 276 A. Facile autem apparet, quomodo .ex. his. in- 
crementüis illae pristinae felicitatis descriptiones quas comici poetae 
-exhibent, potuerint efflorescere, Antiquam autem satis. fuisse .apud 
Atticos Saturnii aevi anemoriam, etiam ex aliis rebus colligere posgu- 
mus, maxime ex eo, quod Athenis in honorem Saturni dies festi 
celebrabantur, quod testatur Áttius apud Macrob. I. 7: ,jSed ex his 
causis, .quae de origine festi relatae sunt, apparet Saturnalia 
vetustiora esse urbe ltomana: adeo ut ante Romam in Graecia hoc 
solemne coepisse L. Áccius in Annalibus suis referat his versibus: 

Maxima pars Graium Saturno et. maxime Athenae 

, Conficiunt sacra, quae Cronia esse iterantur ab illis: 

Eumque diem celebrant, per agros urbesque fere emnes 

Exercent epulis laeti famulosque procurant s 

Quisque suos: nostrique itidem et mos traditus illinc 

Iste, ut cum dominis famuli epulentur ibidem. 
Et gravissimus auctor Philochorus ibid. L. 10: ,,Philochorus Sa- 
turno et Opi primum in Áttica statuisse aram Coecropem dicit eos- 
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que deos pto love terraque coluisse imstituisseque ut patres fami. 
liarum et frugibus et fructibus iam coactis passim cum servis ves« 
cerentur, cum quibus patientiam laboris in colendo rure toleraverant: 
delectari enim deum homere servorem contemplatu laberis.'* Itaque 
Athenienses potissimum in memoriam pristinae felicitatis — eG 
solemnitetem laetissime epulis transigebant et servis quoque, Cumt 
Saturno imperante fuisset aequabilitàs omnium, (tf. Laciani fSa- 
tmrnalia c. 7, wbi ipse Batornas: JIA2v Mvoc xafiot Tjucpat, ép 
alg &iov, onebeloOa) pov Edote xal draleuffáro Ti» üpyly we 
$noprüjcoiu te0g ávOpdneve eloc 2» 6 àim' (oS flog — cobty 
uer 5 alta fg Üyoypgorlov va$1ge Óvraotélar xul did. tobro 
&noavrayoU xgórog xol qés xoà no0:à xal vota xcti s) Oo 
Ao x«l epos * odàcic yàp im' duo) óovAec jv.) coóticedebant 
semmam licentiam: conferas Plutarch. non posse suaviter vivi 
sec, Epicar. c. 10: Ka) yàg oí 9epázovttg Utav Koóvia. dtinyiivt» 
3 4iorócis xas' &ypóv yo! ntgüüvieg, oUx Uv «br» v0» 0Xo. 
kvyuó» vnouslvo:; xol sU» Oóovfo», $nó yapgnorág xol &xtwpoxa- 
Meg roro torvo «ol QS9eyyouésoy* —— 

Tí xá9: od; nui, nioutv* ob xal o«tía 

Ilápww; à àsdz5ve, t) cavtQ gO0ra- 

Oi à t$929c 2AdÀaSav* à» O* )xlgroxó 

Qivoc* got» dé atégavor GuptDrxÉ cic. 

"Yuvei Ó£ sic alaypic xAóvo npóc xalóv déqwye 

"Qc Qoifet o? npgoopóá* vá» v broviay 

429d» Tig é5énAnte oíyxXorrov. qr, 
Ita enim haec ex perte certe emendanda arbitror: sunt autem. ex 
Aristephamis "Tagenistis petita: sed de his alias. Et Cronia apud 
Atheniemses commemorat etiam Macho ap. Athenae. XIH. p. 581 A: 

Elc sàc f95vec nogeniigutjoac Eévoc 

Jargángc náre yéguv tc ivyevgnóvrem*) Qà», 

Koesíoig üzuotoa» eide vv l'vaSatvtoy 

Mesà $72c PvaSufrnc (& 2490oodtolov sivóg. 
Celebrata autem sunt Cronia Áthenis sub ipsum initium &nni, meh- 
si Hecatombaeonis die duodécimo, vid. Demosthen. ,adv. "T'ime- 
crat, 26 'T'. V. p. 11 ed. Bekker: 1Aà tfc dxxXgolac dv fj cose 
vóuoee intyeiporevigost, ovanc évdexisuc tob exatopfauóvoc uxyvóc, 
Ócexés; vÓv vóuo» tefreysty, t09Uc 1jj battoala xal subs Drrov 


*) Scripsi Pve»zxovto» bró», vulgo iyerzjzorta: ut Hesiddus dixit Op. 
et Dieb. v. 644: 
Mà sguxórtoy Préoy ula noA! &nole(stev. 
quod imitati sunt Alexandrini poetae, ut Callimachus Fr. LXVII: 
Kovqorépgog 1óz6 quisa dia9A(Bovau vías, 
"x dà tQujxórro» uoigay qiiis uíay. 
o autem multa partim recondita, partim vilia usurpavit, ut Ezerrev, 
EI tots pn9ér, duy , taornuogioy , Kaolgróoc, settuyévou, alia 
petmuita. i 
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Koovío» x«l fiX vo):  üquuérgc cfc fvie, e£ Schol Ari- 
stoph. Nub. v. 397: "Eazxw 0à Koówa nagà toig "EXAlgow £toprg- 
yero à) éxovouSpuGive us». Publice tamen uulla videntur sacri- 
ficia Saturno oblata esse, quandoquidem ín titulo apud Boeckhium, 
ui agit de dermatico, Corp. Inscr. T. I. x. 157 nulla fit mentio 
aturnalium: ibi enim recensentnr quaenam sacra publica impensa 
mense Hecatombaeone fuerint celebrata: 'Enx) N:xoxoárovc &oyov- 
zog* àx tfjg Juolac vjj Elgr»g nagó cvQosqgyG» — ix rfc 9voíng 
vQ -ujwumc napÀ OzQorgyO» —. ik llova9nvaio» muoà ispo- 
zou)» xav. Q»wavróv. Atqui Cronia ante Pannafhenaea celebrata 
sunt. Sacellum Saturoo et Rhese, msnicum u£ videtnr, Atbenis 
exstructum fuisse memorat Pausanias I. 18, 7, neque hoc mirum, 
quandoquidem Saturni cultus b. e. prisca religio lovis numine h. e. 
novitia religione plerumque obscurata. Ex his omnibus autem aureae 
aetatis memoriam apnd Átheuienses quoque vulgo viguisse apparet. 
Sed non solum existimabant olim tempne fuisse, quo homines 
omnibus rebus undique affluentibus, labore et morte procul remota 
vitam degerint beatissimam, veram etiam aliquando fore, ut 
pristina illa felicitas resüiumretur laetissimeque effloresceret, satis 
certo sperabant. lam Hesiodus antiquissimus auctor mon obscure 
indicat vicissitudinem esse et circuitum quendam rerum omnium, ita 
ut aureum illud saeculum,  h. e. pristinam felicitatem et pietatem 
restitutum iri speret: nam ul fertea se vivere aetate conqueritur, 
jbi vero dicit, v: 172: 
IMgxéz? Ener equlor 3ygp séuntows usen, 
2fvópáowv, &AÀ Jj noóo9s Suydy 3 Entiza yevséaO ni, 
eximie deinde poeta, ubi hoc hominum genus ad summum impieta- 
tis fastigium fuerit evectum, diving vindicia exstinctam iri anguratur: 
Zebc 0? DAéon yol votzo yévog uapómuv év39ouincoy | 
Eb àv yuvóuevo: stolioxgósages ttÀé9woiw. 
Atqui existimabant etiam &unc nen emnimo inieriisse auream aeta- 
tem, sed loca quaedim esse beata, quibus Saturnus praeesset: ita 
ipse Hesiodus, ubi de fortuna heroum post mortem loquitur v. 166, 
eo8 beatorum imsulns imcolere dicit: 
Toig ód óly' áv9Qunwv foro» xa) 29€' Óndocac 
Ztbc Koovídnc xarévauce narig dc maloeza ynígc, 
T«3Ao? àm üjavase», soicw Koóvoc (uffngi eta. 
Ko 1o« ud» valovow áxgóéa Suy Cyorsec 
"E» genixeioitv. wfjoouss ruo! Gunapóv odyolvz» 
"OMhiot foetc, solow pueudéa wagnóv 
Toic Éreoc 9óMAevsa. gépers (aídepec &ponpa. " 
Atque eodem aede Pinderus Olymp. IL. 68 summa felctste ani- 
Tos mortuorum sub Safüurni Anperi fnui monet: 
"Oeo: 8* isóMuusav dg volg. 
*"Exastom?i usivavréc daó xdpzqyp üdéxrcr 4ywuy 
WPoyár, Vular dió; 000r nag& Jgdvov zógow* iyJa uuxáQtv 
Nücov wxiavideg ; 
13* 
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Aftgai. n&gimvéoisty* üy9suo d. ypvaoU qAyet, 

Tà uiv xegaó9ev ám àylodv Ótvópfov, $doo à GÀ gépfiu, 

"Oguotst Tüv yépac àvanAéxovr: xal xeqadg 

BovAoig dv 0g9aiz '"Padaudv9voc, 

"O» nzat5)o tyu Koóvoc éroipov abrQ máptópov, 

Ilóoi; 6 návttov 'Péag onépgravov dyoloac 99óvov. 
Verum etsi alias exstincta penitus erat aurei illius aevi felicitas, tamen 
in civitate, ubi iustitia, pietas, honestas in animis omnium vérsa- 
rentur, etiam felicitatem illam quasi revocari Graeci censebant: uti 
est apud ipsum Hesiodum v. 223: 

O à? díxag Eelvorai. xoi àvósjuow didovoiv 

]9slag xol py nagexfalvovaw Qixafov, 

Toio: xé9:]As nólig* ÀAool à" ávOt)oi» àv avr. 

Eigüvg 0" àvà y5jv xXovootoóqoc, o$Ó£ mor' airoig 

"MoyoMor nóksuoy vexuaígeroc e0pvóna Zieüc* 

O?0£ nov i9vólxow: uc! &vopgáat Aug Óngóei, 

Oió' krg, 9oA/nc 0? uteugAóra Foya véuorrou. 

Tio. qép& uév yate z0À9v fov, otoso« dà OpUc 

xom uév t& qépu flakdvovc, ufcorg 0? utàlaooc, 

Eigonóxo: 0' bic uoAMotg xaroffsfBlo(9aot, 

Tíxrovory à yvvaixec douxóra. sÉxva, yoytiauw, 

GáAAovoiww Ó' óyaSoiat dian zepéc* ojÀ^ ànl vgáv 

Níocovroi, xapnóv Óà qot Utíómpoc dpovoo. 
Atque huius summae felieitatis desiderium omnium animos tenebat, 
et quo vehementius praesentis rerum conditionis taedium eos cepe- 
rat, eo laetiorem spem Saturnii cuiusdam aevi recuperandi fovebant. 
Itaque comici poetae saepissime hac spe, qua Athenienses etiam 
in maximis rerum publicarum tempestatibus, in gravissimi$ dome- 
sticorum calamitatibas animos consolabantur et firmabant, usi.sunt, 
ut imaginem aurei saeculi exhiberent. Ín quo quidem argumento 
tractando libere versati sunt: ita enim memoriam priscae illius 
felicitas conformabant ac fingebant, ut conveniret instituto et pro- 
posito veteris comoediae. .Et Cratinus quidem in hac fabula pri- 
mum aurei aevi quod olim Saturno regnante fuerat commoditates 
voluptatesque accurate videtur descripsisse, ita quidem ut omnia, 
quae de ista felicitate ferebantur, lepidissime exornaret et saepe 
amplificaret atque augeret: chorum autem induxit, qui anapaestis 
celebraret Saturnium regnum: | | 

Olc 0?) Baoeve Koóvoc Tj» 10 noaAni», 

"Ore voic àoroig 70TQaydAdjov, uübot O^ àv tai0t nalaíavQauc 
... Zfyiwoitoa xavefléfAgvro Ópvntntig, dusAoig ve xoudiua. 
vid. Athenaeus VI. p. 267 E: Oi 0? vc dgyaíac xwuuqólac xouj- 
vol ntgl vob ügyolov fov OiAryóutvoi, Urt oUx T» óre OoDÀwv 
Xotla zoidÓ^ ÉxríS9evrau* Koasivog uev dy IDAoszoig xrÀ. verum hi 
versus obscurius probant id, quod ex Athenaei verbis dilucide 
rapides fuisse possis coniicere: itaque vereor ne plures versus 
subsequentes interciderint: videturque hanc opinionem etiam ipse 
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Athenaeus confirmare, qui infra p. 268 D. dicit: IJoóc zc Z/uz0oc, 
ait, Oui» « traigo: e] vabra obrog &yivtyo, yotía vig Tuv qv 
olxezü)y; ÀAÀÀ yàg ajrovoyo)g tivo« iDíGovreg vuüc oí dgyaio: di 
vOv» noujuátov ànolósvov tUtyobvreg Aóyoig" dyO 0^ enu donto 
Aeunáói» xatoctloavrog vov Javuocrorürov Koorivov và zQo- 
xe(uueya Envy xal 0000 ues! abrÓ» yevóptvor uimoóuevoc éneSepya- 
cavto, iyorcáu:gv ifj süSu TOv» dguporov cg iuayJn. Atque 
Crates in Feris, qui sicut. ceteri comici, quos commemorat Athe- 
naeus, Cratini exemplum secutus est, illud inprimis effert, quod 
nullus sit servorum usus: itaque etiam ferebant Saturni aetate 
omnes liberos fuisse, vid, Lucian. Saturnal c. 7, ubi ipse deus 
Ovó:dg yàg, ait, 2$ àuob dobDAog 7». neque enim opus erat servis, 
cum omnia sua sponte fierent et nascerentur hominumque voluntas 
secundum haberet successum. lam Cratünus finxit sub Saturno ho- 
mines panibus tanquam tesseris lusisse; 'l'eleclides simillimam imagi- 
nem exhibuit in Ámphictyonibus ap. Athenaeum VI. p. 268 D: 

IMMqroog Ó? vóuou xol yvownatorg oi naiütg àv ?jovoayddabo. 
uti etiam postea Saturnalibus hoc tesserarum lusu delectari sole- 
bant, vid. Luciani Saturnal, c. 2. Cronosol. 18. Porro in palaestris 
anes tenerrimi et scite cocti quasi fructus de arboribus decidunt: 
Jpeneri Litas non dissimili ratione dixit T'eleclides apud Athen. 

, p. 96 D: 
: Zvyyesta9o. id. xoóvov u^. Qundpgu 

Zovxenío: udboig xol. Ógxavóix(ao:. 
Ceterum vulgo legitur food vé xopuooo4, scripsi GjtvAotc, Sed. du- 
bitanter. Ad eandem prisünae felicifatis memoriam perünet etiam 
iambicus ille versus, quem ex hao fabula Stobaeus CIIL 11 
attulit: 

Ab:óuora Toig: 9ióg àvitu sáyadd. : 
Ita antiquae vitae imagine proposita Cratinus popularibus suis 
spem fecisse videtur, fore, ut si ad priscam virtutem et honesta- 
tem fuerint reversi, etiam pristina felicitate perfrui possent: indu- 
xit enim opinor aliquem, qui regionem omnibus bonis copiisque 
abundantem demonstraret: a ue locum pertinent quatuor versus, 
quos Athenaeus IV. p. 138 E. affert: lloXéuov ó i» vj mapó. 
Aicvogióyr. xavádgq vov nzagà 2dáxoo: xaÀovuévov dtnvov xoni- 
dog uvruoveiovra Kouzivoy v IlXovro:g Aéyev* 

z4o àÀgJüg roig 5évowgly tori, cc Aéyova' , éxei 

Ilác. voig &ÀJoUciw Pv t5 xoniói QowaüaSoi xaÀdg;. 

"Ew 0à roig Àéoyoimi qiaxoa ngoonenartoAtvutvat 

Karaxgéuavtot, rojos nptoflórawt» ünoddxvey. 0005; 
quge eísi fortasse non ad ipsam Lacedaemonem, sed ad aliquam 
regionem, quam finxit poeta, sunt referenda, tamen adumbrata sunt 
ad mores et consuetudinem Lacedaemoniorum, qui erga hospites 
satis erant liberales: ita Lichas maximo sumtu omnes hospites, 
qui Lacedaemone commorabantur, in gymnicis ladis coena excepit, 
vid. Xenoph. Memorabil. L 2, 61: 44AAà Zwxgurgg ye xal ngüg 


198 COMMENTA TIONES 


vobg üAAovg dv9odnovc xóouo» vj] nÓÀu xapsyt, noAÀQ nuo» 
4 -iyag vj zdaxtÓsiuoriov ; Dc Óvouaeróc inu) tovto yíyove* 
AMíyag udy yàg vaig yuuvonwdluig xoc ànddnuobvrac à» Zfaxtdal- 
pont Bívovo dddnna, Zwxgárne 0à xsà. Adde Plutarchum prae. 
cept. reipubl. ger. c. 3$: E/ra doro iv toit ovpzrooíot; KaAMov 
dutrawürroc 3) 2xifieióovr Zoxpárgc dxoveros xod ngüg Zontphro» 
müvrtG ànoffétovoiw, oUvac à» tait vyivotonic noÀsniw "loumylag 
pev inidídanuy xal Ounvitu, yogryd 4fíyac xoà Nonjoasoc; cf. vit. 
Cimonis e. 10: Kaze 2fí;yav ys vb» Zuagriátgyv àüm' oDdtvüc 
&AXov yuwveloxopey. à». vult EAÀgow óropadtP yevóutvov, tj 0: «090. 
tévov; év *aíc yvuvonoid(ouc  ddtnviev. — Ád. Lacedaemoniorum 
nutem victum et consuetudinem poetam respexisse satis arguit 
"hoc ipsum verbum xoníc, quo nomine Lacedaemonii coenam sacri- 
ficalem appellabant, privatum illam quidem non publicam, ad quam 
peregrinos quoque atque ydus quos quis vellet adhibere licuit: 
Athenaeus IV. p. 138 F: "'&mz;v ó2 d) xoníQoo(, xoürov ud» 8) 
cxyvàg fotoUyros mapà rv Owó», dy Qi vayror; oriffüdac 2E Vinc, 
in) Óà vtoÓrw» Óánidjag Onootpwrvóovow, ig' alg tovg xotuxAv- 
Oívtag sduyobo:v, o9. uóvor todg ix sfjc fjuedantjc dquxvovuévove, 
àÀAà xol tobp émdyuZourtac tüv Eévw». Quales fnerint illae 
coenae praeter alios Grammaticos, quibus Athenaeus illo loco uti- 
tur, breviter Molpis de Lacedaemeniorum re publica (p. 140 B.) 
expomit: Jloioío: Óà x«l và xoAovpésut xonióuc* lori d' $3 xonic 
deinvoy , uülau, ügroc, xgíac , A&yw»oy duóv, Gouóg; oUxor, voá- 
ynua, 9ígpoc. Epilyd versus ex Coralisco- qui rem 

illustrant iufra im libro secuhde emendabuhtur. Ét ad Spartanorum 
mores etiam lescharum commemoratio veferenda est: in illis enim 
locis Spartae senes potissimum convenire et varie sermone horas 
laetissime fallere solebant: quem morem sane praestantissimum 
Plutarchus in. vita Lycurgl c. 23 describit: Toit dà npeoffvtlgoic 
cloyob» Jv cwvtydc opüdOcsi nep) z&Dra draroífovow, dAkà py) 
và nidotov tüc fufgac vgl rà yun0íeia xal Tüc xolovuévug 
Mayoc üraospépiaOai* xol yàp slc vitac ovrióvrt; iruixóg doyb- 
Aalov ue?! àAM Av, obéróc ueuvnupévor s» npüc xoznoriubv 1j 
xotlav dyogaio» oevitlobrruy- &AÀà zÓ sÀdurov jv tí; romtrc 
diarpig e Boyoy, ànacreiy vi Xüv xoA6v 9 vOv almyoiv yéyur, nerà 
zodiác xal yÉMorog üAaqpotio brropígóvtoc Mà vov9saíay xal Jióp- 
Swuow. cf. ibid. c. 10. Quae ceasuetudo efiam apud Atticos, quam- 
diu antiqua morem simplicitas servata. est, vigebat, post vero rerum 
publicarum studio nimis fervewte exstincta est. 

Huic potissimum fabtlae velim adscríbere €&res versiculos, quos 
Phryníchus p. 110 ed. Lobeck coMeedias titulo neglecto exhibet: 
de ee -— 60 yoó» Meewtivoc à» ükAoi, Üyolorc abrà xutaliyoy 

oív* ; 
HH afiropárg 0à qon ti9ónaAXer xal cvpáxov obe abri, 
Hoqüoayov xótiaóv 'te, vümrurot» O^. &y9foioc iynfibi, 
Kol gàónov üq9ovoy dirge &upelvos nici totg Bypoun. 
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la fere Hermaanus apud Lobedkium comvexit: quamquam illud zoà; 
avg sri ey heri fertasse. ipti x«l cqxor 
"oógc «tov, ubi noóc adrerbiascit, nt Saepe ticos scripto- 
res, vid. Aesch. Prometh. 73; La T 
— "CH yd xtÀeiow xámQexto yc noóg. 
(mnes autem illae herbae, «uae enumerantur, suave olentes erant 
et capris maxime cemveniebant: compares illa, quae apud Eupolidem 
pw. m in fabula cognomine (Plutarch. Quaest. 
ympos, IV. 1$, 3): 

Booxójs9^. SÀgc dnà narrodaxz, MAárge, nolvov, xepdgov va 

JIsóg2ovc ánoAodc áuesgayovaui* xol noóc vovzoi siD Veo, 

Kirnoóv 7? 596 aqdxor aológ xel ouhaxa 12v noAégvAo», 

Kéásiwo» , oyivor, uta», nsbowtv , qvA(ar, doUv, xervóv, tgslxny, 

JlloóueAov, Qóurorv, qAópor, áv9éoxxor, quyóv, xw9óv, 90uo, 

9vufigá».. 

lta euim corrigenda sunt: v, 2 legebatur xol xoóc rovrowi Lv 
dAÀ' eio» xvrícoe s' rdi oq. Meimekius in Curis Criticis p. 59 
olov prerpus.eiecit et &x' Alo scripsit, at vero hoc emnimo len- 
guet, iritur herbae elicuius nomen, itaque zi9wjsaAAo» Scripsi, 
quam herbem etiam Cratiaus in illis vessibus memoravit, cf. Ári- 
stoph. Ecclesiaz. v. $05 ábique Schol. Quarte autem Eupolidis versu 
qvAlav scripsi pro upta vece &Aéíav: qva est oleaster. 
Attica autem capris abandabat, itaque poeta cum vellet Athenien- 
sibus maximae felicitatis. simnlacrum qaasi queddam  preponere, 
ferram sua — herbas suaveolenétes, .capris alendis commodissi- 
mas, large eleme finxit. 

In uaiversa autem illa aurei quasi saeculi imagine, quam ex- 
hibuit Cratinus, Cimonem potissimum, virum et honestissimmn e£ 
lberalissáimum aníe ecuos habuisse videtur; cuius tanta fuerat 
munificentia, ut Athenienses fSaturuiàm quasi aetatem reversam esse 
arbitrarentur, vid, Plutarch. vit. Cimon. c. $0: 'H i? Kíuwvoc 
dqpJevía xol s)» mela» zv LdOnveio»v gikoktvlay xal quins- 
Souxío» onigfBalev* o6 uev yàg iq olg 5 nóMc uéya qoovet 
Óuenícc, Tó ve axfoue Tijg Tpopíc slg robo "EAAgvag éEéduxa», 
vidzuv v6 mxyubev gorow xal nvgóc £vavaiw &vOounovc idióoSar. 
0. dé v9» uév oixíav voi; noMtzouc novravtioy áxods[tac xomdv, Ew 
dà zj ydoa xegnü» éro(umy Amegyác, xal ca coe: xalà gíoov- 
c:w, XojOSut wal Aejfeésav narra vole 5évoc osagfyov, Toóno» 
z«và T3)» inl Koórvov uvOQohoyovut£vzv xo«cvovíav cic 
zàv fBíov avtJug xoziwyse. Quam munificentiam etsi Cimoni 

diu vivebat inimici et adversarii gravKer exprobrabant, tamen 
ille mortuo Athenienses vehementissime desiderabant: et Cratinus 

ueque, Hiunenee Cimonis virtutes admiratus fuerit, ipse .decet in 
Archilo 82 

S)» á»üg] Oc xe qiAobevozdve 

Aol ud»s' dgiosq só» llavcAnrcoe noó zob 

Kíneni. 
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nbi non temere Cimonem eirwes divinum appellavit, sed quoniam 
ille summopere Lacedaemoniorum moribus et institutis delectabatur, 
eum hoc praeconio decoravit, quod apud Spartanos viris claris 
et probis tribui solebat, vid. supra p. 22, itaque etiam in hac fa- 
bula, ubi imaginem vitae felicis atque beatae exhibuit ad Lacedae- 
moniotum consuetudinem pleraque retulisse videtur. Censuit* antem 
Cratinus in hac fabula, Áthemienses tum demum recuperare posse 
rerum et publicarum et .domesticarum statum felicem et beatum, si 
Cimonis honestatem et liberelitatem non solum admirarentur, verum 
etiam ipsi sequerentur. Neque vero mirum est illad, quod poeta in 
felicitate exornanda Lacedaemoniorum instituta et mores secutus sit: 
Cimon enim aliique viri probi et honesti non pauci, ut salvam in- 
tegramque praestarent rem publicam, ad Lacedaemoniorum instituta 
se applicarunt: quod quidem inimici saepe numero exprobraverunt 
Cimoni, vid. Eupolis apud Plutarch. vit. Cim. c. 15: 24 xol vo? 
Kíuwvog Gg ànavrA9ev üyavaxroUvrog énl v ngonzAox(c9o Ó 
á&íouoa ro) cv»tógíov xal ntpuuévov nó üvo ràg Óxag àva- 
«aAsigJoa. xal v)v ini KAuoOévosg iyslouw Gpioroxparían»v, xozt- 
Bócv ovworáucvor, xal vóv Óüuor é(noÉ£OiLov, éixtivd rt và mpüc 
v)» áótigv vaveovuevos xol zfaxomiucuó» PmxeÀoUvteg* cl; Ó 
xol zà E)nóAMoc ÓuxrtD9 gvAAsro:. ztgl Klucog, Ot 

Kaxóc uiv o)x 3», gulonórgg 0d xüutüc, 

Kávovr' àv ànsxoiuüv? üv. àv «daxtóaluoy, 

Káàv ? EXnvíxgv 14vós xavotenow uvm. 
quibus versibus etsi comicus poeta reprehendit Cimonem, eundem 
tamen virtutis quoque praeconio ornat: sunt autem haec ex Urbébses 
petita, id quod docet Scholiasta Aristidis 'T. IIT. E 515 ed. Dindf.: 
4íóvuoc Óé qoi ovy 0r: &axdwiiey, àÀX. Orc "EXnvixg vij ddsA- 
gij evvrv* orit d£ vífjc OinfloÀzc ob xcuirxol xol udAirra EUzo- 
Aic 2» IIóXeoi». Ceterum de Cimonis et optimatium Laconismo, 
vid. Plutarch. ibid. c. 16:. O: à? vasra xoAoxtay 0ylpv xol Quua- 
yoyle» &yos QuxflüAAovieg, VnÓ vij; üÀAmg nAÉyyovro xov d»ópóc 
zpooigégt0c, pu0roxgauiuxic xoà 2doxowixüyc otonc. idem c. 16 
docet quanta gratia et auctoritate Cimon apud Lacedaemonios flo- 
ruerit, quantaque inde Athenienses commoda in suam rem publicam 
derivaverint: itaque non mirum si Cimon Atheniensibus, praecipue si 
quid reprehensione et castigatione dignum animadvertisset, Spartano- 
rum exemplum proponere solitus fuerit: id quod Stesimbroto auctore 


" memoriae prodi it Plutarchus ibid.:: Kel yap o$zóg in) navil.uz- 


yaAvvav 1n» zdaxtóo(uova zoóc LdOnvalovc xol udAwta Ort 10yo 
utugóutvoc avroig 3| napebvvuv, Uc qnoi Zrgaluflgozoc, sld9e 
Aéyav* ,, 4A ov 2daxtóciuóviol ye Tou Dro. 09tv q3Óóvov éavrà 
ovyiye xol Óvouévtáv Tiva zagÓ. vOv noAuür, ldem auctor. fuit, 


ut Athenienses, quamvis repugnante Éphialte, Lacedaemoniis bello 


Messenio difficili sane atque diuturno oppressis auxilia mitterent, 
quibus ipse praefgit: nolui enim patriam ex aliorum incommodis 


incrementa capere aut praeter ceteras Graeciae civitates opibus 
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valere, vid. Plut. c. 16 extremo. Sed non ita mulio jost adver- 
sariorum opera ex civitate eiectus eat, vid. Plut. 17: Oi 9é zog 
ópyjv àniÀJOvreg 705 voig Aoxow(jovo: qav»tgüc éyakémowvo» xal 
zóv Kíuwvo uixgüc. éniaffóutvor ngogüatoc i&oorokricay kg Erg 
óéxoa. ex quo loco satis illud apparet, Cimonem multos, qui eadem 
sentirent, habuisse amicos. Post vero Athenienses levitatis peenituit 
atque ipse Pericles, ut erat magno et liberali animo, huic deside-: 
rio concessit Cimonemque restituit, Erant autem sane Áthenis tunc 
non paud, qui Cimonem, quippe qui studiose antiquos mores et insti- 
tnta tueretur, multum praeferrent Pericli, 1ovitiae disciplinae auctori 
aique vindici, id quod etiam Plutarchus in Periclis vita, c. 7 docet, 
licet ille suo more magis externam rei speciem descripserit, quam 


reddiderit rationem : 24AA' c &oue ÓeÓuog uiv (Pericles) vnoyío; .* 


7t&puzégziy vvpoyvíüoc, 6pó» Ó doraroxogasixóv vÓv K(ucva xol 0ia-, 
gpóvruoc Unó TOY xanÀO» xüyoJüv üyamdutvov vniÀJt ro)g noà-, 
Ào)c áoqóAuav uy tavrQ, Óóvauuv 0) xav! ixdvov nogooxtvaló-. 
pievoc* eDOUc O6 xal voig ztol v9v Olerav éxfgav vd5iv. inéOgxev* 
00» rt yàp àv üov& uíav éppgüro v7» ém' Gyogà» xal và foviev- 
T7010» nogtvÓutvog xAgotg *t Ósizvco» xol viv tvouuvrz» ünacay 
qiÀoggooó?vrv xol ovvü9tta» iÓunsv. Atque praeter ceteros lon 
tragicus poeta, ut ingenium eius magis ad antiquam illam quam 
ad novitiam disciplinam inclinabat, Cimonem multum anteposuit 
Perici, id quod Plutarchus quoque significat vit. Pericl. c. 5: 
*O 02 noujytjc Tov uo9wvietjv qaos viv opiMay xal $nórvgov evo 
voU llsguxMéovg xol toig heynAavyíoi a9r00 noÀÀ]» ozpowínv 
&voutuíy9oa xol negipgóvgoiw viv GAÀAcvy* énovet 0e v0. Klucvoc 
dup xol vygóv xal usuovocuévov ày vai ntoipogaic* àÀX "Twva 
pà» dontQ Tooyurv 0idacxalav áE&obvra v5» Aper Eyery v4 nàv- 
vOc xal gavvQ:xov uégoc éüutv. adde quae ex eodem lone affert 
Plutarchus in vita Cimonis c. 5; idemque in commentariis suis 
professus est, Cimonem ingenio satis liberaliter exculto fuisse et 
maxime Atheniensium civitatem opibus et divitis auxisse, vid. 
Plut. vit. Cim. c. 9: Zv»óenvgoe: 08 9 Know qo 0 lw, 
zayrtünaci: uetgéouoy sxcv &g z95vag àx Xíov naga zaouédovri 
xol rüj» GmoxÓU» yevouévey napgaxkyJérrog áco« xol ücuvrog o)x 
d0dg imaiveiy. rovg t4góvzacg cg Otkusregov Cryuovoxiéovc* nólw 
Óé nodjroi ueyólgv xol mÀovoíav àníoracSar,  Cratinus autem, uti 
ceteri comici poetae omnes, antiquitatis et laudator et vindex fuit 
acerrimus; itaque hunc mnlta in.Lacedaemoniorum rebus et publicis 
et domesticis sapienter institata laudasse, pepulariumque inveteratum 
in Spartanos odium improbavisse .consentaneum est. Etiam Ari- 
stophanes, etsi infestum Spartanis animum plerumque prae se fert, 
ui en ab iniusto Átheniengium .9dio vindicat in Acharnensibus 
v. 909: 

"Ey 0 uii) uév 2daxtdeuuovíovc aqüódoa, 

Kaszoi; 0 IIoouóiv ovn| T«wágq 9t0c 

ZWeag üánac luffdAor vüg olxíag. 


- 
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Kápol ydo doti. duné)n xexoupiéva? 
áp, qíAo: yàg oi nagóvstc dv Aóyo, 
Tí sata rovg Zfáxovag alruut2a: | 
et sic porro originem calamitatum non a Lacedaemoniis, sed ab 
improbis rei publicae rectoribus repetendam esse contendit. 
Pytinen Üratinus docuit, id quod supra dixi in exordio huius 
capitis, ut iniquas crimimationes vulge sibi conflatas dilueret osten- 
dereíque, quantum vel in senectute valeret ingenio. Eximie autem 
hoc documemto ingenuus poetae animus illustratur, qui quae in se 
inessent vitia libere profiteretur nec specioso aliquo nomine celaret. 
Praeter p autem illnm lacessivera£ Aristephanes, qui iuveni- 
liter exultans saperbiensque, quod ipse sibi videretur imgeniose inven- 
tis comicam artem auxisse, Cratiuum iam senescentem contemsit 
magnaque procacifate irrisit. lta im Acharnensibus v. 848, men 
solum libidinosam vitam eius rg sed eundem etiam repre- 
hendit, quod nimia negligentia et festinaGone fabulas componat: 
OvÀ' ivreydw i» vóyooüá noócuo eo. Sadítoy 
Koosivog à& xexaguéfvoc Motyóv p uayutoa, 
*O zrepiztóvnpoc zíouéjov, 
*O vay9c &ya» t)» uovouxtj», 
"OLwev xaxóv té» uacyaldv 
llezoóc zoayacotov. 
nam quae graecus interpres de melice quodam poeta Cratino com- 
mentus est, futia prorsus sunt, quamquam homines i| fidem 
habuerunt. Et rursus infra, ubi Ánümachum choragum sibi infestam 
aviter vexat, ridicule et praeter exspectationem ilhus iram in 
iir podirde QC" : 166 | | " 
& xatá5uÉ vic (Oro? ueDOwo» vijc xepalsic ^ nr 
| Mouvóusvoc* 6 06 AM39or» Xa p " 
BovAóutvoc iv oxóse Acffoi 
Tm xsgl nfAs9ov üpsluc xexeojfvor. 
"Enábeuv Ó0' Cyuw 
Tóv wdouegov, xüna3' àpewo- 
To» fáke Kpoesivo». 
ubi itidem poetam intellexit, quem ebriwm et comiesatorem noctur- 
nis grassatoribus, quasi Orestis quibusdam, comitem adiungi et 
ab Antimacho feede deturpari fingit: sed ab huius quoque loci 
sententia ptorsus aberravit Seholiasta. Cratimi vinositatem et spur- 
düem rursus attigit in. Equitibus v. 400: 
FE t us; juod, yevalan» dv Koosívov »óbiov, : 
Kel $iaexol(yv xoocóóev Mopsísov voaywüluv, 
et in parabasi eiusdem fabmlae v. 526, etsi ingenium eius summis 
pim praedicat, tamen iam terpere vinoque mimis indulgere 
affirmat: 
| Nv à' óudig udsü» 0póvreg napekzgoobvr odx Mese, 
' Exninrovatóv zv SA8xvgeov xol 100 vóvov oUxír? &vóvroc. 
Tày» 9' &águowdy Óiayacxovadv* àGÀAà qéncv d xtgséoott, 
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"Qonto Kovvüg, ovépavovy uv Vyuv. abov, 0Apg 0*. &noAoudsg, 

*O» xoijv 0ià *üg ngorépag víxag nivt» iv ti) novravelo 

Kal u3j Agoet»y, àA3à. 9tüo9o1 Anagüy zogà 1Q Zfiriaoo. 
His igitur ab criminibus Cratinus, ut se defenderet, ingeniose 
Poesin tanquam uxorem sibi finxit, quae ipsum in ius vocarit, 
quod animum d; quia ad Vinositatem quasi pellicem quandam: 
sed eo ipso quod vitia sua aperte confessus est, etiam ab omni 
culpa se liberavit viamque ad virtutem et honestatem a se relictam 
rursus aperuit. Hac ipsa enimi re aequalibus suis praestant comici 
etae, quod in ipsis si quid vitiosi est animadvertunt et prae se 
erunt atque ita omne crimen a se avertunt: sensit hoc etiam 
Plutarchus Sympos. II. 1, 12: 4i xol vó» xwuxó» Kos T3» 
zxQoíay dgoagsi» Óoxotci TQ) Oxwyzruw tovtovc, Oc dourogárnc 
de v)» qaÀaxoórqgra?) xal Koarivog dà dc Tv olvov Óüyg» tí» 





*) Calvitiem capitis ipse significavit in Equitibus v. 548: 

"I. ó nourüge &nín xotooy 

Kerà vobrv noübac —, ; 

dbeidpóc l&uztoyze utto. 
ubi recte Scholiasta: di& zó qxÀexoóv sivwe TrÓ* .Mowiroqduv». quoniam 
m qu calvi sunt, frons dilatari solet, unde etiam Horatius in Episto- 

5 L| . 

Quod si me.noles usquam discedere, reddes 

Forte latus, nigros angusta fronte capillos. 
Adque eundem modum corrigendus est alius locus Aristophanis, ubi rursus 
calvitiem suam attigit, in Pace v. 265: 

lfoüg t«Ute yotow &ivct usw! Puno 

Ke robg &vdgoc xol vo)c nuidag. 

Kul voie qoÀexpotts xaoouroUut? 

Zvgartovddotuy zio Tc víxnc* 

Jlüg ydo ric 8osi vexcivrog 2108 

Kàni toezéU xoà avunoaíous 

doéoe 10 qoÀoxoQ, doc 1Q qolexpQ 

Tàv tooyalíiov xol uj) &qaeíott — 

Ftvvocor&TOU TOV 7t0ig1OV 

do» 1tó u£torzor Eryorroc. 
h. e. !ata Non. vulgo &rdpóc, sed quoniam ddoó» ambiguum est, praestare 
videtur: 1« - z00» tó uf£roztoy Érorroc, atque ita etium interpres videtur 
legisse, qui dicit: 4feurrpór did T5» vaAaxoórqra f] eUmugonotuotor. Nota- 
verat autem STMODLAReS hoe nomine potissimum Eupolis, itsque humo 
reprehendens in Nubibus v. 540 dicit: | 

Oi0* foxwipe rovc quAaxooUc oUÀb xógday! sÀxvatv. 
ubi Scholiasta commode Eupolidis versus ex Baptis servavit: 

Káàxslvovg soUt "Instéuc 

-XwsazoígGa 1j) qÀaxoQ Tovtq xüdepuceum. 
Lepidissime vero Aristophanes im alià quadam fabula videtur hoc capitis de. 
decus risisse: ipse enim poeta aut histrio, quem suam personam agere iussit 
Aristophanes, in scenam prodiit, magma capillorum mole exornatss, quo 
perdsent duo versiculi apud Grammaticum im Hermanni Opwee. T. lii, 
P. servati : LX 4 9 » , 

Syd 8' &viupes, un yéloy oqpiur asc, 
Ilegl t5» xequÀn» Oii vrovta 7tqvÍxq» wo. 
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Jlv:lvg» i0ídott.  Finxit autem poeta se Poesis uxoris et ami- 
corum admonitione ad sanam rationem rediisse aíque erroris 
convictum esse, nec erubuit coram universo populo Atheniensi ista 
dicere: 

Zsàp dvvooUuos Ófjta 1àg uoy9olac 

Tc oxoeiórgrog Tác »utc. 

* ita enim emendanda arbitror, quae corrupta leguntur apud Priscianum 
"T. II. p. 202 ed. Krehl. Verum Cratinus etsi errorem ingenue confiteri 
ausus est, libere tamen quaesitam meritis superbiam sumsit atque, quo 
esset ingenio, adversariorum criminationibus reiectis' docuit: verum 

. quoniam intellexit, omnem quamvis splendidam et magnificam oratio- 
nem, quam ipse haberet, ingenii alacritatem et vigorem ostensurus, 
iusto deteriorem ant certe debiliorem fore, ita instituit, ut intus 
se defendere atque illa crimina diluere crederetur, chorus autem 
vel aliquis ex amicis summa admiratione commotus et vix sui 
e I theatrum prodiret atque ista diceret (Schol. Aristoph. 

x 2va5 1MnóAlov xàv Pnów vo) Qr/parog. 
Kavexotoi n5yol, Óuótxdxoovvov à oróna. 
"Daocog iv *àj qágvyi* 3l &». t zotul 001; 
El uj yàg )iufijct vig o9ro9 10 orópo, 
*Ánovra ravra xaraxivou nounou. 

n res ad anirhos spectantium percellendos erat accommodatissima. 
taque cum ingenue vitia esset professus eximieque suum ingenium 

illstravisset, iam in parabasi videtur aemulos poetas, a quibus 

Isa ignominia sibi erat conflata, recensuisse et sub severum iu- 

dicium vocasse. Maxime vero attigit Aristophanem, quem vulgo 

existimabant Eupolidis opera in fabulis componendis uti, quo per- 
tinet illud, quod Scholiasta Aristoph. Eqq. v. 528: (Te$ra àxovoac, 
inquit, 6 Koazivog &ygowe v3» llvrívuv, Óuxvig 01: ox dAjorot», 





Sic enim verba satis perturbata disponenda arbitror, quamquam haec sane 
incerta: neque vero hoc fecit in Anagyro, quod existimat Fritzschius Quaest, 
Aristoph. T. I. p. 144, sed ut ego arbitror in illa fabula, quam ZCxqr&g 
xare&AcufavovG«g inscripsit, in qua videtur ingenue professus esse, quo 
esset ingenio: quorsum pertinet Fr. I, in quo Cratini respiciens reprehen- 
sionem, qui illum dixerat ad Euripidis exemp]um se applicare, sane conce- 
dit, se ad dialecticam tragici ilius artem profe accedere, ingenio autem 
esse honesto et probo: ] 

Xodue: yàp eUroU toU gróueTog TQ OrQOyYyVAg, 

To)e voUc Óà' à40ga(ovg trrov 1) xtivog 7t0rà. 
deinde vero videtur comicus ostendisse, nullum omnino esse poetam, qui 
non iis, quae priores bene et commode invenerint, utatur, idque ip&ius 
Euripidis exemplo probat: 

'O à' av ZoqoxÀéove toU u£Mti xeyQusuévov 

"Qozeo xcó(oxov zttQuAeyt rÓ GrOLU. 
Hos enim versus, qui leguntur sine fabulae nomine apud Dionem LII. T. 
II. p. 273 ed, Reiske, illis continuo subiungendos censeo: ad, Gerytadem 
referre voluit Dindorfius p. 117. 
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iv olg xoxüg AMyn àv 1Mdgistogárgv, cg và EónóMdog Myorza. 
Recteque Runkelius et Fritzschius huc revocarunt illos Craüni 
versus, quos Platonis Scholiasta p. 330 ed. Bekk. servavit: 
Tíc 0i od; xouwóc vig £porro. 9eursjc" 

*YnoAentolóyoc, yvopudioxvc, tÜginidapuroquvGov. 
quibus verbis Cratinus, peritissimus poetarum arbiter, scite Ari- 
stophanis ingenium descripsit: sed de hoc. crimine ipse Aristopha- 
nes dixit in Mulieribus sedes occupantibus, de qua re modo 
dictum est. 

Quamquam autem de hac nobilissima fabula etiainunc post 
hominum doctorum disceptationes non pauca possunt disseri, tamen 
omissa longiore disputatione puc quaedam eligam. Et in illo 
quidem versu, qui legitur apud Suidam T. I. p. 310: 

Vouyvíuv utor» Éxug 9v yootépa, 
non puto Cratinum secunda syllaba verbi &oay»ío» contra Attici 
sermonis consuetudinem producta usum esse; probabiliter enim. con- 
licias illurs dixisse: 

Ao águxvímov usorzv Eyeg vv yaovépao; 

Plane sic Pherecrates in 'lTyrannide apud Suidam T. I. p. 310: 

IMoüyv, (onto vaic oivaici voi xvoic; 
quo versu rursus utitur Suidas v. ouxvaic: T. III. p. 392, sed ibi 
legitur meliore numero: 

Ap àgdyw dunig vaig Gixvaio: raiG xevoig; - 

Comparari potest etiam Nicocharis versus ibidem: 

Vio! dgáyviov 11 qaívez? luntquxévni; 

Jam vero video in eandem emendationem etiam Fritzschium in 
Quaestionibus Arigtophanicis 'T. I. p. 1 incidisse. Cratinus, etsi in 
hac fabula illud potissimum consilium secutus est, ut ab adversa- 
riorum criminibus se defenderet, non tamen neglexit institutum 
antiquae comoediae, sed magna acerbitate errores et vitia in rebus 
publicis et domesticis admissa castigavit: documento est illud, quod 
servavit Scholiasta Aristophanis Nub. v. 354: Kei viv gyo:, 0ià 
zóv KAuc9érn Pyvovro yvvuixeg* ovrog dà inl xivaidslg Qin dAAe- 
v0Oi. Tobrov Óà og yvvosulóutvov oix 24girogárvgg ÓOinfGAlu 
pióvoc, 4ÀÀAÀ xal Koazivoc àv Ilvrívg, Aéyow oUtog* 2fnotic Eywv. 
yo&yp' a)rüg à» àntcoü(p* yskoioc £or:uu KAuo9évgc xv(itówy. dv 
vjj 10U x&ÀÀovg üxujj: de quo versu quae homines docti propo- 
suerfunt, a veritate recedunt longissime: neque multum proficimus 
ex iis, quae leguntur apud Suidam 'T. HE. p. 327: — Oczoc ini 
auyoió(u. duflgAnro xal byvvoaixi;ero* xoà Kourivog* 2dnotig Eyov, 
yoóáqov a)r Pv énaucod(p* ysolog lora KAtoOévgc xvfsw». 
Obscurissimum enim est, quid illis verbis Z» 2mewoóíu significetur, 
quandoquidem éz&oó0:0v ea est pars fabulae, quae praeter instifutum 
et propositum quasi obiter intertexitur: compares quod Metagenes 
dicit apud. Athenaeum X. P 499 €: 
Kar! ini&oóótov ueraflaÀAAa tóv Aóyov, cg üy 
Katvaiat zagowío« xal zoÀÀaig «9wyáow và 9éaroor.. 
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Sed illad huic loco vix fuerit accommodatum: et hoc verbum cor- 
ruptela aliqua laborare eo est verisimilius quo maiore studio 
geminatum anapaestum in tetrametro iambico vitare solent comid 
Botas Fortasse aliquis coniiciat, ut hoc vitium tollatur, scriben- 
um esse à» ticóóq: sicodog enim dicebatur ianua, per quam 
chorus introibat in orchestram: ita in Nubibus v. 325. 
a Z4. Xwgobo" aj$re nárvv nola, 
4fià sy xollov. xal vv daoéuv, abre nÀdywu,  ZTP. Ti 


. TÓ xoijua ; | 
Qc o)ó x«9opó; ZO. Ilapà v)» doodov. ZTP.'Hóg wv 
uólg obras. 
et in Ávibus v. 295: | 
IIEI.' Ilócudor, oy boüg 0cov ovvelAtxzos xaxby 
'Ogvíuv; EY. "QvaE ""noAXoy, toU vépove. loo lov. 
Ovà' ids» Fr' (o9 ón' avid» ntrouévow viv diaodor. 
ubi Scholiasta: Eigodoc 02 A£yezws fj 0 xogóg douce P)» fj oxsyij 
xal iv vaig Njootg* 
41. Tl o) Aéyac; Elolv dà noi; 
B. id) xaz? a)i)» 7» fiénüg rev eoo». 
Sed ne hoc quidem probatur omni ex parte: requiritur enim aliquid, 
quo aperte mollies et foeda libido Clisthenis notetur; scripsisse 
videtur Cratinus: | 
44. ednptic Eyov. yodo! advàv 
Ev àineialq. | B. l'iioiog Vosou KAnoO9érgc xvftvur 
'E» 1j v09 xdAAlovg dxuj. 
lta enim tanquam homo eifeminatus e£ profligatus irridetur. Ipse 
oela explicans verba praegressa àv à&oíg dixif à» vfjót voU xuA- 
pte dxuj: de illa voce vid. Pollux II. 170. 174 et 224. Etymol. 
M. p. 363, 56. àne/oio» autem, non éníotoy vel àníotov scribendum 
esse et optumi codices probant et Lyycophronis versus arguit 1385: 
"Ozav xóQ5 xagcpig tig ànelgiov 
XAÀcg» vÀaxtrQjcaca xz. 
lale autem quid requiri, suadet vel similitudo elius versus ex hac 
ips& fabula, ubi Hyperbelum, quoniam lucernas vendebat, pariter 
vexat: legitur autem hic versus apud Schol Aristoph. Pac. 675: 
"Oz. Avyvono«c 0. Ynéoflohog — xal Kpozivog dà év llvzívy- 
*Yaníofloko» 0" ámooffógug iv voi; Aóyvowi yodawor, - 
ita recte Cod. Venet. pro vulyato yodww suppeditaé: hinc satis 
superque pepe supra quoque recte resüfutum esse: pog 
ast)» E» incip. Fuit enim Clisthenes, homo mollissimus, Sibyrtü 
filius, quod docet Aristophanes in Acharn. v. 117: 
Kol voiv uiv eüvo)yotv TÓ» Értgov Towte»l | 
"Hygó! 8c àozi* KAuo9érgc 6 Xiffvgzlov. 
unde Scholiasta ad Ranas v. 48: Kàuc3évgc 6 Zoufvorov (Zr 
fvgsíov) à? aloyoótyrt xouqótizai* 7» dà hdog v0 yéweio»^ dió 
xal t)vevyo eixüla ajróv: xouqóobe: dé abrüv xal ini vj na- 
oyyriü». Peter eius Sibyrüus palaestrae praefuisse videtur, siqui- 
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dem apud Plutarchum in vità Alcib. c. 3 haec leguntur excerpta 
ex Anüphonte: "Ev óé Toig Ldvrigéivrog Aowjogluig yéyonzsou, 6zt 
zaig à» àx vig olxlag &nédga npóc druokgázsg twà víy Agaotóv: 
— pal 0r. zv üxolevÓoUvvraw vuwvà xztívuey dv Tjj Zifivgríov na- 
Anioroo, 5ÓXA« merdátac. Clisthenem autem ut Cratinus unà cum 
Hyperbolo notaret (nam ex cemmuni loco utrumque fragmentum 
petitum ésse argaif et numerórum et sententiarum similitudo) haec 
maxima causa videtur fnisse, quod ille in summa mollitie remi publi- 
cam capessere et auram popularem eloquentiae ope captare studebat: 
colligimus hoc ex Aristophanis Equitibus v. 13/3: 

4H. O' áyogüaóyértiog ovddg iy áyngü^ 

AT. llo) ó5vaà KAuvuJívgc dyogáou xol Zrodruw; 

4H. Tà udupgóxia vavil Aéyo, vd» 14 uipo, 

. 4 orouvAdtu vs0ladl xaJ9vnuévya: 

Zogóg y' 0 GalaS, OtbiOg Y' ovx ántOu»ty* 

Zwvtgxsixüg ydg dg: xol migavrioxóg, 

Kal yvoieototiutóg xioag)c*) xal xpowasixoüc, 

KaraÀgntexóg *v' ügicrG voU Jogv(iyrixob, 

AT. O)xobv xaraduxselixóg 00 vo) AaAqrixo. 
Legationem illum sacram aliquando suscepisse coniicia$ ex Vespis 
v. 1187: | 
QI. Iloíos; siwwàg dà yo?) Aéyuv (u$9ovt); BAE. Meya- 

Aonpaneió 

"Oc £vve9edipuc 2dvgoxAst xal KAto9éva. 
Praetorem fuisse et victoriam reportavisse effirmat Scholiasta ad 
Ranas v. 48: 

Jloi yüc àmds$uec; IO. "Ensflásevoy KAuoOéva. 

HP. Küvavuódygseag; 410, Kol xoxtdveeuér ye vosic 

Tv noAqulov 3j óudtx 3j tQuuxaldsxa. 
ubi. haec adscripsit: 'Eugaiva ov, £l xazà ovQgazsay ánsdqjiovy 
pexà. KAuo0érov; d». dozpgatevodumr. —  Pgsgurrüygoe O8 vewori 
xul à»íxnotv obroc. Bed hoc sibi visus est grammaticus ex ipso 
illo loco coniicere, in quo nihil nisi mollities exprobratur Clistheni: 
verum molo in praesentia accBratius de difficili hoc loco disserere. 
Eundem hominem praeter Áristophanem etiam ceteti eius aetatis 
cohHici poetae saepius videntur vexavisse; ita Pherecrates in Petale 
apud Athen, IX. p. 395 C. mollitiem Clisthenis tangit: 

V à nepiuvépiov Ouowy KAuo9Éva 

llízov, xópacov 06 u^ sig Kó910a xai Kino». 
Cratimus autem in Pytine, ut magis eliam ei mollitiem exprobreret, 
finxit aleis ludentem: , erat enim hoc ignominiosum ét hominum 


effeminotorut atque perditorum: idem trimen ooniicié Áristephanes 


in Amyniam Vesp. v. 74: 





*) Legebatur xa c«q9;, quod correxi, solita enim ironia usus Aristo- 
phanes Phaeacem ed ipso loco, ubi illum laudari fingit, acerbe notet: sed 
de Phaeacis ingenio disserere non est huis loci "' 
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'Auvylac uày 0 Iloovánovc qro^ ovrocl 

Elve. quióxvfov a$róv* àAM' odóiv Aya. 

Z9. Mà 4ÜP, àÀX àq' avro) r9» vócov rtxualoszos. 
eum autem Amyniam aperte mulierem dixit in Nubibus, v. 681: 

Z0. "Er. 0f yc negl. tv Óvouázo» uoSeiv oc óst, 

vivi! Ugo! jorív, üsvra. 0^ adsá» Oujea. ' 

ZTP. 4X old! Fyoy' , & 9328 laxi. ZO. Eln dy. 

ZTP. 2óoàa, OÜuvra, KAuzayópa, Zyugrola. 

ZO. "potra dà noia vàv Óvoudzuv; XTP. Mula. 

Qu óEcvoc , .Melgolac , * Auvvlog. 

ZQ.' 41M d novgoé, tadrd y' Lov? o)x opua. 

ZTP. Ox &ops»! vuiv Jorw; EQ. Osdaudg y, ind 

llüg à» xaMotag ivrvyov ' Muvvio; 

ZTP."Onwac àv; dóL, Ósbgo, 9eUp ' uvyla. 

ZO. 'Opüc; yvvaixa v7» ^ puvvlay xoig. 

ZTP. Obxob» Óxaluc, frtig ov orgoreveron... 
ubi Philoxeni quoque et Melesiae nomina non temere esse electa, 
et per se consentaneum est et.Socratis verba rabrz& y' dor! ovx 
&gotva arguunt. Non inscite enim Aristophanes Strepsiadem fecit 
eos inter viros referre, qui nomine quidem viri, sed revera mulie- 
res essent. Et Philoxenus quidem haud dubie is est intelligendus, 
quem Eupolis in Urbibus dilucide feminam appellat: 

"Eex óé vig 93e QAOEevog x. fioul». 
pariterque ei' maledixit Aristophanes in Vespis v. 81: 

4EA. Nixóorgarog 0" a9 qmow 6 Zxaufwvidgc 

Elvài quAoOvtgv a)ró» 3 quÀóEtvo». 

ZO. Mà ró» xóv', à Nixócrgor', oU quAóEtvog, 

"End xaranvywv doriv 0 y& GA ÓEtvog. E 
ubi graecus ee illum Eupolidis versum adscripsit, adhibito 
praeterea Phrynichi ex Satyris testimonio. Fuit autem hic Philo- 
xenus Eryxidis.filius, qui et ipse propter foedas libidines male 
audivit, vid. quae ex Aeschinis dialogo, qui Callias inscriptus fuit, 
Athenaeus V. p. 220 B. affert: .fé£y& yàp wc ó uév llgódwec 
C€noouívyy uudqrz» ánctxéAenev, 0 0' Ertgoc (4vo5ayógac) QiAó- 
Eevov vó» "Egítidog xal '4dgipoáóg» zàv ádkqóv "Qiyro sov vo 
xid'agqóo), Jéw» ánà vig vüv Óniw9Ééviuv uoy9noíac xol ntol 
và gaVÀo Aurvdac Qiupavicar Tijy zv noidtvodrruv didooxoMay. 
iaque cum Du atque Áriphrades, homo abiectissimus, ex Ánaxa- 

orae disciplina. profectus esse perhibeatur, moribus non sane digsimi- 

Libus videtur fuisse: verum de ÁAriphrade dicetur infra; quamquani 
Aeschines in Philoxeno videtur magis etiam gulesitatem notavisse. 
Huius enim Philoxeni gulositatem insignem fuisse documento sunt ea 
quae ex Theophilo affert Athenaeus I. 1s 6 B: Osóguilog Óé qoi: 
Oéxy donso GuAóEcvo» vóv "EgUsidog* éxeiyog ydo, Gg &ouxt», éni- 
Liupóntvog vij» giai elg viv &nóAavow qb5oxó nort ytpávov viv 
qágvyya oyciv* GÀÀA nolo uAlov Ümno* OÀcg ij foUv 7) x&uAov 
? dAégpavra Ód onovóálur yevíoOo4" oUVtQ yàg ai émijuuiot xoi 
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el 70ovol noAÀQ uelovg: x«i aqodgorípai* ngüc yàp sàg Óvvdutg 
noiivrat Tüc ünoAÀovoec. Hoc idem optavisse Melanthium, tra- 
icum: poetam, aequalem huius Philoxeni, refert Athenaeus ibidem. 
hiloxeno vero vindicat etiam Aristoteles Problem. XXVIII. 7: 
Zià xí oi xaxá vá» vc &qg 7j yePotoc TOoriv, ob üv ontgficl- 
Àco0iv üxgattig Aéyovrat; oi ve yup ztgl T& üqpodíow üxóAaoroi, 
oi v& ztQi TÓC Tic vgogic &zokavctc* Tüv» Ói xarà Tjv rgogzr 
áz' dv uéy d» vj ylortg ó 500* ám^ iio» B dv v Mpvyy, 
d) O0 xal QAAóEsevog ytpávov qéovyya sbyero Pyn.. Ét dilucide 
dicit hunc Eryxidis filium esse in Eth. Eudem. III. 2: fi oi 
Oyogáyo: oUx tUyovrat T9]v yÀorrav tyetvy uaxgáv, àAÀAÀ vÓv gd- - 
ovyya ytgávov, é&ontg GiACEcvog 6 "Egvzidog. et rursus Eth. Nicom. 
Ell. 10: 2f xel 55«)coró vi GuAóscvog "EoíZiog (1. '"Egv£idoc) 
énpoqáyog Uv, 10» qgvyya abvTQ uaxgórtgov ytpàvov yevéoOau, 
cg TÓóutroc vjj &4qg, xoworáry 05 vOv alog35Zcuov, xa9? Qv» $ 
&xoAacía. Quamvis autem horum locupletissimorum auctorum testi- 
monio constet, hunc Philoxenum Eryxidis filium gulonem fuisse, 
pravo tamen errore illud crimen ad Philoxenum Cytherium poetam 
vulgo transferre solent: qui quidem error quam sit inveteratus 
Machonis comici exemplum docet, qui hoc ipsum, quod Eryxidis 
filium dixisse constat, in Cytherium transtulit: 
QuAoEevÓg mo9* , aig Méyovo' , 60. Kv91)puoc 
Hitoro rQi» Eytv À&yvyyo n-yéov, 
"Onwg xozanívo, qroiv, 0r: nÀsorov yoóvo», . 
Koi náv9)? Gua uo và Bpoo3" 7Óoviv nof. | 
vid. Athenaeus VIIT. p. 331 C. Philoxenus autem Cytherius fuit 
Euletidae filius, vid. Suidas T. IIL. p. 605: G»AóEevog, EvAzyzr(ov, 
Kv916ovc, Avgexóc. Non magis Cytherium poetam tangit lepida 
ila memoria, quam Macho ibidem versibus persecutus est; Philo- 
xenum enim ait aliquando integrum polypodem praeter caput devo- . 
rasse, post vero crüditate graviter laborantem, cum medicum con- 
suluisset ex eoque se in ipso mortis articulo versari comperisset, 
reliquias polypodis postulavisse: hic ubi Macho dilucide Philoxe- 
.num dicit dithyramborum poetam Syracusis versari eundemque 
de. dithyrambis tanquam liberis mandantem induxit, item "T'imothei, 
aequalis poetae, mentionem iniecit: 
..— *YntofloA; Atyovos 1óv. QuiOEcvor 
Tiv oi9voápufiuy 1àv noui» yeyovévoa 
"Owoqdyov* && zovÀivnóda z5ydv dvetv 
*E» saig Svguxovoeig mor! a)róv áyogücat. 
atque infra ita illum loquentem finxit: 
Tob)c dig9voáulovc atv Jeoig xuradiunávo 
"Hyopgouévove xal návrag joxtgovauévove, 
Q)c áraz(9mus roig dipavroU ovvroógotc 
Mosa , ' 4qoodírgy xal Zfióvvsov énipónoug. 
Jev3' ci Qu xe« diacaqobow* àAX ànd 
'O Tuo3éoq Xáguy: oyoAdQur obx dd, 
| ; .14 
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Ovx tfj; Nióffzc, ymo» dà moog9póv dva(ffodi, 
Kat Óà Moipa viyiog, fjc xAiuv yptur — 
Haec inquam dithyramborum poeta indigna sunt neque conveniunt 
iis, quae de eius ingenio ab auctoribus fide dignis traduntur: pror- 
sus autem cum Atheniensis Philoxeni moribus congruunt, ita ut 
Machonem aut errore quodam captum aut alios auctores ambiguae 
fidei secutum haec, quae Átheniensi morienti acciderant, Cytherio 
si: accommodavisse suoque ingenio exornasse existimem. Nam 
unc Eryxidis filium per omnem vitam gulonem maximeque piscium 
delicatorum avidum fuisse non solum ii auctores, qui illius voti, de 
«uo dictum est supra, memoriam conservarunt, verum etiam alii 
ana testes satis locupletes perhibent, ut Plutarchus in Sympos. 
V. 4, 2: Oíxoiv x«l àperc Do» (optimus iudex) 6 quAoyóra- 
vot* o$08 yàp llv9ayóga ys sovrwv» o$0à Xvoxgárt Óiutgr 
xoneséov- " Mvrayópa dà TQ nonyiij xod Quiotévo 19 "EgvEdog xal 
vg Gwyoüq 'vógoxvóg. idem de occulte vivendo c. 1: Tozg uó» 
yàp nspl GuAóEsvo» *vÓv 'Egvtidog xol Dvá9wova só» Zuwórngw 
àntoguévovg negl tà Ówa  Acyovow lvanonórtto3oi vulg napowíatw, 
Ünwc to)g 0vrto9íor1ac Óiaatolyavreg asrol. uóvou v» zapaxt- 
&évv  dugogn23dei». Verum non solum Macho in hoc versatus 
est errore, sed etiam alii non pauci, uti Sopater, vid. quae Ma- 
chonis versibus subiecit Athenaeus VIII. p. 3131 E: llsgl d? vo? 
QuAoEfvov x«l 0 naguóóg Sunetpoc XMyw» qyot* 
Zlocaig yàg iv uécwow ly9íav qogaig 
*Hovoi t0» /firvgc dg uéoov Aeioawv axonór. 
qune etsi obscura sunt, tamen quantum quidem ex Áetnae mentione 
coniicere possumus, de Uytherio poeta dicta videntur, cum Eryxi- 
dis filio potius conveniant. Pessime autem perturbata sunt, quae 
Áthenaens I. p. $ et 6 de Philoxeni voracitate tradidit, qui quidem 
errores nequaquam ei, qui epitomen confecit, verum ipsi Áthenaeo 
trimini vertendi sunt; quamquam sane iam nonnulli ex auctoribus, 
- quos sequitur, non expertes fuerunt eiusdem erroris. Et Chry- 
Sippus quidem de Eryxidis filio locutus esse videtur, quamquam 
quemnam intellexerit non satis liquido discerni potest, quando- 
quidem dicit: 'Ej& xa«réym vw& Ówoqóyov — narrans illam gulo- 
nem digitos atque os calida aqua duravisse, ut cibos ferventissimos 
posset comedere APR quam ceteri convivae tangere auderent: id 
uod prorsus sordidis haius hominis moribus convenit; vide quae 
lutarchus eo loco quem modo dixi narravit. Ipse autem Áthenaeus 
temere ad Cytherium retolit, subiungit enim: Ta 0' a?zà xal ntl 
«00 Kv9roíov QuAoEÉrov tatopotaiv. Ex. Clearcho, homine doctis- 
simo, aliam narratiunculam addit Athenaeus p. 6 ÀÁ, verum eam 
neque ad Cytherium neque ad Atheniensem revocandam arbitror, 
ed ad parasitum illum, cui Pternocopis fuit cognomen, quem ser- 
mones multo lepore atque facetiis condivisse constat, wide Athe- 
naeum VI. E 241 E. et inprimis quae p. 242 B. ex Lynceo refert, 
item p. 246 Á, et Axionicum comicum poetam ibid. p. 239 F. 
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'ex quibus satis cognoscas, quam conveniat lepida illa narratiuncula, 
ili parasito: miror tamen Clearchum ex Aristotelis disciplina pro- 
fectum in tantum errorem incidisse, «ut haec de poeta Cytherio 
narrare, quae ad parasitum fere aequalem pertinerent: qua re 
incen existimo illa tantum quae huic narrationi praecedant, ex 
Clearcho petita esse, qui de quonam Philoxeno locutus fuerit, in 
medio relinquendum est; cetera autem, quae subsequantur ipsius 
Athenaei esse, qui nescio quo auctore usus ea ad dithyramborum 
poetam retulerit: Obroc elg " Eqeoov xaranAsvcac, evo» T)» Ówo- 
nwiay xevijv, énóOtrvo 15» olz(ay* xa uaS9Qv Or. nüv &lc yáuovc 
cvvryópacro:, Aovaáutvog mao» üxigrog cg *Ó»v vvuglov: xoi 
peéxdà 16 Ótinvov cag Su£rciov, ov 7j ágyj* l'áue 9eÀv Aag- 
zmoórats, nüvrag Awvyayayraev* ju óé di9voouflonoióc* xol o 
vvuqíoc, QiAóEeve, eine, xol abpioy cde Otinveic; xol 6 QilÓEsvos, 
"Adv iyor, Éqr, u*) nof vic. Át parasitus ille non composuerat 
hymenaeum, quem in nuptiis recitaret, verum initium alicuius car- 
minis lepide accommodavit PY en et conquisitis undique epulis. 
Ea vero quae Áthenaeus p.6 E. ex Phania Eresio adscripsit, sane 
ab Cytherio poeta in convivio apud Dionysium tyrannum dicta esse 
videntur, sed nequaquam arguunt, poetam fuisse illum quem volunt 
gulonem: nisi forte Phanias quoque similitudine nominum in erro- 
rem est inductus. Minime vero omnium Aristotelis auctoritate 
debebat Athenaeus abuti p. 6 D: "'owrozéAgc dà quAódemvor 
&nÀdig, 0g xol yoüqe mov raUra" Zfnumyogobyrtg dv voic UyAoic 
xaratplfovow 09v t7» 1u£oo» à» Toi; 9aspact xoà (hoc delendum 
censeo) ngüg ro)g ix vo? Gdocidoc 9) BogvoOévovg xazandovtag, 
&veyvtuxórtg ovÓtv nÀ5»v tl à Giokévov ÓO:nvo» ovy 0lov. Hic 
ipse Aristotelis locus satis arguit, quae res Philoxeno poetae tantam 
ignominiam atque dedecus contraxerit effeceritque ut cum Philoxeno 
gulone, homine ignobili et obscuro, temere confunderetur. Scripse- 
rat emim Philoxenus carmen lyricum, in quo lautissimas epulas 
magna cum festivitate ingeniique ubertate descripsit, in qua quidem 
descriptione Niculas dapes, quibus apud Dionysium Syracusarum 
tyrannum perfrüctus erat, ante oculos habuisse videtur: iam cum 
magnifice illas voluptates deliciasque exornavisset, subinde ipsum 
nimis et ultra modum epulis delicatis delectatum esse creditum est. 
Cytherii autem, dithyramborum poetae hoc fuisse carinen, etsi non- 
nulli ex veteribus de hac re dubitavisse videntur, Platonis comici 
testimonio probat Athenaeus IV. p. 146 F': QuAóstvoc 0' 6 Kv94- 
gioc d» vi) éneygaqonévo: Zfsínvo, emo vosrov xoà xopqdtonodg 
IDAázov iy 1 áo luvra9n xal u3j vo. 2feuxad(ov Guok£rov. 
Male vero Athenaeus supra l. p. 5 B: 'Te6 GAokfvov d? vo6 
"Íwxadíov dtínvov IlIAátov 0 xwopqóionosc uéurqtas* 
' Ey yàp iv9d0' iv vyonuta 

Tovil du3&» BosAonos và BiBMov 

Iloóg juavsóv. B."Eori: Ó' dwriffoAd oc vobro vé; 

44. QuloEévov: xatrij xig óoprvola. 

| | 14* 
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et quae sequuntur: ex quibus hoc satis perspicimus, quanto studio 
atque plausu Athenienses illud carmen exceperint. In errore autem 
versantur, inciditque in eundem errorem etiam Dindorfius ad Áthe- 
naeum T. Il. p. 711, qui hexametros illos, quibus Plato atitur, 
ex Philoxeni Leucadii carmine petitos arbitrantur: immo comicus, 
cum ingeniosam illam ubertatem, qua Philoxenus in Convivio res 
satis leves et propemodum indignas tractaverat, a poesis divina 
specie abhorrere plurimumque et ad ipsam artem depravandam et 
hominum animos enervandos conferre intellexisset, finxit Philoxe- 
num lasciva quaedam praecepta coquendi versibus comprehendisse, 
quod quam conveniat ingenio Atticae comoediae facile quilibet 
perspiciet. Jam cum Plato Phaonem docuerit Olymp. XCVII. 1, 
vid. Meinekium Spec. II. p. 26, atque is in ea comoedia comme- 
meraverii QuAotévov xav» Óóyoptvolav, apparet Philoxeni 
carmen circa illud ipsum tempus Athenas perlatum esse: sed paulo 
eliam accuratius possumus illam aetatem describere, quandoquidem 
Aristophanes quoque in Ecclesiazusis, quae sunt anno ante h. e. 
Olymp. XCVI. 4 doctae, non obscure notavit Philoxeri Convivium: 
in extrema enim fabula, quod fugit homines doctos, Philoxeni et 
numeros et verborum monstra exaggerando aemulatus dixit: 

"Q gioi yvvaixec, cns uéAlouey 1Ó. xoijua Ogür, 

"Eni 10 Óeinvov vnavoxiwély: Koyrusog ovv to nóds 

Kol o? xiva. "ToUro dgÀ. Kol váads Aayágag 

T'iv oxchixoiy v0» QvOuóv* rdyoa yàg Enuocw 

"enadoreuoyootkayoyaAto — 

xgavioÀeipyavodoruvnozQiujaTogiA Quo — 

zng«onehizoxovaxtyvutvo — 

xixÁAezixoggvQogavrontQioTEQGAExrzQuovonTeyxl- 

io... — 

uistesdihsiunseoi Va do yrouya vonréQvyo». 
Sic enim difficillimus ille locus conformandus videtur: verum haec 
si accuratius persequi vellem, longam requirerent orationem: Phi- 
loxeni carmen notari a festvissimo poeta facile quilibet monitus 
intelliget. Itaque iam colligere possumus illud symposium eo ipso 
anno h. e. Olymp. XCVI. 4 in Atheniensium pervenisse notitiam ma- 
gnamque mox famae celebritatem nactum esse. Iam quantopere Áthe- 
nienses etiam postea eo delectati fuerint etiam ille ipse Aristotelis 
locus quo de supra actum est arguit, in quo homines quosdam 
notat impentos et otiosos, temere omnia eflutientes, qui ultimis 
barbarorum amicis et familiaribus utantur et prorsus expertes sint 
literarum, nisi quod Philoxeni in ard neque hoc integrum 
legerint. Et hoc ipsum carmen effecit, ut Eryxidis filii probra in 
Cytherium poetam temere transfunderentur. Sed utad hunc de quo 
exorta est disputatio Philoxenum revertor, filium eius, quantum 
perspicio, notat Aristophanes in Ramis v. 932: | 

Hàn nor ' iv uaxgQ xoóvq vvxzüg duyypónvnoa 

TO» Eov3à» innaAetQvóra Ugrdw tá ne Vie» 
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MI. Zousiov 2» ruig vavaolv, ouaSÉorar', lvytyéypanco. 
AI. "Eye 0£ 10». Qulo&évov y' eus " EovEt» eivui. 
nam ut mos erat apud Graecos avi nomen receperat Eryxis, de quo Scho- 
liasta haec adscripsit: O$zoc yàg óc &uopgoc xol ànd3c duafldAAeras, 
Non minus autem effeminatus et perditus homo fuit Melesias: 
notari enim ab Aristophane censeo filium "Thucydidis illius, qui 
Periclis in re publica gerenda fuit adversarius: hunc plane a patris 
virtute degeneravisse vitamque otiosam et delicatam egisse Plato 
dicit in Lachete, ubi p 17) C. Lysimachus Aristidis filius de se 
ei hoc Melesia haec dicit: Zvoorrobpev 07 yàp (yt v& kal Mts 
aíag 00e xol zui» và utgóxia napasiréi* Onsg ov» xol doyópevog 
&zov ToU Aóyov, mappyoincout)o npóc vuüg' Tiu)» yàp éxirtpoc 
ztgl ToU éavroU nzatQÓc noÀlà xol xoAà Kpya Eyst Aéyttv ngóg. vo)g 
»eavíoxovc xai 6ca i» noÀé£uq spyácavro xol 0a i» tlorvy, duor- 
xoüvrtQ rà Tt Tü» OvLuuUycY xol và r5g nóltGc* ?uÉrtga 0^ abziüv 
foya o)0Értgoc Eye Aéyeiy* raUta. 07) vicu0yvvóue9d v& v0oU00k xol 
alruut9a vo) narígac 7udv, Orc zjuüc uv si» vovoüy, ànudi) 
p&gdxia. éyevóutD'a, và 0é vüv üAAw» ngáyuara Énparrov. quem 
locum respiciens Athenaeus XI. p. 506 A: "Ev óé vQ mtgl àr- 
óot/ac, inquit, IMeAzoíay ro Oovxvó(óov to) Avrizolirevoauévov 
IligixAet xol Z1voiuayov tà» "4giovtióov zo) Oixo(ov vijg vv na- 
1éguv dgerzg &vatlovc tlvat qáoxuv. Etiam in Menone p. 94 D, 
ubi clarorum virorum filios plerumque a patriis virtutibus descivisse 
docet, Melesiam eiusque fratrem Stephanum procul a "T'hucydidis 
atris virtute ahesse dicit: 'Iva dà ur: óMyovg oig; xal vo)g gov- 
osxázovg "dO avalu» &üvvásovc ytyovévo« rovro v0 npüyua, à)»- 
Svui9zr, Urt Govxvdiógc ab io visi; FGosye, Mtgolav xal 
Zwíqavov, xal vojrovg; Pna(dwvge vd ve ÓÀÀa cb xol ànóAnway 
xdJJAucra * 495valuv* vóy ulv yàg Eav9ío Edoxc vóv dé. E$0uigo- 
o?:o. d£ zov ióóxov» vüv tótt xüllura mao 3 o? uéuvgaat; 
AN. "Eyoyc, áxoj. Z4. O)xoi» óÀov, Ort ovrog o)x àv» mort, 
of uiv idu Oanavdutvor Qiddoxev vaira. udv id(üaSs vo)g maidag 
zojg abro), ol 0? ojdiy Le üvalolcavra áyaSo)c &vópgac noijca:, 
vojto dà ox idda$tr, el Qidoxzóv Tjv: ÀAAÀ yàp lowc 6 Oocvxv- 
did; qa)AÀog $» xal oix Zoav airQ moro: qAot *MOmvaluv 
xal vü» tvuuáyuw; xol olxlag utyáAnc v xol dO)varo ufya iv vj 
zmóÀu x«l iy roig &Aloig " EAAgoitv, dott éimig 7» ToUro Oidaxróv, 
iEevgsly dv, Dow; tuchÀev avroU zo)g vitig &yaJo?c monct», jj 
s» ümuweple» Tig 3j Tüv. 5évuv, tl avrüg uu?) Qoyókate OiX 3v 
süc nóÀsng iut. L^ usus is qui Áeschinis nomen emen- 
'titus sermones scripsit I. 8: 'Ezd Govxvolànc ab, inquit, do 
eitig Jor, MisAgoíav xal Z:égavov, vnég wv c9 o)x àv» Lyow 
eiui» üntQ vnég ví» lleguléovQ vidv* Tosrwo» yàp 0? xol ov 
ola9a 1óv y' frtpov uéyo. yrouc fio)vra, xüv Ó' frtgov  nógpro 
závv. xy. Eundem Melesiam etiam Maximus "Tyrius, puto, com- 
memorat IV. p. 30s Tap pt» MiS9alxov Dwov, nagà à? Zagdau- 
fov olvov, mogó dé Kóvvov. éra(gav, magà ó: Migolov Qc. 


) 
. 
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Sed ibi vix perspicias, quae coniunctio sit Conni, musici nobilis- 
simi cum meretrice, Melesiae autem, hominis voluptarii et effemi- 
natí cum carmine. Conieci igitur, quamvis dubitanter, scribendum 
esse: zagà à? Kóvvov qórv, napà óà IMelgolov éraípav, quod 
robavit; Winckelmannus Proleg. ad Plat. Euthyd. 3 Li. 

m publicam iste Melesias non attigit, ut ipse Plato in Lachetis 
loco, quem supra adscripsi, testatur, nisi quod semela quadringen- 
tis legatus Lacedaemonem missus est, vid. Thucydid. VIIL 86: 
'"dgíxovgo 0é oi ';doysiou uezà vÀv nzapgdÀuy, of 10r. érüy9'noay 
dv vij arogdzioTi0: vt vnà vv vtzQaxoo(uv ntginAe» Etflouxv xol 
&yovriec ! A9nvaíov ig 4foxcóaluova ánó vüv tevoaxooloy ztinroUc 
ngéafez 7doio7o0íay xal ' dowrogóvra xal. MitAzoíla. 

Áccedo ad Cratini TropAoniwm, in qua fabula poetam neque 
deos neque deorum cultum ridere voluisse facile concedet, qui et 
Cratini ingenium et comoediae antiquae propositum satis perspexe- 
ri. Tantum enim abest, ut poeta deorum vim et auctoritatem 
labefactare voluerit, ut nihil maius, uihil praestantius, nihil anti- 
quius esse numine divino habuerit persuásissimum. Hac igitur 
sanctitate et religione cum poetae esset animus imbutus, pariter 
philosophorum placita, quae omnem pietatem affligebant evertebant- 
que, atque vulgi opiniones et superstitionem, quae deorum cultum 

olluebant, gravissime summoque studio impugnavit: illud egit in 
Panoptis, hoc in "Thressis, Ambustis et vero etiam in 'Trophonio. 
Erat enim illa aetate summa multitudinis superstitio, qui cum esset 
cultus deorum imminutus atque de more maiorum abalienatus, stu- 
diose conquirebant, quibus animos suspensos anxiosque consolaren- 
tur et sustinerent: novi igitur ác peregrini ritus in civitatem in- 
troducíi, qui quasi caeca quadam labe animos leves mollesque infe- 
cerunt. lllo autem tempore quo Cratinus hanc fabulam docuit, 
Trophonei oraculi auctoritas apud Athenienses plurimum viguisse 
omnimque animos vana superstitione et religione imbuisse videtur. 
Atque Aristophanes quoque in Nubibus v. 505 Strepsiadem, quum 
Socratis mysteriis initiandus est, ita loquentem inducit: : 

"Es 10 ydol vv 

ZAóc uos peroirzav ngórtgov, ac déjoix' dyà 

Eioo xarafaívwev, dong 3c; Toogor(ov. 
qua comparatione vix usus esset comicus, misi tunc multi Átheni- 
enses suarum rerum incerti "Trophonii oraculum petiüssent. ltaque 
etiam Cratinus usus est hoc nomine, ut quam vana et perniciosa ista 
esset superstitio, perspicua neque dubia imagine proposita doceret. 
K'uit autem, si coniectura tale quid augurari licet, fortasse iam 
tnde ab antiquissimis temporibus aliqua Atheniensibus sacrorum 
communio cum Lebadeensibus, ita ut 'l'rophonii religio ista aetate 
facile Athenas se potuerit insinuare. F'ertur enim Lebadus Athe- 
miensis Lebadeam utbem condidisse, vid. Pausan. IX. 39, 1: 
"defáüdov à? 25^ 49qvà» ig adi» üguxoufvov xazífigodv v& ig 10 
x2oueAó» ei &v9guozo: xal )ixÀj9g zdifüónua 5 nóhg àm' a)reW: 
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na:éoa dd roU s fifádov xol xa9' ivrwo. olsíay $A9tv, ox laa 
4AÀo 7] yvvoixa elva« zdeBáÓov 2foovixzv, Ipsum autem Trophonü 
oraculum iam antiquissimis temporibus magnam auctoritatem e£ 


existimationem per totam Graeciam nactum est, hinc Aristomenes - 


uoque "Trophonium consuluit, ut memoriae prodidit Pausanias IV. 
i6. 7: "'A»tougato O6 (Aristomenes) xai t7» dàoníÓu éxedvgv, i 
16 «1s5AgoUg quxójevoc xol. dic oí ngooérasty 5j IIv39ía xazafág dc 
1à üdvro» ítpóv vo) TQoquvíov 10 iv Zftfadta* Vorepoy 0d tijv 
áanida &vxíJuxsv )c Iiflaótuav qéguy, tjv 07) xoi adrüg sidov dva- 
xepiivgy *. àÓn(9yua 0€ dorw asrzg óerüg tà mrt0À 6(xarígu3a» 
ixreraxog dg üxgay» vüv luv: tórt O6 IMpioouévgc og énavixty 
ix Bowríag sbpov 1& [napà ví Tyoquwrio] (haec verba aut delenda 
sunt aut ita transponenda: dàvé)rxev ig 2difjióóuav qgo* nagà 
TQ Toogovíq.) xoi xopioáparog T?» &onída a)zíxe Eoyuy uedóvav 
fxzero.  Clypeum, quem Aristomenes dedicaverat, postea "Thebani 
in pugna Leuctrica, iubente oraculo tanquam tropaeum erexerunt, 
vid. Pausan. IV. 32, 5, ipso vaticinio addite, Alia de ominibus, 
quae "Thebanis Lebadiae ante pugnam Leuctricam acciderint me- 
moriae prodidit Cicero de divinat. I. 34 et II. 26. Quin ad ex- 
teras usque gentes óraculi fama penetravit ; ita Croesus quoque 
misit Lebadeam, qui «onsulereut deum, vid. Herodot. 1 46: 
Merà àv 13» didvoiny zadigv aéiíxo. &nentigüto zOv. ze pavcnti 
Tüy» Tt i» "Ello: xo) v09 à» 2figvpg, Qianéuyog Giove GAAg* — 
oj óÉ vwvtg iníunovzo nagá ve " Auquápeo. xal. nagà Tooquo. 
Socratis antem aetate non ignobile fuisse oraculum appnret ex illa 
memoria, quam Plutarchus tradidit de genio Socr. c. 91: O?roc ob» 
('Timarchus Chaeronensis) zo3dG» yvivas v0 CZwxo&zove doipóvtov, 
jv iyu Ódrauiv , üze& 0J) v(oc ox. dyevüc, ágts yeyeviévoc quAooo- 
qdéac, iuol xai Kífgr: xowwodutvoc uóvoic ec Tooqoníov xat- 
5A9:, ógácag rà vojulouera negl 10 uavrtiov xr. Neque postea 
defuerunt, qui Trophouium de rebus suis consulerent, sicnti Aemi- 
liam Paullum oraculum visisse auctor est Livius XLV. 27: ,,Lebt. 
diae quoque templum lovis TTrophonii adiit, ubi cum vidisset os 
specus, per s oraculo utentes sciscitatum deos descendunt, 
sacrificio lovi Hercynaeque facto, quorum ibi templum est, Chbal- 
cidem ad spectacalum Euripi Euboeaeque insulae, ponte continemá 
'junctae descendit," Egisse de hoc oracule sacrisque videtur Dicaear. 
chus in libro, quem E ztgl *Zc tc Tooquwvíov xeszaffáotus, 
vid. Athenaeus XIIJ. p. E. et XIV. p. 641 F. quamquam si recte 
coniicio his tanquam involucris quibusdam usus erat, quibns indicaret 
quid ipse de divinatione sentiret, itaque Cicero ad Atticam XIIT. 31: 
,Dicaearchi quos scribis libros sane velim mihi mittas: addas etiam 
xata áctuc.'* et 32: ,Dicaearchi zo! vvyiic utrosque velim mittas et 
xerafluctwoc. — ires eos libros maxime nunc vellem: apti essent 
ad id, quod cogito. 33: ,Dicaearchi librám accepi et xarofattag 
exspecto."  Versabatur autem eo tempore Cicero in Tusculanis 
Quaesüenibus elaborandis, atgee in primo quidem libro, mbi de 


seÉ2- 
tala. 
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contemnenda morte agit, accurate de animi natura et de divinatione 
disserit, usus ipsius Dicaearchi libris Corinthiacis ztpi! wvyic, 
quod dicit I. 10, 21 et item Il. 23, 18. 41, 22, 5t. et item Les- 
biacis de animo ibid. I. 34, 27. "Tertio autem Dicaearchi libro, 
qui descensus in Trophonii antrum inscriptus erat, utrum Cicero 
in his quaestionibus conscribendis usus sit nec ne vix expedias, 
quandoquidem in litteris ad Atticum datis dixerat se illum libram 
exspectare, neque posthac disertis verbis memorat, quamquam sane de 
divinatione praeteriens dixit Quaest. Tusc. I. 17, atque etiam Tro- 
phonium et Ágamedem commemorat, quibus Deus concesserit, ut 
raeter ceteros divinarent, ibid. I. 45, 113 et 4. Verum usus est hoc 
icaearchi libro postea, cum illam locum, qui est de divinatione, 

peculiari libro comprehenderet: quamquam enim libri Dicaearchei 
titulum nusquam dilucide appellet, tamen qne hanc xoráfiac« dicat 
prorsus non dubito, vid. de Divin. 1. 3: ,,Dicaearchus Peripateticus 
cetera divinationis genera sustulit, somniorum et furoris reliquit." 
item I. 50 et II. 48: ,,Me Peripateticorum ratio. magis movebat 
et veteris Dicaearchi, et eius qui nunc floret Cratippi, qui censent 
esse in mentibus hominum tanquam oraculum aliquod, ex quo 
futura praesentiant, si aut furore divino incitatus animus aut somno 
relaxatus solute moveatur ac libere.* Atque ad eundem hunc Dicae- 
archi librum referendum videtur etiam quod 1L. 51 dicit Cicero: 
t nostra interest, scire ea, quae eventura sunt. Magnus Dicae- 
archi liber est, nescire ea melius esse, quam scire. quod quidem 
ad amplitudinem operis referendum arbitror, quomodo Cicero de 
Offic. II. 5 de ipso dixit Dicaearcho: ,,Est Dicaearchi liber de 
interitu hominum, Peripatetici magni et copiosi Videtur autem 
Cicero saepius hoc Dicaearcheo opere in libris quos de divinatione 
conscripsit usus esse, uti. IL. 26.  Cratinus autem, ut vanam 
.ilam superstitionem exagitaret, videtur hominem aliquem super- 
stitiosum, morbo graviter confectum, ita ut cibo potuque abstineret 
nec somnum posset capere, in scenam induxisse: quo refero illum 
versum, quem Bekkeri Grammaticus T. I. p. 358, 2 affert; 
"paa9o noootvéyxac9ai.*  Koarivoc Tooqwvlu* 

Ov otro» ÜoasJ ovy Ünvov Aaytiy ufooc. 
quae cum aliqua lectionis diversitate exhibet Suidas 'T. I. p..655: 
"ipsaJos*  ngoctvéyxacJou* Ko. To. O9 oirov olgtoO9^. o)y v. 
À. u.  Áegroti enim homines potissimum oracula deorum adire 
solebant, ut ab iis opem auxiliumque peterent: vid. Aristoph. 
Vesp. 121: 

"Ore Offjru tabou; Toi; véleraig o)x cg, 

Ziénievasy elg Iiywav* &lsa. EvAMafov 

-Nóxzopo xartxuvev avrà» dg 1doxigmio). | 
. Simillimam imaginem Aristophanes et in Pluto et Amphiarao e1x- 
hibuit, quamquam ibi illi dii consuluntur, qui medendi pariter atque 
vaticinandi artis erant gnari. Fortasse autem ille versus ifa est 
explanandus, ut dicatur is, qui incertus de rebus suis deum scisci- 
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taturus in antrum descenderat, neque cibum neque somnum ibi 
capere potuisse: nam qui illuc descensuri erant, abundabant larga 
ciborum copia, vid. Pausanias IX. 39, 5: 'Enuóà» dvópi dg zo 
Tooqwíov xatiévat ÓóEn, nga ue» vtvayuévuv. Tutoióv Olea 
iv.obejuars Eyu* O0 O68 olxgua Óa(uovóg *& dyaJoU xal tÜyng 
iepóv doviv. &yad jc" Ouxirouevóg T6 ivrab9a tá ve lÀÀAo xadageitu 
xai ÀovroGv coyerat OiguUv* v0 Ó£ Àovtgóv 60 morauOg dor 7 
Eoxvva* xol oi xai xgía &q9ord dori ánó rv Ovowi. — [am 
vero ad eundem superstitiosum hominem, quippe qui piscium quoque 
quorundam usu abstinuerit, referendi sunt duo versiculi, qui legun- 
tur ud Athenaeum VIL p. 325 E: XKgazivog óé àv Toogwvío 
5oív* 

* O20" .ditw»ià  dpvO9góypuv» lo9íu» Fr volyAqy, 

O0 vovyóvog ojÓ6 duro? qviv usiavotgov. 
ita recte emendavit Casaubenus, accusativus qvz» non est suspensus 
a verbo jeO9íu», sed ab adi. óvóc: ?o9íuv enim et secundum et 

uartum casum adsciscit: Áexonenses autem triglas nobilissimas 
fuisse testis est etiam Nausicrates comicus apud Athenaeum loco 
quem dixi: 

Mer! advív Ó' dolv éxnpentlg quo 

4i SavJoypiistc, Gg xAvÓwv AiSmvixóc 

Ilacóv àpíozag Qyzónovg noi0estzoa* 

Zig xai 39ià»v vqud0t goaqógor xópny 

Zunvtiy 0vav néunooi Ódou vavtilot. 

TotyAag Aéytic. 

Cratini versum respexit Hesychius: 4i&w»(da toíyAg»: óoxobo: 
xéAAiozoi vat oi diEmvixoi To/yAoi, Ad eundem hunc comoediae 
locum revocandum censeo alium versum, et numerorum et argu- 
menti similitudinem secutus, quamvis fabulae nomen non sit ad- 
scriptum, ap. Athen. VIL. p. 305 B: Kíyia: xol xócovgor* did 
«00 v Zrrxol x(ylg» Ayovo: xal 6 Aóyog oUzeg txu — Opolug 
ob» xcl tgiyÀn. | Kpoazivog* 

ToíyAg ó' & uév àógóoxoíg vévJov viwóg ávópóg. 

Causam autem Cratinus videtur indicare, cur iste superstitiosus 
homo triglis quoque abstineat, quippe quae carnibus humanis vé- 
. scantur; conleras Athenaeum I p. 324 E: "Eon: 9&- (volyMg) 
xogyugódovc, ovvayelogtixóc, navyrógtuxzog, €i Ó& cagxogáyoc. 

Ád 'Trophonium Runkelius iure retulit anapaestum, quem 
sic simpliciter ex Cratino affert Hephaestio p. 44: Kéxirta: . dé 
2dguotoqávaor, oix 4pgigrogávovg airó: evgóvrog nousov, énd xoi 
zzagà Koozívo doxí* 

Xaíloere dafpoveg, oi Zfefáduny Bowiriov ovO9ap porc. 
Chorus enim videtur invocare 'Trophonium et .reliquos deos, 
«qui una colebantur, vid. Pausan. 1X. 39, 5: Ove yàg à) 6 xoziQv 
aUtQ 1t v Toogwvio xal 100 Tooqwvílov voig nowíiv* ngóg 0é 
Z4nólhemi tt xai Kóvo xoi 4 nxÀgmiw Boc xol "Hoa ce 
$pióyn x«l Zücywoi, Tv inovoudljovteg Exounqv zo? Toogovíov 
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qaoi» sva: vgopór. ltem Cratinus angues 'T'rophonio sacros com- 
memoravit, vid. Harpocrat. p. 142: IIaoeias 0qeic* Zefguoc9érzc 
inig Krgawpüvroc* naga: üvoudlovraé vwvez 0qtig nagà 1ó na- 
gtàc utílovg Eyttv, cg xal Koarivoc dv Tgoq«ovíp  $nooquafva: 
atque etiam "Trophonii simulacrum gestabat scipionem serpentibus 
impliratum, vid. Pausan. IX. 39, 3: Elel à' iv tà on5Aaíp ro 
norauoU z& ai nmyyul xol &áyóAuare ÓpD8Ó, ntpuiltyuévos dé elow 
aürdv roig exnnrooi; Ópgáxovr:c, ravra tixáca. uév &v tic 7d3xAq- 
zt00 *t &vat xal "Yyu(ac, ele». d^. à» Toopuwviog xal "Epxvva, 
ind ugóé vobg Oodxovrag 2daxAzmo) uüàlAor 3 xal Tooquwrwov 
vouttovciw iego)c sva. De deo autem vaticinante Cratinus dixit 
illud, quod idem Harpocratio p. 70 exhibet: 'Exi9érovc £oprág: 
— Aéyüv yàg fjv dJicuévov, &énéSOnxev iniovolg», dri voi 
nagíówxi, «cg Znuorg9érg; àv Tj $aép Xovaíunos muóg r3» 
Qopulovoc nuoayosqry* Koativoc i» Tooqo»íq. Et propria 
quidem significaone dixit Herodotus III. 46: Iodqe dc pio» 
závra, tà noujaviá uev ola xoataAthafrnxts, yodyac 06 dc MIi- 
^ qurmto» éné£Onx«.  Cratinus opinor transtulit ad "Prophoaii oraculum: 
émig1oÀ] enim significat iir quis praecepit, mandavit, iussit, 
Ipse Cratinus, vid. Zonaras 'T. 1. 804: 

* dxové vvy xal 15zvós 15v énrolr». 
Ita etiam Herodot. IV. 16: Tovro Óé vg Puerolác wepvguérgv 
ajr]v norjcui à PvrtroAgéva, Saepius "Tragici: Aeschylus in 
Persis 788: 

Ko) urvguove'& rác 2udg 2niavoAág. 
et apud Grammaticum Bekkeri T. I. p. 372, 9: "4xove vàc 
duóàg àniarolág* dvil z00. 1i» dpuv iniaroliv* oürc lays- 
Aoc. quae quidem verba cum altero Cretiui fragmento magnam 
habent similitudinem. Sophocles Andromeda Fr. 130: 

Mxyóév qofitia9e ngosqdzovc ànut0lác. 
Ita euim corrigo. Euripides in Hippolyto v. 861 non dispari prer- 
sus modo: 

' 4A. 3) Myovc uot xal téxvov. ànig rolg 

" Eyguwev 3) óPa1svog. i&oavovycé£vg ; 
Cetera quae ex hac Cratini comoedia servata sunt, parum illus- 
trant quomodo poeta argumentum tractaverit institutamque senten- 
tiam fuerit persecutus, quam quidem videtur in fine fabulae dilucide 
ges ad quem locum pertinet illud, quod Hephaestio p. 72 
e : 

"Eyups dij vvv Mosca. Koyrixóv ucAoc. 

Xaips à, Moioa, ygoría uéy fjxac , üucg à' 

!HAje; oU mol» yt deir, i094 aaqéc, àAA* nue — 
ex quibus satis apparet creticum illud carmen in extrema (abula 
lecum habuisse. - 
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CAPUT VIII. 


Una ex nóbilissimis et praestantissimis Cratini comoediis fue- 
runt Chirones, cuius fabulae argumentum commode ex ipso tituJo 
et reliquiis indagare licet, Chiron enim heros omnium iustissimus 
et sapientissimus .Áchillem puerum educaverat institueratque, ut 
esset. clarissimum virtutis exemplar: hinc omnis antiquitas Chironem 
tanquam  locupletissimum sapientiae aucterem solebat perhibere: 
hinc plurimas artes atque instituta ad vitue usum commoda ab eo 
rofecta esse ferebant: cf. Clemens Alexandr. Stromat. 1l. 15: 
O Broovtiog "Eguinnog Xeí(govo 130». Kérravgov o0qQóv xoÀei, ig' 
ov x«i ó viv Tuarouaylav yoáyag qaiv Oc ngog ovrog* 

Eig 0é Óixoionv vg» Jvqtü)v yévog tyays, ÓeíGag 

"Ogxov xoi 9voíag lÀagüg xal ayruav' 'Oljunov. - 
Inno 9é 5 39vyárgo avroU cvroxjouca 1Q 441g iidátato absóv 
viv qox». 9eopoíar: 

"H nora uév tà 94a ngobuavresaaro 

Xorouoig. caqíaiw, dosépwv 2n ávroloig. 

Hinc etiam in carmine illo haud contemnendae vetustatis, cui nomen 
erat Xe(gwvog Vzo9z;x«u quod, cum Hesiodo vulgo esset tributum, 
illi abiudicavit Aristophanes Byzantius (vid. Quinctil. I. 1, 15). 
Chiron Achilli decedenti multa sapienter et scite praecipiens indu- 
cebatur, cuius carminis initium servavit Scholiasta Pindari Pyth. 
VL. 19: Tàc 0 Xií(puvog $naoJixac Houó« üvar9é«cw, wr 1j 
án» 

ud yÜv uot TüÓ' ixactm utrà qtol nevxol(ugauy 

QoátsoJoi* ngéov uév, 0s tic Oóuor tlougíxrat, 

"Eoóu» itgà xoÀà Otoic Guytvérrow. 

Cf. Pausanias IX. 31, 5. Et nescio an nonnulla praecepta, quae 
Hesiodi nomine vulgo feruntur, ex hoc carmine sint petita. Clarum 
autem fuisse hoc carmen et satis usu tritum apparet etiam ex 
Pindari isto loco: 

Z4 tov oxéQwv yi. dnidé&ia. yevgóg 0g2ày 

"yug iqnuoovray 

T4 noz àv ovgto: qavrl. ueyalooO aset 

Qupgag viv ógqariouévo | 

IlyAilóa nogoiuvéiv* ud)uota uiv. Kgoridas 

Bagvónav ottQonü» xtgavvü» nQUru»w 

Qv otfléo3o* 

Taevsrag Óà ucjnore vig : 

Vpusloty yovéor flíoy nengopévov. 

Eius generis carmina paraenetica alia quoque credo exstitisse, uti 
illud, in quo Amphiaraus cum Amphilocho filio multa prudenter et 
graviter praecepta communicavit, ex quo carmine duos versus ser- 
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vavit Clearchus apud Athenaeum VII. p. 317 A (cf. Antigon. 
Carystium c. 29): 

IIoviónoOóg uot Téxvo» Vyww vóov MugAoy' fjonc, 

T'oicw 2qapguóbcv, tüv xs» xarà Ófjuov xn. 
n versus et'l'heognis v. 217 secutus est, et Pindarus expressit 


r. LXX: 
*Q réxvov 


Ilovtíov 91500c ntrgoíov yowt1] udAigtza vóoy | 
Ilgoogégwv mágoig moMtoo: óp(Au* vQ naotóve ' inw- 
ynjoaig éxQv 

"lor! dÀÀloia qoóvt. 
Et vero etiam Sophocles in Iphigenia Fr. CCLXXXIX. Neque enim 
credo duos illos versus ex epico aliquo carmine, quod res Theba- 
nas tractabat, derivata esse, sed refero ad peculiare quoddam car- 
men. Est autem suspicio carmen illud, quod Zfpq«agdov ?dacla 
inscriptum fuit, quodque nonnulli Homero tribuebant (vid. Herodoti 
vit. Homeri c. 9 et Suidam in v."Oprgooc) didacticum fuisse atque haec 
ipsa praecepta comprehendisse. Sic nos quoque a maioribus acce- 
pimus carmina simillima, in quibus ice aut patres filiis, filiabus 
matres tradunt praecepta suluberrima de officiis, de rebus publicis 
. et privatis omninoque de vita sapienter agenda conformandaque. 

Sed ut ad Chironem revertatur oratio, Chironis nomen postea 
translatum est ad quemvis hominem sapientem, qui doctrinam aliis 
tradebat, itaque Plato comicus Damonem, qui Periclem fidibus 
docuit et vero etiam sapientiae et philosophiae amore imbuisse eum 
credebatur, Chironem appellari facit in versibus, quos servavit 
. Plutarchus vit. Periclis c. 4: 

Iloírov uév otv uo: M£Eov, dvriffoAd* o9 yàg 

"Oc qaa, 0 Xtguv i5é9pnyac IltgiMo., 
Ita etiam Cratini fabula non dissimili ratione nomen a Chirone 
accepit: numerus autem pluralis, ut in aliis Cratini comoediis in- 
dicat chorum ex istis Chironibus constitisse, qui Centaurorum ali- 
quam speciem prae se ferentes praecepta, quae ad vitae communis 
institutionen pertinebant, videntur tradidisse. —Chirones igitur, id 
quod est chori officium, profitebantur ea quae ipse poeta diu apud 
animum de rebus summis meditatus vera et certa esse perspexerat. 
Praeter Chironum chorum Solonem quoque ab inferis suscitavil, 
virum omnium Átheniensinm honestissimum sapientissimumque. 

Tempus autem quo fabula edita sit quamquam ignoramus, coniicio 
sub initium belli Peloponnesiaci comoediam scriptam esse a Cre- 
tino, cum nondum esset incendium illud ortum: bello enim iam 
saeviente gravius etiam opinor vexavisset Periclem, quam fecit in 
illo chori carmine, de quo iam dicetur, in quo illum Discordia 
matre prognatum esse fingit eumque xegoAryeoérav a Diis appel- 
latum esse aií: quae tum potissimum commode dici poterant, cum 
tranquilla esset res publica nec externo hostium tumultu agitata: 
belli autem incendio exorto aliud quoddam gravius Cratinus, ut 
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opinor, substituisset. Non tamen crediderim fabulam ad priora 
etiam tempora reiciendam esse ef propter ipsum argumentum et 

ropter externam speciem, quae omnibas numeris est absoluta. 
Tran multa enim in hac una fabula Cratinus mente atque cogita- 
tiene complexus est, veras arte singula expolivit, vix ut credi 
possit iuvenem hanc comoediam scripsisse. Consentaneum igitur est 
poetam confirmata aetate, cum antehac unum alterumve vitium 
carptim exagitavisset, iam summo studio altius quoddam consilium 
suscepisse penitusque origines et fontes labis illius, quae universam 
Atticam civitatem infecerat, indagavisse. Namque hoc omnino 
videre licet in reliquiis antiquae comoediae Atticae, ea, quae a 
juvenibus poetis compositae sint fabulae, elegantia et fervore animi 
quam maxime esse insignes, sed abesse ab illa ubertate et subli- 
mitate, quae conspicua est in comoediis, quas viri confirmata aetate 
exhibuerunt, Nec mirum: multa enim ante debet poeta vidisse, 
multa audivisse, plurima et in se et in aliis expertus esse, quam 
ad aeternam illam et eximiam artis speciem accedere liceat. Sed 
ubi poeta infinitam paene rerum copiam atque vim animo infor- 
mavit, tunc fit, ut omnia, quae proponat, ex ipsa vita videatur 

etiisse, ut non obscuram aliquam imaginem oculis subiiciat, sed 
imitatio illa ad veritatem proxime accedat. Nihil enim a se alie- 
num esse putat, nihil segregat, sed quo provectior est aetate, eo 
plura mente et cogitatione complectitur, eo maiore studio vel remo- 
tissima spatia animo permetitur, hinc fit ut priores comoediae fere 
minus late pateant, minus alte sint repetitae, quam posteriores. 
Et externa qnoque forma in prioribus comoediis minus solet per- 
fecta esse: sed quo diutius poeta artis divinam speciem investigat, 
quo accuratius quaerit, quae sit animi humani natura, quid ulis: 
mentissime moveat mentes aut impellat, eg magis efficit, ut ex- 
terna quoque forma et figura excolatur et perpoliatur, eo melius 
perspicit viam ac.rationem qua id quod summum est ex specie 
externa eluceat, ut sub oculos cadat etiam id, quod mente tantum 
comprehendi possit. Et Cratinus quidem quam indefessum studium in 
hac comoedia elaboranda collocaverit, testatur ipse in illis versibus, 
quos Aristides servavit XLIX. 'T. 1I. p. 521 ed. Dindf.: '4212* 
Fyuye xopqóuonorot zivoc Tjxovga, GeuvoAoyovuétvov 9avuaosa ola. 
Kaíro. dáv sig Egmro« Tovg tijg xepíag nonmyrdc d! Otq uéya 
qorvodci, qaitv àv, oluca, 0r: yéAwsa xivoUoiy, diaoneQ xul avvy 
vig Gu0ÀÓyrxcv ov0tvüc dptotiovrog. 24ÀM' Opug xai oUro. xyopig 
&Euobgi» tiva. 1. T€ TU» otto» oxuppuara xol 1à vüY» noÀAóv- 
xa xig n)» iv ágyi] oU Ogüparoc usyalavyoUutvog uc ngogritng 
ztgoayoptót Toidóe* 

qvnvl;ia9a: yo?) návia 9exvyv, — 
2nà uidy fl'ugáguy abOruegivür» nomiüv Mjgor ágévra. 

donso dv ibxev»p af "uéon uélho» ünavrag coqo)sg 1&8 xol oz0v- 
óaíovc nowjot. ^fióutag 06 ro)g XkQurug ngoonugayogdqti nd- 
Ji» a$ udÀa vmsQgngárog in| cian | 
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Tatra voi» i» »rof» Zuiy uólg iEtnov]93. 

Tot; à' &JÀoig à» &navri. [fio ngoriOévac qal rorgrate puet- 
09«, ÓzAovot: aic o90£va. Qqu&óusvov. "Etsgoc À* ary "HoaxA- 
ovo Ógy5n» Tuv yt» qol ueylavoi; àniyeigely xà. Hanovius qui 
in Excercitationibus crit. in. Comicos graec. p. 58 sqq. docte etiem 
de hac fabula disseruit, vere monuit errare, qui hos tres versus 
ad Chirones referant; repugnat enim vel ipsa orationis conforma- 
tio; sed quod scribendum praecipit ó dude eac 0à ro?c Xtípuwoc, 
ut Cratinus significetur, priores autem versus alius cuiusdam sint 
comici, probare nequeo: iam ipsa Aristidis verba máAe ab veri 
simile reddunt, unius eiusdemque poetae hos esse versus, isquc 
fuit Cratinus. Ecquem alium comicum poetam putas ab Aristide 
ante Cratinum adhibitum esse? Probabile igitur est rhetorem solis 
Cratini et Aristophanis exemplis, cum essent principes comoediae, 
usum esse.  Cratinus igitur, ut decet virum liberalis ingenii, 
superbiam meritis quaesitam sumens, nescio quam fabulam hoc 
modo erat exorsus: 
IMqunvíbota9ai xouspóv yor navra Stattjv, 

"4nà uev ftqupu» atdnuegiriy nountov Agoov ágérza. 
Comparari quodammodo potest Pherecratis versus apud Gramm. Bekk. 
T. L. p. 437, qui et ipse ín parabasi similiter spectantes compellavit: 

*]j dqvnwua9Zr* ob» áxgoüg9" * 705 yáp xal AéSoyev. 
Kojyó» autem adieci, ut versum integrarem (nam ut vulgo scri- 
bitur, d orisdeie continuitas est interrupta) quamquam fortasse 
aliud quid fuit à poeta scriptum, dixit autem similiter Cratinus in 
Pylaea apud Scholiastam Platonis p. 373: 

OQ!) a$9^ f$utlc, ei 0 noloi0c 

"dóyoc , avroudárovg &yoOotc lévu 

Koywaw 1nl óaita. 9tatiov. 
idemque epud Scholiastam Platonis p. 330: 

^— Tig 9d od; xouwóc tic Epgorro. 9tearrie. 

*YnoAentóAoyog, yvtuptdicixz gc, tUptridugiszoqav(Gov. 

Pro adiectivo «c2gusgivióv codex D ánó 9' 2uegwó»v praebet, itaque 
Dindorfius ánó à' zutgrviiv coniecit, sed nihil est mutandum. At 
quaeritur cur poetas Cratinus vocaverit «d zegirosc: possit aliquis 
facile coniicere ita appellari poetas, qui eodem die ante Cratinum 
fabulas docuissent: quorum comicorum cum altum quendam contem- 
tum cepisset poeta, iubet spectatores expergiscere, somno quem 
illorum ineptiae offuderint oculis discusso. Sortiebantur enim poetae 
aliquot certe dies ante commissionem fabularum, ut constitueretur, 
quo ordine essent illae agendae: id quod perspicimus ex Aristo- 
phanis Ecclesiazusis v. 1156, ubi poeta sibi primam obtigisse sor- 
fem indicat: ] | 

Zauxoóv 0* tno9ícOa: rol; xgrraio« Bovlouoa* 

Toig coqoic uév, tÀv aoqiv ucuvnutvovc xolvav du£* 

Toig ydo à zdfeg diÀ sÓy yCov xolvay lub. « 

Zyidóv &navrag obv xeese ónkaó?) xolvty. ipd. 
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M0? xà» xigoory yevíoOat uzóly piv. altios, 

"Ort n9otlAny', àÀÀ &narra roito yo5 utuvnu£vove 

M3 ^ nvopgxeiv, àÀAÀ xplívev Toig yopo?c ópgJo; à. 

1M5Óé toig xaxaig éralpguig 1Ó» voÓnov zpoctxéyo, 

Ai uóvoy urzugy £yovai tüv vtÀsvtalov à. 
Docte de hac re disseruit Fritzschius in comment. de Daetal. p. 120 
vr Sic igitur etiam Cratinus, cum iam antea novisset, quorum poeta- 
rum fabulae ante suam in sceua agerentur, isto nomine potuit istos 
comicos notare. Át mihi quidem veri similius videtur «v9nuegevo)c 
nuncupari omnes omnino poetas quod a quotidianae vitae consuetudine 
non recedant, quod non altius se tollant, sublimius quid petant, 
sed cito marcescant et evanescant: et fortasse scripserat Cratinus 
non abJrutperóv norjróv, quod vel propter cumulatos nimis geni- 
tivos pingue quiddam et absonum habet, sed: 

nó uiv pieqápov oi 99u6pivóv norytdv Asjoov ágévta., 
Prorsus sic dixit Aeschines in Ctesiphontea 208: X) dé &Axonowuig 
xel uAAóv cov pe vOv o9 rtQ0v Aóyov T vg owrggíag 1c 
nóÀeec. qui locus a Plinio Epist. IX. 26 adhibetur, ut ipsum 
Aeschinem iis, quae in Demosthene reprehenderit, minime absti- 
nuisse doceat: ibi autem r&v avOvutQov Aóyuv legitur. Dicit autem 
Aeschines hoc nomine eas orationes, quae externa quidem specie 
blandiuntur, subito vero obsolescunt et pereunt, nec ullum fructum 
aut commodum afferunt. —Reprehendit igitur Cratinus aequales 
comices, quod temere musicam artem elegerint, temere argu- 
menta et proponant et proposita tractent, omninoque nihil nisi res 
ludicras, leves, abiectas sectentur, ipse vero Cratinus incensus 
summo veritatis pervestigandae amore et huius propositi conscius, 
optime noverat quid expetendum, quid summo studio esset exqui- 
rendum: idque omni opera atque virium contentione sequebatur, 
De quavis igitur re diligentissime cogitabat et tum demum, cum 
omni ex parte meditatam et perspectam haberet proposuit; alienus 
enim fait ab ista levitate, qua multi olim fuerunt poetae usi, 
nunc vero multo plures, qui specioso facilitatis vel ingenii nomine 
vitia callide obscurant. Omnino autem amtiquae atticae comoediae 
principes illud sunt secuti, quod qui primus comicam artem apud 
nos instauravit et extulit, eximiis versibus in Furca fatali praecipit: 

Selten zeigt sich Einer, welchem jeder Puls wie Feuer schlügt, 

Weil ihm die Natur als ihren Liebling auf den Háünden trágt: 

Solis auch Diesem nicht misslingen, hab' er viel und tef 

edach 

Aber ferne von Scholastik, die die Welt sd Formel macht. 

Würe mit so leichten Griffen zu entziffern die Natur, : 

Hütte sie auf euch gewartet ihr zu kommen auf die Spar? 

Auch das Beste, was ibr bildet, ist ein ewiger Versuch, 

Nur wenn Kraft es adelt, bleibt es stereotyp im Zeitenbneh. 
Non igitur fuerunt illi principes viri philosophiae studio dediti, sed 
abhorrebant, quoniam germani fuerunt poetae, a disciplina et forma 
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Poresopise: illud enim profecto repugnavisset naturae poesis, si 
ratinus adt Eupolis aut Aristophanes tanquam: plilosephi ipsam 
rei speciem "procul a sense consuetudine et lenocinis :proposuis- 
sent: ipsam tamen illam veritatem studtose indagabant heque omnino 
philosophiam omnium rerum Mn eiie optmiam 'oderunt: sed 
quod verum esse, perspexerant; illud imaginum varietate usi sub 
oculos 'subiiciebant. ld igitur quod peetarum animum graviter im- 
pulit et commovit, postquum sobrie in omnes partes animo veifa- 
verunt, ita conformabant, ut formam et figaram ad similitudinem 
ipsius 'rei accommodatam indueret, atque id vividis coloribus ita 
exprimebant, ut species veritatis per singulas partes maparet atque 
pelluceret. ' Cratinus : igitur vir magnanimus cum  perspexisset 
quanto antestaret ceteris poetis, id libere professus est, atque eodem 
pacto in Cliüronibus extrémis dixit se duos éategros annos ÁLwic 
comoediae elaborandae et perpoliendae (ribtiisso , et 56 banc 
Jabuéam ceteris . poelsis tanyuam exemplum perfectum et om- 
sibus numeris absolutum. proponere, guod. $psé. intuerentur 
et si possent, aemularenter. — Áristidis autem verba, quae cor- 
rigere veluit Hanevius, sic sunt explicanda: Cuss autem Chironas 
doceret idows pocta rursus in. fine fabulae euperbiena dixit: 

Tabra Óvoiy à» iroiy uiv uóAu; Ütnovg)n. 
Nam sie recte scripsit Dindorfius adiecta. praepositiene: hexame- 
tris 'enim versibus fabulam finivit poeta, quos recitabat chori dux, 
sieut etiam Aristophanes in HBanis. 1528: : 

. Hoóiza. ud». :$o0(av. &ya97» üniórta norm. " 

'Ec qoc ógvvuéwmo Oóre doduorec oi xazà. yalag. E 

lam vere Cratinus hanc fabulam inde videtur exorsus esse 
unde. omnis vitae ratio ac fortuna deduatur, ab educatione et disci- 
plina. Iam enim Athenienses a: maiorum. consuetudine deflexerant 
sensimque a pristina severitate desciscentes lapsi erant ad mollitiem 
quaerebantque non fam ea, quae corpus pariter atque animum in- 
tenderent et confirmarent, sed quae remitterent et relaxarent. 
Inprimis autem musicae artis depravationem videtur: attigisse, qua 
nulla-gravior potuit pernicies civitatis Átticae moribus afferri: 
neque enim Athenienses antiquos servaverunt etiam tunc modos, 
sed ars musica legum expers multiplici modorum flexione et varie- 
tate insignis impotentique exsultans levitate teneros puerorum iuve- 
numque animos dulcedine movit et. ad mollitiem deduxit: quae cor- 
ruptela sensim reliquorum civium animos illapsa mox omnem disci- 
pes depravavit. Et Cratinus quidem, quidquid in rebus privatis 

omesticisque vitiesum esset, acriter videtur perstrinxisse, maxime 

vero conquestus est, quod non iam ut antea pietas et religio in 
omnium versaretur animis, sed quod. improba [ovitate deorum cul- 
tum negligerent hónestatemque et casttatem - spernerent.; Neque 
vero satis habuit Cratinus perniciem reram privatarum accurate 
exposuisse, verum efiam rei publicae statum attigit. Graviter enim 
tuht Cratinus, quod Athenienses. privatas utilitates a rei publicae 
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salute secernebant et quod legibus institutisque neglectis malitia ct 
fraude malebant quam probitate honestisque factis consequi quae 
vellent: et ob id ipsum Periclem, quem vel principem huius cor- 
ruptelae auctorem esse arbitrabatur, severe notavit: .maximeque 
insanam istam iudicandi libidinem, quae tunc omnium civium 
animos occupaverat, acerbe perstrinxit, Denique videtur Cratinus 
causam omnium horum malorum, e qua tanquam ex fonte haec 
rerum divinarum humanarumque depravatio repetenda erat, philo- 
sophiam dico illius saeculi, acri odio persecutus esse. lam vero 
quo clarius sub oculos omnium caderet imago vitae perditae et 
profügatae, exhibuit simulacrum quoddam vitae, quam maiores 
sancte et honeste egerant, ut aequales non solum intuerentur hanc 
tanquam imaginem veritatis, sed etiam sequerentur. | 

Chironnm choragus est, qui loquitur illum versum, qui est apud 
Hephaestionem p. 17: Gvci 0é 0 "Hiióepog 10 p àugtoüutvor 
dq Trrov tüv» &ÀÀco» vygüv xowüg noui» &» voig £ntot ovÀÀa- 
Bác. 4i vobto xol Kpaszivog àv voig Xs(pwaiw n&nolgxe* 

- Zeippiv. udv Xelpovig Qjvutv, dg Vzo91T[xog. 

ávil vov wAvJaut», Ont PnAéySautv qtüOog 0v. Nette Hano- 
vius in Exercitatt. Critt. p. 58 hunc versum interpretatur: fW 
epeciem nos Clhirones advenimus eo fine, ut. praecepta —. 
Non tamen recte suspicatur hunc versum a Solone, qui una cum 
Dracone et Clisthene Chironum formam simulaverit, dictum esse: 
Solonem est consentaneum sua non sub aliena specie latentem: ex 
inferis rediisse, nec sua sponte, sed precibus et sacrificiis resusci- 
tatum, quod post factum esse videbimus: hunc vero versum chorus, : 
qui Chironum figuram, cultum habitumque imitaíus erat, ubi primum. 
in orchestram prodit, eloquitur: praecepta autem, quae traditurus 
est, vocat zoJ7/xac, respiciens sane Hesiodeum illud. quod dicebatur 
carmen. Iam quantum iun vel ex numero heroico coniicere pos- 
sumus, quo Cratinus Chironum chorum uti fecit, poeta plura ex 
antiquo isto carmine ad praesentiam revocavit et suo instituto accom- 
modavit, quo pacto etiam Pherecrates in Chirone et Aristophanes in 
Daetalensibus hoc ipsum carmen usurpaverunt, de hoc.vid. Phry. - 
nich. Eclog. p. 91 ed. Lob.: 'Eez ué» 7"neao3o üno& napgà 
Voropüra 2v oaldo:, mallovr. vàüg Hoidovy noO5xac : 
Kol xóaxivo» 225020901. de illo Athenaeus, qui hos servavit 
versus VIII. p. 364 A: 'Emi vobv o9 Aauflávorisg và &lomuéva 
vnó ToU rà» Xtpwva 7tmow]xóroc, tive Gepexgávgg jorív, sire 
Nixónayoc 6 Qv9qjuxóc, 7) 9orig Órnore- 

IM»? evy' àvópa qíAov xalfcag ànl Qaira 9dAuav 

74y90U0 ópüv maptóvra* xaxóg yàp àvyo 1ó0e QéLac 

441Aà uóÀ' tUxnÀog Tíonov qoéva, tíone v' ixdivov. 
haec enim inquam non ab ipso Pherecrate sunt profecta, sed ex 
Hesiodo, ut videtur ex his ipsis Achillis praeceptis, mutuo translata 
et huic comoediae accommodata; uti etiam ii versus, qui sequuntur, 
magna ex parte ex LHlesiodi Operibus et fortasse ex magnis Eoeis, 

15 
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et ex 'Theognidis Elegiis sunt peüti, vid. Áthen. ibidem: Nvv 
dà vovru» uiv ojÓ QAoc ufuvgvruc, 1à de Ec avt» ixuav3a- 
vovot», ünto nüvra éx vüv» dg Holodov ávagsgouévu» utyadov 
"Holy xai '"ÉEpyav nagqóra 

"Hud» 9' fjv zwà tig xaMéog 9uwv ini Ótinvas, 

My9Jóus)" Xv £A9m xal UnoffAinoutv nagscóvra, 

Xdutvt: züyigra Jugac EUOtv fovióus9' adróv. 

Eia yvovg nog va$9^ vnoÓtizau, xürd Tig einev 

Téóv Evunwóvtov* "Hóg o$; t1 o)y $zonívtc; 

Oi $nolvcug cavtóv; ó 0^ UyOtror adtróg 0 Ovtv 

Tà xaraxuLsorr xol $9496 EA eye 

Mydéva pur déxovra uévi» xozépvxs map' Tuiv, 

. Maó' dovv. ànéysge, Siptovíóg. O2 yàg àn' otvoig 

Totavil Aéyouey. ótinviLovrsg qíAov &vàga; 

"Ert dà xol vara. ngoosí3euev* 

IMyé noAvisvov Oanóg Óvanéugsor &ivou 

"Ex xowob: nÀsiorg *t yápig Óandvg v Quat. 

Ceterum Hesiodi potissimum exemplum secutus videtur Solon idem 
nomen suis carminibus indidisse, vid. Diog. Laert. I. 61: I'éygagt 
dà ó5Ào» uiv Dr. vo$g vóuovg xol Óngpzyogíog vt xol dg tavzóv 
vnzo975xag dtytia, ubi fortasse corrigendum est d4' jÀeyeíac. vid. 
Scholiastam Platonis p. 193 et Suidam. 'T. III. p. 245. Hesiodi 
maxime et Solonis carmina intellexisse videtur Isocrates ad Nico- 
clem 1: lloóc óà vovrow Twég xol Tw naugt(v vüwv ngoyeytvm- 
uéyov  $noJfxac wc xoX Uv xoraAtioinacw, dor d£ &nüvtov 
TovruY &dxüg a)robg (kAríovg ylyvtoO au. 

Alium heroicum versum ex hac comoedia servavit interpres 
Aristophanis Vesp. 1231: Zóyrov Aóyov* xal vobto oy! axoov- 
éco 0E dori vv óc i» &ánéyov noioUa. ot« Ote.» ólya 
xdoic. xal dy IHcapoyotz* 

"O uev $dtv 2óuQrov Adyov moüc wvoolvz», 

*O à ad1óv váyxalev 2douodlov uéAog. 

"Mouódiog à i» xoig xwugOovuévog xal xà» "[durrov óv&yau, 
yoag7v naoga9dc Koarivov ix Xzugovov: 

KAlurayópog &óuv Or" üv ^ AÓyQrov uéog av. 

Et primum quidem, quod interpres ille hunc versum ex Harmodii 
comodumenis se petiisse dicit, is nihil' nisi librariorum videtur error 
esse. Harmodium quendam  Lepreatem nonnunquam Athenaeus 
testem adhibet, ut IV. 148 F: '4ouódiog à* 0 Zfinotárnc à» td 
"tol rüv xarà GQuydÀuo vouí(ucv, ubi insignem particulam huius 
operis adseripsit: et rursus X. p. 442 B: '4guóótoc 08 à ent- 

vzc iv 1d negl tÀv Gyolt/o: vouíucv: huc adde Xl.: p. 465 D, 
quem Harmodium coniicio ex Peripateticorum disciplina profectum 
esse: Graeci enim inde ab eo tempore, quo Alexander victor totum 
terrarum orbem peragràvit, non iam ut ante rebus domesticis solis 
intenti. erant, id. summo studio et exterorum populorum conditio- 
nem cognoscere tentabant, et &uame accuratius investigabant: iam 
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enim animi non angustis patriae terminis erant coarctati, sed latius 
evagabantur atque omnia simul mente et ratione comprehendebant. 
Quae quidem seculi illius studia Alexandri et magister et amicus 
Aristoteles ea Vt ea auxit et confirmavit: hinc potissimum ii, 
qui ab Aristotelis disciplina erant, studiose instituta; leges, mores, 
religiones, ritus tam exteros quam domesticos perscrutabantur, 
componebant, illustrabant et sub iudicium vocabant. Sed Alexander 
ei Aristoteles quantam vim et in aequales et in posteros exserue- 
rint accuratius i ceci non permitüt instituti operis ratio. Illuc 
igitur revertar. Existimo autem falso Harmodium perhiberi libros 
edidisse de iis, quos comoedia antiqua vexavit: corrigo igitur 
"Hoóó«xog 9? dv toig xouóovuévors^ quod nomen eo facilius 
potuit evanescere, quo propius abest ab Harmodio, cuius scolion 
Prose versu commemoraverat Aristophanes.  Herodicus igitur 

rateieus scripserat x«ugoóosucvo; documento est Athenaeus L. 
XHI. p.586 A: Il: uiy vüc Zuwvemac "Hoóüuoc 0 Koorrnrttog 
iv Puro xuuoóovutvov qrolv 011" Afivdog &éycto, et rursus p. 


591 C: 'Hoódixoc 9" é» Exro KougBovufvov 1?» uiv nogà  Qrrogoty 


q'yaev. óvouabouévny Zmoró» xodtiSo. 
Admeti autem scolium illad, quod Cratinus memorat, satis 
fuit. celebratum: "E 
"prov Aóyov à "rais ua9Ov vo)c &yaSobc qiu, 
Tv 0uAdv À' ünéyov, yvotc Ort Ótiloic 0Aya xápic. . 
vid. Athenaeus XV. p. 694 A, Eustathius ad Iliadem p. 360, unde 
apparet verba Scholistae Aristophanis Vesp. v. 1240: T'ojro oi 
uev 2MAxalov, ot 0à ZanqoUg* o)x £o. 0f, GAX. dv toic IHoaE(AAge 
qéperat zagonvíorg male illuc esse relata, cum ad hoc ipsum sco- 
lium pertineant: neque sunt omnino illa verba: 
)x &otiy. GÀAwomnexiGav, 
O20' áugosépgois. ylyveoD9o4 qiXov. 
ex scolio aliquo petita, sed ab Aristophane ficta, ut 'l'heori istius 
ien ingenium notaret. Videtur autem sane hoc scolium a 
raxilla compositum esse, namque etiam alia, quae ad huius argu- 
mentum et formam proxime accedunt, lic fribuuntur, ut illud quod 
est apud Athenaeum XV. p. 695: ' 
Yaó navr AMSt axópmiog, (0 "roig , 9roóverai* 
Qodlsv uü ae [jMéÀg: vQ 0^ dgovet ác fnerat. QóÀoc. 
de quo Scholiasta Aristophanis '"T'hesmophor. v. 528: 'Ex rów' si; 
Iloázàla»v ávagtpouíruv: 'Yaà nave M9« oxopníov, 6" coipe, 
vÀácoto, quod noli diversum ab hoc existimare, Et Proxillae 
fortasse esf aliud simillimum scolium apud Athenaeum ibidem: 
"Oatic ávóga. qiÀov uj. mgoóióqoi, utyálav xu . 
Tiuày ty t& fjgozoig éy v& Jepgiauv xav àuóv vóov. - 
Et fortasse alia paulo lasciviora ibidem, .ut& illud:... 
Ilópvg xol falo»tg vwÜr0» tyevc duntóéwg. t9oc* 
'"E» sabrá nvélo vów.s' dyaOóv zóy te xoxóv Àón. 
15* 
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Praxilla vero Cratini aequalis fuit, si fides habenda Eusebio, qui 
illam Olymp. LXXXII. 2 floruisse tradit, eademque lasciva carmina 
condidisse fertur, vid. Tatian. Orat. adv. Graec. 52: videtur autem 
Praxilla plura in arte musica novavisse propiusque ad dithyram- 
bicorum poetarum usum et consuetudinem accessisse: et fortásse 
hoc ipsum notare voluit Cratinus. | 
am Clifagora, cuius scolium una cum Admeti cantilena 

commemoratur, quae fuerit iam antiquitus ambigebant: nam fuerunt, 
qui virum fuisse contenderent: vid. Scholiastam ad Aristoph. Vesp. 
eum versum quem supra dixi: L4zoAAo»(og dà Ó Xaípidog, dc 
' Aoteuídmpóc qol, ntgl uiv 15; KAesoyópac Tfjg notmrolag, Ora 
€) &vdgu»)utvov (scr. &»ópowvuov) dvayé(ygowe | KAnirayópoy 
* duuoniog &nsiéyye abróv. Non minus imcerta fuit patria, nam 
Scholiasta Aristoph. Vesp. v. 1246 'lhessalam esse dicit Clita- 
goram: KAerayópa* uéAog vi elg asv]v. KAerayógav, iyic üyéyevo 
zoujrQix, Oerrolo wig yv»5: sed hic Scholiasta nullis testimoniis 
utitur, verum ex illo ipsg- Áristophanis loco coniecturam fecit. 
Contra Scholiasta ad Lysistratam v. 1237 dicit Laconicam fuisse: 
'Anà KAurayógac Tc nodyolag: 9 yàg KAezayópn moujroux Tv 
luxonixtr, tc uéuvgros xol 2v. Zavaloty ' A4grazogárgc, Sed ve- 
reor, ne haec quoque interpres ex ipso illo loco commentus sit. 
ipo cs particulam ' certe servavit Aristophanes in Vespis 
v. 1216: 

B4. Mitrà vobzov. Alaylvgc 0. SéAAov Oé&ttos, 

'Avip sogóg xol uovoixóg x&v  üotrou* 

Xenuera xal glo» 

Kiuroyópo T6 xà- 

puo utxà. CtocaAí». 

01.4. IIoAÀà à7, Quxóunacog 09 xáyo. 

BA. Tovil uv àniixüjg 09 y! &enloracc:. 
Ita enim haec correxi in Zimmermanni Diari 1835 p. 319. 
Suspicor autem ad Clitagorae cantilenam priora tantum verba 
referenda esse: 

Xo'uora xal (ov KAurayópo, 
reliqua autem ab Aristophane adiecta esse, ut Aeschinem Selli 
filium castigaret; coniicio enim illum socium fuisse legationis, quam 
Athenienses illo tempore in 'Thessaliam miserant, vid. Vesp. 1276. 
Sed ut ad Cratini versum revertar, comicus maxime reprehendere 
videtur negligentiam illam et contemtionem artis, cum solerent 
Athenienses, si tibicen modos cantilenae in Admetum praeierit, 
canere scolium Clitagorae, ita ut hic locus non dispar sit versibus 
Aristophanis in Lysistrata v. 1236, ubi indicans Athenienses iam 
omnibus pacis conditionibus facile esse contentos, simili locutione 
tanquam posu quod vulgi ore tritum sit, utitur: 

Nw óà' ánavs' foemxsv* doy? d udy yé vi - 

ido "Telouóvoc, KAesayópag &derv 0£ov, 

"Engréasauty» &y xal ngocenioox5joauev. 
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F& fortasse ad eandem contemtionem et depravationem artis musicae 
etiam illa sunt referenda, quae in Pelargis leguntur: 
- *O uéy iot» Idyojrov. Aóyov noóg uvoolvz», 

"O à' avrà» cv&yxabsv ZMopodlov ufAoc. 
Cratinum autem in hac fabula illud saepius inculcavisse, quanta 
vis insit in numeris et cantu ad animos teneros conformandos, 
apparet etam ex Scholiasta "Thucydidis VIII. 83: Tó imqgépav 
ügyv inl voU xyagíttaOo4 xal ovyycpd» (rarrov oi &.gxaioi uág- : 
ivg Koarivog é»v Xeígwme Afyov T7» uovoixy» áxogéfozovg. 
in«gpégtev Ópyüg Bgovoic acqpociy. "Ogyág 2nigéguv est 
obsegui, se accommodare ad alterius voluntatem, hinc Hano- 
vius p. 61 legi voluit f£, i0ovo:x7; àxopéarovc (vel potius àxo- 
AdGTovc) égépu» Ógyàc footois: coqgoci ut sententia sit 
haec, mesica effici, wt homines intemperantes obseguantur 
Lomáénibus temperatis. Recte sententiam perspexit, sed nihil 
credo mntandum esse: Scholiasta enim videtur negligentius Cratini 
sententiam exhibuisse, cum comicus dixisset, swwsicawms oportere 
obsequi hominibus temperatis et Lonestis.  Displicet vero áxo- 
géorovc Ógyóc;, neque possunt haec ad metri formam revocari. 
At ille versus, quem ex hac fabula affert Schol. Platonis p. 358 
et Eustathius p. 1601, 47: 

'fàc Üvog &nuségw xá95ro. Tig ÀvQac. 
utrum ad musicae. artis depravationem referendus sit nec ne, liquido 
discernl nequit: cf. Hanovius p.59 seqq. Fuit enim hoc proverbium 
vulgi ere tritum. Non magis ad musicam spectat illud quod Pho- . 
tius p. 261, 8 affert: Mezà 2déíafBiov qQóvy* nagà Kgearlv 
(ex Chironibus petitum esse docet Zenobius p.9) ini v» và Ó- 
vega. gepgouévov* oi yàp 2doxt0aiuóviot ToU 2 feaflov; xiDQugqdobc 
mpu/tOvg 7QoGtxaAoUvvrto* xazactarOUVOn; yüo m0tt Tijg nÓÀ&UC 
ajtÀv xgrouóc àyfvevo 10» 2díafiov QUOÓ» utranéunsgOeu. oi 
i 4ricogge Téíonavópov ig' ofuar. qevyovza  utrantuapdpevot 
jxovov ajrü» iv roig ovgOrtíoig xal) cvveasáAgoav. Sed non recte . 
isti grammatici originem huius proverbii ad "T'erpandrum referunt, 
quamquam sane Terpander Lacedaemone est versatus primusque 
vidt ea, vid. Áthen. XIV. p. 6335 E: T2 Kdg»uo noórogc 
náviüv Téíonavogoc vuxà, tg "EXAdwixog iovopet &y v& volg (uué- 
voorc Kapveovíxoig xà» toig xaraAoyüdnv* dyévezo 02 7 Oéoiw tüw 
Kogrtlov xazà vo» fxrgv xol dxocré» 0Àvumiióa, og Zwoífig 
qoi ày 10 ntgl xoóvw». Immo cum Lesbii primum ceteris Grae- 
ds arte canendi praestarent (scite Orphei caput et lyram Lesbum 
delatam esse perhibent) Lesbii cantores tanquam principes habiti 
sunt, itaque vulgo dictum 4ezà 24£offiov Qóóv de eo, qui in quacum- 
que re secundum obtineret locum: conferas eximios versus Sapphus 
ex epithalamio: 

wor à5 10 utAaJoov cogere, téxvovec ávüQic, 
Pápfpog io£oyevas laoc 24on, usydÀeo nóÀAv uelLov, 
(gpoxoc, tig 01 &oidoc 0 2déafliog &1.o0unoici. 
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Ita enim haec quae apud Hephaestionem p. 129 et Demetrium de 
elocut. 148 et 146 leguntur, videntur conformanda esse. Fortasse 
autem ad Chirones referendus est ille versus, quem Scholiasta 
Aristoph. Equitt. v. 1284 effert: 

Tal Ilohvur$oru' átót uovou)» vt uay9dya. 
Respicit huc Pho&us p. 441, 1: IloAeu»v]oze du» yévog i 
pelonoitac* KoXogoviog dà 0 Ilol/uvgoroc. Polymnestum hunc 
Colophonium Plutarchus dicit heroicis et .elegiacis carminibus 
modos adaptavisse, vid. de Musica c. 3: 'Onoíwc 06 Tignmávógo 
Kàovüv vÓv moro» cvorgoüptvov rObg cvAwÓ:xo)c vóuovc xol zàü 
ngocóUiu, dAeyeluv ze xol xav» mocyeSv ysyovévsa* xol IIoAsuvg- 
cr0v tüóv KoAÀoquvio»v, TÓv uerà voUrov yevóutvo», Toi; aDcoic 
xonjaac2ui mosjuoaci. Modes autem illos tibiis accommodatos esse . 
idem infra c. 4 significat: (Oi à vóuo: oi xarà Tobrovc (quos 
commemoraverat supra, Clonam, alios) &ya32 'Orvgoíxoursc, «VÀm- 
óixol foa», '7inóStzog, $oxépq O8 xoóvo xoi và lloivuráotuc 
xaÀosutva d$svoégn* oi dé zig xi9apqólac vóuor zpdztgov oA 
x9óvo váy» a)ÀqÓixxd» xovioráOngav énl Tipnóvdoev. Adde ibid. 
c. 10: Kol Ilo!vuvgorog Ó' avAq0ixo0g vóÓnuovg émoígae»v: à» 0i 
1Q ópJíp s*jfj uskonodg xéygurat xaJün&p oi Gpuovixol qao: 
ox Lyoutv Ó' üxgifloc timty* o) yào slg5xaoiw oi dgyaior mpl 
rovrov. Orthium modum a Polymnesto usurpatum esse dixerat 
iam supra c. 0: "Hoav à oi zepi Onkyo» vt xol Mevódopov wal 
evóxgirov moegrol Ho«kvwv, oi Ó2 msg) Ilolóuvmorov, zv óp- 
Síov xalovufvwv: primus enim auctor huius modi fuerat "T'erpan- 
der: Polymnestus vero, etsi a Terpandri exemplo multum discessit 
neque pauca novavit, tamen puenamus speciem sedulo videtur 
observavisse, cf. Plutarch. ibid. c. 12* lIIoàóg»zoroc ó? usrà vÓv 
Tionovógsov vgOnov xui Q iyojcaro xal a$z0c uívso: iyóutvoc 
ToU xao) TÜnov, QGoOuvroc Ó& x«) Oaelásag xal Xaxáóeg. «f. 
praeterea ibid. c. 8 et 9. Polymnesti carmina commemorat Plu. 
tarchus denuo c. 9: l'eyovévei à xol PloAsüpevgasov xorytz», MéMw- 
v0c toU KoAogowíov vióv* 6v llolópengró» vt xo) llohwuwvüorzv 
vóuovc 7to/j0e: et paulo pest: T'o) ó2 lÉokvuefotov xol llívóaoog 
xal 'ixudy», ot viv utAdv norat, iuvpuóvsvcav, Pindarus 
n M huius poetae usus esse videtur, vid.'Fragm. inc. 87 ed, 

oeckh.: 
Q3éyua ul» nóyxowov Eywywxag or ord Kologondov 
àvópóc. 

Erant autem haec carmina leviuscula amatoria potissimum eaque lasciva 
nec satis decora, carminumque argumento modi quoque convenisse 
videntur, itaque quaecunque carmina essent iusto leviora aut ob- 
scoena, Polymnestea vocata sunt: quare Aristephanes in Equitibss 
v. 1280 Ariphradem acerrime insectatur, quod talia componat: 

"Earw oiv àóehgüc a)rÓ Tobg rgónmoUg o9 ovyyevüc, 
*""foupgáónc novggóg* dÀAà roUtro uiv xal BovAsra:, 
"Een ó' ov uóvov movwngóg, o3 yàp o$0' üv ja3ónmr, 
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Ocóé naunévgooc, àÀAAà xol mooot£mpnxé vi. 

Tv yàp avio9 y^d:rav aloypaig zÓovoig Avualveras, 

' Ev xacavolov« Aeíycov 15v &nómsvotov doógo», 

Kol uolóvov yv va5vgv xal xvxóv tág &ydpgag, 

Koi Iloleuvjortuu nouv xoi $vvàv. Oluvíyo, 
Ariphradis foedas libidines notaverat etiam Aeschines Socraticus 
in dialogo, quem Callbam inscripsit, ubi illum ex Anaxagorae 
yum profectum esse predidit, vid. Athenaeum V. p. 220 B. 
'O óé KaelMag avroU ncgiéya Tzv vo KuAlov nog tó» naríoo 
éiagopà» xol t)» lloodíxov xol 'Jdvatayógov tv» cogutrÓv Óu- 
puxesv* Aéya yàg cc 6 uiv Iloódixog Ovgoauévy» ua93rij» ànt- 
véAeGev, Ó Ó' Frtgoc GiAÓEEvov vóv "Eg?Eidog xal "-Moipoáógy 10» 
ádsAqó» "Miyvoitov ToU. xiJupqóo?, Jéuv ünàó tác TY ÓmAw- 
Oévrow uoy9nolec xwi negl sà qabio Auytlac Qugaríaot vrv xà 
noijevoóytov Oidanxalfay.  Philoxenus, Eryxidis filius, quem 
Aeschines, una tam 'Ariphrade, Ánaxagorae institutione usum esse 
dixit, homo fuit libidinosissimus, de quo dictum est supra ad Cra- 
tici Pytinen: non minus famosus propter foedas libidimes: videtur 
Oeonichus fuisse, cuiws consuetudine Áriphradem frui dixerat co- 
micus: Oeonichum antem etiam carmina eiusmodi composuisse col- 
ligo ex Hesychii glossa: Ofw»wov uovosiov* robzo O2 Olwwíyov 
qol uovasiov eva. vÓ orvl oij. ita fere codex apud Schow. p. 
978, quae in praesentia non expedio: certe scribendum Oe»i/zov 
uovatiov, qua quidem appellatione comicus aliquis poeta lasciva 
Oeertichi carmina notavisse videtur. Aristophanis interpres, qui 
dicit: IloÀAóu»gowog dà xal Oluhiuxoc Opoi óporntronow(, utrum 
carmina an mores pravos respexerit, non liquet. Áriphradis vitam 
abiectam Aristophanes rursus castigat in Vespis v. 1280, cum 
antea 'Automenem patrem eius beatum praedicasset: 

Eiv? ' 4dpippáógy, noÀU vt 9uuocogixozazov, 

"Ovrwva nó? djio0t ua9óvro nugü uótvóc, 

*A41X ünó cogi; qvotoc avróporov ixuadtiy 

I'Awtronmoui» £g và mopvé^ dodwvt  £xácrott. 
ubi non temere opinor dicit illum suopte ingenio foedae istius libi- 
dinis auctorem esse, sed ut a patre Áutomene et fratre Árignoto aut 
Anaxagora magistro suspicionem omnem averteret: fuisse autem illo 
tempore, qui consanguineos praeceptoresqüe Áriphradis eo nomine 
accusarent, apparet satis superque ex isto Áeschinis sermone, cuius 
summam servavit Áthenaeus, vide supra: inter Árignotum autem 
fratrem Áriphradis et Aristophanem amicitia intercedebat, quod 
ipse profitetur in Equitibus v. 1276: 

El uiv otv àvJ9Qunog, 0v Odi nóÀM dxoUoo. xol xaxd, 

4disóg )v tvrógAog, o)x üv &vdpóc luvijo9nv giAov: 

NàÀv à' 'doiyvotov yàg ojÓdg Oczig oUx énictatou, 

"Oorig 3 10 AevxÓv oldev Jj vóv 0gJiov vónov. 
neque minus in Vespis illum laudet v. 1275: 
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"OQ nuaxágé Zdizóptvtc, dig a& uaxapiGoutv, 

Ilajóug éqérsvoag Ori yewostyvaxcosótovc, 

Iloóra uév &ánaci qikov üvópa 16 coqusarov, 

Tàv xidugaoidOratov, Q xágig éqéontzo. 
i. e. Arignotum. Áriphradem autem rursus vexavit in Ecclesiazasis 
v. 128, ubi Praxagora: ! 

'O ntgitíagyoc, nspupégew xor, 17)» yaMjv, 
Ilági)" cg 10 ngóoOtv* 'doiqoadec, na$oot Ald». 
ubi Scholiasta: "Oc àvauttuyuévov «vvaic* Aoudogtise« O6 ztpóc vd 
 qvvaixug aloyoüóc Qv :x:wJagQóóc. lam ut vita moresque hominis 
erant perditissimi, ita etiam modos volubiles, concitates, aptos ad 
animos saeva libidine instigandos carminibus accommodavit itaque 
Aristophanes eum dixit lloAvu»gor&a mowi», eodemque sensu 
Cratinus dixit alium quem IIoAvuvgozea sos, h. e. carmina levia 
et lasciva, neque enim ipsius Polymnesti carmina intelligenda sunt. 
Iam vero video Bernhardium virum summum, qui unus praeter 
ceteros indolem antiquitatis s in eximio libro de Graeca- 
rum litterarum monumentis T. I. p. 270 seqq. negare Polymnesü 
carmina lasciva fuisse; censet enim IIloAvuv5otec eodem modo dicta 
esse, quo 'zfvaxgcóvree, nec aliud quid inde colligi posse, quam 
Polymnestum lyricis magis quam epicis carminibus modos adap- 
tavisse. - 
Ad chorum Chironum referendum est etiam illud fragmentum 
quod legitur apud Scholiastam Platonis Bekker. p. 331: '"Paóaud»- 
Svog Üpxog* ovrog 0 xuzü xvvóg 7] xuqhóg 7] nÀarárov 1] xgioQ jj 
vvog UÀAov Tono vrov. Og 5» uéyarog.Uoxog ünavsi Àóyq xot», 
iura y5rv, 9toc d£ lolyuv. Koazivog Xtgwow. | Eadegp Photius 
p. 481, 1, ubi Porsonus scripsit: Jeosc dé c«yüv, in codice vero 
Otoic ó& oiyóg legitur. Huc adde Suid. T. II. p. 481. T. III. 
p. 249. Scribendum videtur: | 

Olcw 1» uéjyioroc AAT 

"Opxog Gnuvri. ÀóyQ xvuw, Entra yr», Jtovg 0  Poíyww. 
Versus sunt ex dactylicis et trochaicis numeris compositi: con- 
sentaneum enim eat Cratinum ad doricam harmoniam, quae severi- 
tati argumenti satis accommodata esset, haec carmina adaptavisse. 
Non recte autem Hanovius p.59 existimat hic a Cratino Socraticos 
'hilosophos castigatos esse: verum eo tempore, quo Cratinus hanc 
Dium docuit, Socrates nondum opinor inclaruit, sed sophistarum 
ipse fuit diligentissimus auditor: postea demum eorum acerrimus 
exsütit adversarius, studuitque philosophiam ad ipsam vitam revo- 
care, Omnino autem non possunt haec verba de aequalibus philo- 
sophis a Cratine dicta esse, tum enim certe Zgzi pro 7j» esset 
scribendum. Verum Cratinus ut ostenderet, quanta morum depra- 
vatio esset Áthenis, ita instituit, ut chorus Chironum pristini tem- 
poris et felicitatem et [ed gun summis efferret laudibus. lam 
cum Áthenienses, quae fuit eorum levitas, tam frequenter iurarent, 
ut tertio quoque verbo deos testes invocarent, et ob id ipsum jus- 
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iurandum parvi penderent facillimeque migrarent, poeta eos casti- 
t et ante oculos ponit exemplum moresque illius temporis, quo 
Chiron, quo Rhadamanthus versatus est inter homines, quibus 
sanctissimum fuit iusiurandum per canem aut aliquod animal. Chiron 
autem primus iurisiurandi fidem inter homines sanxisse dicitur ab 
auctore "litanomachiae eo loco, quem supra dixi. Rhadamanthus 
autem fertur primus instituisse, ne homines temere deorum religione 
abuterentur: testis est praeter alios Socrates im duodecimo libro 
rerum Creücarum apud Schol. Áristoph. Ávv. v. 921: "Pa3ápuav- 
Owc dox diadeEduevog v7» (JaaiAe(av. Ouxoiózazog yeyevijo9ot náy- 
v0» üvÜgunov* Aéyssai Ó? ajvÓv ngürov ovOÉva Pv Opxovc noi- 
tGJo. xarà tüv Juv, àÀA  Ónvvvot xcÀt0co4 xyijva xol xvva xoà 
xgióv xal poi. — Cum Cratino autem prorsus consensit Socrates, 
qui et ipse Atheniensium in iure iurando detestatus levitatem, an- 
tiquas ilas et iam diu obsoletas iurandi formulas revocavit: sanctius 
enim et antiquius dei numen duxit, quam ut liceret temere vel in 
re levissima eius fidem invocare: ipse autem Socrates quam fre- 
ier Rhadamantheum iusiurandum usurpaverit, documento sunt 
enophontis et Platonis sermones. Socratis consuetudinem videntur 
etiam alii secuti esse, ut Lampo vates, qui religiosissimus videri 
volebat, quem ob id ipsum vexat Aristophanes in Avibus v. 520: 
"Ouvv à' o$ótig zór àv àvOgonuv Jeóv, GAY 0gviJac &navitc, 
"dáunu» Óà' üuvva. Eri xol vvyl. à». yijy', órav ianoxzü ci. 
Sed tamen etiam philosophiae quae isto saeculo fuerit ratio quamque 
diversa ab antiqua ista sapientia, videtur Cratinus attigisse: sed ut 
erat praeteriti temporis laudator, non minus quam ceteri comici poetae 
ita instituit, ut chorus priscae aetatis felicitatem laudans illud quoque 
inter summa vitae commoda referret, quod homines sapientes iidemque 
summa morum lenitate et humanitate insignes, hominum vitam dissi- 
patam ante et perturbatam praeceptis et institutis instruxerint atque 
"moderati sint. Intellexisse autem videtur maxime septem illos, qui 
hoc nomine sapientes vocabantur, quod de vita et moribus generis 
humani utilissima et acutissima praecepta tradiderant. Hanc autem 
simplicem sapientiae rationem, merum et disciplinae omnis magi- 
stram, cum commendat poeta, simul tangit aequales philosophos, 
qui tunc Áthenis maximam nacti erant auctoritatem, qui in rerum 
naturae contemplatione ceterarumque doctrinarum cognitione versa- 
bantur, deque omnibus rebus subtiliter in utramque partem dispu- 
tabant. Perspexerat enim praesago quodam animo et quasi divinitus, 
illam philosophandi rationem, licet semper quid esset veri similli- 
mum quaereret, tamen, cum omnia ad arbitrii licentiam revocaret, 
longe esse perniciosissimam vitae et privatae et publicae. Prisci 
autem aevi sapientiam laudavit in illis versibus, quos Grammaticus 
Bekkeri T. Lp. 335 servavit: '44yavóv: xaÀóv* '"4dgworogávrac 
«fvoiótgósg — Kpoozivog Xtlowoi* ] 
Maxdoioc jv 6 ngà toV (Mog fporoicuw 
*: Hoóc à viv, 0v &yov àvopt; 
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' Ayavógpovsg, 5j0vióyo aogío, 

Booróv .ntQuo0oxoAcic. 

Ka Bekkerus edidit, sed codex pro A/oc praebet &ooróg et nspi- 
coxaÀti;. Deinde posteriora iterum exhibet codex alieno loco p. 
329, 5: 'Zdyxvióyéthoc* oxolióytAog* * fyavóqporec zjóvAóyg aogía 
Bowrzcv nagà (vel neoi) ac x«Aeiz. ita Bekkerus 'T'. III. p. 1106, 
Bachmannus in Anecdotis IT. I. p. 12, 20: ' 4yavógpovic: 7óvióyo 
cogío nsgl fporí$»v nsgiosoxoAic. klamovius quidem p. 63 versus 
tetrametros iambicos dubitanter tamen constituere studet hos: 
Maoxápiog 7v 

*O noó toU (Soc fooroic. zpóg sà viv, Ov &iyov &vóptc 

' Ayavóqporsc 7)0vAóyo coqío fpordv nticox«Aüc. 

At tertius certe versus nullo pacto potest pro iambico haberi, sed 

constat dimetris anapaestico altero, altero iambico: quam numero- 

rum commissuram statim in alio fragmento apud Athenaeum XII. 

p. 953 E. amimad-ertimus, nec tragici aspermati sunt, ut Eun- 

pides in Heraclidis non dissimili prorsus n&mero usus est v. 775: 
Zrgasóv 2gyóJev* o) yào iau& y &otid díxaióg ciu! Üxntotiy 

pel dd oor. 

et in antistropha: 

"OXolyuuza navvoylo; onà napO94rv laxyei nodóv xgóroum. 
etquod propius etiam ad huius versus similitudinem accedit Aeschy- 
lus in Prometheo v. 545: 

Gp" ünwg &yopic xdgic 0 qiAoc en? nov ví; GAxd; 

Tíc igaptplov ügrEic, ov0. lOfox9mc 

"Olwodgav(ay üxixvv loóvttgov, & vó quróv. 
ad eundemque modum in anfistropha. itaque sic videtur hoc 
fragmentum constituendum esse: 

lMaxéotog 2» 0 no) Tov Bínc 

Beoroio: npgüg và .»€v, 0v tlyov &vópec 

Zyavóqportc 7óvioyo. 00pía Bporüv ntpicoxaAiAic. 
Offendit tamen etiam nunc repetitio ista verborum Aporoic:, ávópec 
Ad Sed haec Meinekius acute et ingeniose, ut solet, emen- 

abit. 

Ex eodem chori carmine sunt etiam illa petia quae leguntur 
apud Athenaeum XIIÉ. p. 553 E.  Koasirog dà é» Xelgwotv T5 
zpvg7v iugaviGov Ti» 16v moAcwzéouv qnotv: 

VinaAóv O6 ciu upto» T] üódov 7] xoivov nap" otc dO9áxe, 

llagà ... xegol dé uijho» Fyww axínwuva v^ T»yópalbr. 

Vulgo apud Athenaeum legitur: $4zaÀàv Óà cioíufgiv Qodov 3$ 
xolvov xr. Dindorfius, secutus Porsonum ad Aristoph. Vesp. Y. 
1522 et Elmsleium in Edinburgh Rev. Vol. XIX. p. 89, qui gódor 
deleverunt, edidit: 

f4noÀó» 0d cuu forov 3] xolvovy xao' ob i9áxa, 

Ilogà yspoci 02 uíjkov Eyow Gximwvá v dyópalov. ! 
At anapaesti aut duo aut quataor requiruntur, tres non probantur, 
nam ii versus, quos composuit Cratinus iu Fugitivis Mulieribus 
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non sunt anapaesti, sed dactyli praemissa anacrusi, hinc ubique 
servata est longa syllaba: 

U/5poc Óvrvaro« qAeyvoà deínvovu qlAav ántloyav. 

Bo)xa& yàg &mav vÓ nagó»* volyÀg dà xüv udyoro. 

Recte vero Hermannus in Elementis Doctr. Metr. p. 593 inseruit 
5 post cvojufdgrov, nisi quod scripsit 94zoAóvre, repugnante numero 
carminis, quem revocavi; alter autem versus fuit simillimus, sed 
excidit vocabulum, ut opinor, post praepositionem zr«oc, nisi forte 
Cratinus insolentius locutus zegáà ztgoí», sic scripserat: 

Ilopà yspol Óà uio» Fyo» Àáciov oxínwvd v' vyópale. 
Recte enim Hermannus eodem loco 7yógabe» substituit primae E 
80nae, quae cum éJáxe praegressum sit, ferri nequit: nam viden- 
tur sane illa verba o:o?pfforov, QóÀov, xolvov ad participium &yuv 
referenda esse: nisi forte ipsos illos flores poeta dixit capiti insi- 
dere sive inhaerere: sic enim etiam quodammodo 7yógaGo» ser- 
vari possit. At praestat tertia persona, si recte satis sententiam 
huius loci perspicio: Cratinus enim beatam illam, sed simplicem 
(non recte Áthenaeus luxuriosam appellat) antiqui temporis vitam 
laudibus extollit opponitque suae aetati omnibus voluptatibus dif- 
fluenti: tunc enim cives capillos floribus distinctos gerentes mani- 
busque mala et baculum teneptes concionibus iudiciisque inter- 
fuisse dicit. 

Praesentem autem rei publicae conditionem Cratinus in alio, 
ut videtur, chori carmine aítigit: quo pertinet illud quod Plutarchus 
dicit in vita Periclis c. 3: ubi de deformitate capitis.in Pericle disserit: 
Tày» à xwpueou» 0 uiv Kgazivog àv .X&pooi* Zxráeig 8 (qol) 
xul notofivysvzg Koóvog dAAAow: uyévre uéyuorov sxerov víguy- 
yov, 0v à7; xepeAnytoéravy Stol xoÀéovot. Accurate hominum docto- 
rum sententias exposuit Sintenis ad Plut. Pericl p. 298 seqq. 
quare de his disserere supersedeo. Mihi quidem illa sic videntur 
ad numeros revocanda esse: 

Zurdoig Ói yág xol nosofljvysvig Koóvog àAMjAOwM ueyéyre. ud 

yictov tíxvezov vUQuvvor, 

^O» à; xtpaAgysgfray 9tol xaAobo:. 
vel quod praestare etiam videtur: 

Zrdoig à yàg xol noscfvyevr)g -Koóvoc dÀMjAoic uryérse 

Míéywtov víxzirov TOpovvov, 

"Ov ó5 xipoAzysgérav 9tol xaobou. 
nisi quis sic malit numeros restituere: — . 

Zráoig Ó€ xai ngeofjvyevtc Koóvoc GAXQAoi; ueyévse 

Méywtov zíxxerov — — 

Tépgavvov, 0» à7j xtpoAsytoérav Jeol xaAoboc. 

Et Zráo:; quidem Periclis mater fingitur a Cratino, non qnod 
Peloponnesiaci belli auctor habitus ferit, id quod Sintenis p. 301 
ceuset; nam oso nunquam.dicitur bellum, sed déscordie civiem 
uti est apnd Aeschylum in Eumenidibus v. 975: 
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Tà» à ünÀgoro» xaxów 

Md nov à» nóA& aráociw 

Tàó' ineyoum fpéuav* 

IMydé miovo« xórvc u£Aay olua nolaüy 

Zi üpyàv noiwàüg ávrigóvovg Grac &pnaMou nóAsuc. 

Chorus enim Eumenidum idem precatur, quod supra v. 861 dixit 
Minerva: 

Mzó' ixifovo! d x«gdíav GAexzóQuy 

"Ev 1oig duoig üctoici idpvonc 2407 

"Eugéuó» v& xol ngüc GAMjAoi; 99oovv* 

Ovoaiog Foro nóluog 5j uóMg naga, 

"Ev à tic £OTO4 Ótiyüc &üxAelag touc. 

"Evoixlov d^ ügvyidog o9 Aéyo uáynv. : 

Ita corrigo primum versum, vulgo é5dloUc'. compares Prometh. 
v. 370: 

Toióvdt Tvqoc i£avoliot yókov. 
Ceterum sententia non dissimilis est apud Pindarum Olymp. XII. 10. 
Eodem modo ezéo:g Aristophanes in Ranis v. 358: 

"H oráci iy9oÀy ui!) xaralót, unó* tüxoAóc Pr: noAdmoic, 

M veydloet xol gan(Ger, xegüdv ldlov &nmi9vpo. 
nam haec quoque de domestica discordia accipienda sunt: belli in 
is, quae subsequuntur, fit mentio. Et in Thesmophoriazusis v. 788 
oráo:c dilucide distinguitur a bello: 

'Qc nüv icuéy xaxàóv àv9gunoi; xà5 Zuóv do:ly &ánavra 

"Epiótc, velxn, o1áoi; &gyaMa, long, nóAsuog. 
ita enim et numero et sententia flagitante distinguo: vulgo &oyaAÉa 
ad Aózy» refertur. EU ita etiam alii poetae, Bacchylides apud 
Stobaeum Ecl. Phys. I. 9: 

- Ovasoic. Óà' ovx av9oalprzo 

Ovv' 0Afog ovv üyvonnzoc donc ovrt nápq too; otáoic. 
Et de intestina discordia etiam Pindarus dixit Olymp. XIL 16: 

El u?; oxáoig àvriávego. Kvywolag Guegoe nárpag. 
et Nem. IX. 13: | 

Qbyc yóo Mpquágróv r€ 9paovuróta xal duvàv ozáotv 

IHazoQwov olxo» ànó *' Qysoc. 

Sic igitur etiam Pericles Discordia domestica prognatus esse dici- 
tur; neque est, quod hoc a poeta fictum mireris, cum Pericles 
nds annos gravissimas inimicitias cum Cimone, "T'hucydide, 

ronide, Leocrate alis exercuerit, cum quam diu Pericles rei 
publicae praefuit, multitudo et optimates fere sine ulla intermis- 
sione de dominatu contenderint. Naturmum .autem patrem (XKpóvov 
enim omnino legendum est pro xo0»ov) Periclis esse non inscite finxit 
Cratinus, quoniam illum cum Iove Olympio fere comparare solebant: 
hinc etiam Periclem eodem patre quo lovem usum esse dicit. 

Ad eandem hanc fabulam et hoc ipsum chori carmen refero 
etiam ea quae Plutarchus im vita Periclis c. 24 ex Cratino affert, 
fabulae quidem nomine non adiecto: "Ev à? roig xwutmÓloic 'Ou- 
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qÀy v: vyéo. xol Zfriavaga xoi n&Aw Hoo 7900 ayogtvet au * Koesivoc 
à  &rrixovc naÀAaxiv avi7» cinxev i» ctovro. "Hoav sí oi 
'"Aonaolay tíxru xol xaranvyoo)vy» nalÀax?v xvvwnma: quae 
propter numerorum et argumenti similitudinem probabiliter coniicias 
ex Chironibus petita esse: id quod etiam ante alii homines docti 
ig ego respicit autem hos ipsos versus, ut arbitror, etiam 
. Scholiasta Platonis ad Menexenum p. 139 ed. Ruhnk.: '440zaoí« 

xol lMispuxAéo Ómqucyogetv napsoxevaosv, uc 7floyivgc 0 Zwxparixüc 
iy Óiolóyp KoAMa xol IlA4rov Onolog IliÓvjroig; Kpoarivog 0? 
"OugáAg tépavvov abr» xuÀs Xeilgov* EvnoMg GO(og dv 
IlgoonaAzloig "EAcvgv owtr5v xoAs* 0 0? Kgarirog xol'"Hoaov, iowc 
Ort xal lleguxAfig "Olsumwu0g mgoamyogeíevo. Sunt sane haec ad- 
modum depravata. Et primum quidem quod grammaticus ille dicit 
Aeschinem in dialogo Callia de Aspasia, tanquam Periclis magistra 
locutum esse, non credo, quamquam hoc nomine edidit dialogum, 
vid. Athen. V. p. 220: 'O à? KaAMog ovoU (.4dioy(vov) ntgiéy& 
T7» ToU KalMov zgóc 1» nauzéo« Óingogdá» xol zzv» llooódíxou 
xal "4vatayópov tv coquorOv Oiapuodxgco. et quae deinde de 
argumento huius dialogi exponit; ex eodem sermone fortasse illa 
sunt petita, quae exhibet Plutarchus in vita Aristidis c. 25 et rur- 
sus opinor c. 5: videtur enim Aeschines sermonem a Calliae maio- 
ribus exorsus esse; sed Áspasiae nullus ibi videtur locus concessus 
fuisse. Eius vero rei, quam Platonis Scholiasta memorat, mentionem 
fecit Aeschines, ut consentaneum est, in Áspasia: quem dialogum 
commemorat Athenaeus ibidem: 'Ev óé 7j '740zaoío Innóvixo» uiv 
züv KaAMov xoóAsuov noogayoptóu* zàc 0. ix Tie luviac yvvoixag 
ovAAZfóg» uoryádag xai xtgÓuAéacg. Eundem dialogum dicit Philo- 
stratus p. 920 ed. Olear: Koi 4fioyívyg ó£, 0 ánà Zwxgázove, 
bnép ov ngcyv ionov0ukc, Gc o)x dqavügc robg OiaAÓyovc xoAá- 
Covrog, oUx «xv& vyopyi&lav d» Q ng] vig OnagygMag Aoyo* 
goi yág nov diót* OapyzMa dS9ovoa dg OsrraMay Evviv " My- 
ti0yqQ OcrváAo Bacikesorr závrov 1üv Orsalóv. Et Harpocra- 
tio p. 37: Monaoíu* Zfvolag à» 1 ngóc Aflayivgy 1óv Zwxgasixóy 
ÓiaÀeyóuevog éniyoaqouévo 1onacía* uvnuoveiovoi Ó' avtág xol 
zoÀÀdxig oi &AÀor Zwxputixol.. Àt haec quoque graviter depravata, 
recte Menagius scripsit: 24voíag àv td ngüg 7ioy. v. 2. xaidi- 
oxívnc 0 Zoxoazixóg àv 1 Qialóyq àniuyg. Monaco: ex 
eodem dialogo petita sunt, ut videtur, quae Harpocratio de Aspasiae 
cum Lyside consuetudine affert: huc adde Plutarch. vit. Pericl. 
c. 24; ad eundem dialogum refero quod est apud Plutarch. vit. 
Pericl. c. 32: '24onaolav uiv ov »gr5oaro, noÀÀà návv nagà 
viv Óíxqv, Gc Jicylvrg qroív, dgeg vnip avri Odxgva xol 
0s9tig vOv Óuxacróv. Videtur autem Aeschines Nocratem indu- 
xisse, qui Áspasiae ingenium et mores accurate describeret, itaque 
huc potissimum revoco, quod est apud Ciceronem de invent. I. 31: 
Veiut apud Socratécum eschinem demonstrat Socrates. cum 
Xenophontis uxore et cum ipso Xenophonle spasiam Jocu- 
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tam: sequitur deinde insignis locus a Cicerone in latinum sermo- 
nem conversus. Aliud fragmentum servavit Priscianus XVIII. 31. 
T. II. p. 2609: ioyírgc ':danaaío* GQalve yàp UnLloxéfvo vob 
iy và Oixootnolo x«l vnég éovra xal $nig üAAov &yunlouétvove. 
In scholio igitur ad Platonis Menexenum scribendum puto: dg 
Zloxívrc 6 Zuxgarixüg 0v OinÀóyp "Adanaaíoa xoi. KaMMag 
ouoloc Iltórroic. Nam comicus Plato nullam scripsit fabulam eius 
nominis, sed Callas, vid. Schol. Aristoph. Av. 31. 151. Pollux. 
VII. 113. Diogen. Laert. Il. 18. Athenaeus IV. p. 176 F. VIII. 
. 944 E. et Etymol. M. v. eiozu:cv. Platonis autem nomen temere 
irrepsit. Iam ea quae sequuntur ita sunt corrigenda: Kourtroc d? 
vÓpgayyov a$r$)» xoÀ& Xesígociv, OuqáAqv E)nolg Qo, 
à» 0? Ilooonolzíow 'EXévg» avv xod: nullo enim pacto potest 
vulgaris scriptura Koazívoc 'OugoAy probari: Omphale enim fuit 
fabula Cratini iunioris, vid. Athenaeus XV. p. 669 B. Pollux 
VII. 58: quem parum probabile est Áspasiam castigavisse: prorsus 
igitur scribendum 'OuqdAy», praesertim cum Plutarchus quoque 
icat Omphalem novam et Deianiram Aspasiam a comicis poetis 
nif pne: esse: quae fortasse omnia ex Cratini fabulis sunt petita: 
nolui tamen hunc locum ita conformare, ut a Cratino in Chironibus 
diceretur OmpAa/e, sed potius dominandi cupida vípavroc, quo- 
niam in eadem comoedia Periclem quoque summum appellavit 
tyrannum. Fortasse tamen poeta utrumque si non uno in loco, 
at certe diversis dixerat, ita ut scribendum sit: Kpoarivog à? "Ou- 
qdAn» xol véguyvo» avr» xaÀe& Xkpomwgw, (Zrnikvugav) E)moÀtg 
Qo vel quidquid tandem malis substituere. Sed revertor ad 
ipsos illos versus, quos labem aliquam contraxisse manifestum est, 
cum neque numeri satis sint apti, neque xorazvyoci»y possit pre 
adiectivo haberi; scribendum. igitur, eiefta particula xo) prorsus 
praepostera,, Katronvyoo?vy casu recto: 
-Hoav 1í oi ' donacíav zíxs& Koszanvyoovs»g 
IloAAax9av xvvonia. 

Nam ut Cratinus Periclem patre Saturno, matre Discordia usum 
esse dixit, sic Áspasiam ab eodem Saturno, matre autem Impudi- 
ctia partu editam esse finxit: nam o? ad Saturnum referendum: est: 
ut luppiter et Iuno a Saturno genus repetebant, ita etiam lovipe- 
ricles et lunaspasia eodem patre sunt prognati: hi autem versus 
cum superioribus illis de Pericle arcte cohaerebant. 


Ad Periclem etiam illud fragmentum retuht Hanovius, quod 
est apud Scholiastam Sophoclis Oed. Col. v. 477: oàc xyéac3w. 
crá»ra ngóg Ío* mgüg vZv dvaroAg»* xal yàg 5 xoi züg ix9UGtc 
zpóc juo» mon vro: xaJüntg xol iv 'HAéxzoo* 

Towa?)ra ro) nagóvtog, ww(y T7Alo 

Zlcíxvvot Totvag, Exivoy iEnyovaérov* — 

Kol oi ro?g xaOepuo)g 0d? incrioUvttQ ngüg wvüe 5« Wepavrou* 
Koosivoc: Xslporsi (ger. Xsíguot)* 
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"yt ài] ngbc Fo noódirov. &ánávroy Vase xal Aóuflave xepolv 
Zxyivoy ueydAm. 
Quem versum ita explicat Hanovius in Exercit. p. 69: .,,Etenim 
cusa Pericles propter. capitis longitudinem | et. deforsnitatem 
dictus sit aywoxtíqaloc, eid. Plutarch. vit. Pericé. c. 3 et 13, 
ÁAunc suspicor justratwm esse cel eo quidem. fine, wt post 
abieclis moribus pristinis civitals bene consulergt./« At mihi 
quidem vir doctissimus videtur in errore versari, neque enim agi- 
tur de Pericle lustrando aut scelere aliquo expiando, verum chorus 
Chironum haec dicit, ubi loquitur cum aliquo, qui Solonem ex 
inferis suscitare volebat: utebantur autem lustrationibus, qui mor- 
tuorum animas ex orco arcessebant, vid. Scholiast. Euripid. Alcest. 
v. 1138, qui ex Plutarcho haec memoriae tradidit: *Pvyoywyol 
xaJaouoig 1t0« xol yogyse(oig và eOwÀo ànóyovol ve xoi 2dyougur, 
Ka9eouol enim sunt sacra superstitiosa, quae in supplicationibus 
deorum inferorum offerebantur. Ab his autem artibus non abhor- 
ruisse Chironem vel propterea consentaneum est, quod arte me- 
dendi fuit insignis, quodque Bacchicarum quoque religionum et 
lustrationum auctor perhibetur (vid. Ptolem. Hephaest. IV. 66). 
Convenienter.igitur Chironis personae Cratinus oc praecipiendi 
munus de lastrationibus choro tribuit: iubet autem chorus ad orien- 
tem spectari, quoniam haec plaga coeli maxime fausta et felix 
existimabatur atque haec sacra in animis excitandis versabantur: 
reliqua enim sacra feralia versus occidentem solem fiebant, quod 
cognoscimus ex Clidemo ap. Athen. IX. p. 410 A: XKAeózuoc iv 
vQ émypgogouévo "Esrygiixó*  npgo3ég yàg. zeod. Qvaywudv. ygáq 
d n "Oov£a: Bó9vvov ngüc tonépo» vov o5poroc* Emtza napà 
10» (jó9wvov npóg éanípav fAéme, Vówg xoráytt, Aéyov vdÀs xzÀ. 
Scillae autem magna erat vis in lustrationibus sacrisque feralibus, vid. 
Artemidor. III. 50, eademque fuit malorum omnium remedium, hinc 
Arp pes ui Danaidibus Fr. X scillam iubet defodi in limine: 
góc và» GrQgogéa Tij; avÀAa(ag ayívov xepaliv xotop)tzav, 
nam ocyívov et olim ego conieci et proposuit Meinekius, non recte 
Dindorfius defendit iy/vov, nullo enim argumento probari potest, 
mediam huius vocis syllabam puta osse: nihil vero confert ad 
vulgaris scripturae veritatem probandam Harpocrationis glóssa: 
'"Exivog* tov. uév &yyog 11 elg 0 1 -ygauuostio sà npgóc süc Olxac 
üií9evvo* Zlquoo3évgc y và noóc TiuóDeov uvguoveset vo. üyyovc 
To9z0v xal pirroréAmo dv Àj 1[dOmvalew noluatía xal 4ouaroqárgc 
Zovaíci. | Quidni enim potuerit comicus pocta in eadem fabula et 
scillam et vasculum illud. ceinmemorare? Et Dindorfus, ut aliqua 
certe verisimilitudinis specie hanc Harpocrationis glossam ad. istum 
versum referret, praeterea illum locum ita interpolandum esse.censuit: 
VgiosozéAgz à Tij dO qvalav notio xai 4guaropávgg dv Sg olv 
Cot ÓÉ v4 xal LÀO» xyspoouiov xal 9aXárzviov 00z0t0ov, 
ec 4$ouovogpávgc doavaíciw. quod nullo pacto probari potest 
lam idem fere Pythagoras praecipit apud Plinium XX. 9, 39: 
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,Pythagerds scillent'im dimime' quoque ianuae suspensam mdMrum 
medicamentorum" introitum pellere: £radit.^- Huic autem mnertuos ib 
inferos evoeand! arti post Pythagerae aetatem plures operatmi"dedes 
runt, ituque cemici quoque poetae piis hac specié: usi sum 
ufi Eupolis: quoqua in? Pagis Solenem, alios ex Orco sustitavt., ^ 

Ad hanc autem animorum evocationem aliad etiam fragmentum 
pertinere videtur, quod lecituf apud Poltecem VI. 98: Kol -àoá- 
pusJog dà norfpvv &» t2, c 'Outgoóc: st ugrin, ToAsudyoo 
eidóvvec .Meveéo à5' dcópívOove* xol Kgazivog iv Xeíooom^ — ' 

'ES àcaulvJov xdAmoc Aeeov. -— Xx 
Homeri locus est Odyss. IV. 128, sed cum doduv2og "apud 
Homerum ubique significet labrum, id puto etiam in istum versum 
cadere, praesertim cum reliqua dona,. quae commemorantur, con- 

ant cum hac explicatione, nam ahenorum quoque usas im la. 
vando, vid. Odyss. X. 361. Ceterum. Cratini- metoria. répetitur 
apud Pollucem X. 64: Ko4' ro: lv ye vol; Kootívov "Howoé z3v 
dodpuvSov xiflróv voovoiv, Lv 0à Exnopo. ubi scribas Xsodóu: 
neque enim Cratittus scripsit Heroas , quamqeam etiam Suidas 'T' I. p. 
193 Koarivoc"Howoiw, sed ibi Kodzzc corrigendum, 4ooyís9od kóasi- 
xoc autem ita dictam-^est, ut apud Phrynichum iu Penstriis ap. Áthen. 
X. p. 424 C: K/ix. &gvotiyov.' et'apnd Aristephanem in Peace v.9f0: . 

Qcuc y , intidày 2xnlyc »éov xdÀixa Aenaotzqv —"' 

Sic enim ille versus videtur :restituendus esse: vulgo ofvov »fov 
Aexaci]v legitur, sed Athenaeus XI. p. 485 A, ubi'hoc versu 
utitut, oivov xvAuxa Acmáciyv exhibet, scripsi igitur voe xóAate - 
Aemacrzv. Et apud "Theopompum in Medo (ápud- Athen. XI. p. 
485 C.) eorrigendum' censeo: : | ME p 

Oiov 0' o) xyAgot déuac kenzóv *Padánav9vy ER ET 

41ócavópoy, xe9wvo ngiv «dri düxs AtrtagTTM - 

Sacris autem et lustrationibus illis rite perfectis Solon videtur 
ab inferis advenisse: quorsum spectant duo versus, quos Diogenes 
Laert. I. 62, ubi de: golonis morte disserit, adscripsit: ' EreAevraos 
à' 3» Kóngo fho)g £5 óydosrxovra, voUtov. inier toic llo 
và» rgónov,  &noxouíco. evrob xà 07rü tlg Zolauiva xal-rtpgu- 
cavrac slg v5» yogov aztigoi. 09t» xal Koosivog »» xoig Xtíotol- 
qoi a):0» noxv Àéyovra* — ; Doa M 

Olxüà dà v5oov, 6g uiv àv9ounwv Xóyoc, i; 

"Eonaguévoc xarà nücav ziavrog nóhi. M 
Solon euim ex Orco arcessitus, ubi sepultus sit, explanat: eum . 
enim ipsi Athenienses non satis certo scivisse videantur, que'loce:: 
sepulta sint Solonis ossa, poeta ita instituit, ut ex ipso- Solone 
quaereretur, ubi esset humatus, quoniamque ille in rebus Salami- 
niis maxime egregie de patria erat meritus, fama ista usus est, 
Solonis.cineres per omnem insulam Salamina esse dispersos, wo 
significaret illum vel mortuem Salaminem omni cura compheliendéses- 
aut ipse Cratinus primus huius rumoris fuit auctor, quamquam hoc 
quidem minus convenit cum "llis verbis, quae addit poeta, «c 
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ply. ár9ouzuv Aóyoc. Plntarchus quidem. vit. Sel. c. 39, eisi huic 
famae fidem abrogat, pervulgatam tamen fuisse docet: *H óé 01 
d.gggoQà xazaxaviévrog avroU süc zípoac nsgl viv. SaAaumlum 
vijoov, to:t uà» Óià v7» áronlav ánlJavoc nayránacs xai uude 
ózc* ávayÉygnzso:. dà $nó v ülw àvdgé» diiphóyev xo) Joi 
oxotélovc toU. gilocóqov. | | 

zfixxrog. nóg Salamis. vocatur insula, quod quidem. genus. 
dicendi nequaquam .est insolens: Strabo VII p. 546: Zrgo(yopec 
0à xol nóhw, v)» yoga» llícav Ayouívg», Gg $ nobpr2. vi» 
"déaBov IMáxagog nóliw* Eigin(ógg dv "fa . 

EUflo! 2)5vaig. dovl sig yalgov .nóMg.— i Ro qub. 3 
Ko) i» 'PaJ9auáy9wi* | u 

. Oi yüj» £youa^ E?fdlón, noónyopor» nor. |. 
Zogoxiac d' àv Mvooig* : "e 
idola uà $ fVunaea xMjQgsen, Eft, 50 0s 
llójc 02 Mwo» Myoía ngoozyopog, —.. 
]ta Homerus, ll. II. 677: E " ke. A 
. Kol Ki» ExgussAon., nóAv »5covc 7&. Kol/dvag. 
Jl. XIV. v. 230: "p 
"douyow à. saagíxaye, noA» 94[oro Oüarrogc. 
Nec .dissumile illud qued est Odyss. VIII. 283: n 

Eicor! iut» éc «aurov Qxx(usvov. nroAt3 oor. 

Pariter. Árchilochus, quem  Cratinus studiose secutus est, ut 
Stephanus Byz. v. lágoc testgtur: lddgog* »5ooc, 9?» xol nó 
4doxíAoyog xaÀsi é» énqoic. et idem rursus apud Eustath. p. 1542: 

Odocov à vij» toucotver». nón. BD V XN" 
dixerat fortasse: Ooov 0é xAXaím T)» vg. m. Et similiter Pin- 
darus Salamina appellavit Aiacis urbem Isthm. IV. 48: 

Kal vóv dv 24Qti uagrvoroas x&v nólu "fluvrog 0gJuSeica 

^ -—. , WavVTOUG 

"E» noivpd3ópqp Zalaulg dic Uufoo. 
et Aeginam Aeacidarum urbem dixit Nem. VII, 10; 

óAv yàg guÀónoAnzov olxci Oogvxsónov — 
«diexidé», 
Et de eadem Olymp. VIII. 85: 

4fiàrovg *' áfSo. xal nó. 
et idem apud Schol. Aristoph. Pac. 251: 

44 uéy nólig Zddluxidá». | 
Pariter comici et tragici poetae, ut docent Euripidis et Sophoclis 
exempla, quibus usus est Sirabo;.et Aristophanes in Pace 250: . 
9 Zoo, xal o) 9' og ánóAÀvgoa* : 

Oa nólg vdAawa SuxvoucO otro. — 

Solon deinde videtur sapientissima et rei publicae saluberrima 
consilia in medium attulisse, qua quidem occasione poetam usum fuisse . 
copsenianeum est, ut malos q et improbos cives vexarei: huc 
refere illa, , quae y; enne apud Scholiastam Aristophanis Ay, v. 
766: Oi uiv sóv ILhno(u» fva và» éguxomióG» voi, ob óà và» 
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vi» abroU* rqpoUvro OP obo, Ümee ü» dal» cfc ntoixonik 
«uutoplav, — El oi», qal», 6 vióc ajvo9 voó Ilolov Suoic elya: 
fessa: wq napl, yevíod: IlipdiS movobpyoc. Koasivor Xelpow 
AX«slowow) * : i 

! Vini dedira ny oby xoà vavrodixiv dnáyea voli zyida àvoió), 

ILoíav, 'Ocg?ura, Zroépr. — | 
Versum priorem hiantem probabiliter redintegravit Meinekius ad 
Menanérum p. 70, inserta particula o5», legebater enim xol wpiore 
pé woagà voer. Porsonus in Advers. p. 284 amodo» wg qain 
Disserit de his versibus Hanovits p. 58, sed quod existimet ha 
tria nomina a Scholiasta profecta esse, qui. quae apud Cratinum 
in alis versibus vel jambico vel trochaico metro scriptis tradita 
essent, hic contracta subiecerit, 1d vere lougissime a probabilitatis 
. specie abhorret: nam sunt haec ipsius Crafimi verba; alter versas 

est Glyconeus praemisso Cretice: exemplum simillimum suppeditabit 
versus, de quo mox dicetur: solebant autem comici poetae ana- 
aestos nonnunquam cum aliis numeris consociare. Át illud satis 
insolenter dietum est z&pà vavrodiaxów ànóyo, abduci enim ad 
iudices rerum navalium pravos istos homines consentaneum est: 
conieceram igitut olim zaod vavzodíxo«g Scribendum esse; sed 
nescio an forte in sermene forensi praepositio xaed singelar 
quodam modo ita cum genitivo fuerit coniamcta, videorque mihi 
mon dissimile exemplum Pp. m titulo, qui est apud Boeckh. 
Corp. Pasce. L. Nr. 20: Kal zagoówaw zepà. vOv cevUOé»wv và 
«x97xov, et infra: "O si üv sív xowáv uj -ànodóe nagà qi» 
' &Ovvu». ubi mgóc vo) eUJPvovc exspectaveras, ut estibid. Nr. 76: 
Kol Aóyov Ouovtov T vt Üvto» xonuótTeow sol Wüv npocióvrcv 
Toig Jeoig xal dd» *& vaMexmgsoa: xovà rbv (€"evró» nog vod; 
Koywedc.. videtar. autem genitivus ille ex eHipsi quadam profectus 
esse, Alia exempla, quae fortasse quis ex graecis scriptoribus 
comparet, sciens praetereo, quoniatn dissimilhma smt. 

Chorus aütem. Chirenum sive Solom sive alius quis haec eo 
consilio monet, ut istos heimines ex civitate exturbandos esse cen- 
seat, si quidem rem publicam salvam integramque velint conservare: 
impudentiam autem audaciamque effrenatam istorum hominuth in. 
dicavit illis verbis sg/a x»w0aA' à»yaró;. Quod autem poeta fingit 
illos ad iudices rerum navàhum -abdueendos esse, eos feuquem pe- 
regrinos notat, quo quidem crimine Áthehis wmllwm erat gravius 
aut türpius. Athenienses enim cui se ex ipsa terrà progautes, 
neqüe vero- aliande dvectos esse :sloriarentür; aegettine foróbuut, 
si peregrini homines in civitatem 'se - insintravissent, Nee whrum: 
Graeci enim, cum hoc essent ingetio, huc muturü, wt domestica 
iraxitte ec sua edmirerentdr, diligverent, àmarent ,'omnia respuebant et 
iáprobubant. althde advecta eut importata erant, aut si pere- 
grrhi quid-'adscivertit, Ha tamen atmnutarunt, formseunt, ibxe- 
rünt, iat» "it righ alibhum ant peréprinüth, sed pefihanam eset: 
makimé "verb -Atheniehses quaecunque iherementa ab aliehigenis 
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acceperant, iam libere et ingeniose conformaverunt, uf quidquid in 
lis admirarentur et amore complecterentur, id a se profectum esse 
suo iure possent contendere. ltaque etiam patria, cuius summo 
amore antiqui Athenienses pedi ant, propria, maiores in ipso 
solo nati esse videbantur, nihilque magis quam haec cogitatio 
animos ad honestam superbiam et libertatis studium incitavit. 
Luculentissimum exemplum praebet Euripidis Erechtheus, hoc est 
ea fabula, im qua germanae stirpis certamen cum adventicia sub 
ectu collocatum est, quae tragoedia si integra esset conservata, 
in clarissima ]uce pora esset ista quam dixi Atheniensium natura: 
sed vel in exiguis reliquiis manifesta huius rei deprehendimus vestigia, 
uti cum mater generosa secum patriae calamitatem reputat Fr, XVII: 
4dToyí;ouas dà noAAÀ* npórra uiv nóAw 
Qi» Xy vig (Av 15006 BeArloo Aofieiv* 
*Hn 7tQUTO udy Aeg oUx Enaxróc &AXoOp, 
4diróyJovi; à^ Épvusy* oi 0^ GAXas nóAtg 
Iitooó» óuoloc ! Bisnis ànriouévot, 
"dlc. nag. GAMov toi» dlouyoyyion, 
|" "Ocotzic 0^ dm XAAgc nóAsog olxiGi nó, 
4douóc novnoüg dontg àv Ef noyelc, 
bye zoÀírgc doti, voioÓ  Loyotuv oD.") 





*) Pars horum versuum legitur etiam apud Plutarchum T. H. p.. 604, 
sed additis alis, qui quidem ita sunt comparati, ut hmic sermoni non con- 
veniant: meque vero recte Matthiae censet post Lycurgi demum tempora 
additos esse hos versus ex interpolatione histrionum; sunt enim ab ipso Eu- 
ripide profecti, sed ex alia fabula petiti, in qua similiter terrae Atticae 
laudes celebraverat, partim iisdem ut fit versibus usus, quibus in Erechtheo: 
referendi autem videntur hi versus própter numerorum conformationem ad 
hisp ex postremis tragici fabulis: est autem illad fragmentum ita corri- 
gendum: 

'Hi wodUra uày ÀsÓg oÜx bnaxrüg RAÀoOtv, 
"foróySovec d^ Epgvuey* al ^ aor nóltus 
Ileadcv óno(oc dwqoonó9eioew Boleic 
Aion naQ! Giov cla slGe yo yep os. 
Ei d' oó xaptepyor xor tv xnotzia0oc, ydvat,. 
Ovo«vór ónip y/c Éyousv £0 x&xoeuévor, 
"Iv' ovt' cya» mUQ oUte yetuo Gvpzw»ei. 

-4 Ó' 'Ellàc 4o(a v' ixzoéq eu xeÀMota, yijc 

déleao Eyoryteg t5jade GvuyOnocvouev. 
Recte puto me o2 zz«otcoyo» restituisse; Hlwd enim haud sane levis est mo- 
menti, quod locí natura neque aestuosg nimis, neque frigida, sed temperata 
est. Et hanc quidem aeris puritatem et temperiem, qua. Attica terra frue- 
batur, saluberrimam fuisse valetudini et venustati corporum oonsentaneum 
est: uti enim fervidum coelum exuberante calore corporis vires dissolvere 
ac debilitare, frigidum membra retardare aliaque vitia infundere corporibus 
solet, sic aequabili ealoris et frigoris temperie valetudo firmatur et immu- 
tabilis conservatur. Verum proprietas coeli non solum magnam vim in oor- 
ora hominum exserit, sed maiorem etiam in animos: aere enim nimis aut 
lervido aut spisso ingenia aut lasciviunt nimisque laeta efforescunt, ut quasi 
difluere videantur, aut hebeseunt et situ quasi quedam nc torpore obruuntur. 
Contra Atheniensibus coeli sereni ea temperies contigit, ut animorum ades 
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Eximie vero Plato in Menexeno ? 237 A. Aspasiam maiorum 
praeclaram originem celebrantem inducit: ^ T'oig d' eUycvélag nod- 
To» Onijoke voigÓs 7 TOv ngoyóvcov yévicig, o)x Enzlvg olco, ovóé 


. vobg éxyóvovc vobrovc dmogvauévn uezoixotysag d» rjj xopo, &AAo- 


, 


Ot» aqu 7xóvrov, àAX avr0yJovac xal tQ Orr. dv navoíld: olxot»- 
vag xol zoegouévovc oUy $nÓ nxyrQvic, Gg. üÀÀot, ÓÀX Unà usroóoc 
Tác xopgac, i» jj Qixovv* xol vüv xdücO«: Ttevrqoarrag i» olo 
vónoi Tfjc vexovoyc xol OJonpaorc xal vnodtGauévgc* Óuuósazoy dij 
xoguijcet ngüro» 17» u5réoa ovTZv' of: yàg Ovuflolva üpe xal 
$3 TüvÀt tyévtn xoouovuérg, xrÀ. Aspasia igitur aperte profitetur 
Athenienses a terra non quasi noverca quadam, sed matre editos 


acueretur et ad contemplandum excitaretur. Neque fugit veteres, quantum 
sit commodum aeris illa salubritas et temperies: ipse Eurípides, acutissimus 
homo, in Medea hoc attigit v. 806: 

"Eoty9eidau vÓ nale» 0i 

— &c) dix AauztQoretov : 

Baoívovtzec &fooc al9£ooc. — 
Et comicus nescio quis ap. Dionem Chrysost. LXIV. p. 334 ed. Reisk. : 

Zéarztowe OcOntorày AS1waíoy nó, 

dic dij x«Aóv Gov quíverat 10 ytugioY, 

Kalóc y! 0 mag9tyOv, xoAóc Ó' ó Iletpousug.. 

"Aion dà tí(c zt vowx0 Eoy' GÀ zólic. "e 

Kol vobgayoU y', oc quaoív, lari» ly xao, 
Ita enim censeo haec corrigenda esse. Item Plato in Timaeo p.26 D: 
Taeítny ovy d?) tóre Suuztadav wv duixócunaw xol cvvgatw 7 9e0c ztQo— 
vépovug Uuüc diaxoGurGego xcTQxisy, ixAcbapuéyn TÓv Tónov, By Q yeyé- 


9009s, mi» tUxoaGíav dy» Oóodv iv cUtj xeTMdovGa, Or, qporrumrerouc 
«»dpac olus Gr" oU» quàioztoltuüg re xel quiógeqog 7) 9tóg ovcm àv 


ztgoqegegrütove «UTij g£ÀLovra olctw 1ómow Gvdgec rovrov ixietap£yn 
xatQxugEv. et rursus ubi pristinam terrae Atticae felicitatem describit, in 
Critia p. 111 E. suam respexisse videtur aetatem: T4 uiv oU» ric 4AÀge 

voa quos. T€ OUTM ELyE, xol diexexoOQTTO, 0g &lxoc, UO yscoyoy aiv 
Ainswiy , xal mQerrórvtOY abr0 ToUrO, quÀoxaiov db xci ebquür, yr di 
&olorgy x«l Udoo &qSorotaro» byórtwv, xol vaio 1Tüc yüe €Qec uerQLO— 
v&T0» xtxoauéync. Atque consenüunt veteres omnes: Cicero de Fato c. 4: 
Athenis tenue coelum, ex quo acutiores eliam pulgntur Attici, crassum Thebis, 
(taque pingues Thebani et valentes. Scite Cassiodorus Variar. XII. 15: Patria 
siquidem fervens leves efficit et acutos , frigida tardos et subdoloe : sola tempe- 
vata est, e mores hominwn sua qualitate componit. Hinc est quod antiqui 
Athenas sedem sapientium esse dixerunt, quae aeris puritate peruncta lucidis- 
simos sensus ad contemplativam partem felici largitate praeparavit. Adde 
Aristidem in Panathen. T. L. p. 305 ed. Dindf.: Tar ilr «UroQvGY, é&no 
v& ovTog BEe(gerog toU 7t0ÀÀoU xal Auufveg roGoUro«, Qv tig ExaOTOc &xru— 
£c zolÀd», Ér Ó' aUTüjc Tí; Gxooz0ÀLtee 9 960.6 xol ró dO7z6Q eUgagc 
tÜyao. ztgodflaAÀov ztevroyoU: Ó db xal iv avroig Tovrore Gir. éÉmonuj- 
sad9ci, oic uiv yàg GAÀAcus zt0LeGw, Ortoc Gy Eye0t toU oUpayoU, tic y& 
ejr» Xwpg«g imiixec "rrG09ei guufBéBuxe, ToU db rio nunc AMrmwtc 
&épog obzuc p Cd &puUrOG xcl xcOcourCr0c lor Ó The zt0Àewg UmtoÉ- 
xor. yvoínc 9" &» avtgv Énl vij zmópouótc» cGnto aUyij 1Q 0nio xtquaijc 

fu. — Cum duobus extremis Euripidis versibus componas quod Pericles 

icit in oratione funebri apud Thucyd. II. 38: 'Eze«séoyeros d? di& u£yeSoc 
Tic zmoÀtog ix mdasc yis và ztàvio xal fvufaeivt. Suiv unóiv olxeo1toc 
Tj &ztoÀavGt, z& evtoU &yc96 yuyyójutya xagzoUoOn. 4j xal s& Ox GA 
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omnibusque 'bonis et commodis exornatos.esse; huc maxime pertinet, 

od infra legitur: Méya 2 vexuigsov ovv TQ. Aoyo Ori ide ÉTEx&y 
7 yij vo)c TovÓÉ vt xoà Tzutrípovg zooyávovg* nüv yàg TÓ ctxÓv 
vgogü» Uyu inngókay d üv víxg* q xol yvy) O5uAg ttxoboá ct 
dÀm9uc xol u)j, àAX  vnofalAouévn, dà» uf £yp mmydc roogüc 
vj ysvouéwq* 0 d? xol 7 zutzípa yr vt xal vgo ixavóv vtxuj- 
piov nagéyevos uc üv9puinovc yevrqoauéyg* uóvg yàg iv 1i) vóxe 
xal zoUtTZ TgoQ3» üvJgumnta» ivsyxt tO» Tüv nvgOv xol xgidÓv 
xagróv, (Q xüÀMora xal üguwra vopera: T0 d»Ogomnto» vévoc, 
€) TQ vr. Tovro TÓ bdo» avr ycv»vgoauérg (cum his extremis 
compares quod Demetrius Phalereus ap. Rutil. Lup. II. 16 dicit: 
»Nobis primis.dit immortales fruges dederunt, nos quod soli acce- 
pimus, per omnes terras distribummus.^ lta enim legendum, vulgo 
priseas editum, cf. etiam Isocrates in Panegyrico 28 'T. II. p. 
43 ed. Bekk.) Inde etiam eximiam rerum publicarum apud Athe- 
nienses formam, iuris maxime aequabilitatem et libertatem repetit, 
p. 238 E: iio 02 Zuiv vg moAirdac vavrnc 7 Ó5 loov yéveoig" 
ei:quiy yàg dAAo: zóMug ix mavroÓanóÓv xortoxsvacuévo: üv9Qd- 
nt» &lgl xai ávoudAov* dort a)rOY» üvopnaAo: xol Gi zoActiGt, 
vupavv(ót; ve xai OMyagylo:* olxoSg« obv ivlo. uiv dosAovc, oi 
óé deonórag ÓÀAgAovg vouiLovreg* Tue; dé xol oí zuÉrsQOi, puüg 
urooc züvrtg üdeÀqol quvrsg, o)x díioUuev doUAo: ovÓO Otonóvot 
üAMgAu» slycu*  GAM 5 deoeyovla wuüg T] xczà q$ow loovoulav 
àvayxüLe Umrdv xarà vóuov xol ugócei &AAo Vndxu»v üAMjAo6 
5j àgsrijg dó5g xal gooriotwc. et denuo p. 245 D. dicit Athenienses 
germanos esse Graecos, nulla admixta barbarie, quare illos barbaris - 
infestissimos esse et omnem peregrinitatem repudiare: Ojzw 7 vo. 
vÓ y& Tijg móÀtwg yevvalov xal ÉAevgtgov, fjéfuió»v vt xol yide 
lov. xol qot uicofldoflagoy, àià 10 elAixgryóg eoa " EXAvag xol 
éueyeig Bagfágu»' oo yàg IléAontc, ov0à Káduoi, ovd diyvnrol 
vs xal 4favaol o)02 àÀÀor zoÀÀol qyatt uev Báoflapor bvrec, vóuq 
dà "EAAqveg ovvorxotcw uiv, àÀJ avtol "EAAngveg ov pio agot 
olxoüutv. 096v xa2upóv vÓ uicoc Uvsévaxe vj] note v5 
àAAozoíac q$6tog. Et ipse Pericles in oratione funebri con- 
simili ratione Atheniensium maiores laudibus effert, vid. Thucyd. 
II. 36: "MoEouos 02 &nó tdv ngoyóvev ngürov* Óíxoiov yàg avtoiz 
xal ngémov Óà puo iv voujÓs v5» Tiu» avtov Tc uvrumzg Óido- 
c9ou* v3» yo xyupga» Ód oi abrol olxoVvreg ÓiwnOoyij vÀ» inui- 
yvopuéyo» uxor vovdc DtevOfgay 0i ügerz» nagédoooy. Non minus 
dilucide Lysias in Epitaphio 6$. 17 docet, quantos animos Athe- 
nienses propter hanc germanam quae videbatur originem sumserint: 
JloÀAà pd» oU» $z$2oxs Toig "ttépoug mpoyóvoig ui yvouy xou- 
Hévoig negl oU Oixalov OiauóycoOou* 3j v6 yàp gy; oU (oo 
duxaía* o) yàg don:g oi moÀAol navrayóDev ovvatyuévo: xol 
érégovg ixflolóvrtg viv nd af Qxgoa», QÀÀ' o)r0ySovtc Üvrtg 
Tj» aév?» éxéxrqrro xai umríQo xol novolóo. Huc adde. Platonem 
in Timaeo, qui licet plurima ibi suopte ingenio finxerit, in hac 
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tamen re antiquam famam et popularem opinienem secutus est: 

quorsum perünent, quae ibi p. 24 D. leguntur. Et in Critia 

p. 109 C: "Hoowroc dà xori» xol 2495»ü quoi Lyovttg, dpa 

pév  àótÀqrv éx toabjvoO zxargóc, uo 0 quiosogío gukostyvia: 

vt inl à avrà dÀJóvztc, ovre) ula» Óuqe Mae vidt vj yupgov 

eyyazov, c obuloy xol noóoqopor áper]; xol qoovnse stegexviay * 

&»dgagc óà àyaJo)bg Qdunosjcarisg avróxOovag, enà votv U9toer T2» 

fj xoluHag vübw* v» và uiv Óvóuasa céloogta. xz. Ipse 

inequo SM hoc nomine Athenas felices praedicat in Agri- 

colis Fr, VII: 

"OQ nó gg Kíxgonoc, ad s0gvéic IMrsixs, 
Xoígs Auxagóv dántóo», ob9agQ óyadSc ySoxós.. 

Et hac ipsa laude gloriantur germani Athenienses in Veapis v. 1625: 
"Eouév $usic, olg noécsos. tobro roVoponsyi», | 
zivrrxol uóvos dixaltog ebyeviig abróx9oyetc, — 
Ziyógixurvasov yévog, xoà nÀdara vfvót v)v nóhw 
igeMijgay iv udyatstr, S»lx^ A9" 0 fáoflagoc.. . NN 

^ isocrates quoque in Panatheneico quantopere haec cogitatio Athe. 

niensium animos erexerit, disertis verbis docet $. 424:. Ofve ydo 
ógíog xal xoÀdc xal và napi víjv nóli xal và mgl oQüg adre0G 
digna, dionzo ngos5xov jj» obo mà Sev uiv yeyovóvoc, mpo- 

Tovg dé xoi móÀw olxjcavrag xol »óuow rgumivevg, ünorro dà 

Tí» xoóvov jaxnxósag svaíftuav ud» magi voUc JaoUc, Ouoaxcírq» 

dà nsgl vo)g óvJpuovc, Ovtag Ói juive puyádac, urs". Ani woe, 

dAÀà uóvovs; abróyJovac vüv» '"Eiljvewv, wol vaés5»v Lrorrag wj» 

X0oa» toogüv iE fomto ÜQvcav, xal orépyovrag ass)» ónoluc, 

éiontp oi (SÉAvi.gTos TO); naríoac xal zàc uapépac 'vüc avsó, "0óc 

dà Tovro; otro S«ogusig Uvrag xs. Et in Panegvrico $. 24: 

Ta/Wrg» yàg olxoÜntv oUy £ríoovo ixSalévrig: (90? dofuwx xota- 

A«flóvrtc, oU0' ix molAOv dv» uryádtg ovAMtyévrtc, OAM. oro 

xalüc xel yvnciwc yeyovouev, ov i5 fone Upvuev, aívgv &yov- 

vig Ünovra 1Óv xoóvov OuurtioUutv, ajkróySoveg Ürrtg xol vüy 
ovoudzwv Toig ajtroig, olansp vo)c olxttorárovg, v)» nólw Lxowttg 
mpocunt»* uóvoig yào Tuiv vOv EAkQvov Tj» aj» rooqóv xol 
narpíóa xol u5ríoa xalícat mpocsxu. Et sic saepe ali quoque 
oratores antiquitate gentis Atticae superbiunt, vid. Demosthen. de 
falsa legat. 261. Lycurgus in Leocr. 41 coll 83.  Consentiunt 
autem etiam ali, Athenienses -omnium Graecorum antiquissimos 
esse neque unquam suis sedibus migravisse, vid. Herodot VH. 
101: ^4oyoióraro» uiv EJvog nopgtyGusvoi, uoUvo: 32 ióvreg o9 
peravdcrae "EAAQvov. cf. Pausaniam Il. 14, 4, Cicero vero, 
homo levis ex more et consuetudine saeculi sui, quamquam alias 
atriae caritatem, a 1A longissime aberat, ambiióse prae se fert, 
anc honestissimam Atheniensium superbiam ridet in Libro III de 
republ. c. 15: ,,Praeter Arcadas et Athenienses, qui credo timentes 
hoc interdictum iustitiae ne quando existeret, commenti sunt se 
de terra tanquam hos ex arvis musculos extitisse.^ Siuoautem iure 
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Cratinus et eodem pacto ceteri comici poetae aegerrime ferunt, 
si quis peregrina aut etiam barbara gente oriundus in cdvitatem 
Atticam mala fraude se insinuavisset, quoniam intellexeramt, nullam 
pestem rei publicae hac capitaliorem esse: illo vero te Athe- 
niemsea, ui erant erga errans liberalissimi (conferàs Periclis 
erationem funebrem ap. '"l'hucyd. H. 30: 7*j» ve yàg. nói». xou 
zapéyoptr, xal ex tov» Urs SevrAoaloic Óntipyoué» vivo, 1) uuo. 
proc 7) Jedparec, 0 n3) xpvqO dy ü» vig tv. xoAeuior ida cq 
AnSeln, niwidovreg o9 Taie megnoxevaig vÓ nÀéov xal àndroug 4 
Tj àq' "uv aUtüv ic và toyo shyvyq) ita etiam plurimos in 
civitatem receperent. lam eomici poetae, qui aegerrime tulerunt 
eneris nobilitatem 'et honestaiem: peregrinis istis -e$ adventiciis 
inibus detusrpari, saepissime viris potissimum popularibus pere. 
pruam aut barbaram exprobrant originem: et sic Cratinus quoque 
loco Pisiam, icu asas (fictum hoc nemen) Diüitrephem tan- 
quam homines, qui mala:fraude usi Átticam civitatem sibi arroga- 
verint, acerbe no£ai: fudices onim: rerum .navalium etiam de iis, 
& subdele se insimuavissent civitati, ius dicebant, vide inprimis 
Meierun. et Schoemanmim de htt. Att. p. 83. De ipsis illis: homi- 
nibus quos. Cratimus castigat, alio loce dicetur, attigit nonnulla 
in dissertatione de Áriatephanis Ávibus et Hermocopidis, quae Museo 
Rhenano T. III. 2 et IV. 1 inserta est, Gustavus Droysen, vir 
ingeniosus, qii tamen parum accurate de permultis rebus disputavit 
multumque errevi£ et in instituto fabulae illius Aristophaniae expli. 
camde, eí in genübus familisque Át&cis diiudicandis,. uti in 1is, 
quae de Solonis posteris eorumque cogmatis dixit uf. 2. p. 196, 
uae quoniam ad Solomem: pertinent atque ipse erravi in iis quae 
disputavi ad Anacreontem p. 175, in errerem. inductus a: Platone, 
quem sane decuit hanc familiam, ad quam ipse genus referebat, 
melius movisse, stemma. subiiciam:: j 
Execestides 


Solo | Dropides 
Critias I (quem celebravit Anacreon) 


Callaeschrus I NN MEE Clauco I 


hin Hu | Le - I 
Callaeschrus Il nw uU 
Critias III ; Leager ll 


(qvi feit inter triginta tyrannes) 
verum haec accuratias persequi msüituti ferminos excedit. 
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Nihil antem: in posteriore hoc versu; 

ILoíay, 'Oog?ova, 4durgígo. j 
mutandum arbXrer, quod visum nonnullis hominibus docüs, prue- 
sertim cygm vestigia eiusdem metri mihi videor deprehendisse im 
dis, quae leguntur apud Pluterchem de poetis andiendis c. 7: (l'àv 
xcupóosucroy vnto(ldAAa uaotoontia IloMoygos, sódaípew IIoA- 
ayopec . otbodaio». (alii o99asíary, quae:est legitima forma), bye 
7iovtogógov zQpcw. quae quidem ita censüftuenda videntur: 
Eédo(uuv  IHoXayooc, e 

Osgdno» alya nXovroQópo» toéquws. ; 
illa enim verba edóa(uev IloMaygoc extremam. partem tetrametri 
anapaestici efficiunt, sequens versus compositus est e «retico, cutus 
ulüma arsis soluta est, et glyconeo. unt autem haec, wt puto, 
ex Cratini Chironibus, et ex. De ipso quidem loco, quem tractamus, 
petita: conferas Photium p. 361, 5: Oéoasía oiz- fj oi eUyóuevo: 
ndyreg Pmerdyyawov:.igox Óià vÓ vj» ZeÀsw» aj:5 imojyrioÓwu- 
Kgaorivog Xsípwmoiwv* atE o$o«»4o, Suidas. 'T. I. P 653 et 
T, II. p. 740 similia exhibet. .Dictnm. fuit proprie .de Amalthea, 
deinde translatum ad ea omnia, ex quibus.quis fractms emolm- 
mentaque perciperet. Cratinus autem impudicam uxerem, ex qma 
Poliagrus quaestum insignem percipiebat, hoc. nomine compellavit, 
ludens simul opinor ambiguitate vocabuli,. quod: de probrssis 
mulieribus usurpare soliti erant, . transferentes nt videtur. a jeseiva 
caprarum naípra: itaque Nico meretrix hoc cognomine gavisa est, 
'eial aliam s PRETI originem subüliorem quam veriorem imdácet 
Macho ap. Áthen, XIII. p. 582 E: | 

*O sob ZogoxAov; Zinuogüw iguuevog 

T3» lya Nw, nosofvtéga» obgav, oat 

Néoc dd y aS9rüg slyev* D ó Pu. «i 

"Qr. vüv néyo» mor 0»r édoaaré» Wazíguytr . - EP 

GCalAó»* negsyeviO yàp slg wv Lirzee)? —. dr. eus 

"Qyvnoóntvoc xsid0ovtlag loyádag 

"Yudrrió» T8 qgogzto?jevog. ucl. - 

uamquam non nego Áthenienses, homines lepidissimnos, simul etiam 
illud, quod Macho vult, spectavisse. Nico vero ista videtur maxime 
ante initium bell: Peloponnesiad fleruisse, quandoquidem illam 
aetate iam confectam Demophon Sophoclis a egens amasius perhibe- 
tur amavisse: Sophocles autem etsi iuvenili et confirmata quoque 
aetate puerorum amori indulsit, vid. Athen. XIII. p. 603 et 954, 
senex tamen voluptates istas non axmplius desideravit, vid. Plato . 
de Repuhl I. p. 329 B. Aeschines Epist. V. p. 476. — Cicero 
de Senectute c. 1& et Valer. Maxim. IV. 3, 2, quamquam com- 

nas cum illo Sophocleo dicto, ea quae refert Athenaeus 
XII. p. 592 A. et Hermesianax iüid. p. 508 C. — Eadem vero 
Nico antea, florente ut videtur aetate, ab isto 'Thallo fuit amata, 
quem una cum filio Stephano commemorare videtur Lysias .in 
oratione de bonis Aristophanis $. 46 tanquam hominem diisi- 
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mum: Zregpó»Q Óó) vQ OoAÀo0 Myiro slyu noy T stvt-xovro 
vaÀávrov, ánmoJavórrog d' 4 oben iqd»n nto) f»yÓtxa TdAavwra. 
Jllod quidem certum videtu hunc 'Thallum ante bellum Peloponne- 
siatum vel ceríe sub imitium 'eius belli Athenas se contulisse: 
nullo igitur pacto idem potuit etiam Nannii meretricis consuetudine 
uti, quae. multo post vixit. Quamquam Athenaeus XIII. p. 587 A. 
dicit propter humc ipsum Thalli amorem Nannium cognomen Ca- 
pellae accepisse: Navvlov dà "Yxtolóc uvnuoveót iv 1Q xorà 
IlazooxAéovc* abvg 0' 0v« LMiE. énexostso nmoosínoucv did 10 GoÀM- 
Aü» zóv xámmAov iEavalóca: xr. et Mimiliter Harpocratio p. 130, 
43: Nürveov^ "Ymepiónc i» t xotà llazgoxiíovg, b yvjoiwg. 
AxolAMódivgoc i» v nepl'éraipdv iyu AfytoOol quw vadzny 
*)wv é£taípa»v dià v0 OoAAÓv ia xünmyAov xoraqayttv xiÀ. etsi 
autem ille etiam Apollodero teste ütitur, mihi tàmen uterque in 
errere videtur versari: arbitror enim illam meretricem Nannium 
sane Capellam vocatàm esse, sed non propterea quod 'Thallum 
amaferem :habueri, quod quidem in Niconem cadit: Apollodorüm 
aut&m, quein et Athenaeus et Harpocratio sequitur, cum .reperisset 
utramque meretricem eodem cognomine notatas esse, temere omnia 
conturbavisse; Ceterum Niconem eadem appellatione rursus exornat 
Mucho "ap. Athenaeum XIII. p; $88 C. et Lynceus p. 584 F. 
Poliagrum autem illun, quem vexat Cratinus; uxorem babaisse 
meretricem, cnius opera m sibi comparaverit divitias, cognosci- 
mus etium ex Aldphrone Tif. 62: Ki us Tola ypoo TOU xvgtoU xaxto- 
vepgóc dorv vorcÜra ZLÍvürxiic* (xeivoc ydo Adrpu! ttagà vÜ» uomóv 
ànb vjj youcrjj noarrÓutvoc á99ovc vri; vuuwpolog 1jgle. Sed assi- 
duis comicorum probris: et maledictis tandem eo est adactus, ut 
vitam suspendio finiret; si vera narrat Aelianus Variar. Histor. 
V. 8: Zwxoárgc niv oi» xouwpüovutvog ày(Ao, IloAMaygoc óé àn- 
4ytaro. Ceterum imm. Boettügerus Praef. Ámaltheae T. IL. p. 4 
suspicatus est illud fragmentum apud Plutarchum Cratino vindican- 
dum esse. | 

His subiiciam pauca quaedam de incertarum fabularum fra- 
gmentis. Et primmm quidem illud, quod Zonaras T. Il. p. 1366 
ex Cratino affert, ita est distinguendum: 

Gaílvto9o. xovosj», xaz' àypgo?c à* 

, 4fi9ic ab uoivfolrnv. 

uo genere metri usus est Phereerates in Feris Hominibus et in 
Crapatalis: amquam possunt hi articuli versuum etiam in unum 
coniungi, ut legitimum sit metrum Eupolideum, quo quidem numero 
iam Cratinus usus est, ut in Effeminatis ap. Áthen. XV. p. 

Iluvroloic ye us» xtqoM)v &v39époig &pé£ntonon, 

"dtiploic, QóOoig , xoívtoww , xoouocavdaAo:, toig xsÀ. 
Eupolideum appellatum est metrum, quoniam hic poeta praeter 
ceteros frequentavit, quod vel ipsae comoediarum reliquiae probant. 
Jam si licet coniecturam quamvis incertam periclitari, dicta sunt 
haec verba de lucerma (or/Àg), quam rusticus aliquis homo. in 
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urbe ab Hyperbolo emisset, quae videretur exterma specie aurea 
esse, sed esset plumbea. Hlyperbolus enim, ut quam maximas 
divitias corraderet, hac fraude usus erdt, ut plumbum admisceret, 
ug lucernarum pondus augeretur: vid. Áristophanes in Nubibus 
Y. | 


065: 

*YnéofoAog Ó' dx zü» Acyvww niv $5 vráAavto noAÀà 
-  EDwgs dià. mowgolav, àÀX od uà di o) uàyotpar. 
ubi im scholiis haeo leguntur: Oroc Avyvomoihg dw züro navovp- 
yog 4»* o9 yàg xaÀwQ uéóvo» lyefgo mgóc T)v vüv Àyvw» xuza- 
qxsvr», àAÀO xal uólifidor àves(9st, Tva. moÀo füpoc tyovzec nAs- 
erop üL,o. (gt»* x«l obroc édnnára vovg xotaévowc. Similem 
fraudulentiam non dissimili ratione in Cleone Aristophanes repre- 
hendit Equitt. v. 315: ; 

Ei 08s us o$ $^ eloGa udsroy! , od! dyo xogdtüueta* 

*Oox.c 6aotátvo ànaA tc Ofouo uox95009 flaóc 

Toig áygolxotoiv. etvospycoe; dare goíveadas nox 

Kal nglv fjuépo» qoo5sos ueltor 3» óvoiv doypuoiv. 

NIK. N3j /f/, xáp? voy! Uoacs vadvór, iore xal yéur 

Jláunolo» voig Ógudrci0: xoà qülotg nagaoye3etr. 

Jlgoiv yàp elvai: Hspgyacijotr , Fo» d» zoic éufláauv. 
ubi, quod praeteriens adde, Sholiasta in verbo ózuóraw: expli- 
cando admodum nugatur: intelligendi sunt Pergasenses, ex quo 
pago erat Nicias, vid. Heraclides Ponticus ap.-Athen. XII. p. 537 €: 

» dà Niwov vo) llepyaoij9ev nÀovror 4) sü».-"loyoudyou 
tívec ánoAtsau», Ceterum Cratinus Hyperbolum etiam in Pytine 

atügit, vid, Schol, Aristoph. Pac. 691: 

*YnéoftoAov» à' àxoefifoac iv toig Aoxvo«ai Jgóyon 
et in Horis, vid. Scholiast. Luciani 'T'imon. c. 30. 

In illo fragmento, quod servavit Athenaeus I. p. 8 A: Tv 
yoiv yMoyoov "loyóuaxov Koqsivoc IMvxónor xal.  Ilüg àv 
"eyondyov yeyowoc Moxeo»íov quAódepoc ü» 5c; Meinekius ad 
Menandrum p. 8 versus iambicos sibi reperisse visus est, sed 
numeri prorsus sunt diversi: ego quidem haec ita corrigenda 
arbitror: 

Ilóc yàp àv 'Ioyouáyov yeyovéc v09 

Mvxovíov quiódopoc üv dc; 

IMvxovlov enim prima syllaba producta poeta videtur dixisse, quando- 
uidem aliter huic numero non potuit adaptare. lschomachus ille, 
omo ditissimus, duos habuit filios, " quidem ad lo saber, 

videntur redacti esse: alterutrum ex his alloquitur aliquis apud 

Crotinum: cf. de his Lysias pro bonis Áristophanis $. 45: 40zíxa 

loxoudyo, tcc Fog, müvreg qorvzo elvai nàfov 7j tfióousjxovra sà- 

layra, cg àyd áxoíw* BivepuácOmv à vO vift o0À02 díxa vülavta 

éxavép ánoJavóvroc. Ischomachi ingentem rem familiarem immi- 

nutam esse etiam Heraclides Ponticus ap. Athen. XII. p. 537 C. 

memoriae prodidit: 7Tó» dé Nixíov qol vo) lltgyaoi9t» rÀoUror 

j và» loyouáyov tívg dnAcoav; o)x JdóroxAégc xal "EmuxM gc, 
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o uev" AAAAcY Ur» nootAóutvos xel máyr' iy dAdrrovi noousvot 
Tác 7500v5c; Enuór Óé návra xozaváAoga» xowto» ntówrtc uo 
zó» fov àreÀevTzOO»; qui quidem locus vitio aliquo laborat. .Sane 
Nicias divitis opibusque abundabat, eiusque posteri paene ad pau- 
pertatem redacti, vid. Lysias de bonis Aristoph. 47: 'O co/eww 
Nixlov obkxog ixposdoxüro slvou o)x iAayzov 7) éxoróv voAdwre» 
xal vosrQy» tà nzoÀAA t»0o» T»* Niuxjoatog à" 0v! AnéOvmoxts, 
doysgioy uiv 3j xovolov o$Ó' a)$rüg tq xaroalansy oto», àAÀÀ 
73v otcío», Tw xaréhint» TQ viti, oU nAtlovoc ü&ío jarlw 7) zevrd- 
quy xal.Óéxa vaÀávroy.") at Nicias filium habuit Niceratum, 
nepotem, qui etiam a Lysia de bomis Nicise $. 10 commemoratur, 
Nicam vocatum, ut suspicatus sum supra: hic vero, quantum quidem ex: 
orationis conformatione licet coniicere, Autocles, filius vel certe 
unus ex posteris Niciae diceretur magmas illas divifias disturbavisse. 
Neque vero licet existümare Autoclem et Epiclem Ischomachi esse 
filios, nam scriptor aut utriusque filios aut neutrius debebat com- 
memorare: itaque sic statuo, Heraclidem, cum notum esset omnibus, 
quo pacto Niciae et Ischomachi divitiae essent pessumdatae, de his 
nihil dixisse nisi hoc: 7» 0à.Nuxov to? llepyaenOev nioUrov )?) 
và» '"loyou&yov vívtc ànoàsca»; satis autem ex instituto illius loci 

arebat, posteros horum virorum. opes luxuria nimia vitaque 
hibidinosa aftrivisse: deinde vero exemplo Autoclis et Epiclis utitur, 
qui divitias maximas a maioribus. partes turpiter dissipaverint: 
O)x zdózoxAf£g; xol '"Emixhéng, oi uer! ÓMAgAm» Ui» mgotióue»ot 
xal. seáys. ày dÀdtrove i ztoi0tpuevot v5jc. 700»5c, dm &t07) návra xozav- 
&Aogav, xuvuoy nvitc üua Tov (lov éxsAsvsmcav; ia enim haec 
conformanda sunt. Autoclem istum fortasse 'lheophilus ap, Athen. 
XL p. 472 D. attigii: z ou 

TexguxórvXov 0à xÓAuxa xepauéay uvà 
Tüw» Jugis» nóg oxtiz xsgavyiu. 





*) Niceratum divitem vulgo habitum esse et ob id ipsum triginta viris 
suspectum fuisse docet Xenoph. Hejlen. II, 3, 39, ubi 'Theramenes dicit: 
"EyíyyeGxov dà On £fvAaufavouévou Nixnocrov r0U Nuxíou xci niovoíov 
xcl oUdiy zt07:01€ ÓTjuOTixO» oUrE «UTOU OUzEe ToU 7:«r00c 7tQaíepTec, oL 
1ovtQ Óuoro, dvauertig vui» yevngovrat. et Diodorus Sic. XIV. 5: "4veidor 
dà xol Nunoerov t0» Nixíov rov GTQoTQygoorroc bmi Zvgaxovofovg vióv, 
expo ztoóg &navrag Emwixij xol quidy9oozov, nÀovtq dà xoi dó£y oyteóór 
zzperov z&vrov 493vaíev. Et ipse Lysias adversus Poliochum 6 indicat 
non sane pauperem fuisse Niceratum: Ke oj moAÀQ xoOóvq UGreQo» Nwwg- 
Qutoc, &vewyuóc à» Buóc xal vióg Nix(ou, svroug OY 1j Uuteréo nÀn9&t, 
GvÀAqqOsle Umó tO» rQuixovra &ztÉ9aytV, oUrt yfvtt, oUt& OUOÍq OUTE 
3azí(q doxdy &va£toc tiva, vijc sroAie(oc utraoyeiy. "Triginta autem viro- 
rum dominatione sublata, popularique imperio restituto, bona quae Nicera- 
tus et Eucrates Niciae frater reliquerant, auctore Poliocho publicata sunt: 
hnic autem Poliocho actionem intendit Eucratis filius, cui Lysias istam 
orationem suppeditavit: sed iudicii quis fuerit eventus, ignoramus, ita ut 
non improbabile sit, ingentes huius familiae opes iam ante attritas isto 
iudicio penitas perditus esse. 
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KoAdc, &qoq Llovoavy* o00 ü» AditoxAgc : 
Obroc uà v3» yiv wov9uuc 1fj ódi 
"pag ivopa. 
Nescio an idem sit Áutocles quem accusavit Hyperides, vid. Har- 
pocrat. p. 85, 14. 88, 17. 108, 16. 127, 29. 154, 16 et. 170, 14. 
a ae de in Epiclem fuit oratio, vid. Harpocr. p. 51, 3 
et 56, 18. 
Ex Cratini comoediis a veteribus grammaticis non pauca voca- 
bula afferuntur, quae cave temere spernas aut negligas: sane si 
quis haec singvla consideret, res non ita magni momenü videbitur, 
at si in unum haec ommia coniunxeris et sub indicium vocaveris, 
tum optime cognosces, quo dicendi genere usus sit Cratimus. Hic 
enim poeta sicuti comoediam iacentem antea et contemtam primus 
instauravit, ita etiam sermonem rei novitati accommodatum reperit. 
Iam quemadmodum in eius. animo magnitudo quaedam et summa 
vitas conspicua est, ita etiam. oratio sublimitate et dignitate 
insignis est, .et quamvis poeta utatur sermone a quotidiana con- 
suetudine non nimis alieno, quem quidem comoediae ratio flagitat, 
ei tamen splendorem quendam et varietatem iucundam .conciliavit, 
quae popularium ingenio prorsus fueret. atcommodata, i(a ut etiam 
ab antiquis grammaticis purae politaeque orationis gravissimus auctor 
sit habitus. Et Phrynichus quidem saepissime Cratini testimonio 
usus est, vid. Praepar. gophist. ap. Bekk. Anecdot. T. L. p. 3,25: 
IMvrt)xralg Ógpto. asuvóv* Zrrixóc ost0 xal osuyüc Koasivoc einer, 
ibid. 7, 9. 8, 6: oi uévro: Merixol $7» áopooríay dn 09 ui) ngo9w- 
utio9'os n0? óguüv noüzaa viOéantv *. 10 yàp üvrext[uevov Tjj vouasesg 
&ppooía Tivoc eine» )ppOuOoi, olov» npoJvusioOo:. cf. ibid. 
13, 6 et 20, 28. 29. 39, 10. 42, 21. 51, 26 et in Eclogis p. 110 ed. 
Lobeck p. 136. 258. 360. 433 idem p.145 Cratinum cum reliquis 
antiquae comoediae auctoribus componit: Zweórego» 0 norpr5c, oU 
dé Aéye eULwpov xépagov xol eüLoQórspov* «ug zou roqürmc xol 
Koorivog xal E/noAc. ubi quod praeteriens moneo, Phrynichus 
raeter alios Áristophanis locos videtur eum spectavisse, qui est in 
Ecclesiaz. v. 136: ' 
"Ióo? ye oo« nlvyovai. UY. N53) v3» 2s, 
Kal vavrà y' ePLupor. 
et ibid. v. 227: 
Ty olvov sUL5opov qiÀoto  don:Q mQó rov. 
At vero hic qüidem versus aequabilitatem orationis valde perturbat, 
nam et septem versus, qui praecedunt et is qui sequitur cadunt 
omnes in — ovo: dntp xol zoó vob, quod ut hoc quoque loco 
resütuatur flagitat lex concinnitatis, corrigendum igitur arbitror: 
Tàv» sULopov qiXAoUoiv dong xal zoo vov. 
Hanc orationis constantiam ut servaret, ansus est poeta vel contra 
consnetudinem formam «eUjopov novare, si quidem novavit: nam 
similimam formam notavit Hesycbius: Z«pooréoa: áxgasztoarépa* 
ibi vero ex cod. Veneto flagitante etiam litterarum ordine. resti- 
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tuenda est germana lectio Zogwvégpa* áxgoareorépa. Atticus enim 
aliquis poeta sic dixerat, eadem numeri necessitate coactus, ut 
insolenti illa forma uteretur: zó» £vGogo» autem apud Aristophanem 
facile sine substantivo (ojvov) dici potuit, quandoquidem etiam in 
ulari illa cantilena, quae Athenis in "Thargelis canebatur, 
ictum erat: | 

Kol xÜux' s(booov, óc à» utJ9Vovoa xa9tiógc. 
vid. supra p. 41. — Porro Photius p. 254,3: JMMsAdyyoug xol ut- 
A&yxonc* óugórtoa z4rrixá* nuülÀov Óà OiÀ moU $^ Koazivog. nam 
videtur posterioris formae testem Cratinum adhibere: et sane Attici 
frequentius ueAayyos;c quam cÀóyxooc dixerunt, Eupolis ap. Schol, 
- Homer. Odyss. IH. 157. Poliochus ap. Áthenaeum lr p. 60 B: 

IMuxokw uthayyot u&Goy fuceaiuérqr. | 


et Antiphanes ibid. IV. p. 161 

Mátgc uskoyxo? utolón Aeufdrov Mnt. | 
Reperiuntur tamen etam in Cratino, quae grammatici ab Aitico- 
rem usu .et consuetudine recedere arbitrantur, vid. Phrynichus 
Bekkeri T. I. p. 13, 13: no»vytto9c xol 0óvvyíGeo9os 24rrixdig 
dingéors —  Koorivoc uévto. T0 Qvvyiuévov énl soU vezunuévov 
do); Oürvvyac véStxc». Eiusmodi est etiam illud, quod Photius 
affert p. 90, 28: OsAdsrounv* Zw» OaAéstral Tug lóleg* oVrwg 
Keoivos. Scribendum 33A&6evoí cig*."axóg. media enim 
fotmà etiam usitatior, quam activa praecipue significatione intran- 
sitiva; lenicis autem maxime usitata illa vox, 1d quod docet He- 
sychius: OyAdosgQua* zoogóc*: £av. 02 ]axóv.. ZogoxAMc 4AcSávóga. 

Sic verbum quoque JzAd;u» potissimum ab lonibus est frequen- 
tatum, vid. Photius: GzAdba»* tà zgéqew 1 yóXaxri* oí ópxaio: 
závric" xal udiicra oi Io». Sed praeter Cratinum et Sophoclem 
. dixit etiam Eupolis, vid. Pollux Yi. 90: T?» 06 9qgXaLovco» 
Ev nolug z(95»» 9nX&ovoiav vóuaccv, Sed non mirum est in Cratino 
multa a vulgari consuetudine recedentia reperiri: nam sicut in 
argumentis tractandis magna audacia versatus est, id quod Persius 
quoque Batyr. 1. 124 indicat: 
Audaci quicunque afflate Cratino 

Iratum Eupolidem praegrandi cum sene palles, 

Adspice et haec, si'forte aliquid decoctius audes. 
ita etiam in verborum formis significationibusque novandis maxima 
libertate usus est: ita videtur foaóíjov dixisse, vid. Suidas 
T. I p. 419: Bái: xol gaóíjov, àvrl voU fjdóibe. —Koasivoc: 
medium enim verbum /foó&o9oi qui praeter Cratinum dixerit, 
novi neminem, sed futuri media tantum forma fiaóiovpo. fuit in 
usu. Et24üw»wwor qui ante Cratinum dixerit, ignoro, postea multi 
eadem forma usi sunt, vid. Anecdot. Bekk. T. I. p. 346, 1: 
zug Ospsxoétgc dinev üvrl voU 14Óardog* Aéyu dà v5» altu- 
zuxi]y 2zdóo»ioy* ovr) Ó8 xoà llidvwo? xoi Koorivog, €1Àà xol 
Aoi togürgc xol fregow* Aéyovo: d xol 'Ów»» adrÓ» nolAdxic. 
videtur enim Cratinus prunus propter numerum hanc insolentiorem 
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formam  ascivisse, quae postea etiam a scriptoribus pedestris 
orationis recepta est, Plutarch. Erotco c. 13 $4ó6»:o: scribendum 
est pro 2íówvaio, vid. ibi Winckelm. p. 155. Nec minus multa 
novavit in significatione verborum; eiusmodi est, quod Suidas 
T. L p. 452 affert: Bo», o5jJnsov: Koorivoc, ubi praeterea 
ionicam formam animadvertas, si tamen Suidas satis recte illum 
Cratini versum intellexit. Prorsus singulare est, quod Grammaticus 
Bekkeri 'T. I. p. 337, 15 tradit: 2yioc* 0 oeffüoguiog* xol üytov 
*Ó o:fáouuo» xol T(uio»* Aéyoro Ó' üv xal &yiog Ó puapüg dn 
v0U üyovc, (€ Kgoa&zivoc. Alias vero antiquos secutus videtur au- 
ctores, uti docet illud quod Suidas habet 'T. I. p. 170: "4vaAzov: 
"Ournooc xal Kposivog àvrl 09 dmÀqgowtov* Ztvapyog dà üvrl ToU 
xwolc &Àdv. Nam ut Homerus dixit Odyss. XVII. 227: 
241Aà mrw000v» xoà Ód9uov 

Bovissos aidr(jo» fóoxt» 5v yaciéo üvacrov, 
ei rursus XVIIL 116: 

"Oc voUrov và» üvaÀro» üAsrtUtty &nénavoag. 
adde ibid. v. 366, ita etiam Cratinus hac voce, quae ab Attic 
sermonis consuetudine prorsus abhorret, sic usus videtur, ut unum 
ex his versibus Homeri vel integrum vel immutatum suo proposito 
accommodaret. Ex populari autem. sermone petivisse videtur illud, 
quod Pollux V. 68 affert: 2fià roVrÓ uow 0oxtt Qaovz00a zv 
Aíya» àÀAo: v& xol Kgazivog xoAdv, 0vouo zouwutvo. TQ Loo 
z7» gvo:v. Cratinus enim leporem sic simpliciter óaoózoóa :voca- 
vit, ut Álcaeus in Callisto ap. Athen. IX. p. 399 F: 

Kopíavvov fpa 14 Asnsó»; "Ia 1o)g dacínoOac, 

Ovc àv Adflouev, lol diandrzaw. Vync. 
Et Nausicrates in Perside ibid.: 

E» 7j yóp ruux; wg ds monort 

Zlíovrac, 3 tovUtov Ertpgov. Jzolov; 

Ov jacénod' tbgs» iarw ojyl Qádiov. 
Et Ephippus in Obeliaphoris ap. Athen. VIIT. p. 359 B: 

Zlao)nov; àv indA9m vig géot. 

Nicostratus ibid. II. 65 D: 

IMs) nolvrtlódg, àÀÀAà xoSJugsloc, Óacvnodn 

"Eà» ntgaiync, áyógasov xol vyrt(a. 
Diphilus ibid. VIII. p. 401 A: | 

Xeudóvaog 6 Qaoínovc, yÀvxeéla À^ 7 uluagxvg. 
Alia vero vocabula non pauca Cratinus ingeniose novavit, qualia 
sunt ut opinor oiuvAógow» et aipvAonAóxog, vid. Grammatic. Bek- 
keri T. Ll. p. 863, 1 seqq. et à»oopyoc, ibid. p. 406, 11 et fortasse 
ágotvcnac, vid. Eustath. ad Odyss. VIL p. 1571, 46:  Ovn: 
&vánaley tyot ü» 6 napi TQ Kgorívw dggtvonmag* và ui» GÀÀo 
yUvvig &v £xtov 0£ *«. dvópópopqo»* oi ÓÀ roroUzor xal ívdgoyvyot 
Aéyovre:: quod si recte Ejustathius interpretatur, comicus virum 
effeminatum, qui nisi vultu virum npn referebat, dooe»wza» dixit: 
neseio tamen an Íerie ita mulierem appellaverit, uti Lucianus 
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quoque in Fagitivis 27. In muheres autem Cratinus alia quoque satis 
lepida dixit, uti illud quod .est apud Hesychium: 24»weLontug, 7 
o)x (Av) üsdayorzo dÀx xcu": nam si recte expedio, ita vocavit 
mplierem, quae vel totius pagi impetum et convicia sustineat. Lit 
voracem sive virum sive feminam lepide. yaozQoyceu/iów dixit, vid. 
Pbrynich. Bekkeri 'T. . p. 38, 48: l'aezpoyáov6Àsc énl vov 
xaric4óvrov Koovivoc si. Compares Hipponaects versus apud 
Athenaeum XV. p. 698 B: "IN 
Moved uoi Etpvutóovtidóm, 19» stovroydoof0i, 
T5» 2yyaovoauáyaigav , 6c o9 00 xotà x0onuov, 
&p', Oxe «nel. xuxj xaxüv oitov ÜAgrGu, 
Bevijj 6nuocly xuoà 9iy GA0g àrowyétore. 
adde Aristophanem in Equit. v. 247: 
llais xot và» navotgyov xol vogotimnóoroarov 
Kol veg», xal güguyya xoi XàovBOi &gnayijc. 
ubi nescio an g&gvyyo corrigendum sit, Similiter Pherecrates 
éxyogvfOiGu» dixit in Crapatalis apud Athen. XI. p. 485 D: 
Tv 9tosióv 0^, olg vio. 06y" 
*Eh, Aanacsüy Xowouévou 
IMiorjv ixyogvfOisc:. | 
Cratinus autem talia malta videtur nmovavisse, ex quibus pauca 
uaedam servavit Phrynichus, saepe non adiecto poetae nomine. 
ta Cratini esse videtur, quod legitur p. 58, 33; Ilovvoqágvt: 
e sig. floíAorzo axumrvev so. üüAxgro» xai qüyov, 9: 7 qdovt 
d:à và qaíyeOog meÀóye toutv, Et fortasse ex eodem hoc poeta 
petitum est quod legitur ibid. p. 61, 1: Jlovroxóxn yvw], 4j oUro 
7ztGV0UQyog, € xcl v3v OüAaTrTG» xvxüv* Og n5tiJdálorca, g 
vie Sülacoo» nij5w Óvvauéíp, ipucta nzmyvuufvuo* xol iml Loos- 
voc «ó Ouoro» égeic. lt fictum nomen :est, qued ex Cratino prefert 
Hesychius: -4fe50* 0 .Koozivog cwoposenoigotv ànàó ToU. déyea3a 
ódipa: notavit enim virum aliquem popularem, qui donis se corrumpi 
pateretur: prorsus germana sunt illa nomina 2fwoo et 'Eufsna, 
vide.suprà p. 69. . Fictum wocabulum est Sadieyar/ec epud Pol. 
lucem iiL 02: JBaówrixóg magà 1dgrsrogav&, moagó ó8 Konsivo 
faapnosíac: sic recte cod. lungerm. et Voss., valgo fádwsQu, 
eiusmodi cutem vecabula plurima apud comicos reperiumtur. Novavit 
vero Cratmus etiam ilud m.cc0xw»íac donc, ita enim corrige 
quod legitnr apud Scholiast, Homeri. H. 2. 321: 'H átvg evos 
Ati 20 o, "nod rs v6. oO xol ügüum ixrelrousy Üveua "Mor, 
zze86oxovíac "AMpt»t* -Koosivoc. ipsum enim Mawortem mmocoxcríav 
vocavét, si ns 'supplicium' eorum, qui pice obliti comburantur: 
cf. Hesyehits: dlmooxwvfac* "Hoóoroc ILucowovius tisty Pii T9 
TÀ noóflaa wÍooy woítoJou. ubi ant corriges" Hocóepec, qui 
et -alias.-Cràtihea wocabula interpretatus est, wide supra $. 
aut si forte hot dubium sit, Z»ódovog, quamquam de Zenedeto 
Craümi imterprete mihil inedivi. 
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Et nescio. an Craünus primus dixerit /máyoper?, vulgo qni 
dem . apud- Scheliastam Aristoph.. Neb, wv, 788 legitur: bord 
. *aGzQw^ iÓu dati» óndscueséciaro»* abe 04 dzü0spus- q»aív, 

Koasivo; dà àniAz0uocv»s. lta in edit, Bekkeri legitur, atque 
.eodem modo ep. Suidam 'T. L p. 819, sed vulgo edebatur: 5j 
Alice 08. énoun, guai $à Koorivog bulüáeuow., aque pate 
scribendum  àz:Az5040»5. —Audacter sane novatum est, qued. 
Hesychius affert: '"ExxexocgsAwué»z* o$ Xouüov obca* "Ex- 
gaviióg yàg vj xou XonlAog J&pé&nov Jv, Üg evremuiro 
xcumótag. "Casaubonus Animadv. ad Áthem, p. 483 soribendwm. 

tavit: oe-XouíAov ebcoa vel soU Xo. ovco. recu Naekius ad 
Choeril p. 96 ita explisat , ut. praepositio éx vim habeat privandi. 
Scribendum autem puto: éxxeyoigilepuérg* o0 Xogov Mobaa. 
dixerat enim comicus in parabasi, se in medium preferre Musam 
sive fabulam, in qua nihil sit Choerileum, quae nihil xomtineat 
commune cum Ecphantide et Choerilo, qui ida et iocnlana 
quaedam exhibeant in fabulis Ad Cratmum autem potissimm 
hanc glossam retuli, quoniam Cratinum inter et Ecphantdem acer- 
rimum intercessit odium: et aperte etiam alius Choerili et Eephantidis: 
necessitudinem perstrinxit, vid. Hesychius: Xop/Aov ' Exgavs(dov: 
Koazivoc* à» ' Exqaysíóov oUvug tlmey adró» vü* Xowüor. Kiem 
novatum est a -Cratino, ut lonum libidinosam vitam notaret, qued 
est apud Photium p. 119, 16: "Ie»óswaog* xareeyeig* oUzoc Hpa-: 
ziwoc. Coniiciat fortasse aliquis jwvóxwo3oc scribendum. esse, sed 
alterwm quoque fuit usitatum, vid, Eustathius ad Il. IX. p. 746, 1. 
et Hesychius: Kvoóc* 7j zvj9| 7| ywvusciov aljeiev: hnc apud 
eundem: Kvorá* nocymaü et Kvoodaxwü-* opi ot. Kecorizzrzeu" 
zt0Qv0t, Ódnó ToU augaxolev3irrec. el. Kvcoyryn*: sidog :deouab* 
ol dà spgvnguztlay, oi dà EXÀov E», dv Q Anupozárovsos oi náQvus 
détouevorro. et Kvcooldxum* Ldolsrapyoc qol vóv KAuwo» ojro 
Mytsa9oi, TQ xvog Aaxurilovzu* 1b Óà xoig modtoic xoteueSa: 
"daxovíLav tAcyov, el Kvooffáxyagms* 70s» xvoàv 7) wi xvod 
pvo óutrog. Quae omnia ex antiqua comoedia sunt petita... Adde. 
Photium p. 102, 10: KecoóywAog xel.Byzvoiwóyoeg" 0:ánà Teb 
xarà vv xvcÓv tónov yclóc. ubi corfigendum xvoóyeMoc et iyxv- 
cóytAoc. — Novum videtur vocabulum, quod affert Photius p. 248, 
14: Máouo* uáczevuo, Ujrgaa*: otro Koozimeg. uti illnd quod 
Hesychius servavit: 'EAMónidac* 3 Aic nagà. Koasíyq" yéyovt: óg 
zagüà to)c EAAovc xel Aéyes xosvüjg vo)c »ífQovg xal wo)bg Orpov« 
So)vc 7| veorrovc Ügtuc* ünà toU (ÀAtaSo:. Sed si auctori Etymol. 
Magni fides habenda est, non polest ista lectio probari: is enim 
hunc ipsum locum respiciens germanam opinor servavit formam 

. 931, 53: ' EAMónoóec, ait, xal àAAol* oi ovQovOol xal oi veflpol" 

nó roS GlAsg39oi* xal Aogóvoc 5 4orsuc, 7 ve0c Dovg qo- 
»s$0vca, 6 iori tovc Bdgovc* xvvpysrux, yáo Borw* Ag dé 5 
"FAagog $7noxogigsexüc nó ToU tAagog 7| 0 à» PA& àg Dwsoiflüc 
&xov. Fortasse apud ipsum Cratinum de lectione ambigebatur: id 
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autum quod habet auctor Etymol. M. non satis recte dicitur nisi 
bac aententia, T nd Etbent cervorum. pedes, cervos -celerilata: 
aegméparamt, :klesyclgi: autem «voeabalum "fuerit al» dA10v repetem-r 
dum ut pisciouli, paárvi: serpentes notentur: dé:verbo- Boy c. 
dg conferas preter alios Athenaeum VIÉ p. 297 C, 'ubi. hoc 
Tee icerruptes ease -Eumeli ex: "Titanomachia versus; qui ibi sic: 
nup... o5 € o. pcd "4 EN 24 P. 
«Ey id? odsjj akwsol yovowmüsg iy9vsg dAoD^ .— - L 
co Isjrowseg: naíLovoi 04 ..90aroc üpfipooíoso. r 
Ham nsque aciva ferma wu» usitata est, neque tempus praesens 
conveni-eyico.sermoni, qui quenium in rerum praeferitarum enar« 
ralione-wersatur, etiam praeterito :tpmpori .adstrictus tenetur; resti- 
tuas i E door ug E : ou UR " XE eris 
^ n edvit v*xovrro.0r Uderoc dpfjpoolo. E. 8 
Dee autem LEumelus clypeum eximium, qmi ad similitudinem. 
& vel Achdlei aegedebat: pisces enim in mari magne huc: 
illuc. maihnfes repraesentati erant in orbe clypei: ad eundemque 
"Aes 3n etam elios versus ex. hoc carmine apud Athénaeum 
v i $i ges y "et à; ' s.s X T je re 
P Méosomo ó' Ópypeizonuryo d»Ópév vt 9sv gt... 
ubi poeta ipsuh lovem ad Musarum. vel Apollinis cantum in. € 
deorum saltantem- fiuxit,.. Vix autem dici. potest, quantopere poste« 
rigeis apvi poetae. in arnüs. insignibus -descrillendis :sibi " placnezint,. 
d que etiam medio aevo nostri» accidisse ' poetis &nimadvertimus, 
quiiqüacumque: oblata facultate 'vinerum:.forGum :arma. — collaudarit 
eb accurméb depiugmnt, Sed. of ad Gratinum revertar, quem dixi 
mula. in»sermone novavisse, pauca quaedam exempla subiungam; 
màaxipe.quae labe aliqua hut depravatione videntur affecta esse, ex 
uo onumero .:esé,oguod. legitur apud Scholiastam :Homeri 1l. XVI. 
dog. "d yxvioyeilot*  wopagovOtyox. x ToU dyxvhoytiAog* 2) vc vÓ 
ósdósxavto: xogà Koazómp.. Interpres ille.de accentu. potissimum: 
efvodeclinatione disserere videtur, hinc .&yxvkoytAgc dicit verbum 
rasyntheton: esse ex :eyxoAóyulog: (de parasyntbetorum : natura 
tiisserit Apollonius de syntaxi p. 330 ed. Bekker.) comparat autem 
cum illo: exemplo Cratni verbum prorsus carruptmm, pro quo scri 
bendum arbitror ówdzxéro:, quod potuit componi cum illo &yxvAo- 
xtiduu, ^eXspectaverant enim. grammatici ówdexoezeig dici: vid. Choe- 
roboscus apud Bekker. 'T. IH. p. 1375: "Ezoc* *à mogá tà. troc 
zapo^ Tui» ui» Ü5$voyte, nogà dà cvolg LfOrvalo; apvvovzan: 
oi yàp. 4139»voior Óiérzc,. tgtétnc, ébnfrgg Afyovo« fagvszóvoc 4— 
oU je0vov». 0d. zuQl zr» Tóvov mzaovat» oí Z4rzeeol Toig nsQl zÓ 
£zoc feovróweg aürà, dÀAé xal magi vip» xMoiw* ole» dwdexaéroi 
yào. Myovo. wj» eb9siny sd» nÀnJvvuxür, ànó loovAldfov xA 
cete moiüutvor aviz», GOntQ O olxíymc soU olxírov oi oixéreu, 
ügqtlAovreg &insiv oi Zfutsxaestig, wontg oi Ziyuoo9évac.  Ceterum- 
oe iyw arelne in mentem revocat.oraculum apud Aristoph, im 
qq. v. 198: | 


) 


d 17 
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MAM ónóra» udoyy flvocolerog üyxsAoyslgc. 
quod Demosthenes infra ipse interpretatur v. 204: 

14 44. TU. áykoloyelAgc doxív; 44H. 2dOvó óvou Myes, 
"Ori &yxsAoig toig ytpolv &gnábov gépei.— - | 
Attendas illud dyxsAa:c valz xcpoív, ex quo satis superque apparct 
utroque loco restituendum esse àyxvAoxy5Age. et nescio an etam 
apud Homerum in Od. XIX. 538 corrigendum sit: RC 

EAS» 0' 8E Optec uéyac alesóc üáyxvAoysoAnc. 

Sed aiysniot yopiovvxec àyxvAoyediAo: rectissime legitur etiam Odyss. 
XXII. 302 et Hesiod. Scut. Herc. 405. — Item corruptum videtur, quod 
legitur apud Grammaticam Bekkeri 'T. I. p. 410, 31: 1»tava- 
qxGvaw o)x àvtifféAÀav* otto Koarivoc. eadem Phrynichus ibid. 
p. 27, 10: Iviavayróvoi* ygüoiuov* oix üvrifleAt» ovÀ^ dvrebe. 
Tácou:, Miro medo apud utramque grammaticum negatio explica- 
tioni praemissa est: credo igitur Cratinum àva»roavayvdva: sori- 
psisse. ltem corrigendum est quod legitur apnd eundem Gramma- 
ticum p. 430, 3: 2noxprináutvog* &ánoouecuevoc*. ovo Koazivec. 
scribendum àrzoxgi»ápevoc. Non dissimili modo corrupta est 
Hesychii glossa: 4moxpigauévor* | ánzoÀvodutvo:, imumàverdutven ' 
scribendum &noxgixdutror, nisi malis éztogmwópuevoi. compares cum 
Cratineo isto quod Plato dicit de Legibus XII. p. 066 E: 2fókaiov 
goUv, cg Aíytg, Tí» nigl tà rotura dgyby 3) üádsvaro» Uwoxpl- 
vaog9a« nógoo TU» xaÀdv. Porro nescio am labem quamdam ce9n- 
traxerint ista apud eundem maticum p. 433, 21: 2nopsiv xai 
eqoxtiittry YQ Otvo* v0 utv oqaxtiGev qAeyealvav dosi xal dii 
ToUro onücJo:: fortasse enim corrigendum est: v4 dívo, ut 
Cratinus de vertigine locatus sit. Aperte corruptum est d Pet- 
lux 1 17 proponit: Q:pexpátzc 0à 17» yepoezfoov duggdaxéordavy 
ec xal Koosivoc dug X ixo yépovza. recte iam codd. V. et À. 
ápniixtovipav ot dgrAixao exhibent. Et sic Grammaticus 
Bekkeri 'T. I. p. 470, 21: "qua: sóv nocwf/rz» vic & 
xoüvrc. *fj Mba dnm roU ugóéno các b»vónov füexlac moiddée, 
Orso dei givAdrreoOo4* inl yàp vo9 notafjvrépov Aéyrvo:, Eundem 
errorem notat Phrynichus Ecloga p. 84. Adde Thomam Mag. 
p.29 ed. Ritsch. Positivi vero usum improbat Phrynichas Bekkeri 
. 1: ggaxéortgow ol notaflórtgor, oc dn tnc zug Dvsec* 
SAuxlay yàp KAsyov xol tjv veótsytro oi ágyatot* oi uévsot: véos sto 
éni TÓv vewtípow Tárrovoi nÀq]» xoxà o)yxpuoe? 4| MEig moog- 

eret. xal à» bnep9íéon, üqmixéosavoc xol ágqaxforaror. oi dc 

noMÀvufrog Alyovrtg áqAiE, &grAixec dua9fosasoi. — Àt 
vero poetae ne hanc quidem formam videntur penitus refügisse et 
haud scio am etiam Áristophani sit vindicanda in Achern. v. 336, 
ubi in vulgata lectione numerum pervertit syllaba legem carminis 
excedens: | ; 

Zfnoldt doa zàv fua TóvOs quiav9oaxéa. 

Praeterea ne aptum quidem est Dicaeopolin aequalem vocari senum 

Acharnicorum. Legendum igitur arbitror: 
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"fnoldg áp. áqtrAixa zóvóe quias9gaxfa, -—- 7 00700 7 
Corruptum est quod idem ille Pollux ex Cratino profert VL 254, 
81: Kei neAdcia, & xol Koorivog iogodónvqv xai, At vero 
rectissime cod. Falkenburg.: ioyóóe xonmzZv praebet. Ipse Pollux 
supra I. 242: "Ioyác &eyaía xol $ngà veragiyevuévn* ot 0€ xopt- 
dei xa loyáda xozs)v Aíyovow. Graeci solebant ficus in filo 
suspensas arefactasque deinde pedibus calcare atque ita servare, 
quas vocabant zoAósie, ut est apud Aristoph. in Pace v. 524: — 

Tóv» ve zoAaciwv àxsvov, 

Tó» ve ovxov vv vt uogru». 
n^ Scholiasta recte: Tw» zenor5uévov loydóww interpretatur. 

pertinet alius Aristophanis locus parum recte intellectus in 
Equitt. v. 755: 'Ozav à" inl vavrgol xájgsos Tác nérgag, Kfygvav 
donig. iunoóí;ov leyádac: ubi antiqui grammatici, Aristarchus 
inprimis et Symmachus mira multa sunt commenti: nisi quod ibi 
quoque indicia satis aperta huius consuetudinis ficorum siccandarum 
reperies: sic Symmachus dicit: «Jaco: yàg oi ueliasovoyol loxá- 
dag ovyxexouuévag gimsu» toic utÀicoo: ek de resti, quam 
per ficos serunt, alius interpres mentionem iniicit: "Ent oi naidsg 
zeporidérrég Taig evxoig foóyov tieJoow doX(uv ini9vuoüvrsg 
vi» c/xo». Rectüus Hesychius bunc loeum. interpretatur: 'Euno- 
üf(sty* uacüo3o1* oi. 02 ioydag uacücOe Taic usMooaig 4j 9AÍ- 
Bsiv. volg noai zàg iaxád ug. Dicit igitur comicus Athenienses 
in cóncione oscitare velati qui iu rupibus flum per ficus trans- 
mittant atque ita comprimant senes. De hac re conferas maxime 
Varronem de re rusüca 1. 44: ,Ut si quis quando trans mare 
senüna mittere aut inde petere vult: tum enim resticulas per ficus, 
quas edimus, maíuras perserunt ef eas cum! imarueruni complicant 
ac qao 'volunt mittunt — sic geneta ficorum Chiae ac Chalcidicae 
et Lydiae et Á[ricanae Xem ceterae transmarina in ltaliam trans 
lata Ficus autem maxime in locis caleulosis serere solebant, 
vid.. Columella de Arber. c. 21; apüssime igitur Aristophanes istam 
comparationem instituit. — lam um mihi em videtur 
quod Hesychius ex Cratino servavit vocabulum: oejoéxevor* óvo- 
xtoéc* Degéxa»o yàg rà Óygie Aóxava* Lors dà Óvenivro^ Aya 
ob» Kgpasrivog Óvexaravónsov oiov Óvovrógtov. Ülera agrestia foá- 
xao esso docuit ipse Hesychius supta: Bgdxara* sà &ygis Adyavo. 
Usus est hac voce Pherecrates, gravis auciot, im F'eris hominibus 
apul Athenaeum VII. p. 316 E: 

' Ev9:9toxons xal fBoaxároig 

Kal osqafiho« Ur». : m ; 
et Lucianus in Lexiphane c.2, Sed inde qnomodo adiectivum dvofga- 
xavoc hoc sensu dici poieeri, non je, quamquam cam Hesy- 
chio consentit Suidas 'T. L. p. 634: 4vofigáxavog* óvoxaravónsogc* 
d yàp &ypia Aáyava óvonAvra, Mire medo apud auctorem 

. M. p. 291, 47 literis traiectis legitur: 2fvofdgvaxoc* óvo- 
xararógtog* fágvaxe yàg üyQia Aáyevoa óucsÀvga. Solet quidem 

12* - 
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apud Atticos litlera Q mutabilis esse atque loeum in nonnullis vo- . 
cabulis variare, at f&ovaxo» dici non potuit, sed aut foaxovov aut 
Béoxovov dicendum fuit; Fortasse origo illius adiectivi repetenda 
est ab obscuro quodam verbo, cuius memoriam solus Hesychius 
servavit: ffoaxeiv* owvrvoa: ét flgaxtc* ovvdíc. Suspicor tamen 
oetam dixisse: Z/voxág avog. x&gf'avoc barbarum significat, uti 

est apud Aeschylum in Agamemnone v. 1028: 

0 0* á»ii guvijc qodle xogflávo xot. 
Supplic. v. 188: Kagovov a$óàv» et ibid. v. 911: 

"EAAgo. 0 wv xógfavog iyyMtg &yaov. : 
itaque dvoxdoflavoc significaverit id, quod aegre intellig1 potest. 
—  Insolentem formam :x«góueov, quam Pollux VII. 161. affert: 
Kiodusiov olvgpàv "Hoódoroc xal Kgarivog ocius corrigas, mam 
xtpóputov legitur etiam apud Herodotum III. c. 6: Koi €» xegdjuov 
olvgpóv dgi9uQ) xe(uevov ox £asiv. ig Aóyc eintiy ldéoJoi. Contra 
ab hominum doctorum dabitationibus defendendum videtur, quod est 
apud Hesychium: Z/oAaóc* oi ui» énuvMÓtoy óa(unova* àÀXor OE 
saidi&g &idog, àv 5 éiaAéyovos vàg wgove* fojYÀsro 03 Mya Ó 
Koarivog tóv toyotov ví» mogvüv. difficile sane haec expedias: 
et homines docti aut diíAwoc aut JiaAódoc reponendum esse cen- 
sent, quoniam tale quid litterarum ordo flagitare videtur: sed fallax 
haec quidem ratio et incerta: aede probaverunt, ista verba quid 
significent aut unde deducantur. Habet autem sane illud ó/4A«oc, 
quo se tueatur: eiusdem enim originis videtur esse, quod legitur 
apud Hesychium: 4/áero!* zógvo.. quocum componas ibidem: 
"doorsóc* xlvoidoc 7j Acorzüg (corrigas Aatoivóc, quamquam prae- 
stat opinor Aaczóc et Aoconóc) nógry. et abo loco 2foéocroc* 
xívoidog , nópvr. Eodem pertinet 2fdovavgoc, ut est apud Hesy- 
chium 2/dazavpoi* oi zsgl và» 0gpo» dactig xol nógvo: vive Dvtec. 
cf. Photius p. 209, 21. Huc adde qued legitur apud Hesychium 
"oinog* Kívoidog, Adatavooc. et 4fowxdnga»* Aousoay (Aíyvgy). 
Et xis haec significatio inest etiam in .foíozoig: fovna. 
"fevxddioi, uti Hesychius eodem loco; item alio: zfaóno«g* Boszouc. 
quod propius Wtam ad illud óiMAaogc accedit. Communis horum 
similiumque verborum origo est vox, quae summam turpitudinem 
notat, /£o4, hinc Hesychius: 7fo/* 2nl 7c oloygovoyíac. Praete- 
reo alia: unum hoc addo ad eandem normam cum ambiguitate 
quadam dixisse Álciphronem III. 63: Ofoc ovisovro: xol diavo- 
obvrat oi Jtoig éyJgol z4dowrovyoveg. vel potius 2fowrovyórtc. 
Ludicre enim ab illo Ao/ vel Aoc et zovyóv, quod vocabulum etiam 
alibi in obscenam sententiam declinatum est, Aleiphro 2fa«rovyóvez 
dixit ad similitudinem fabulosae illius gehtis, quae Homeri carmi- 
nibus nobilitata est: secutus autem est ille, opinor, ut alias saepe 
numero, auctorem nescio quem Atticae comoediae, 

Alia vero permulta Cratinus non ipse finxit aut novavit, sed 
cum multo lepore et facetiis transtulit, ex quo numero est, quod 
Etymol. Magn. p. 402, 41 ex hoc poeta affert: 'Egtzívóa* Qvoua 
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zoididc qevaxiijc. "Qc yàp 1dowrogóvgyc; qol tà OozQoxivda 
"agà TÓ üÜcrgaxov dvanAácac, alwrróucvog,rüv PEoorooxisuó, 
otro Éoasivog ávíniaoe 10 igstívÓa, nmagà zàg P» roig Oixa- 
ovrpfotc yevouéyag àpéatig* magà ovy vzv Egeot égeriydo. naudid», 
xarà rgon7» ToU c tg v: xol yàg igérgc Myevoai Ó néunoaw v2» 
tfqesw. ^ Neque enim finxit Cratinus hoc nomen, sed a puerorum 
ludo lepide ad iudices Átticos transtulit: commemorat istum ludum 
Pollux IX. 110, uli varia: genera recenset ef rursus ibid, 117: 
H 08 igerívda, dig éoswv. eixülew, Dosoaxoy iqívsa dg xixloy yov 
cvuperQqoucgo:, Oc Pvrüg ToU xvxÀov orf. ex quo quidem [oco 
quae fuerit ludi ratio vix perspicias: illud apparet arti fraudulen- 
tiaeque in isto ludo locum fuisse, itaque Cratinus iudiciis atticis 
accommodavit. Eodem pacto Áristophanes in Equitt. v. 862 (ubi vid. 
Schol) ludum qui óozgax/vóa vocatur, cum testarum iudicio compo- 
suerat: adque eandem normam explicandum censeo etiam illud, quod 
Plato dixit in Symmachia apud Hermiam ad Platonis Phaedr. p. 
90 ed. Ast et Eustath. ad Il. X. p. 1161, 43, qui quamvis obscure 
sententiam quae subest significat: xai 7] zoudià 0ozgaxívoo. exaAdiro* 
xo5jois Tüc AéGewg 3)» Tfj xogqpóío ngóc olwyuo ToU QnJívroc BE 
 óorgoxicuo), ubi corrigas é5oozgoxicuo). Platonis autem versus, 
sive quicunque tandem auctor comoediae illius est, ita videntur 
emendandi: i 

Eitoot» yàg Toig moidoglor; voUroig , ot ixdgrore ypaupumy 

*E» t«iciv ódoig diaygdpayrec , Qiaveuduevor Oly". éavsove, 

"Eo:üc' a$*ív oi néy P3xd3ev cüe yoouusg, oi Ó' üp' 

àxsi9e», 

Kic 0' àugotéígw» Dozgoxov avroicw àvíno' dg uéaov tozug, 

Küv ui nim:go: và Àeóx! ind»w, quóyuv Toy) vo)Q &é- 

" Qovc ei, ' 

To)g à? Ówxti. | 
haec enim Plato dixit de partium studio ferventissimo in testarum 
isto iudicio, respexit autem opinor Hyperboli condemnationem, 
quae gravissimas in civitate movit turbas; hic enim vir popularis, 
cum populo persuasisset, ut Niciam aut Alcibiadem aut Phaeacem 
denique e civitate eiicerent, ipse, cum illi- societatem inter se ini- 
issent partesque dissidentes composuissent, iisdem suffragiis con- 
demnatus est. Iam ab hac ipsa societate, qua tres illi tunc in re 
publica potentissimi viri coniuncti erant, Plato videtur fabulam Zvy- 
poxíav inscripsisse: itaque docta fuerit haec comoedia non ita multo 
post Olymp. XCI. 1. Ludi illius rationem, unde Plato compara- 
tionem duxit, describunt et illi, quos supra dixi grammatici, et 
Pollux IX. 111 et 112. Luserunt autem saepius comici poetae in 
ostracismi nomine, uü Aristophanes quamvis diversa ratione in 
fragmento, quod editorum diligentiam: fugit, apud Plutarchum 
Aristoph. et Menandri comp. c. 1: | | 

| T | disc Opdoo 0', &) xaxódoiuov djpopec 

* ESoa1Qaxi eic ; | 
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ita enim corrigo, misi malis ví dr& co: dodo,  xoxódumior 
duqopió "ES, nü est ee Platonem de Republ l|. p. 845 B: 
Tí ao. € moríjeo; *) revertar ad Cratinum: non dissimili 
iranslatione usus dixit oiyvzrióLe», ut significaret id quod aere, 
decipere, vid. Eustath. ad Odyss. IV. p. 1484, 28: 'Qozpo xoi 
Óse movgool oi iy)mwi* 09tv olyvmtidoas xaÀ alyvzridluv o) 
póvoy v0 Bnixaboo. * : 

Xoóa» dé vv o7» fjjwg Adunoev goyl 

Alyvnvidot. ij 
dAAà xal sÓ mavovoytv xal xaxotoontótoO9o, ch 5 xeuixóc quoi 
Koovivog ÓmnÀoi. lta interpretantur etiam grammaticus Bekkeri 
T. L p. 389, 13, Suidas T. I. p. 643 et Hesychius. Cratni 
autem exemplum secutus est Aristophanes in "T'hesmophor. v. 921: 
; Oiw | navoUoyoc xavrüc Eva nor doxzig 

Kol totÀÉf vig Evufloviog* o)x Frog mdAo: 

00 THyvnridtero; 
ubi vid. Schel. Videtur huc etiam alia Hesychii glossa referenda 
esse: "diyvmsianutvg xasáotani (fjyszt.) oUroc Qéy9r Urip 'IGower: 
quoe nescio an sit dictum a comico ade poeta de legatione 
onum in populi concionem introducta, Aegyptii autem tanquam 
homines fraudulenti notabantur, vid. "Theocrit, XV. v. 46: 

IloM vo., & IIroXouoit , menoínzo. xaÀà teya 

'ES e) dv üO«vásow 0 vexow* odóslg zaxoepyós 

4laletzos vy. lóvro, mogfonow Zdlyonvati, 

Olo nolv 2E àmdwac xexpotauévo: lvdosc Enasóv», 

ZAAáAoic ónoÀol, xaxà nolyrta, návrtc egtol. | 
Scholiasta Aristophanis Nub. v. 1114: 'EA£yro yàp Aportóso)n 
3 4fiyvntog* "floyiAoc* uro) zÀíx&av voi umymvüg 2fiyónrw 
xol O:óxgivog àv 4ddamualovoaig* — xoà alyvnridiuv và Unovia 
ngrresv. Et sane Aristophanes quoque in iste versu Aegyptiorum 
fraudulentiam notavit: —' ^ . E E 

Kü» bp diyériq Toydy ü» nüAloy 7 xgliytiv. xaxóg. 

h, e. cupiet locum siccum et vel Aegyptum, terram siecam quidem, 
sed hominibus maleficis plenam, malet adire, qmam tantam vim 
pluviae perpeti, quantam malis iudicibus immittimus. Translate videtur 
etiam illud dictum esse, quod grammaticus Bekkeri T. I. p. 354, 
28 affert ex Cratino: 4iytíogov 94a xal 7j nap! 7iyagor 96a 
A91vyaw alytgor Jv, fic nÀgolov và liia Qnyyevro elc vljv. 9éav 
zQó *v00 Jéargov ytvíaO'ut* odrt Koostyoc. Athenis: in foro populi 
erant consitae, in cuius erbusti vicinia solebant tabulata ista 





. *) Delitescit in eodem Plntarchi loco etiam alius Aristophanis versiculus, 
quem ita emendo: : ' 
"Yzó 100 yé£Alosog elc l'éAav àqttoucc, p.u. M4 Loexs 
Simile in ipsa dissimilitudine est, quod legitur ia Acharnensibus v. 609: 
To)c à' lv Keuaoíyg «ày I'élq x&y Karayfág. ^ 73 109 
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exstruere, in quibus ludos scenicos spectabant: pauperes entem, 
qui non haberent, unde locum autsibi sedem emerent, arbores illas 
videntur conscendisse, ex quibus prospectum caperent: . conferas 
eundem: grammaticum p.419, 15: L4» olyepov 3éa xol map' 
aiyeiga» * 5j ünàÓ ré» doyéror* alyerpog yàp indva fjv sod. 9eázgov, 
dq. dc oi uj Cxovtec Tóxoy à3«opov». Videtur autem haec appel- 
latio etiam cum theatrum ex foro remotum fiijusqua esset ex- 
structum, ad extremas sedes theatri translata esse, qüae cum essent 
remotae, viles et essent et haberentur: et videtur sane hoc oppro- 
brium a cemicis poetis saepe numero in homines pauperes, qui ex 
mima cavea spectare concti essent, comiectum esse: atquesic etiam 
Cratinum eo usum esae arbitror. Aliorum Grammalicorum testi- 
momia vide in Epistola ad Schilleram p. 122 seq. Et nescio an 
ad idem paupertatis crimen pertineat, quod legitur apud Hesychium: 
"fm alytíguv* dvdgoxiéa vv do? alyclgur* dvil soU ovxogarsóv: 
dnd?) dx cfc idw dyooü alydQov và muvdxia Bomrov Tovtéowuw, 
derer oí-£cyatoi. quamquam Hesychius ad calumniatorum quen- 
dam morem referre voluit: sed videtur is ipse Cratini locus esse, 
de quo agit grammaticus Bekkeri : 

4dvópoxAén vóv ám alydgww, ' je 
quod dixerit Cratinus foríasse in Seriphiis de Androcle homine 
peuperrimo. Non inusitata alia est translatio, qua etiam Cratinus 
usus est, vid. Suidas 'T. L p. 198. L4vemregotro nic yorozoig 
jiosro — xa) üvezsega Sa: v)» yvxnv olov àvacerofiioou* 
Koaszivoc. Similia leguntur in. Bekkeri deed. T. Y. p. 398 et 
apud Phrynichum ibid. p. 10, 20: 2verreQdioJos ziv wvxyrv, olov 
ávac&co(aOat, txmpou» dvor,  Sunillimus est locus Aristophanis 
in Avibus v, 1437 ; | 

Niv ob» Aéyuv zrtQ0 Gt. 2Y. Kol md à» Aóyoug 

Zvópo nstptotag 09;  ILIEI. IHávrtg soig $Myoig 

*dvunregoovro.. —ZY. Jlávr;  IIELI. Osx óxQxooc, 

"Osza» Aéyua« oí narégec éxáosore 

Toig qut«gau(ot; à» Toigs xovot(oic todi* 

«duvdg y uov 10 utigéxior d ürgépne 

"éyav. üxstzdguxev, doJ^ iangiasty, 

*() óé vi; àv avtob grow dni zQuyqOln 

MvensegóoOo. xal nsnoríjJo! vÀc qoérvas, 
Videntur autem iusto severiores Attici sermonis arbitri huius verbi 


Usum Lnpugnaviese, nam Antiatticista Bekkeri hoc placitum im- 
probat "I 4 p. 279, 33, Xenophontis testimonio nsus: 2fvanregó- 


eoci* Favopár Zvunmocíg. Sed usi sunt hoc verbo poefae pariter 
atque pedestris orationis p^ na ex tragicis quidem peets Ae- 
schylus in Choephoris v. 223: ! : 
.—Myemniguóne xàdóxug ógiv lut. 
ek Euripides in Oreste. v. 865: . "EE 

TUNE Mé» v. nolle nüpa 

viyytp! deraltguua «fapyqidó» no. 
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ex M qeu "s Cratinum et Aristophanem Eupolis apud Schol. 
Jl, II. v. : ! 

*'O uiv yàg otv Ayov qiyous» dvanxtpot. 
ex scriptoribus. autem prosae orationis Herodotus II. 115, Xeme- 
phon SNP IX. 5, Hellen. III. 1, 14, saepius etiam recentiores. 
' Aristophanes autem sane videtur reprehendisse nimis frequentem 

usum uius verbi, qui ista aetate admodum percrebuisse videtur, 

vocabulum autem Atheniensium levitati accommodatissimum fuit. 

Praetereo alia, neque enim quae de dicendi genere, quo usus 
est Cratinus, disputanda erant, ordine et ratione pertraetare in 
animo habui, sed pauca quaedam, prouti fortuito in ea incidi, 
delibare volui. Sed antequam missum facio Cratinum, qui iam 
nimis diu nos deümuisse nonnullis videbitur, pauca quaedam sub- 
iungam, quibus suppleam ea, quae supra p. 6$ seqq. de: Cratini 
interpretbus disserui. Et primum quidem in hunc numerum reci- 
piendus est. Eep/ronéss, de quo dicium p. 9f, tum Symemac/we, 
quem de Cratini fabulis commentatum esse satis apparet ex Hero- 
diano zeg) ov. AéE. p. 39, 25:  Elol uévro: of xol Óià 09 y 
yo6govoir Ev vw. àv IMoX3oxoic Kootlvov nagíqvAate Zóuayoc. 
alios autem grammaticos ibi legisse xvépoAAo» perspicies ex Athe- 
naeo III p. 111 D. "Tertium his addo sed dubitanter 4ristercAwum. 
Cratinum óóyü5v dixisse testatur Photius p. 531, 3: Xm9Sop 
10 àmàÓ vob ueydAov Óoxrólov inl tü» puxgÓv* 0:05 dnÓ cob 
Auavo? Auyáüc* tv Ó8 omidougv vwig xoà dóxumgv xoloUci, 
ovrog Koorivoc. ; Coniicio ipsum Cratini fragmentum servatum 
esse ab Eustathio, qui ad lliad. XXIH. p. 1401, 23 ex Aelio 
Dionysio haec profert: zo) fc .ó6yunc düuog Ziovóoig gioi» 
ovrog* Jóyun và vesoadáxrvoAov* '"Molarapyog dà üEOvti* dg OgAot 
6 Kojixüg 2» À* | 

Oro. 0" ágeorzxaco nÀey 7] 9vo Ooyud. 
^E» uévrow gol voig' áxpifitosépoig dvrtygáqoig Octa. Erixtison, 
Tjj noui; ovÀAaÓj xarà T0 Ayug, Gc üy9g, Üyrvy. "Extpog 
É Tig Aéy&à [xol a$:0c], OB: OSóyug cx bos xol orág9ug 
xa:à TQovguva, sl xol 4oloragyog Ótóvu» üiiof* avcavíag ó? 
&xdy xol a$rócg, 0v OÓyum 10 verpaddxrvloy, indyu* Kónpii dd 
viv maAc Tv. Photii testimonio usus hunc versum Cratino vindi- 
caverim, quem Aelius Dionysius vel potius Aristarchus ex comico 
sic simpliciter protulit: neque enim comici nomen semper est de Áristo- 
phane accipiendum: quamquam Eustathius sane, qui Aristophanem 
solum legerat et usu cognoverat, comici nomine hunc selum poetam 
appellat, quin etiam nonnunquam, cum apud alios scriptores aliquid 
ex comico adhibitum vidisset, illud continuo ad Aristophanem 
retulit eiusque nomen substituit: at non cadit hóc in antiquiores 
Grammaticos, quorum copias hoc loco Eustathius adscripsit: itaque 
sane vindicaverim istum ijambum Cratino; et quod de Aristarcho 
dicit Aelius Dionysius, id possis sane ad editionem Cratini ab 
Aristarcho curatam referre, quem illic de accentu vocis disputavisse 


* 
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probabiliter credideris: aliquid tamen dubitationis in eo est, quod 
Aelius Áristarchi auctoritati tam fidenter accuratiores Cratini libros 
opponit, quorum auctoritas editorem Áristerchum vix poínisseft 
re: sed. vel sic tamen non prorsus abhorret a veri similitudine 
doctissimum grammaticum Craüni comoedias recensuisse. Ceterum 
Aristarchi iudicium sequuntur etiam Aristophanis codices et editio- 
nes in Eqq. v. 318: s ! 
Kol molv Zuéga» qop5joo. uéitov» 3» óvoiv doyuot. | 
Iam in Athenaeo XI. p. 301 D. offendi illis verbis 24zíw» xol 
41:0900oc voluique Hoóówooc substituere. Herodoro enim socio . usus 
est Ápio et in commentariis et in glossis Homericis; nunc autem est 
quod dubitem: nam Diodorum et Ápionem de litteris librum scripsisse 
noscimus ex Scholiis in Dionysium 'T'hracem ap. Bekker. Anecd. T. 
Ml. p. 284, 10: Oc 3à 4iódmpog xal 4d nilov à» vQ negl v6) ovosxeltov, 
Oz: nÀsiorot Ovyyougéig x«l oi sowrol ánàó vc lowíag zovroug 
oig Uno Pyg5zcayro. ltaque hae Diodori et Apionis glossae, 
glossas enim áuisse persuasum habeo, diversae fuerunt ab ii, quas 
cum Herodero in Homerum composuit: nullo autem pacto adducor, 
ut Apionem «eredam Cratinum recensuisse: Aristophanis tamen 
fabulas edidisse censendus est, siquidem in scholüs ad Pac. v. 
761 haec leguntur: *Or.oóvg9tg 7» xoig naàÀotwig üÓuv Jtv vs 
xol oux» wyíueve* ZuutioUra: 0à vata ó Móx9Sog noóc 
vo); áOrroUvrag viv 2» Oóvootlo "Motu xoli4ggoóírge uonlav. 


t 
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LEBEN EX. 


CAPUT I. 


Cis aequalis fuit Crates, ita tamen ut nate minor faisse 
videatur: certe inclaruit eo demum tempore, quum ille iam magnam 
et auctoritatem et laudem sibi conciliavisset, hinc recte Ánonymus 
de comoedia p. XI ed. Dindf. hoc ordine antiquae comoediae 

oetas recenset: Tostu» d£ slow üXiokoyorazer liníyapnoc, Méyrrc, 

gatsivoc, Kootnc, Gipetoárgc, Oooviyoc, Eno, Moutogávre. 
Idem deinde, ubi accuratius comoediae. memortam illustrat, aperte 
dicit Cratetem insecutum esse Cratinum: Koórgc 2499vaioc, sobvor 
vnoxgrtfjy qaot yeyovéva. và noürov, 0g éniffífAnxe Kooavívo, nàvv 
yéAotog xal iÀagóg ytvÓutvoc, xal ngütoc us9vovrag iv xoa 
ngo5yayt. Tovrov ógóuazá Pr émrd. Longe autem locupletis- 
simus testis est Aristophanes, qui in Equitibus v. 537, ubi comi- 
cos priores recenset, Cratino subiungit Cratetem. Videtur autem, 
Crates primum histrionis artem exercuisse, deinde cum Cratini potis- 
simum ageret fabulas, (quod praeter grammaticum illum dicit etiam 
Schol. Aristoph. l. L. Kwpuoíog 4» noujic, 0g moürog $nexolva- 
vo 1à Kpoarívov xai avróg Vortgov nowjrc P)yévero) amore poesis 
excitato et ipse comoedias scripsisse. Quamquam autem maxime 
Cratüni exemplum Cratetem ad sequendum accendisse verisimile 
est, non tamen ad similitudinem eius se composuit. Diversa enim 
prorsus horum poetarum [fuerunt ingenia: Cratinus fuit ingenio 
vehementi quidem, sed generoso, omninoque Aeschylo et ger- 
manis Atheniensibus, qui magnum quoddam spirabant, Maga2o- 
vouóxac illos dico, simillimus: qui poeta quo fuerit animo aureis 
illis versibus exponit Áristophanes in parabasi Equitum: 

Eh Kgaszívov usuvguévoc, 0c noAAQ Qticag nov ànaivyp 

Zlà vüv ügsAdy ntd(uv Eoost xal tijg orüctug zapaovQo, 

"Egógu vàg óp)g xol ràg nÀarávovg xol vo$g iy9go)g npo- 

J3eévyuvovc, 
24iusai Ó* o)x fv dv avuzoolo niv díugoi ovxonédiA, 
Kal véxsoveg tónuAduov Üuvov* oUrug Mr395gasv ixeivoc. 





DE RELIQ. COMOED. ATT. ANTIQ. 269 


Cratinus igitur ludicra illa et ioculari comoedia, quae ante floruit 
in Attica, spreta, altius sustulit artem atque omnem rerum huma- 
narum ef divinarum vim et infinitam paene materiam complexus 
est, quam in fabulis quasi sub iudicium mitteret. Crates autem, 
qui magna erat morum lenitate, ardua illa et difficili, quam aperu- 
erat et munierat Cratinus, via relicta, tritum magis et vulgare iter 
secutus est: neque enim sustinere potuit, tanta oris libertate et 
audacia perstringere omnia atque censere:,et desperavit fortasse 
se aequales comicos aut superare aut aequare posse. Quare Crates, 
etsi serius ad fabulas scribendas animum applicuit, quam Cratinus, 
propius tamen ad vex pe poetarum similitudinem accessit, Non 
tamen exile illud et frigidum iocandi genus, quo priores erant 
usi, aemulatus est, sed nova quaedam incrementa conquisivit, qui- 
bus musicam artem ornaret et illustraret. Crates igitur quamquam 
tenuia plerumque et levia tractavit argumenta, tamen pro ingenii 
ubertate et dexteritate, singulari lepore et gratia illa exornavit 
magnaque arte fabulas perpolivit, ut populo Atheniensi maxime 
ommium probaretur. Neque mirandum est Cratetem inter summos 
poetas locum sibi aperuisse, egregieque Átheniensibus placuisse, cum 
et illi nihil magis admirarentur quam quae essent lepida et venusta, 
et Cratetis fabulae minus recederent ab antiqua et populari comoe- 
diarum. consuetudine, ita ut ad vulgi captum essent multo magis 
accommodatae, quam Cratini, qui cum plurima novavisset et in- 
signem dignitatem gravitetemque conciliavisset comoediae, paucio- 
ribus sed prudentissimis probatus videtur. Sed Cratetis ingenium 
fabularumque speciem Aristophanis in eadem parabasi illustrat: 

Otac dà Koárgc ópyàc vudv fvéayero xol avvtbeluyuovg, 

. "Og ánà ojuxpüc Ódanávgg vuüc ágworí;uv dnéntunt, 
2nà xgauflorátov cróuaro; udárto» Acrttorürag émuwvolag. 
Xovrog uévrow uóvog üvrgx&, tor? uev mem ro:é Ó* 
0v xl. 

lepidissime lepidi poetae mores oculis subiiciens: idem in 'Thesmo- 
horiazusis Il Fr. XIV Cratetem ita commemorat, ut felicem prae- 
icet eius aetatem, qua spectantes miris quibusdam et saepe haud 
facetis iocis satis fuerint contenti: 

'H uéyo si Bop. dosly 7j tovygOonovovaixy], 

"Hyíxo. Kodvysl v6 tóQiyog Qegaürrivoy 

"loungóy ixl ünóveog nogofisfAnu£vov, 

via vt vora09" Ertga. uvgl". éxiyAMoevo. | 
Sunt haec ex stropha vel antistropha parabasis petita, in qua Ari- 
stophenes videtur ceterorum comicorum studia et rationem attigisse, 
et quae a dignitate abhorrerent poesis, reprehendisse. Huc pertinet 
etiam Fr. XV: 

Mise Mosoog &vaxoAsi» Euxoffoorosyove, 

Mwst xóoirag foüy» elg yooóv Olvuníac* 

* Ev9dde ydo elow, dc qxow 6 didoxalog. 
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Accessit autem Crates propius ad Siculae comoediae rationem, 


uam Cretinus aut alius quis Átticae comoediae poeta: id quod 

ristoteles quoque in arte poetica c. 5 quodammodo significavit: 
c. 5$: ToU O08 uvJovg moi» 'En(yoguog xol Góguig ZoSov* có 
uiv obv JE dgyác àx ZuuMag WA39e€: 1v 08 4dO5vnow Kpodárnc 
moürog To5tv, üqéutvoc 15 loufltxjg l0éac xaSóXov noiwiy Aóyovg 
$ u$9ovc. Referunt haec ad mythicarum fabularum genus, de quo 
supra dictum est: at iniuria. Melius Meinekius, vir summus, in 
Quaest. Scen. I. p. 20 de hoc loco iudicavit, qui ,,Ác mihi quidem, 
inquit, hoc Aristoteles significare voluisse videtur, cum Cratinus 
ceterique antiquiores comici certos quosdam homines in fabulis suis 
exagitassent populoque ridendos propinassent, Cratetem primum 
apud Athenienses exstitisse, qui Epicharmi exemplo comicae poesios 
materiam a singulorum hominum irrisione ad generales ' morum 
notationes rerumque descriptiones traduceret, quarum cum alias e 
communi hominum vita, alias autem e mythicarum fabularum cyclo 
pep yi non male ut equidem opinor Aristoteles Cratetem xa34ó- 
ov Aóyovc 7j uvJovg noujcor perhibuit. quamquam ne his quidem 
omni ex parte possum assentiri. 

Aristoteles cum illo loco vim et naturam comoediae vellet 
explanare, non potuit ista ratione uti, qua unum aliquod genus 
argumentorum, quod comoedia tractare solita erat, tanquam prin- 
cipium summamque proponere. At notio illius vocabuli 453oc 
apud Aristotelem latissime patet; i0Jov enim vocat id quod ab ipsius 
poetae ingenio inventum estatque excogitatum, fictum quasi quoddam 
simulacrum vitae, idque summum esse contendit: in poetae enim 
mente insidet divina quaedam species veritatis eiusque animo ob- 
versatur, ad cuius similitudinem poema quasi imaginem quandam 
conformat, ita ut haec quae sub oculos cadit effigies imitatio sit 
perfectae illius speciei, quae mente tantum et ratione continetur: 
ilaque quo propius externa illa forma ad ipsam illam veritatem 
accedit, eo pulcrius poetae ingenium esse dicimus: hoc igiiur 
quod poeta quasi ex se suoque ingenio petit, ad ultimam illam 
speciem redigens, non contemplatus aliquid in rerum varietate, ad 
cuius similitudinem artem conformaret, vocatur ab Áristotele ui9oc, uti 
est c. 6, ubi de tragoedia philosophus disserit: "Eos: 0? 1756 uev 
ngábtesoc ó u$Joc uíugoig* Aéyo yào u90oy t00v0, v2» 
osvO2tci vOv» ngoyuáczov. et infra Méyiozoy 9? vostwov Josly 
7 tÓüY zpayuáro» cvcracig* 7] yàp toayQd(a ulugoíc Borty oUx 
&v9ounwov, àAÀà ngüEswov» xal Bíov xol tüdoiiovlag xal xaxodou- 
povíac — ox obv 0ntg và $99 uuocvrot, npárrovotw, àAAÀ 
và J)q ovuntpioufüvovo: Óià vàg nodEuc* dore zà npdyuota 
xal 0 uÜJog éloc víjc tQey(Oíoc. et deinde: Iloóg Ó2à rovro:g zd 
udywro, alc yvyoyoyet 7; soayqdle, voU uoJov ufon larív, od ve 
ntpenér&ot xol &vayvoploug* Éri. onuciov, Ort xol oi 0yysipotrstc 
zou», npórtgov Óvvavrot vjj MÁS xal toig 39t0:» üxgifoUy Jj và 
noáyuasoa ovvígracOoi* olov xal oi moüro: nowyroi 0ycóóv. ünavsts. 
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"ox? uà» otv xol olov yvy3 6 u$9og vfjc Tooyqdlag. 
Idem: vero 4P2oc* significat, ubi Aristoteles de comoediae vi et 
natura disserit: ida vocat Aristophanes, ut in Nubibus v. 546: - 

Qió' vouüg Dvd 'Eanazü» Ólg xol volg za) cloáyw», 

241A" àd xowág lófoc dlogégwr cogítouo, 

Qoi» GAMjAouci» Ouolag xal mdcag Ótbidg. 
quam deinde e/ozua dicit v. 560: | 
"Oasig obv vovrow: ysÀ, xoig Juoig uj xo«pézc* 

"H» à" duoi xal voici dpoig sÜgoulvgo9" sogna, 

"Ec 1üg Ópag vàg évfpag &v gportiv doxfosse, 
el àní/vowuv, ut in Vespis v. 1049: 

"O dé zouvc o$0i» yeouv nmapà toic. coqoig vtvópuarau, 

Ei nagskaívww todg ürrumndÀovg zv ànívwoin» EvvérQuyey, 
quod modo. dixerat ó:avoíac (neque enim ó:dvow hoc loco proposi- 
tum consiliumque poetae significat) v. 1043: | 

T'oióvà" tvgóvreg GÀsbixaxov vic xopoc T5005 xaJagr)» 

. Jígvow xavaapov0ort xoivorüzoug Oztlpavt? adróv Oiavolüug. 
quid autem velit. poeta, satis perspicimus ex eo, quod et numero 
plurali usus est, et xowozcrac adiecit: et rursus in Pace v. 748: 

Tow)r àgtÀav xaxà xal qógrov xol fopuoloysua? dytyyj 

"Enoínos v£yvgv utydAgv 5uiv xümvgyoo! olixodoutcag 

"Ensow u&yóAoig xal óiavoíaug xol oxdpiaciv ovx. Uyopatoig. 
quamquam ibi óravoíeg possumus etam probabiliter ad propositam 
sententiam referre, tamen hanc quidem poeta potius iis versibus, 
quos continuo subiicit, significare videtur: 

Ox idiurag àvJoualoxovg xouqpódv ot08 yvvaixac, 

241» "HooxMovg ógyr» vuv" Exov toic. ueyiazow anexcdlou. 
"Enwoíag vero eodem modo dixit etiam de Cratete in Equitibus 
Y. 097: | 

Olac àà Kocznc Óógyàc Gud qvéoysero xol ovvgeluuosg* 

*Oc ànàó ouixgüc danüvgc vuüg dpicrigo» &néntunty, 

"dnà xgapfosárov cróuarog uáziwY dortoritag imvolag. 
ui9oc vero eodem prorsus modo, quo Aristoteles, dixit grammaticus 
doctissimus, qui de comoedia scripsit, vid. Excerpta apud Dindorf. 

. XII. 34: Goexoárzc 2495voioc vx ànl JéósQov yevóuevoc* 6 
be Vnoxgivic PoÀwxe Kouürgra* xal av ToU Aodjogtty uiv ünéors, 
zoóyuaro Ó)tonyotutvoc xo4và qodoxlutt, yevóutvog eUottuxóg 
p9Jw». quae nequaquam referenda sunt ad fabulas vulgi ore tritas, 
quibus poeta utitur, neque vero reperit, sed ad illa, quae ipse 
suo ingenio invenit atque fingit. lam apparet, Aristoteles quid 
voluerit his verbis: Tov dé uv3ovg nowiv Eníyaouog xoà Góp 
Zgba»* tó uiv ob» iE dgy5c àx ZueMag $A9e. Hoc enim dicit, 
Epicharmum et Phormig primos quasi auctores esse comicae 
artis, cum antea fuerit rudis prorsus et imperfecta: supra enim 
c. 4 Aristoteles comoediae primordia a Margite repetiit, cum recte 
dixisset nobis a natura insitum esse irridendi vituperandique stu- 
dium: Oi ué» yàp cguvóvegor süg xaÀág Qupobvro xQástig xai và; 
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soo Dro véyac* oí dà tüselÁotepor sc vÓv qabiov, noéirov vóyoré 
moi0Dvrsg, GuzeQ Vregou Ünvovg xal dyxouta* "rü» uiv ob» noàó 
*Ougou o$Ótvbg Lyout» imei» voioUzov nmoígua* tixóg Óà tivas moÀ- 
Aosg* ánó dé 'Ow5jgov àg5auévoig Eoziv* olov àxs(vov 6. IMaoyltye 
xal và ToixÜra. — dnztQ ÓÀ xol và omovóata udAwra nzoupr?c 
"Ougeoc jv, uóvoc yàg oig Or: e, GAX' Or: xol ,upjotic üQoua- 
vuxüg énoígos», oUrw xal và TZc xougólac oyjuara npóvoc 
.Qu&ty oU sjóyoy, àAAÀ sÓ yeÀotoy dpauazomnosjoac* 0 yàp IMaojl- 
TIC á&váAoyor Eytt, (0GntQ Diàg xoal'Odvocotta. npóc 1c toaywólac, 
obre xal obrog zxpüg rdc xeugóíac. Recte deinde tradit antiquitus 
comoediam nihil nisi "ludicra quaedam et lasciva carmina fuisse, quae 
subito multo cum lepore fuderint, Perouévg ob» àm^ àgyzc abro- 
oxytóingtix? xol avr (tragoedia) xal 7) xogupóía, 7j uév &nà vv 
itagyórtuv 1óv di9épgouflor, 7, 0 ánó zÀv tà goaAlxd, & Fri xoi 
v6v à» noÀÀaig tí)» nóÀteov» Óiauérva voyilóutya, xarà uupóv z)- 
Eg9y, npooayóvrov» 0cor iyívezo qartpóv adrijc. Phallici carminis 
usum a posterioribus poetis spretum Aristophanes in Ácharnensibus 
commode renovavit, unde satis perspicimus illa carmina fuisse in 
Bacchi honorem non sine magna quadam lascivia composita. Nam 
Dicaeopolis cum v. 202 dixisset: — ' 

'Eyo 0i noléuov xal xaxü» &nalAoytg 

"Aie rà xavY' &ygovc daw)v /orvoiua., 
deinde in scenam incedit, Xanthia servo phallum gestante, filiaque 
agp iu praecedente, vid. v. 242 seqq., et instruens pompam dicit 

v. 247: | 

Kol u5j» xaÀó» y'! oz! à 4ióvvoe déonora, 

Ktyagicuévag 00i 1:yÓ 9v nounv dud 

Ilíuyavra xol 9v0arta utzà zv olxezáv 

Ayayr» vvynoOc tà xar' dypo?c zftorvoiu. 
tum demum, cum omnia essent adornata, v. 259 pergit: 

"Q Eur9Íu, oqdv à' àazir ógJóc éxséog 

*O qaAÀAóg E0nio9e tác xavgpópov: 

'Eyo 0" àxolov3Àv Goouat 10 qaMuxóvy* 

Z6 ó' d yóvoi, 9e u' ánà ToU réyovg* noó(la. 
Sequitur iam phallicum carmen: | 

QoÀZc;, éeraiga. Boxy(cv, 

Evyxent, vvxrontgiidyg - 

T6, u0LyÉ, noidspootá., 
et sic porro: quamquam autem existimandum est Aristophanem ea, 
quae erant in prisca illa comoedia foeda, inculta, exilia, prudenter 
ad artüs fermam redegisse et temperavisse, tamen caram primor- 
diorum illius artis imaginem exhibuit: ut enim in Bacchicis illis 
solemnitatibus chori puerorum et virorum saltautes et. tripudiantes 
lasdvam aliquam cantilenam in Bacchi honorem canebant, servi, 
quippe qui socii laborum atque operum agrestium una cum heris 
solemnitatibus ipteressent, phallos erectos gestabant, puellae munera 
et sacrifida diis ferebant, mulieres denique peseum sacram illam 
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L'un um spectabant, ita Aristophanes non inscite Dicaeopelin fecit 
phallicum carmen canere, servum phallum portare, filiolam cani- 
strum. ferre, uxorem de tecto spectare. Sed videntur etiam postea 
prisci illius moris vestigia quaedam comoediae perfectiori inhae- 
sitse; inde emim repelendum videtur indecorur$ illud spectaculum, 
uod Aristophanis quoque aequales ad Vingige risum eXcitan- 
um ànumosque exhilarandos saepius exhibere et ad taedium usque 
repetere selebant; quod quidem Aristophanes sapientissimus poeta, 
qui Arria instituto modice usus erat, iure reprehendit in Nubibus 
v. ] | 
'Qc à? aagpov igsi. got, axéyao9? * rig noóita udy 

OvJéy 7A39e Qawvopárg axéruvoy xa9tpérvov, 

'Eov9gó» d$ üxpov, nay), toig moiólow; iw jj ytÀuc. 
in quibus. versibus Sannyrionem potissimum notari credo: quamquam 
enim antiqui interpretes omnes, quinam comicus intelligendus sit, 
non prodiderunt memoriae, veri tamen simillimum est, Aristopha- 
nem certum. quendam poetam vexavisse: solus Scholiasta Brunckii 
haec adscripsit: Toro qol ói1à sü» "Eguenanov xal $*óv Zquéo- 
pae Tó» zo)rov Unoxorij», verum errore haec puto huc relaía 
esse, cum pertineant manifesto ad v. 537: 

Oóé ngtoflótgc 0 Aéyov .1ázm vij Baxenolq 

Tón:& 1» zapóvt' üqaví&uv novgoà oxeuuara. 
ibi enim rident dom tangi quidam existimarunt, vid. Schol. sed 
de his versibus dicetur infra. Hic vero Sannyrionem rideri credo, 
quem eodem nomine perstringit Strattis apud Athen. XI. p. 551 C. 
llsg dà voi Zavvvgíwvoc xoi. Srgárrig dv '"Pvyoozoig qnol* 

Zavvvolwvoc Gxviirgv énixovolav. 
neque enim Stratüs Sannyrionis exilitatem risit, id quod facile | 
quis ex Athenaei verbis coniiciat, sed ut mihi quidem videtur, ob. 
scenum illud spectaculum, quo invento usus Saunyrio ille, qui fri- 
gidis iocis ludere solitus erat, risum spectantibus excutere studuit, 
ut fabulam, quae alioqui cecidisset, populo probaret: illud igitur 
inventum Strattis non inscite oxvsívyv éxixovgla» vocavit, quod cum 
audirent spectatores, unicuique statim in mentem revocari necesse 
erat proverbium satis ore vulgi tritum, ovxívg ànixovolo, quo Graeci 
debile et infirmum auxilium significabant: quamquam fieri potuit, 
ut comicus simul hominis gracilitatem subindicaverit. Athenaeus 
vero nihil aliud hoc. exemplo allato videtur probare voluisse, nisi 
hoc, etiam a Stratüde Bannyrionem vexatum esse: poterat autem 
alio leco eiusdem coinici uti, qui ipsius proposito accommodatior erat, 
vid. Pollax:X. 189: 'Q9:» xol Zrgárrg dv Kiwwgoíq vóv Zavvv- 
gíova dià x3» Joyyóryra suvvaffar xaÀti. Sannyrionem autem ab 
Aristophane. motatum esse minime abhorret a veri similitudine, 
uandoquident eüam ille Aristophanem attigerit, vid. Scholiast. 
Platonis Apolog. p. 331 ed. Bekker: Zavxvgío»v i» I 'fAesi 1eroáói 
as:0» (Moiorogáen) gyol yevíoO9ai. quamquam haec nolo in eam 
partem interpretari, ac si alter alterum vindictae causa laeserit. 
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Fortasse autem Sannyrio illud spectaculum exhibuit imn ila ipsa 
comoedia, cui P'éwc nomen fuit, in qua etiam Meletum tragicum 
risit, vid. Athen. XII. p. 551 C; verum enim vero haec admodum 
dubia et incerta sunt. | 

Iam plura vestigia antiqui illius moris in comoediis sine dubie 
animadverteremus, si et illarum rationem accuratius haberemus 
perspectam, et plures fabulae integrae essent servatae. Neque 
vero existimandum est ex his phalhcis carminibus solis primordia 
comoediae apud Graecos repetenda esse: errant enim, qui ita cen- 
sent, quique arbitrantur infuisse etiam hominum cavillationem male- 
dicendique licentiam. Sane chori carmina, quae perfecta comica 
ars exhibet, ad phallicas istas cantilenas revocanda sunt: at fuit 
etiam aliud quoddam insütutum, ceniunctum illud quidem cum phal. 
lica pompa, ex quo incrementa cepit comoedia. Servi. enim illi, 
qui phallos gerentes praecedebant choros puerorum aíque virorum 
ingenuorum, illo ipso die, quo Bacchica sacra celebrabantur, summa 
effusaque licentia usi, dicteria quamvis abiecta nec satis urbana vel 
in ipsos heros coniicere solebant: quae quidem res cum admodum 
placuisset, videntur ita instituisse ut serviqui ingenio ceferis prae- 
starent, inter phallicas: cantilenas ludicra et actione et dictione 
spectantium animos exhilararent; quin postero tempore fortasse 
meditati alternis versibus lasciva quaedam atque rustica opprobria 
in se coniecerunt: sane autem servos, quorum ingenia ad proca- 
citatem scurrilitatemque sunt propensa, ista iocandi ridendique licen- 
tia uti decet. Talis fere Megarensium decantata illa fuit comoedia, 
de qua pauca quaedam dicam infra, ubi ad Eupolidis Prospaltios 
deducta erit oratio. Ex hac ipsa vemacula vellicandi vicissitudine 
Attica quoque comoedia incrementa cepit, videorque mihi istius 
consuetudinis vestigia quaedam non sane obscura i ipsis fabulis 
Atticorum poetarum detexisse. Aequales enim comicos quod in 
exordio fabularum servos inficeta multa nec satis digna locantes 
inducant, Áristophanes saepius graviter reprehendit, ut in Parabasi 
Pacis v. 740 gloriatur, quod ipse artem musicam ad summum 
fastigium evexerit et suo exemplo atque etiam severa castigatione 
aemulos quoque docuerit, quo pacto ars ista sit amplificanda et 
ornanda, qui quidem antea vernas scurriles inducere haud sint 
veriti : 

Iloóxov ui» yàg robo dvrindAovg póvog: àvO'ooinom xaténavoty 

"Ec và dx. axobmrovrag à& xal oi; gOupoly moksueüvzas, 

Tovg 9? 'HoaxAÉovc vo9g udizovrag. xol zobc ntvivrac ixtlvovg 

To)c gevyovrac xübanorüvrac xal vwrtrouívoug inirósg 

*Et5jAao' àriuoag ngog, xol vobc dovAovg map6vosy, 

O)c àE55yov xÀdovrac del xal tovrovg oUrexa. rovol, 

"Iv! 0 osvooviog oxciag axroU vüc nÀgydc, ef^ &réporzo- 

"Q xexóüoiuov, tí vó Oo! InaJicg; ud» borpuig cot- 

| ^. fei co 
Eig vàg nÀevoàg moAMg otporui xüdtvópotóusgss v0 vtov; 
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Tons. ügpildy xcxà xo) póprov xol fopoleysinas" dyaryi; 
"Enoírot v£yvrv. ueydÀny Suiv xámvpyoa' olxodouzcac. 
Ex quibus verbis satis superque colligere possumus, quam frigida 
et exilia dicteria fuerint, quibus servi ad modum Megaricae comoe- 
diae in illorum poetarum comoediis utebantur. Videtur autem Ari- 
stophaues in parabasi alius cuiusdam comoediae perditae, vel étiam 
im peculiari fabulae particula iocularia illa dicta graviter exagitasse. 
Iam quos potissimum poetas notaverit, non significat: sed postea 
quoque non paucos comicos hanc eandem pravam consuetudinem 
secutos:esse, ipse Aristophanes in exordio Ranarum docet, ubi 
eo nomine Phrynichum, Amipsiam, Lycin deridet: 
. Einw Ti T6» celuJótaw, & ófonoso, 
'Eo' oig ád yshóow oi 9etpevor; 
41. Ns và» Ab, 6i fovAnu yt, nin niétonuos: 
Tev:o dd qvAdE5o:i, ndyv yág lov! 505 yox. 
.— uu. Mao? Fregov áosáóv vt; I. IIjv y' óc 9Afopas. 
(0 3E4f. T( dol 1ó: návv ydÀoioy ceinos — I. Nj: 4a, 
5. Ouod y, ixtivo uóvo» Ünuc wu) 'otic; 44. TO al; 
. ZH. MitroflaMóuevog 1áydiqpopoy 0r: yel grad c. 
E4. IMwó' 0x: sogobroy &y3oc in^ luavti) gépur 
El wj xa9awp9joa sic, àÓnonapó9cooua: | 
ZI. Mj 459" ixertim , nÀs9» y Üra» udAAo "Etpaiv. 
ded. TÍ ogg" lUn ue volta à axeón gégu», 
eo CEinto nonjoo pof», Qvnto Oosvixoc 
. ^ Etw3: zoulv xol 2dóxig xópanplag 
* .— Zxevgaópovc éxácsos! dv xwuqía; 
ZI. Mj: yvy nonjogc* €c iy) Sdpusvos, 
-7 "Oxav 1:1 10910 16v goquspisov ido, 
^ JA, 7 "wavrQ notofivttgog ánéQyoua. 
Ed. * sguoxaxodoluar &g' 0 voáyrAogc obzocl, 
"Gr 3i(iren uév, 10 dà yrioiov eüx doti. 
Et in Vespis quoque v. 55 negat poeta se tam abiecta et fuülia 
argumenta tractare, quibus etiam tunc populus delectetur: 
^ Maóév nop Zuciv ngoodoxáv Aar uéya, 
M39*' ab. y&wra Meyagó3Jer xexÀtuutvor. 
JHuiy yàp o$x lov' oUrt xdov' ix qopnuidoc. 
4fovÀw nagoppuntzotvre Toig Qeuuévorg, 
QV9" 'HooxArg 10 difrvor dEanorouvoc. 
uk quidem locus haud obscure indjcat hanc consuetudinem ex 
Megarensiam comoedia Athenas íranslatam esse: necesse autem 
est, istum morem antiquiorum poetarum exemplis confirmatum ita 
atticae comoediae inhaesisse, ut ne Aristophanes quidem ab eo 
prorsus desciscere ausus sit: animadvertimus enim comicum in ple- - 
risque fabularum exordiis servos loquentes inducere, etsi sedulo 
iecularibus istis et humilibus dictis abstinuit, Sic in primis Equiü- 
bus pródeunt in sceuam Demosthenes et Nicias, tamquam Dopali 
quidam servi; item in Vesparum exordio Bosias et Xanthias Phulo- 
18 
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cleonem herum custodiunt eiusque morbum spectantibus non sine multis 
facetiis exponunt: in Pace autem duo servi cantharum nutrientes 
collequuntur: nec non et in 'Thesmophoriazusis, qui cum Euripide 
loquitur Mnesilochus, servi fere conditionem prae se fert: in Ranis 
vero Xanthias cum Baccho, in Pluto denique altero Cario cum 
hero Chremylo sermones instituit. lllud certum videtur, phallicas 
illas cantilenas ab his vernaculis iocis probe distinguendas esse: 
videtur autem obscoena illa phallica musa neque postea prorsus con- 
licuisse: nam, si recte coniicio, humiles illae et lascivae cantilenae, 
quum quamdiu antiqua comoedia floreret prorsus iacuissent aut rus 
essent relegatae, post, comicorum poetarum licentia refrenata, 
laetius etiam floruerunt et ad artis quandam speciem conformatae 
sunt: itaque choros in orchestra saltantes et phallica carmina canen- 
tes commemorat Hyperides apud Harpocrat. p. 100, 24: "T22gaAXor* 
*Yntoídzc iv 1 xaz' Moytosootíóov: Oi ro$g l9vgáAMovg lv 
:j óoy5or9o« ÓpxyobUutvoi* moujuató rwva oUrüg dÓyero dm 
TQ QaÀAQ dóóueva , 0c 2dvyxebg dv vaig ' Enuovoloig qot. Orator 
enim in illa oratione plura de re scenica illius temporis commemo- 
ravit, uti Eubulum mediae poetam comoediae a pellavit, vid. Har- 
pocrat. p. 88, 6 et de theorico disseruit, vid. ibid. p. 96, 28; videtur 
enim ibi aliquis accusatus esse, quod absens theoricum acceperit, 
id. quod lege erat vetitum. Inprimis vero inde ab Alexandri magni 
temporibus, quibus etiam Bacchi religio atque cultus nova cepit 
augmenta, phallicae cantilenae, ad artis aliquam formam conformatae, 
et in theatris a. choris recitabantur et pompis aliisque solemnitati- 
bus adiunctae erant, vid. MIDRo ceaqes qui in epistola apud Athen. 
V. p. 129 D. Carani Macedonis nuptias describens: '"Hovyíag 
óé yevouéync, iuquit, éneofigÀÀlovaw Tiv oi xà» toig XUtTpoig 
voi; Z4975vgo« Aurovoyrjgavreg , ue9^ oUg slozA2Jo» l9UgaAAor xol 
xÀnggonaixros, xal viveg xoi Javuarovoyol yvveixtg, sig Spo xv- 
fiordoo: xal np ix toU ocrÓuarog Pxginíjovoo: yvpvot, ubi ipsi 
ili, qui canunt has cantilenas, vocantur i94go31o:: unde omnino 
homines lascivi atque improbi vocati sunt eodem nomine, vid. 
Demosth. in Cononem 14: Eloiv àv r5 nóÀa nmolÀoi xaÀów xáya- 
9ü» àvÓpdv vitig, oi naíLovrig olu &v9gunoi: véot, agíoiw abroicz 
inuvvpuac nenolgvrot xal xaÀoUci: vovg; uév lüvgallovc, ro)g dé 
a)roAgxvJovc, PodOi à' ix rojtwy ércigéiy Tivéc x1A. cf. ibid. 16 
et rursus 17: Ooro: yág eoe oi veÀotvisg dAAQAovg v0 l9vgdàAq 
xol zotxUra zoi)vrtg, à nolÀgv aleyórgv ty& xal Aéyuv, ut) Óz« 
yt 7) noitiv ávJ9oonovc ueroíove. unde apparet, Demosthenis aetate 
hallicorum. carminum magnam et pervulgatam fuisse lasciviam. 

gentem phallum in pompa, quam Ptolemaeus Philadelphus Alex- 
andriae instituit, gestatum esse Callixenus Rhodius apud Athem. 
V. p. 201 E. narrat. lta etiam Demetrio urbium expugnatori cum 
ali artifices tum Yom obviam missi sunt, vid. Demochares ap. 
Athen. VI. p. 253 C: 241Aà xai ngooó0w. xai yogol xai i9iqalAo: 
us ógyatuc xal qiii ánzrsu» axi xal igessáutyor xesà ToU; 
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Dylovc 7dov Üoyosutvos xol inddovrtg dg d'y uóvog 9:0; dÀgSuvds 
x:À. ipsum vero ithyphallicum carmen Athenaeus ibidem ex Duridis 
Samii historia exscripsit, qui quidem ut coniicio hoc carmen a 
fratre Lynceo per litteras accepit, vid. Harpocr. p. 100,22: hoc autem 
carmen etsi externam speciem et formam phallicarum cantilenarum 
refert, tamen multum ab illis differt, neque enim hymnus est in 
Bacchi honorem, sed praeconium Demetrü, qui cum ipsis diis 
componitur. Seriora haec tempora suaque non antiqua illa mani- 
festo respexit Semus Delius, qui in libro de paeanibus accurate de 
discrimine ithyphallorum et P allophororum disseruit, vid. Athen. 
XIV. p. 622 B seqq. neque de solo cultu externoque habitu, sed 
etiam de cantilenis et saltationibus exponit, addens phallopheros 
quem vellent ludicris dictis vexavisse: sed haec cum ex recentioris 
temporis consuetudine sint repetenda, nequaquam repugnant ei sen- 
tentiae, quam supra proposui, olim phallicas cantilenas diversas 
fuisse ab singulorum hominum vellicatione. Haec igitur duo insti- 
tuta, phallica carmina et servilia dicteria, incrementa fuerunt, ex 
quee comoedia apud Graecos est propagata altasque deinde egit 
radices. 

Fuerunt autem iam ante principes comicae pes auctores, 
qui rudia illa et abiecta initia ad artis aliquam formam redigere 
studerent, ita ut quae ante subito et tumultuaria opera fundi essent 
solita, ea versibus comprehenderent: quamquam ne sic quidem poe- 
sis illa vocanda est. Fecit autem hoc primus apud Siculos Aristo- 
xenus Selinuutius, vid. Hephaest. p. 45: 24ouróttvog à? 6 Xd8u- 
vovrrtoc "Enuóouov ngsoflórtgog Pyévezo moupwügc, 09 xo) aszüg 
'"En(yapguoc uvnuovest: év 24óyq xal 2foyívo* 

"H *o)c iduflovg xorróv dgyatov vpórmor, 

"Ov noüroc doayjoa9^ '"piovóbevoc. 
xul Tovrov vovv» ToU zigu0rosvov Lvnuovtotral viva. ovrQ vÓ 
uérQg yeyoauuévo* ! 

Tíc áAalovlov nAdosav napéyt vüv àv9ounto»; rol udvrtg, 
Vel ex hoc versu possumus colligere, quales fuerint istius Aristo- 
xeni sive lambi sive comoediae vocandae sunt: videntur enim in 
Sicilia comoediae incrementa plane eadem fuisse, quae in ipsa 
Graecia, cf. Aristotel. c. 3: T'zc ue» xouqóíag oi Meyaotig (&vzi- 
z0oi:0Uyr0i) oi ve dvraJo (Gg inl vg nog' o9roig Ónuoxgailag 
yevouéyng xal oí dx ZuxeMag, àxeiJev yàp 2jv' En(yaguog 0 nonrác, 
n0ÀÀQ 7oórtgoc Qv» Xiwvidov xol Máóyvyroc. Apud Atticos vero 
Susario, Myllus, Chionides, Ecphantides, alii comoediam quodam-. 
modo instauraverunt, cum inde ab eo tempore dicteria non subito 
funderentur, sed praemeditata essent et vero etiam numeris vincta. 
Quamquam autem illae comoediae ad artis aliquam formam accede- 
bant, non tamen vere dramata vocanda sunt, cum humi serperent, 
et argumenta essent exilia, leviuscula, abiecta, quae tam venustate - 
ue avitate carerent, Itaque iure Rr siqpun primus comoediae 

abendus est auctor, cum primus perfectam poesis speciem exhi-- 
18* 





276 COMMENTATIONES 


buerit, Ktectissime igitur maticus, cuius excerpta de comoedia 
servata sunt apud Dindorí. p. XII: ' En£yeouoc , ait, OUrOg nQULo; 
v)» xweuwudíav Ougpuiuérgy ávexvtoaso, xoÀlà ngoogi- 
Aoszty»5o0ag* xoóroi Óé yéyové xarà v5v oy "Olvumuda, sj 
à noua y»opixóg xai etgsetixóc xal qiiAÓseyvocg. Ep- 
charmus igitur, cum suopte ingenio et inveniret et inventa con- 
formaret ad artis egregiam speciem, ita ut in singulari gravitate 
adesset etiam | uergri suavitas, recte dicitur Aristoteli primus 
píJovg mouet, Ápud Atticos vero, si a Magnete, poeta antiquiore, 
sed longe illis ingeniis inferiore, quae subsecuta sunt, discesse- 
rimus, primus omnium Cratinus trita via deserta inusitatum iter 
indagavit latiusque exspatiatus est. Neque tamen ita descivit ab 
antiquo more, ut animum prorsus averteret ab iis rebus, quae in 
vitae quotidianae consuetudine accidebant, aut ut abstineret a 
maledica illa singulorum hominum irrisione: sed dum singula se- 
ctatur nunquam obliviscitur quid sit summum, verum omnem rerum 
et divinarum et humanarum infinitam vim atque copiam apud Athe- 
nienses animo et cogitatione complexus retulit imitando ad eximiam 
puleritudinis speciem, quae ipsius animo obversabatur, itaque et 
Ipsius vitae imaginem et effigiem quandam sublimis illius speciei 
repraesentavit, Aristoteles vero, cum illam qua Cratinus erat usus 
maledicentiam atque irrisionem a divina arts specie alienam esse 
censeret, non hunc appellavit, quamquam zerrexoroaroc dicitur 
ab aliis (vid. Grammat. de comoed. p. XII), verum Cratetem dixit 
omnium primum res vel suopte ingenio invenisse vel e praesentia 
petiisse, quae ad divinam perfectamque artis speciem conformaverit, 
missa antiqua illa laedendi licentia: rà» 0é 242 4rro« Koózgc mod- 
voc jjott» ágéutvog T5g lup(jixnc l0fag xaSóAov roiv Aóyovc 7 
pyJovc.  lrrisionem enim singulorum hominum laufixzw  Üoéav 
vocat, itaque xa3óXov Cratetem dicit dramata composuisse, con- 
feras quod infra c. 9 summus philosophus dicit, ubi de poesis et 
historiae discrimine disserit: 'H uév yáp zoígow; u&AAov tà xa3o- 
Aov, ?; 9^ iozogía 1à xa9^ fxacrov Aéyu* tari Od xaJOÀov uév tQ 
wmoíp rà noi ürrm Govufoivu Àéyuv T moarrüv xarà tO tlxóg jj 
vó ávayxaiov* ob Groydlérai d noígo:g Óvóuara inrideué»pg: 1à 
d? xaÓ)' fxacro», r( Mixipuidógg ingattv 5 tí Éna9Siv* mui guéy 
ob» Tc xwuqÓíag 3ón rovro dnlov yé(yovt* ovorrcartg yàp szÜv 
pt9ov dià rà tlxótov, oUVre TÀ tvzÓrru Diópata ÉnniDéont xoi 
oty dentQ oi lauflonoro) nigl vv xa9' fxaorov mowvoi. quibus 
verbis Aristoteles verissime differentiam, quae antiquam inter et 
mediam comoediam intercedit, descripsit: ad mediaé autem comoe- 
diae rationem prope accedit Crates. lam Aristoteles, quod dicit 
Cratetem non solum 4/;/3ovc, verum etiam àéyovg moi», indicat 
illum non simpliciter fictam aliquam imaginem (ze6Jo») proposuisse, 
verum quae est comoediae vis et natura etiam ex praesentia, ex 
aequalibus petiisse, quae quidem ad pulcritndinis veritatisque aeter- 
nam speciem retulerit (Aóyor). ltaque jiJoc et Aóyog apud Ari- 
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stolelem fere eodem modo differunt, quo apud nos DieAfwsg et 
Wahrheit: qued discrimen etiam ea confirmant, quae ibid. c. 9 
leguntur de discrimine poesis et historiae:  Ga»epgóv Óà àx sw 
elonuévov, xoi 0r« o) 10 1À yevójuva. Mytv, voUro zonyroU Foyow 
doz(v, àAM ola üv yfvoro xol rà Ódvrarà xarà tà elkóg 5 và 
ávayxuiov. "O yàp taropixóg xoi 0 nourZc o9 vQ 3| Qupetgo. Acytiv 
J| Gperoa Diagépovaiv, di yàg &v và "Hoodórov dg ufrga 1(97- 
vo4, xal ovOty ?rTov üy tim tavoplo zi; uevà uéroov 7j ávtv. uérgonv" 
dÀÀà rovro OiaqéQt, TQ 10» uév rà yerüptva. Mytv, àv óÀ ola 
üy qévorxo* dió xol quiocoqurtgov xal omovóaiótrtgo»  moígatc 
ieropíag à3o:í(v. lllustrant vero hoc verborum discrimen etiam alii 
auctores, uti Plato, qui ad Aristotelis usum proxime accessit in 
Phaedone p. 61 B: ^O): ó7 ngürov uev tlg zóv 9e» dnoínon, 
ob 3» $5 napotoa 9vaía* uixà dà xà» 9ióv, ivvooac Dr sà» moi- 
qt» óéou, duig uAor mouprg elvoa, mouit» ujíJovc, ÓÀX' od 
Aóyovc, xal a)rüc o?x jv uvOoloyuxóc, Óià vaDra obe mooytípove 
elyov xol cmrdp5yv ub$Jovg roUg Ziowznov, tojvrw» inoínca olg 
noutoig ivérvyov. lam missa longiore hac disputatione e Cratetis 
fragmentis pauca quaedam tractanda seligam. — 


Ex Cratetis Vicinis fragmentum attulit Athenaeus XV. p.690 
D: BagiXeov dé tsoov uvguoveóti Koárgg 2» F'eízog« Aéyuv ovrag- 
IÀexvrarov à! & Za9 flaciov uigov. lta libri: Porsonus ad 
Odyss. V. v. 455 ot: scripsit, idque recepit Dindorfius, et pro- 
fecto hoc di iA compares Cratinum iuniorem in Gigantibus 
apud Athen. XIV. p. 661 E: 
^Év9vuo? 02 fg y8]c Og yÀvx) 

"Ote, xamvócur oyev ebuOcazatog. 
Sic ista corrigo: loquitur enim poeta de Gigantum felicitate, quibus 
et terra et fumus suavissime oleat. Aristophanes in AÁcharnensibus 
v. 852: 

"Olwv xuxóv tv uacyoidwv 

Iloroóc v9oyacalov. 
ei in Equitibus v, 892: | 

Oix ig xópaxag ámog9tgeti, Bügong xdxurov ülu»r. 
el in Vespis v. 388: — 

"Otu. xéxirov rotvvn»o» fopogc canQüzg. 
et Pherecrates in Corianno: 

"Hy» yàg voóyg tic, ToU cróneTog Übt xaxó», 
At ut Porsonus recte animadverterit, óje requiri, non tamen vidi 
omnia: scribendum est: 

IAvxórarov à Za) Ó' Ote focisfov pgov. 
nam illud & Ze) est accommodatissimum: similiter iurisiurandi 
formula adiecta est apud Aristophanem in Thesmophor. v. 254: 
N3| vi» Mqpodísz», 7ó5 y Üütu noodíov. 
et in Lysistrata v. 206: , 
Kal uà» noróóu y' 4d) val sóv Kacvoga. 
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Aliud huius fabulae fragmentum satis corruptum legitur apud Áthe- 
naeum IX. p. 396 D, ubi grammaticus de voce ya?«327vóc dispu- 
tans Cratetis quoque utitur exemplo: videntur autem illi versus sic 
redirtegrandi esse: 

Nv» uiv yàg Qui» nüci noidixá üAic, 

"Oxwc ntg ügvüv éo:: yalaOnviv tt xal 

Xofgov. 
induxit enim poeta: hominem quendam lonem, voluptatibus libidini- 
busque ex more gentis deditum. 

In Feris Crates id, quod primus orsus erat Cratinus, secutus 
est, ut felicitatis priscae imaginem exhiberet laetissimam eiusque 
recuperandae spem faceret certissimam. A Feris autem inscripsit 
Crates fabulam, quoniam ipsas bestias loquentes induxit cum homi- 
nibus: erat enim apud Graecos fama late dispersa et divulgata, 
antiquitus, cum Saturpium illud fuerit aevum, brutas quoque bestias 
mente quadam et ratione praeditas fuisse ad hominumque commercia 
et consuetudinem propius accessisse: itaque etiam abstinuisse ho- 
mines carnibus ferinis: vide quae Plato antiquam illam memoriam 
secutus in Politico p. 272 B. disserit: E uév zoívv» oi zoógiuot 
vo) Koóvov, magoíongc ajvroig oUtw noÀÀZ; OyoÀzc xoi Óvvdptug 
zgóg tÓ ui] uóvov dvy9gdnoic, àAÀÀ xal 9noloi; 0ià. Aóycv. dUva- 
oJa. 'ovyylyveoO9ot, xattyoüvro Tojroi; cunacw inl quiocogíar 
perá ve 9nolo» xol utr! dAArÀAwv OpiAoDvreg xal nvvJavóutvoi 
nagà ndücng qvotog & vw Ti dÓlav Ojvagtv Fyovoa ja9eró mi. 
diágogov và» àÀAwv elg ovvayvouüv qopovüjotwug, sUxgrxov Ort vÀv 
viv oi tótt polo moóg toÓoiuovía» diéQsgoy* & 02 lyuninidyutvot 
oíro» üógv xol nozÀv, Óithéyovro ngóg àAAzAovg xai sà 
950í(a uo9ovcg, olo. às] xal vavüv ntigl dóziv Aéyovra.. 
In hac autem, quam Crates repraesentavit imagine, largissimam 
facetiarum et hilaritatis fuisse materiam facile quilibet intelligit: 
possumusque etiam nunc ex paucis licet fragmentis aliquatenus 
cognoscere, qua ratione poeta in hoc argumento tractando fuerit 
versatus. Et ad felicitatem illam pertinent duo versiculi, qui 
leguntur apud Harpocrationem p. 143 et Photium p. 399, 11: 
Ilogovoía* àvil v0U ntQiovola 7) alv(a. nAosrov ojala. Zzfyuoo9érnc 
iy vj ntol ovvróbtog xol Zuvagyog dv v $nip tác vtÀg xal 
Koárgc O7oloig* 

"Eyovr:ig &óna3ij Blov 

Ilogovoíay 1& xorucrov. 

Aliud insigne fragmentum huius fabulae, sed satis depravatum 
legitur apud Pollucem VI. 53: "Eor« 0d xoi yactoídrov 7óvoutvor, 
6 xal vóxwovac twr xexÀfoJo« olovras zagà Kodrgzi TÓ xoxo 
uóvo xal ümaE donxór év Onoloig* — Oóx áp dori otov xo£ac, 
Gc Uutig Afycv , o90^ Or. dOutJa, ot08 váxuvag mormoóut9a obd* 
dAAárrag* ot dé olovras toUC Trdxwvac x zayyvov xgéíag xol arfa- 
voc vgoyotc cv aÀol xal Enogoi; Óvcuas: xonévra;. Equidem 
Cratetem ita scripsisse existimo: 
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Ovx' áp Ev' ojOi» xgéínug, dg Outg AMysrr', odd" Óriot» 

dóutog9a, —— 

Ov0* 1E &yopüc, o008 vdxcvac moroóut9? o$0' éAlavrac; 
Táxvveg genus edulii ex carne pingui potissimum confectum esse 
docet etiam Hesychius: ^ T'axáóvec* zooyloxor aréavog xexouuévov 
qe9^. div xol Enoüv xol àgrvpdtwv. ubi fortasse scribendum 
pe^ &Adwv xal xgtÓv» xol EroGv ágrvudruw.  O$ó' ino)» quod 
restitui, sententiae accommodatissimum est, Graecis autem usitatis- 
simum. Hesychius: Oó' ório)v* oi? 70 ovvóÀov. idem: Mx9' 
óttovv* uzOé v. nort. Aristophanes in Vespis v. 598: 

ZU Óé rÓv moszép! oj0' OrioU» voírwv Tv GavzoU rmunor 

Éogacag. 
et in Pluto v. 598: 

4)1à qOtíoov xol u3) yovEnc 

"Et. ugó^. óriobv. 

Xenarchus apud Athen. XIII. p. 559 A: 

Q» raig yvvoiElv o00' Orto» quá tw. 

Plato in Euthydemo p. 287 D: Kel vi» é00' Ori)» ümoxplvt, 
&rt yiyvuuxuv Ort. o) Oti. Xenophon in Cyropaedia I. 6, 12: 
End 0' yo cot Myov 1àÀ997 sinov Ott odÀ^ Otiobv nip) voítov 
éngvjoj5, innoov ut nó» d ví uot vyulag nép. dj Ouumc 
&ce. — lam vero hoc fragmentum cum alio quodam ex eadem 
fabala iungendum censeo, quod legitur apud Athenaeum III. p. 
119 C, ubi de taricho agit, Kodrzg Orploig* 

Kol rà» gagávuv te» xor, 

Jy94c v' Óónrüv vovg vt tag yovc, 

JHuiv 9^ ánà yepac £yco3ot. 

Sic in tres versiculos dispescuit Dindorfius: rectius Meinekius Qu. 
Scen. I. p. 29 tetrametros esse intellexit, nisi quod putat versum 
priorem inchoari ab his ipsis verbis xoà rà» Qaqvww» fwuv yof, 
clausulam autem excidisse: verum his ipsis verbis clausula contine- 
tur. Ceterum 74 à» pro zuiv scribendum esse in aperto est, itaque 
correxit etiam Meinekius. Sic igitur quae diremta leguntur apud 
Athenaeum et Pollucem, conglutinanda sunt: 
OH. Kol xà» gagávov Vyar yer, 
"x99; *' ómrüv vovg c6 sugiyove, fiui ó' ànà xtipac 
Eyto Jat. 
44NO. Ox üg' Fr oii» xgéac, oc vutic My, ov0. on- 
o)» d00je03a0, 

OVó* 2E áyogüc, oj02 züxcovag morpoóut39" o$0' aÀAüvrag; 
dede vero hoc potest esse offensioni, quod hi versus minus leniter 
defluunt; bis enim ps eri tetrametri spondeo terminantur, quod 
comici ut evitarent sedulo dederunt operam: numeri enim naturae 
sane adversatur spondeus extremo versu admissus: conferas Steph. 
Byz. v. T&é0oócz^ — — TéApucoHg* xol dpíua Ldgiurogavovc 
T&Àucotdg: Acysvcs xol vexspacvAAdáffeg Tihgugotig, «6 avróg 
ày eviG* 2 
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"Qc üv sí; &v f] v novjoac, 0 Tüqucosi; 
xal mdàr* 
Qos dij solvvy sa99* 8sav. VA9gp, sl nouty xor u^ à Tà«- 
, puootic s 
"Eo:t dà v0 ufrgov Óvamoiwtiuxó» verQuergov xavoÀgxrixÓv, ov 
"00 Tüjc Tusvra(ac ovÀÀafüc àvámowtTog tdrrevou, ao vuadsata 
dé onovóttoc. Igitur Aristophanes, ne numeri tenorem perver- 
teret, auriumque odicim laederet, vel in nomine proprio, in quo 
quidem falis licentia plurimum habet excusationis, studiose vitavit 
spondeum, maluitque insolentem novare formam, quam isto pede uti, 
t vero etiam spondeo aliquoties locum concessum fuisse ille ipse 
Grammaticus testatur: et Dorienses quidem, quorum anapaesti 
erant graves et compositi, saepius retardato hoc numero videntur 
usi esse: quem eundem aliquoties in Átticorum dimetris animadver- 
funus, vide quae dicta sunt supra p. 162: maxime vero in Doricis 
poetis, uti est in 'T'yrtaei versibus Fr, IX. ed. Gaisf.: 

"ys! à Znágtag e0àvógov 

Koboot nazégov nolite, 

"do uev luy mpofáAto3e, 

"ógv à EisóAu 0g ndÀloyttg 

M) quóüusvor vüg Guüc* 

Qi yàg názQuo» vüg Znágsac. | 
Atque ita vel ipse Cratinus in Ulixibus apud Hephaestionem p. 46 
hunc finxit versum: 

"Dc à» uüAXov toig zmÓaMo 9 vato zudv ntJogyi). 
maxime autem prisca illa et obsoleta comoedia, qualis fuit aníe 
Cratinum, spondeos .admisisse videtur. Itaque etiam Crates, etsi 
hic facile potuisset asperitatem numerorum evifare, uti in altero 
versu paulo elegantius scripsisset: 


Ovó* dXAüvrag noioóus9? odOÀ záxwvag. 
in hac quoque re ad antiquissimorum comicorum usum se composuit; 


ita Aristoxenum Belinuntium tales versus composuisse compertum 
habemus ex Hephaestione p. 45: 

Tíg; àXaLovlavy nÀtora» nagfyu vÀY àvOpounwv; tol udvruc. 
Aristoxenus autem prope ad Megarensium comoediam accessisse 
censendus est: Selinus enim colonia fuit a Megarensibus deducta. 
Crates autem etsi altius se extulit pulcramque speciem studiose 
sectatus est, non tamen prorsus abhorret a Megarica illa et vetere 
. comoedia, erantque eius facetiae ad istorum comicorum similitudinem 
aliquam compositae, quod vel maxime docet illud fragmentum ex 
Samiis, quod apud Athenaeum III. p. 117 B. legitur: 
2000 Zewryg nor! i» yvr:po vdgiyoc Oegávrivoy 

*Hhye movriàg ytÀowm ntvxívowt xUuogiv, 

Kagxívo. noóáveuol x& xol sayUntegor AUxot 

"Yoopipoeiy &vÓgsg otpasoU xariÜnara* 

Ia, ixivov, byy' luiyos, i». Kip sg tjudoor; 





| 
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Praetereo alia, quae etiam nunc in exiguis quamvis fabularum 
reliquiis facili opera deprehendi possunt. lta Cratetem consenta- 
neum est numeros quoque nonnumquam ad istum modum conforma- 
visse. Induxit autem poeta festivissimus Feras loquentes, lingua 
enim usae erant prisco tempore, (compares praeter alios Xeno- 
phontem in Commentariis Socratis II. 7, 13: qao) ydp, 011 quvj- 
£vrG TÀ La, Tiv ol» ngóc róv Ótonóvqv tintv x1.) quae flagi- 
tarent ab hominibus, ut in posterum, si ad felicitatem aliquam 
. vellent pervenire, sibi parcerent et a carnium esu abstinerent: 
antiqui enim illi homiues nullam omnino carnem comederant, sed 
parco victu contenti vitam egerant sobriam et piam: vide Dicaear- 
chum apud Hieronym. T. IX. d 230. Itaque et Pythagoras docuit 
carnes nullas edendas esse et Empedocles dagitium summum iudica- 
vit, si quis feram mactasset, v. 312 ed. Sturz, ubi de pristina 
felicitate agit: 

Tasowv à' üxg5Towt qóvorg o9 Otero fupnóe, 

741XAà ucog voUt' Eoxtv àv àvOgunoi uéyisroy 

Ovuày ánoppaícavzag (utvos Tín yvia. 
Censuerunt enim nobis cognationem quandam esse cum brutis 
animalibus, communi stirpe omnia oriunda esse, itaqne: etiam 
homines in bestiarum effigiem reverti: vid. Sextus Empir. adv. 
Mathem. IX. 127: Oi zs zóv Ilv39oyógo» xol rà» "EuntdoxA(a 
x«i TÀv lraAdw mÀnj9og acl, u? uóvo» Zuiv nmpgóg àAAyAovg xol 
ngóg vo?g 9eo)g &va( tiva xowwuvíav, dÀAà xal ngóg sd üAoya 
TOv Luww* f?» yàp vanágyauv mvtUua, tó dià navriüg toU xócuov 
óijxov, wvxrc ToOnxov, 10 xal évoU» zuüg mgóg ixüvo* dióntg xol 
xrtvavtit; av10 xal vaig cagbiv abrüv tQspóuevor, douxgoouéy t6 
xal ág:(ijcoutv, (0g Gvyytvtg &vaigovvrtg*  EvOev. xol nagjvovy 
ovrot oi quÀócogor &néysGJut vy. éuyoycov xol dosfdy iquaxos 
ToU; d»O9Quovc* 

Boyuóy igeí9ovrag uaxágov 9tguoiot qóvoiwi. 
xol 'EunidoxÀgg zov q5oív: 

O) novoto9t qóvoio dvazxéogc, o)x loopáse 

ZjAovg Ódnrovitg àxndtigo: vóoto ; 
xui 

Moogij» à" àAÀd&arra naro qíÀov vióv ddípag 

Zqálu ixwyóuevoc , u£ya vijmiog* oi 0^ énogtbvrat 

"diocóutvov SuUoritg* Ó d vrxovatog óuoxAéo. 

Zgátag Ó' b» utydpoist xax?» dAty)varo Óaita. 

"Qc 0' abrmg noté vióg éÀow xol uqrépa naídtg 

Gvuà» ánoppaícovtte gíAag xarà oógxag £Qovoaux, 
Ita enim haec emendanda censeo. ltaque Crates simplicem illam 
et beatam vitam, quam antiquitus homines degisse perhibebantur, 
.revocatum iri docuit, ubi primum ad virtatem "honestatemque men- 
tes hominum fuerint revocatae: ex ampla hac descriptione Athe- 
naeus duas insignes reliquias servavit VI. p. 267 E: Kourge 
G nolouc* 
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A. "Enttta. doUÀov o002 elg xexvoti! ot08 dovAgx. 

B. 1413! airóg evrQ 5v ávoo yépuv Oiaxovgoe; 

.4. Ov 059": 6domopobrra yàp tà nàvr' )y v nonu, 

B. Tí ó5ra voUr' avroig nÀéov; 44. IHIoooteotwv av9? £xactoy 

Tv oxtvaglov 0rav x«Arrcu* nagariJoU voánta, 

4Ury nagacxtóate cavrzv* udrte 9vAaxioxt. 

"Eyyt xVa9e* nova9^ 7 xo; dir looo cavi. 

VW rófeiwe uála* Tv yvtQav xor» éEegü» rà rtUTÀG. 

199 8ádi, &ÀX odOéno "ni 9dzto! ünróc cju. 

Qixovv utractoéyag otavrióv à) nácec dAdqqy; 
Scripsi v. 5 Oraw xalgro:, vulgo x«A7 v: legitur: numero versus 
cave offendaris: nam eadem incisio etiam in subsequente versu 
admissa est: 

Zirg nagaoxttole gavryv* uürre 9ulax(oxt. 
et in extremo: 

OUxovv uttaorolyac ocovróv GÀl náctig dAeiqm». 
Cetera ab hominibus doctis satis recte emendata sunt.  Finxit 
autem Crates redeunte aureo saeculo fore, ut nullus sit usus ser- 
vorum servarumque, ut bestiae ferae volentes hominibus obediant, 
ut omnia sua sponte ex humana voluntate fiant, omninoque om- 
nium rerum summa sit copia atque abundantia; omnem autem vitae 
instituendae rationem simplicem fore atque proxime ad priscam 
illam disciplinam accessuram esse. Crates igitur, huius priscae 
simplicitatis et felicitatis amorem ut iniiceret Atheniensibus, induxit 
aliquem, qui haec ipsa revocaret et restitueret: sed ut perspicua 
imagine doceret, quantopere desciverint ab simplici victu atque 
cultu, contra exhibuit alium, qui Atheniensibus vitam amoenissimam 
et delicatissimam proponeret: quorsum spectat alterum fragmentum 
apud Athenaeum ibidem: 'ESzc óé utrà abra 0 sz» vario 
TOUT( naguAauflávav Àóyov qat»: ] 

AX ávilJeg voi* (y yàp adrà süunolas, 

Tà 9tguà Aovrgà mngárov &£o toig duoig 

"Eni xióvov djontg 0i v0U nouwovíov 

inó rj; 9aÀácogc, do9' éxdoro Quvocrou 

Elc vá» mov: dos Óé, 9UÓoQ d&véyeran., 

Ei9? 4láflaorog t$9éng t5a uvpov 

"iróuarog Ó onóyyog v& xal 1à. gávóoàa. ! 
Versu 1 scripsi a?rà vzáuzaAw, dara züunaAuy legitur: conferas 
Phrynichum in Bekkeri Anecd. T. f. p. 4, 16: 44$zà rob za- 
Ai» Aé£ysig. olov avr0 votvayrloy Afysg* tuoi; 0^ àv. xol avrà 
vojvavi(ov' zÓ uéívio. a):0 ngóoxturoi viv anuoivov rÓ dxQgiflüc 
xal àAg2óc. Hoc quidem loco explicatur iis quae subsequuntur, 
và Jepuà Aovrg& xrÀ., contrariam enim prorsus et dissimilem vitam 
ille, quisquis est, suis se dicit exhibiturum esse. — v. 4 correxi. 
vulgatam scripturam ézi| v5; 9eÀácozc: hoc enim dicere videtur 
ille quicunque est, se tepidam aquam super columnas per canales 
quasi per medicabulum quoddam ex mari ducturum esse: smauwvtoc 
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alias adiectivum est, uti apud Áeschylum in Agamemnone v. 821, 
1170. Suppl. 1064 et in Mysis ied Photium p. 344: 

E$yoig 0e oco 0tonórog nowvlaig. 
Aristoph. Acharn. 1211; hic vero pro substantivo accipiendum, 
z0h coy Sive zoi0vtiov (Photius p. 370, 22: IIewvetov* lavoeiov, 
Stgantvrüoiov. 7| awrrüoiov qáguoxor. Scholiasta Aristoph. Acharn. 
v. 1 11: xol zoiwviov. lavgtiov, 9egantvrzrov 7) outtpiov qágua- . 
xov.) ut haec lavacra dicantur ad morem istorum, quae in medico- 
rum, officinis reperiantur, instituta esse. — — v. 5 scripsi ge £, 
9dupo &véyerat, nisi forte malis 2pc7c, quod vulgo corruptissimum 
legitur: hoc enim dicere voluit poeta, «&$ éusseris, statim agua 
aua sponte sistelur, desinet; quod genus dicendi ibi potissimum 
usitatum est, ubi alacritas quaedam animi sermonisque vigor re- 

uiritur: ita est, ut uno exemplo defungar, apud Aristophanem in 

J charucucibus v. 945: 

"Eos tig* o9 yonv: àAÀÀA tl yof, einaott. 
nec minus Latini, uti Atta in Aedilicia apud Diomed. III. p. 487: 

Daturin* estis aurum, exsultat planipes. 
'Tepida autem lavacra potissimum ab illo inter summa vitae felicis 
commoda referuntur, quoniam Athenienses delicatuli his illo tem- 
pore maxime delectabantur, a qua mollitie ii, qui strenue antiquam 
servabant disciplinam, prorsus abhorrebant, itaque Hermippus apud 
Athenaeum I. p. 18 €: 

Mà 3b» Zl, o) uévrou ui942nv zóv üvópa yo 

Tó» áya9óv, o902 JtguoXovrtiv, à o) notti. 

et Aristophanes in Nubibus 1045: 

| A4. "Oorig oe 9spud qol XAoboJot ngórov oix àdcaur. 

Kal xoi v(va. yvolunv yov wéyac và. 9:19. Aovtgá; 

AI. Oui) xáxioróy. dori xol Ó&Aóv out 1óv áy0po. 

AA. Enwoyéc* 099g ydo o' Zyo uécov Aafav üqvxro. 

Kal uo qgácov, tÀv voU Zfióc naldov vl» &vópg' dpisror 

vysv vouíGetc, einé, xol nÀdorovc nóvovg novoa; 

AI. "Ey uév ovóév "HooxAovc fekr(ov' &vdpa. xoívo. 

A44. Io syvygà fva nonov. dcc 'HoáxAua Aovrgá; 

Kaízot xí; dyópetórepoc 7v; | 11. Taiv Por, va)r bxiva, 

74 tüv veavioxov àd& dc qulpac Aolosrtoy 

Iaotc t0 fakavetov mottig xevág óà vàg noAa(lorgac. 
Et ex comico aliquo poeta petitum est, quod Phrynichus Bekkeri 
"p. 1. p. 4,1 affert, quod quidem ex parabasi petitum est, facileque 
numerum Eupolideum restitueris: 

O:guoXovolaig &noÀol, ua) Saxevvíaig &flgol. 
Crates igitur utriusque vitae et honestae et delicatae imagine ante 
oculos proposita, eandem fere rationem et consilium secutus est, 
atque Prodicus sophista, cum nobilem illum locum de Hercule in 
bivio tractaret. | 


* 
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CAPUT I. 


Pherecratem propter ingenii similitudinem statim subiungimus 
Crateti, etsi priorem sibi locum vindicant, si aetatis, non digui- 
fatis habenda est ratio, Hermippus et 'Teleclides. Pherecrates 
autem quot fabulas scripserit, non prodidit memoriae doctus ille 
Grammaticus apud Diudorfium P" XIl. 24: GQioixoésrc 13 5ruioc 
»ixü ànl Jedrgov ytvóutvoc, 0 0d vnoxguzc rwxe Kodtzta: xd 
ab ToU uiv 4oi1doptiv üníozg, nodyuasa Ó? dlagyoruevog xeirá 
qijox(ut yeródutvog &vgerixóg uv9uv. — Álius vero ibid. p. XVIII 
Qepexodrovg oit Ópópara c. Verum vix dubitari potest, quin 
ille locus corruptus sit, cum Grammaticus et tempus, quo quis 
primum fabulas docuerit et numerum comoediarum accurate expo- 
nere solitus sit, et praeterea mirum sit genus dicendi: »ux& emi 
Siárgov ytróutvoc: itaque legendum existimaveram: vex àn] n9" 
'OX. inl vo? Oiárgov ytvóutvog a$t0g U$noxguc, yox: 0i 
Koérgra, nam sane circa octogesimam nonam Olympiadem Phere- 
crates comoedias videtur docuisse; at nunc censeo faciliore negotio 
scribendum esse vix (a', h. e. évdexdxic, üt Pherecrates dicatur 
undecim comoediis vicisse, quomodo hic ipse Grammaticus dixit 
supra: Máyvzc dé M9 'zvaiog àywviodutvog iras víxag toyev ww, 
'Totidem autem fabulae omnium confessione tribuuntur Pherecrati, 
"Mypgiot, "do1óuoAo, D'oütg, doviodiddoxoAog, "Eniyouwv 5 94 
1acoca, "Invógc 3; Ilurrvyíc, Kopiuvye, Koandzolo,, 717001, Mvo- 
pyxé»9owonor, IitaAn, Tvpgavy(g, '"PevdngaxAzc. At fuerunt aliae 

raeterea, de quibus iam veteres magistri ambigebant,  essentne 
ad Pherecratem auctorem referendae necne. Et primum quidem 
veteres critici dubitabant, an 24ya3o?c vere docuerit Pherecrates: 
nam Athenaeus quidem in tribus locis, ubi Zomorsss mentionem 
facit, a nonnullis ad Strattin auctorem hoc drama relatum esse 
docet: Pollux qui solus praeter hunc memoriam huius fabulae ser- 
vavit, uti parum accurate in critica disciplina versari solet, Phere- 
crati non dubitanter tribuit X. 47: — 4íggo« 0xAaódíes, Óígpor due- 
xc d» Grpoexodrovg 24yaJoic donguévoi, oiov oi óvo Óyobrr&g. 
et VII. 198: "IoyadoniAa: 0à GO:pixpárgg d» roig MyaOoig xol 
"loyaówvór tr. Strattidi vero etiam Suidas tribuere videtur, si- 
Lom is in numerum fabularum Strattidis, quas: ordine 8. V. 

roQ&rrig percenset, etiam refert 44yaJovg ijo. 4oyvolov 1g 
».guó»v : eodem modo haec etiam apud Eudocim leguntur. 
Meinekius quidem in Quaest. Scen. II. p. 64 censet importunum 
illud 7? zo: plane de medio tollendum esse, ut duae diversae fabu- 
lae commemorentur, una 24ya3Jo!, sive Pherecratis sive Strattidis, 
altera 24oyvoíov &qoswsuóc, cuius non minus incerta fuerit aucto- 
ritas. Existimat enim Meinekius hanc non esse diversam a cogno- 
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mine fabula, quae utrum Antiphanis an Epigenis esset veteres 
dubitaruot grammatici. Videtur autem maxime hoc argumento ad 
illam rationem ineundam inductus esse, quod ita sedecim fabulae 
a, Suida recenseantur: (totidem autem docuisse Strattidem prodit 
scriptor anonymus de comoedia: et recte ille quidem se habet 
numerus: verum Suidas praepostere et inepte titulos fabularum 
Sirattidis congessit, ita ut hoc quidem argumentum nihil valeat. 
Nobis quidem tutius atque veri quoque similius videtur, in Suidae 
isto loco 24ya3ol 7 4pyvoíiov àágaviguóc scribere: satis enim uter- 
que* titulus fabulae argumento convenit. Nam Pherecrates sive 
quicanque alius auctor, in hac comoedia, quantum quidem divinando 
assequi licet, finxit aureum quàsi quoddam saeculum rursus redire, 
cum aurum evanuisset, cuius illecebris atque lenociniis, cum capti 
tenerentur homines, gravissima morum corruptela ac mutatio 
esset exorta, quo quidem saeculo homines otiosi et labis omnino 
expertes vitam bene beateque transigerent: itaque fabula modo 
Zdy«Joi modo Zoyvolov ágoviouóc est inscripta. Et hoc comoediae 
argumentum etiam ille locus illustrat, quo Áthenaeus XV. p. 658 
B. utitur, ubi de corollis disserit: XKà» roig émwyoagonívoic 02 
idyadoig Gpexoárgc 3] Zrgárvig gol" 

"lovseüutvo. Óà ngó Àaunpüg 

'Huéoag 2v voig avtpavduacw , ob à* à» 1 uoo 

"date negl owgvufigiuv xoouoaavódiov s. ) 
Loquitur enim poeta de vita beata illorum, qui non ut olim publicas 
res .crepent in foro, sed in unguentis et corollis tempus vario 
sermone fallant. In foro autem unguentario et corollario Athenis 
homines otiosi confabulari solebant, vid. supra. Copiam autem et 
affluentiam omnium rerum eo aevo futuram esse poeta finxit, quor- 
sum spectare arbitror illos versus, quos Athenaeus X. p. 415 C, 
affert: 'T'owv:óc dox. xal 0 nogà Gugexgüra dj XZXrgarridà d» 
iMyaSoig, ntgl ov qujoiwv* 

4A. ! Ey) xast09í uo T5c 7uépac 

Il£v9? fuiuédipy! dày. fidtenuea. — B. Módac; 

"Qc üAuóorzog Tj09^ pg, 0g xaxtadíng 

Tuc 7uéoag uexgüg vgujpovg aiio. 





*) .detire scribendum esse perspexit Dobraeus ad Aristoph. Ecclesiaz. 
p. 196; nam codd, AaAeitoi, quod et sententiae et numeris adversatur, quam- 
quam vulgo hunc versum non satis recte in duo membra discerpserunt, est 
enim Euripideus, quem appellant Grammatici, vid. Eepuacano p. 94: "4iào: 
toutov FÀ«trOV xc1& rhv TéÀtvtaíev  GuÀLaBny TÓ xeAovukvor EUgunfdtior 
TtGGGuQtEOxoidexegUAleBor: oiov zt«Q& uiv aiti Eugunídg* 


Joc qv(y'! innzótag HéAlauwev &atgo. 
7zt&ot dà Kelliueyo* 
: "Evior' AnólÀov tQ yoogó, tic Àvgne &xovo* 
K«à ày 'Epgotoy joS9ó6uqv* Eveow. x&qooóíra. 
Verum comici quoque poetae eodem numero usi sunt. 
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Induxit enim Pherecrates voracem quendam hominem, quem quotü- 
die duos medimnos et dimidium íecit comedere, ita ut cibaria 
longae navis devoraverit: meque vero haec curiose ad calculum 
revocanda sunt, mam cum in triremi plerumque ducenti impositi 
fuerint homines, singulis autem choenix suffecerit, longae navis 
cibaria quotidiana quatuor medimnos cum hecteo sive sextario effi- 
ciunt. lam vero haec fabula Pherecrate nequaquam indigna videtur 
fuisse: nam is oap praeter ceteros poetas iu hac felicitate 
exornanda sibi placuerit, docet comoediarum magna pars: itaque 
nihil mirum si idem argumentum etiam in hac fabula novo quidem 
modo tractaverit: novitate enim inventi maxime insignem fnisse 
Pherecratem docet vetus ille grammaticus, cum eum etoezexóv pe20y 
vocat atque x«iuà ngáyuazo clorytiodo: dicit: dispari igitur ratione 
in pari argumento usus tamen enitescere populoque placere potuit. 
Neque illud a Pherecratis ingenio abhorret, quod hominem, voracem 
induxit, quod etsi mediae comoediae poetae potissimum commise- 
runt, non tamen antiqua comoedia eiusmodi personis prorsus ab- 
stnuit. lta Epicharmus, cuius rationem et Crates et Pherecrates 
secuti sunt, in Busiride Herculem tanquam insatiabilem finxit: vid. 
Athen. X. p. 411 B: 

Ilodrov uév «ix' £oJ9ovr' iügg vw», dzo3Jávoig: 

Boé£ue& uév 0 qdgvyS £009, üpaflei d^ & yvá3ozc, 

Woget Ó' 6 yóuquoc, zévgrye Ó^ Ó xvvódu», 

Zt dé vaig gíveooi, xewvei. ^ otaxa,.— c 

Qua quidem imagine antiquae Atticae comoediae "poetae usque ad 
taedium spectantium usi sunt, quo nomine reprehenduntur ab Ari- 
siophane, qui hoc ad Megareusium iocularem comoediam relegat, 
vid. Vesp. v. 56: 

IMyóév nag! gud ngooóoxüv Aa» utya, 

IMugó' av yé&wra MeyapgóJey xexAeuuévo. 

"Huiv yàg o)x Poz' oU:t xágv  éx qoguídog 

"1ovÀ« napapunvoUvre Toig Otuu£voig, 

Ot2" 'Hgaxirg 10 Ódinvory iEanatoMisvoc. 
quae male Scholiasta, in errorem inductus iis, quae subsequuntur, 
ad ipsum Aristophanem revocavit: àv roig zgó zovrov Otdiduyuévou; 
do&uaoiw &g Tv. 


- 


HoaxAéove ánigoríav noÀÀà npotíonra: rectius 
alius interpres aemulos poetas notari censuit: Iloro?o: 0? 1à» Hpa- 
xMa ToU ysÀoílov yáguv xtxÀmuévov tlg Ótinvoy xol Ovoytoalvovta 
Qià tà floadéog «):j nagariDévas và wo. lpse Aristophanes 
haec illustrat in Pacis parabasi v. 741, ubi recensens quibus ipse 
comicam artem auxerit et illustraverit, illud inter maxima merita 
refert, quod aemulos, qui semper esurientem Herculem exhibuerint, 
de scena abegerit: 

Tosg 39? 'HoaxAovg To$Q uürrovrag xol vojg mtuváwtac 

éxelvovc, 
To) qevyovrac xüLanarüvrag xol vumzouévovrg imírnósg 
^ Es Aao" ávuoac ngog. 
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ubi Scholiastae multa temere effutiunt, insunt tamen etiam, quae 
recie disputata esse videantur, uti illud: T'»ég 0 guo: tic Koa- 
vivov alvírttoO9ai, (0g rowVra now)vra Ógáuara*  PninóÀoo: Ó? 
raUrG 1Ó0rE rà AZupava. et infra: "Enmenólale 'yàg "Tórt roUro, 
"Hoaxizg n&wódv x«i Zióvvcog Óulóg x«i uouóg Zu, wort xol 
aJro)g Óoxiy üy9tcJai (leg. fortasse «vvóc h. e. Aristophanes). 
Quod ille dicit Aristophanem Cratinum potissimum notare, verum 
arbitror: Aristophanes enim ubi primum in medium protulit 
fabulas, suo confisus ingenio, Cratinum potissimum, quem senescere 
animadvertisset, aggressus est et quae in eo sibi vitiosa viderentur 
magna libertate oris reprehendit itaque eius auctoritatem, — quae 
tunc sumyna erat, admodum labefactavit. Et videtur sane Cratinus 
talia argumenta tractavisse, ita Herculis voracitas repraesentata 
fuit in Busiride, quo pertinet ille versus apud Pollucem X. 82: 

"O foi) ixdvog yr ucyig xol rGAquto. 
si quidem illa fabula ab antiquo hoc Cratino fuit conscripta: in 
Dionysalexandro autem mollities Bacchi sane in conspectu omnium 
collocabatur: in Nemesi denique lovis adulterium exhibebatur. Et 
fuerunt fortasse aliae Cratini comoediae, quae in consimili argu- 
mento versatae sunt: verum quoniam neque primo neque secundo 
praemio dignae erant habitae, continuo aut ab ipso poeta deletae 
aut non ita multo post oblivione oblitteratae sunt. Verum Cratinus 
cum haec argumenta tractaret, semper tamen altius quid spectavit, 
id quod ceteri comici poetae aequales non curarunt: nihilominus 
. Aristophanes Cratinum praeter ceteros hoc nomine videtur repre- 
hendisse. Át ipse quoque Cratinus aegre tulit, quod aequales poetae 
tam abiecta et illepida spectantibus perpetuo propinarent, quo spe- 
ctant illa quae Scholiasta Aristophanis Pac. v. 740 affert: 

"Ynó à' '-Hoaxiéovg m&wvüvrog ád 

T'a)và xal gxcnrovrog o) (hwró» icriw.*) 


*) Legebatur Koerivoc* 0x0 d? "HoaxAfove ztiwvOwroQ &yeiv vete xc. 
oxctrovrtog o) Bowrov icr. Porsonus ad Eurip. Hecnb Praef, LVIII 
non perspecta loci sententia scripsit ovofototà», quod sane dixit ipse Cratinus 
apud Schol. Pindari Olymp. V1. 151: 

Ovror à" &iaiv GvoBoiwro(, xoovztloqogov y£vog ávdgàv. 
verum haec sententia requiritur: ,, non amplius tolerandae sunt illae comoe- 
diae, in quibus semper Hercules esuriens atque frigida dicteria effutiens 
exhibetur. ^ Itaque scripsi &&/, nisi forte malis «y «», deinde r«/v& x«l 
Gxu7T0VtOCc, h. e. qui eadem semper dicteria repetit, quod pertinet ad 
Megaricos illos inficetos iocos, de quibus dicetur infra: particula autem x«l 
est postposita, vid. Dindorfium ad Aristoph. Acharn. v, 884, quamquam is 
non recte huc retulit Sophocl. Ántigon. v. 718: 

LAM cixe 9uud xol ueracraciw. Ó(dov. 
nam e&ixew Ouuq rectissime dictum est: Sophocles ut solet ad Homeri ex- 
emplum se accommodavit, qui de Meleagro placato dixit 1l. IX. 597: 

"Oc ó ulv AMirwooiswy nüuwwty xaxóv "uaQ 

Elfec Q 9vud. 
Deinde in Cratino g«otóv pro inepto illo Bocvróy restitui. 
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uibus ille fortasse Ecphantidem maxime perstringit, Sed ut ad 
herecratem revertatur oratio, ea quae de argumento et ratione 
illius fabulae quae 24ya3o1 inscripta fuit, comperta habemus, ne- 
quaquam eo me adducunt, ut Pherecrati abiudicem. Fortasse autem, 
si coniecturam sane incertam in medio proponere licet, cum Phere- 
crates lepidam hanc fabulam scripsisset, postea Strattis, cui hoc 
sollerter excogitatum placuisset, eandem fabulam paucis quibusdam 
fortasse immutatis aut detractis, quae a recentioris aetatis condi- 
tione abhorrebant, mutato praeterea titulo, (is enim &gzvoíov dga- 
»i010» inscripsisse videtur,) suo nomine repetiit, ut inde ista de 
auctore dubitatio facile potuerit oriri. Plane eodem modo ambige- 
bant de auctore cognominis comoediae, quam alii Epigeni, alii 
Antiphani vindicabant: quae quidem fabula consimile argumentum 
- tractavit; documento est illud fragmentum. ap. Athenaeum IX. p. 
400 D: Ile óà vov tutae yoítaJo. tàg xtipag '"Entyévgg 1 
ZMrigávrgc dv Moyvolov áqavioui) oUrag* 
al tÓtE 

Hifow not5cug xümovüpé xoà ToÓmov 

Tàc ydgac, £005 Aagdr vv yZv. 
Talem enim vitam finxit poeta, ubi homines mollem filicem cal- 
carent et terra bene olente tanquam unguento usi abstergerent 
manus. 

lam de alia Pherecratis comoedia item veteres magistri ambi- 
gunt, quae fuit MeraoALdg inscripta: quam Eratosthenes ad Nico- 
machum auctorem referre voluit, vid. Harpocrat. p. 126, 22: "Eoz« à? 
x«l ógGua Qioexpásov; MeraMet;, nig. Naxóuayóv qot mtnonm- 
xéyoa "Egasvoa9évgg iv égóóuq negl zc ápyaíag xwpu«óiag: et de 
auctore comoediae dubitatum esse etiam Athenaeus XY. p. 6835 A. 
indicat: 'O dé zemoryxog *ojg dg a)r0» (Pherecratem) ávagspo- 
uévovg IMeraAAdg quoiv xr. Eratosthenes autem maxime propter 
inusitatum genus dicendi, quod minus Atticum videretur, hanc 
fabulam Pherecrati, qui optimus attici sermonis auctor a gram- 
maticis perhibebatur, abrogandam censuit: Eratosthenis iudicium 
secuti sunt viri summi Bernhardyus ad Eratosthen. p. 230 
et Meinekius in Quaest. Scen. Il. p. 33. Pertinet huc quod ex 
Eratosthene affert Photius p. 32, 12: 'Ev9$6 2fvxefov* (sic scriben- 
dum, nam quod vulgo legitur &039 2fvxc/ov nullo pacto probari 
potest etsi hoc ipso argumento utitur Bernhardy,) :à &c zfvxeor: 
 6J9cv ' EgosooJévrc xoà Óià vobro vnmonztou tovc DMeroAAsig* xol 
Evpiniógc ovx 0g9ug* 

T» s$92g "Moyovc xázidavolog 600v. | 
At ego quidem non adducor, ut assentiar horum virorum iudicio 
et ob hanc solam causam fabulam Pherecrati abrogem. ta hoc 
ipsum, quo Eratosthenes usus est, argumentum parum firmum 
est: nàm efsi e692 ab sJ9c in communi sermone magno sane 
intervallo discretum erat, tamen eadem origo, eadem notio utrius- 
que vocabuli erat principio: itaque non mirum, si quod in aliis 





DE RELIQ. COMOED. ATT. ANTIQ. 289 


vocibus non paucis alii sibi permiserant poetae, id in hac Phere- 
crates fecerit, metri praesertim lege illam licentiam excusante aut 
etiam flagitante. Atque eadem verbi forma usus erat etiam Euripi- 
des in Hippolyto v. 1197 suppari fere aetate: neque enim assen- 
tior Guil. Dindorfio, qui in Praef. Poet. Scen. p. XXII. hoc cor- 
rigere voluit: T7» £09) "4oyovc. Àt vero talem fintom. qui vastis- 
sime 0s diducit, non sane aequo tulissent animo Athenienses, 
quorum aures teretes quidquid asperum aut incultum erat repudi- 
abant: nam quod Cicero dicit in Oratore c. 8 de Atheniensium inge- 
nio:' ,,quorum semper fuit prudens sincerumque iudicium, nihi 
ut possent nisi incorruptum audire et elegans: eorum religioni cum 
serviret orator nullum verbum insolens, nullum odiosum ponere 
solebat. id verissimum est, neque tamen in oratores magis, quam 
in poetas cadit: itaque Athenienses vel si ab histrione aliquod 
vocabulum esset horride pronuntiatum offenderunt illumque ocius 
auferri iusserunt: testis est Hegelochus, acerbissime a comicis 
poetis notatus, cum paullo pinguius prolocutus esset vocabulum 
aliquod. Non igitur credo Euripidem commisisse, ut intolerabili 
hiatu e990 4foyove aures laederet omnium: verum maluit ille verbi 
forma aliquanto insolentiore uti. Neque est adeo insolens, atque illi 
volunt: ita Pindarus quoque dixit £932c recta via, in Isthmicis VII. 41: 

"Ióvre» 0? ig üg9irov &vrgov. £09 

Xspuvoc obsíx! àyyclon. 
£,9)c enim dixit, quoniam in extremo versu suavius ad aures acci- 
dit, quam £094: cave autem interpreteris hoc loco sZatéss, continuo: 
rohibet id ipsum quod subsequitur «vxo: et prorsus eodem modo 
ixit in Pythiis . 83: ! 
Táxa à? s&b392g lov ogerépog 

"Eoxá jac ürooflkxroio TrELQULEVOC. | 
De duos. aliis locis Pindari Olymp. XIIÉ. 86 et Nem. V. 33 
ambigi licet, quomodo sint explanandi. Ea autem documenta, quae 
Dindorfius ad excusandum hiatum protulit, nihil valerit: nam An. 
tiphani quidem (ap. Áthenaenm VI. E 238 E.) mediae comoediae 
poetae, cui maior licentia concessa, licuit dicere: 

Oy 505; luol uy utzà 1Ó. nÀAovitiv id i 
uod satis habet excusationis, cum ibi vox paulisper subsistat: at 
A rchilochi versus apud Stobaeum CX. 10: oic. 9 $02 7j 0pog 
vel ob alias causas pro corrüpto est habendus. Empedoclis denique 
versus 158 ed. Sturz: 

"Oso ó' àm" 0ED Hfm, 9roubv d' imoyséero JeguQ. — 
in philosopho vate ferri potest, qui argumento potissimum intentus, 
minus externam speciem curat: verum lectio illius versus nimis 
est incerta, cum apud Plutarchum Sympos. Quaest. IV. 1 magna 
diversitas reperiatur. 

Magis autem ab Atücorum consuetudine abhorret alia vox, 
qua Pherecratem in hac fabula usum esse argui Erotianus p. 56: 
"4ouq, 7ovxf, uuxgüc, Gc xal Qsgexgisge £» IMeroAAeUgiw* — est 
19 
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enim haec Doria vox, Siculis maxime usitaía, unde Pindarus 
' quoque dixit: 

"EAnlow áSavárcig &gud qépovrzot. 
apud Eustath. vit. Pindari p. 12, ubi vide quae amicissimus Schneide- 
win de hoc vocabulo disputavit; et Aeschylus in Prometheo v. 615: 

Vouot nénavuot zo)g duovg Jnvüv nóvovg. 
Verum cum Aeschylus quoque hanc vocem usurpaverit, Atticis 
noa sane prorsus inaudita fuit, ita ut comico quoque poetae licue- 
rit eandem adhibere: ususque erat Pherecrates fortasse ita, ut 
tragici alicuius orationem in suum usum convertere: quamquam 
etiam si suae poeta inseruerit orationi, non admodum mirer, cum ad 
Epicharmi Siculi exemplum se componere solitus sit. Jam veteres 

maticos de auctore huius fabulae dubitavisse docet etiam Áthe- 
naeus XV. p. 685 A: 'O 0é zenowgkog Tovg tlg av10» árvagspo- 
pévovc; MesaAAig quat»* | 

*Yz' ávadtrógádog» &naAàc &canoAdJovg moroVrrtg 

"Ev Auuó*w AwroqóQu, xéngóv z& Óógocqó: 

Káy9gyaxov uakaxüv v! (wv Atnoxa xol zQupvAAov. 
in quibus vix quidquam insolens aut inusitatum offendas, nisi forte 
quod dixerit &onaAdJovg GnaÀóc, cum Aristophanes masculino 
genere usus sit; conferas tamen Phrynichum Bekkeri 'T. X. 10,9: 
" MondAagog* áxavOd0:g qvróv, KAéavógog 9uivxdc, 4dgursogávgc 
&potvux c. ubi nescio quem Cleandrum nominat: suspicatus eram 
KAfagyoc scribendum esse, quem mediae comoediae poetam fuisse 
satis arguunt hi Áthenaei loci X. E 426 À. XIV. p. 613 B. 623 
C. et 642 B. non tamen verisimile arbitror Phrynichum mediae 
comoediae poetam eumque ignobilem testem adhibuisse, itaque con- 
iicio Grammaticum hanc ipsam Pherecratis fabulam intellexisse, 
cuius auctorem Cleandrum quendam esse síatuerit, non Nicamachum 
rhythmicum. Sed haec sane incerta, 

Summi autem momenti in hac quaestione diiudicanda iusignis 
est locus huius fabulae, quem Athenaeus VL. p. 268 E. proponit, 
ubi de aevi aurei felicitate disserens comicorum poetarum descri- 

tiones eo, quo fabulae doctae et editae erant, ordine recenset. 
t primo quidem loco Cratini ex Divitis versus adscripsit, qui 
rimus eiusmodi imaginem proposuit, tum Cratetis ex Feris, deinde 
ITelechidis ex Ámphictyonibus, postea hos Pherecratis versus: Kol 
& us) dvoyló v« bui», Uv yàp xvraxdv. goorric ov08 3| apuxposárg, 
&nour5guovevoo xovrà v9» tüZw xal rà Toig ÓAÀon tloguérva nov 
qraic, (Qv &lg lovi Ó Mrrixóravog Grocxpátgc, Og dv uiv voi; 
IMerolAebotv qroiv. Hic primum mirari lubet, cur Athenaeus 
non uti alüs in locis facere solet, atque ipse fecit in hac fabula 
supra XV. p. 685 A, grammaticorum doctissimi Eratosthenis dubi- 
tationes indicaverit: immo apparet satis ex hoc leco Athenaeum 
censuisse, hanc fabulam vere esse Pherecratis: nam et Zrzuxcera- 
vo» illum poetam dicit, quo nomine etiam alias a grammaticis an* 
tiquis ornatur, vid. Stephanum Byzantium et Suidam; et quo fere 
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tempore docta fuerit fabula indicat, cum priore loco Teleclidis 
Amphictyonas, posteriore Pherecratis Persas commemoret, quibus 
subiungit Aristophanis T'agenistas, ultimo denique loco Metagenis 
"Thuriopersas et Nicophontis Sirenas commemorat, quae quidem 
comoediae nunquan fuerunt doctae. Quamquam autem ipsius Athe- 
naei iudicio non sane multum fidei et auctoritatis tribuendum cen- 
Seo, satis tamen superque apparet eum in hoc loco doctissimorum 
grammaticorum sententiam secutum esse, qui tam accurate noverit 
quo tempore quaeque fabula edita sit: secutus autem fuerit vel Cal- 
limachi vel Aristophanis tabulas, vel Cratetis denique aut Carystii 
Pergamenorum didascalias, quorum descriptionibus saepius utitur, 
velut VIII. p 336 E: Ovrze yàg KoAMuayoc obre 249.010gávzc oi1ü 
ávéygaway, &ÀAX o$08 oí vàg àv Ilegyáuq üvayoagáüg noujodutvot. 
Jtaque hoc certe constat in illis didascalüs Pherecratis fabulam, 
quae inscripta erat MesaAAsg, repertam esse. lam vero Athenaeus 
quidem non dubitavit, quin ea quam in manibus habebat fabula 
eadem illa sit, quae in didascalüs fuit recensita, itaque Phere- ' 
cratem auctorem Z4zrixozecov dixit, quod quidem non tam ad sermonis 
integritatem est referendum, quam ad ingenii leporem et gratiam, 
qua maxime enituit Pherecrates: hae autem virtutes Atheniensibus 
propriae erant, unde Pericles quoque apud 'T'hucydidem II. 41: EvrcAov 
vé Àfyc , inquit, v5» ve nücav nólw T5c EAÀádog malótvoiw slvat, 
xal xa9^ fxacrov Óoxsiy àv por TÓv avrÓv üvdoa nzag' nud» ini 
ntu üv dày xol usrà yaolrov udiiwv ü» rürpantAOc 10 oua 
obragxtg nagéyso9or, — At ut ad illos Pherecratis versus accedam, 
insunt sane quae ab Áttici sermonis consuetudine abhorrere videan- 
tur, verum ex his alia corrupta sunt, alia satis habent excusationis, 
Et in secundo quidem versu &pyeouéva miro satis et insolenti 
modo dictum est: " 

Iloórg 9* beiv' 4» ndvra ovuntquou£ra, 

"Ev nüciw áyodJoig návra vgóno» tpyaouévo, 
.At vero scripserat Pherecrates ooyoopuéva, quod cum praece- 
denti vocabulo cvyzegvouévo optime congruit: ógyábt enim idem 
fere quod gos» est, Átticorum autem sermone satis tritum. Ári- 
stophanes in Ávibus v. 840: 

Xáluxag nagagóga, zzAóv &noó)c Üpyacov. 
ubi Scholiasta ex Eupolidis Prospaltiis hoc adscripsit: 

"H ngjXóv ügyéle s0d. : 
et Sophocles ex Pandora Fr. 432: 
ui ngürov àpyó» mnÀóv ópydier xepotw. 

et rursus: 

Géoua n5Xy. 0pyácos. 
Plato denique in 'Theaeteto P 194 C: "Ora» ui» 9 xgoóc vov &» 
Tj wvyj fag vt xol nog xol Ados xol urrolec doyaonévog 
7], *à ióvra dià vv aloO7oiov ivonpeuvóneyo dc ToUro TÓ T7c 
vvxyiic xéup. Idem autem esse quod qva et puyyivos docet Nican- 
der 'Theriac. 651: 

19* 
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Kol và uv Ogydloro xol dy. &y) veiyat ulEcic. 
Mri quae apud Pherecratem subsequuntur sane magis suspecía 
videntur: 
Ilosapol ud» d9ágnc xol ufAavog CunuoU nA£oi 
Zhià và artvormáv sovOolvyolUysec ootoy 
4dóraic: uvas(Aou. xal vagrüy ToUQT, 
"Qev' cipapi ye xa)9rouóry» 2v U»Jtouw 
AXoptiv Aunagáüv xarà voU Adovyyog voig vexpolc. : 
po leguntur etiam apud Pollucem VI. 58, qui non dubitanter 
herecrati tribuit: Tavra dé návra xol mogà Ggexpátt* — o) 
.qaiÀoy d' ioc napuJéc9o. xal v5» Grotxoázovc Aé&w* IIoragol 
uv Mid vr: xrA. at non recte &9ágac scribitur: ionica enim forma 
semper Attici usi sunt, vide Aristophanis et Cratetis exempla apud 
Grammaticum Bekkeri T. I. p. 351, 12 — 352, 4; adde Phryni- 
chum ibid. p. 10, 12. Sed z3éo, quod et apud Athenaeum et 
apud Pollucem legitur sane abhorret ab Atticorum usu, et ita 
scripsisse Pherecratem quis tandem demonstret? itaque recte Din- 
dorfius zAéo restituit. Pro vovJoAvyobrzec cod. B. Athenaei zou- 
qoAvyobyrtc, Pollux zovJogvyobvrez: quorum quodcumque proba- 
veris, institutae sententiae satis fuerit aptum, cum ipsum sonum 
referat atque quasi ex veritate" exprimat. E: Pollucis quidem lectio 
confirmatur consimili verbi forma *o»Jog)Qtu»,. qua Aristophanes 
usus est in Ácharnensibus v. 683: 
TovSogsbovrtc 02 y5oo vd M9« npooéozausv. 
et in Vespis v. 614: 
Kazapgacdutvoc xol vovJopgvcac , GAAg» py uot Toyo udEn. 
item in Rauis v. 747: 
T4 à? zov9op)lov, vx! ày nAgyàg Aofldy 
IloAlàg ánipg 9:49olt; . - 
Ilougolvyobvrs; tamen aptius etiam videtur, quod componi potest 
cum Aristophanio illo im Ranis v. |M8; ^ dba 
"Evvdgo» iv Bv394) xogtiav ' 
"llólav ig9eyEóuso3a 
: HlougoAvyonagAóouaci. 
cf. Photius p. 433, 6. Hesychius IougoAvyttro:*. gvootzoi, àya- 
xo&beror, ita enim scribendum est. Et Pindarus Pyth. IV. 121: 
"Ex à? üg' avro nouqólviav Óáxgvoa ynpoléw» fAipápu». 
: eeu autem ab Attici sermonis consuetudine abhorrehí 
a v. 8: 
Quoxo: dà xol Lfovrec GAAdysov 1óuot 
Ilogà roig norauoig oítovr" ixéyvvw! àvt' Ücrodxc. 
apud Athenaeum quidem o(ovrec legitur, sed rectissime Pollux 
AE: quo pacto etiam Aristophanes dixit in Nubibus v. 471: 
Ilocyuozo xüvrwpoqügc noAÀdv taÀdvrow 
tio dij qoe ovuflovÀwoauérove uerà ao). 
et Plato quoque de Republ. III. p. 401 D. Deinde nescio an sic 
scribendi sint versus: 
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Kol u!» nag» ttdyn ub» ontruéva, 

Karaxyvouasíow: zxavrodanoisw svnptni, 

TessAoiol 3? ibyy(Au ovyxexoalvuudva. 
vulgo eérgez?; legitur, quod minus aptum videtur: tertium autem 
versum Pollux rectissime suppeditavit: ubi quod legitur &yy4wa. si 
n defendat, calumniatus esse censendus erit. Ceterum componas 

ubulum in Echo apud Athenaeum VII. p. 300 B: 

N$uga ànugóyauog vessÀq mgl oGjua xoÀvmsd, 

4dtuxóyonc nopégsou, 

"Eyxevc, à uéya. uoi udya 00 Qc qav9dy. (vagyés. 
idem in Ione ibidem: 

440 v€ Murooduatot 

Boiwria) xo9700» byyéMug 3tol 

Ts üuntyóntva:. 

Adde Aristophanem in Pace v. 1012. Iam v. 14 si quis offendat, 
poterit cum Dindorfio scribere: 

*"Hóiw:o» ànasultovta xol yóluxtg foóc. 

v. 17 vulgo legebatur y&Aoxr:, quod numerum evertit, recte igitur 
Dindorfius ad rain Fragm. p. 231: 

llagáv 06 yóvógog yáXasas xaravevtuuévoc 

*E» xarayvrAoig Atxávaigs xol zÜov tÓLO! 
ui idem resütuit Ántiphani apud Athen. X. p. 449 B: 

Neoyevovg noluygg à^. àv advy, nvià yoaloso9oíuuova. 
neque vero Aegre culpandus Pherecrates aut haec ei fabula 
abroganda: hanc enim formam nequaquam insolentem fuisse co- 

oscimus etiam ex Aristophane grammatico apud Eustath. ad 

dyss. p. 1761, 37, ubi docet Platonem comicum poetam magis etiam 
inusitata forma huius verbi usum fuisse: JXol IIAdrow» 0f, groí», 
6 xcpuxüc 0 ngóc0m0Q tipuxt» àvrl voU mgócunov xol ávri zo 
qydÀaxroc 7) ydAarog ToD yüÀo txt dicovAAafwc. Uti Plato ydÀ« 
dixit obliquo casu, sic etiam Philoxenus dithyramborum poeta ué 
tanquam indeclinabilem vocem usurpavisse videtur in versibus apud 
Athenaeum XIV. p. 643 €: 

Tvoaxlvac " jdÀaxze xal uéAs avyxosdquorog 

"He üuvAoc. 
ita enim corrigo: conferas Hesychii glossam: M Eowue* ufum 
Ouoióy dov:. — — V. 25 defendenda est librorum omnium lectio: 

Tà 0à uZÀ' ixoéuavto và xoÀà sív xoAdv loti 

*"Ynéo xegoMjg 46 o$óe9üg ntgvxóto. 
quae multo magis aurium iudicio probatur, quam quod Porsonus 
scripsit éxoéuazo. Illud vero và xaAà vv xoAcv a dubitatione iam 
Meinekius Spec. II. p. 33 defendit, Nequaquam autem improban- 
dum quod poeta v. 23 dixit: | 

"HvXAudocs xal và góóa xtxaguévat. 
nam tum demum littera o solet praecedentem litteram vocalem pro- 
ducere, ubi illa sub arsin cadit, sin minus corripitur, uti est.apud 
Aeschylum in Prometheo v. 715: 
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Xoluztovoe Qaxlowiw. ixnegüy. y3óva. 
et ibidem: 

JIoóg vaj/ra Quríc9c uiv al9uloscon qAÓE. 

Tertia Pherecratis fabula, quam veteres in dubitationem vocave- 
runt, Persae sunt: ipse quidem Athenaeus Pherecrate hanc fabulam 
minime indignam esse censuit, siquidem VL p. 269 C. dicit: 50» 
&g dox» 6 üvruxoroatog Gpexgérgc, Og iv né» voi; Mirralleol 
go: — xáv toig llípseig Óé qoi, — adde ibid. p. 228 E; 
T'yoavov 0 à féXzwxe donuxtv iv uiv 2dogow .Depexodrne ovruc 
— xal iy llépsei; 0 a$:0g. — adde XI. p. 502 B. Sed gramma- 
ticos dubitavisse indicat III. p. 78 D: Gepexdtec O8 7j 0 ntnom- 
xüc vo)ge lléocag qoí(v. conf. XL p. 502 et XV. p. 685 À. 
Videntur autem nonnulli hanc comoediam Aristophani vindicasse, 
quorsum pertinet illud, quod est apud Gramm. Craneri T. lp. 


277, 129:  liveros yàg zà dg ov oj0frega xal tig og —  xgivor, 
xglvoc, Ev9t» xal xoíveis: (xoívea)) rap. d owrogáver (vid. Nub, 
— v. 911) xol zagà llooidínao và vig &koíag dfyÓgov. xol nay 
nap" Loiwrogárau* và 08 07 OévÓpa vd» oic Üpvco:. etenim haec 
ipsa verba apud Athenaeum VI. p. 269 D. ex hac Persarum fabula 
afferuntur sic scripta 7U (epit: và 92) 6pm (B: 2963ga) * 
avroic 0pro:: quae quin eadem sint, dubitari nequit. Neque vero 
8tatui potest erravisse grammaticum in nomine Áristophanis, cum 
xal záAÀcw addat. Ipse autem ille versus iam ita est legendus: 
T à à? ófy0pr váv coig 0gsow xyopóaic Ünroig Ppupelon 
QvAlopozoea xoi rtv9idloig &naloig xlyAoug v^ üvaffpaorois. 
Sed quod dixi Aristophanem a nonnullis auctorem huius fabulae 
habitum esse, id facile aliquis existimaverit convellendum esse testi 
monio Scholiastae Acistogli Ran. v. 365: llgóg vo$g moujoarix 
zo9c Grpexodzovc Ilfooac* và yàg Ànógozta Jjxovoi, c vov qui 
(Joc* ib xol lvveUJev Aoilogtiron vQ) Cxogvxíoys xol abrüg 000y 
pi olósv. Sed cum Aristophanes illo anapaeste apertissime nota- 
verit 'Thorycionem quendam, quis tandem credat voluisse auctorem 
Persarum simul tangere, cuius rei vix idonea reperiri potest rai0: 
immo probabile est Scholiastam versu aliquo illius fabulae osten- 
disse, hoc crimen tunc in plurimos Athenienses cecidisse: existimo 
enim quaedam excidisse totumque locum sic redintegrandum esse: 
Iloóc toc xe oovrag và ánógpzyva và ngóg vovntgylov 
xal ó zoi/cag ro)c Gspexoázovc Tiiooac* | 
Tà yàp ànógowv' àEáyovoiv, Gg và vU» gui» tJoc. 
4b xal ivreüOev — (fori. ivraU3a) Aoidogrirus v) Gupvxlum xal 
«vJic 0cov avvotótv: nam infra quoque Aristophanes v. 39 
eundem hominem castigat. — Poterit autem facile quis etiam 1 
huius fabulae reliquiis reperire, quae reprehendat et Pherecrale 
imdigma censeat, uti illnd quod est apud Athenaeum VI. p. 269 D: 
/éróuaror yàp dià iv sr din aoTuA0h Aexogpeig intnü- 
T. 
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Z«wopno) ufAavog xal 4yiAeloug udtouc xoyvdotvreg bniffhoE 
Zinó vü» lleyóv t» vo IDoórov Qcócovrac ogóv 
área ot. 
sed eadem forma usus est etiam Euripides in "Theseo Fr. I: . 

Kápo 1& ydo 00v ovyys xóÓuoic Ojo, 

"Pav ve m:t0óc^ iyxéqakov, üuucrw» Ó' ànà 

"inoosayt? no9orijot Qtvoovrat x&zo. 

Atque etiam quarta fabula, Chironem dico, quam antiqui Gramma- 
tici magno ut videtur consensu Phereerati abiudicant et plerique 
Nicomacho vindicant, quaedam continet, quantum quidem ex paucis 
lisque corruptis reliquiis coniectura assequi licet, quae facile seve- 
riores Átüci sermonis arbitri improbaverint: at haec quoque partim 
excusationis satis habent, partim a suspicione facile possunt de- 
fendi: verum haec quidem fabula accuratiorem flagitat disputationem, 
quam in aliud tempus distuli. 

Etsi igitur illnd concedendum est, in his comoediis nonnulla 
reperiri, quae a vulgari sermonis Attici consuetudine recedant, 
quaeque partim sint obsoleta partim sint novata, non tamen hoc 
argumentum íantum valet, eas fabulas ut Pherecrati abiudicemus: 
namque .etam in iis fabulis, quas nemo unquam in suspicionem 
vocare ausus est, plura reperiuntur, quae novitate maxime in- 
signia siní. Eiusmodi esí, ut pauca quaedam eligam, ázozgoowni- 
l:oJe«, quod dixit poeta in F'eris Hominibus (vid. Pollux II. 48 
Grammaticum Bekkeri T. I. p. 433, 20) ovyxagxivo?o2o: in Fu- 

iivis (vid. Pellux VII. 130 , Harpocratio 2n 106, 3 alii) et 
&rganíbu» ibidem (Bekk. Gramm. I. p. 460). Et in Vetulis mulie- 
ribus dixit contra Atticorum consuetudinem: 
zi9gvele; avtaig ve xol voi; Svo. 
cum Áttid, veriü ne deam in cuius tutela erané ipsorum res pu- 
blicae et privatae, laederent aut quid de dignitate detraherent, 
"druxügc yvvoixag dicere sint soliü, uti est apud Aristophanem iu 
Lysistrata v. 56: 
"41V, à ut, Dye yàp o9ó0p! aXvác rsux 
"Anavra Ógucac vov Ódfovroc vorsgov, 
Et in Corianno dixit (vid. Suid. T. L p. 215): 
zivip àà yépwv àvódorrog 431) te. 
quod ab Aiticorum consuetudine procul recedit, cum ipse alios 
usitata ferma sit usus, sicuti im Feris lleminibus ap. Athen. VL 
p. 263 B: 

Eiro ngóc vojrow» fjAovv 0gJQio4 1à cixía. 

Singulare nom est, quod in Coriamno dixit (vid. Suidas T. 
Ill. e 
Yooxvauüg &vjo yíguv. 
Neque sane ex Atticorum sermone petitum est, quod in eadem 
fabula dixit &zepri (vid. Grammat. Bekkeri 'T, I. p. 418, 15: 
"dnogil uiv ovy 4djeol uiv cixóg doi égüy, 
ZXoà à? o)xé9^ dpa. 
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item in Crapatalis ibidem: 

inopi Ófra ngookafey mad vobvO qu por, 
Et in iisdem Crapatalis dixit. (vid, Pollux X, 89): 

Zuóyoigoc nl fiótta. voovro xg£o. 
uamquam »ooz5co quidem eam Aristophanes in Pluto v. 610 
dixit. Et ibidem: — 

"Oc &ronóv lor: ugsép? elya« xol yvvij». 
vid. ad Ánacreontem p. 255, ubi cum de aliis singularibus voc 
bulis dixi, quae Pherecrates usurpavit, tum ei vindicare studui 
insolentiorem formam zwzépvor in versiculo, quem Zonaras T. 
II. 1745 servavit: | | 

'H nori cà jxovcag airo); ^B. Hloonéovow Proc solo». 
quae de poeta aliquo aut musico dici videntur. Singularis sane haec 
: est forma, sed Atticis propriam esse testis locupletissimus Apollo 
nius Dyscol de Adverb. in Bekk. Anecd. 'T. Il. p. 577, 24 
asserit: T6 ga nógoc ixríraro!, wc Lrtuxrepov, xa90 xol v) 
z:90n£gvo« ztQuzéovaly qaotv, xol Ort uüAXov uzgxvvrixol. eloc xarà 
và govüjtvra, Quocum consentit Phrynichus ibid. T. I. p. 60, 32; 
Iloonégvo:* dià voU € A£yovaw oi Li9svotou dant t0 mowrültog 
(corrigas zogwzé£Aecoc). Denique haec verbi forma etiam Photi 
adnotatione confirmatur p. 457, 8: IIoonégvow, cx Tjutig Afyovow. 
que ex Antiatticista quodam sunt excerpta: hoc enim ille vult 
iere, Attici non semper zczéovo:y dixerunt, ut praecipiunt 
Atüicistae, sed etiam zoonzéovow ut vulgo. Et sane vulgaris el 
usitata forma fuit mgonéovow, itaque apud Platonem, Lysiam, - 
Demosthenem, Isaeum scribitur. Alterum illud vocabulum zow:- 
A&og nunc quidem, quod sciam, penitus oblitteratum , nisi quod 
apud Aeschyl. Agamemn. v. 64 cod. Fl. zowreAeoic quamvis numero 
adversante exhibet, fortasse etiam alibi sub illo zocwzóAeog deli- 
tescit. Et fortasse non in his duobus solum verbis Attici hac 
productione usi sunt, sed etiam in aliis quibusdam. lta in Er- 
polidis fragmento de Baptis apnd Hephaest. p. 27 ego malim 
corrigere: 

44A oUyl óóvazóv lorw* o0 yàg àAMÀ mpo- 

BovÀevua facrábovor vic nóAtwc uéya. 
vnlgo zoofosAevua legitur: nam in tali loco, ubi duo versus 
continuantur, vocabulo in duas partes discerpto, nullum syllabae 
ancipiti locum. esse arbitror, ipsa autem illa forma vocabuli propter 
tarditatem atque pondus gravitati sermonis accommodata est. 


lam ut alia omittam, quae quamvis a communi usu sermonis 
icedentia Pherecrates usurpavit, 1n Nugis (vid. Photius p. 188, 20) 
ixit: | 
"Ent frega vovrwv nowÜrta noÀlà xvvttgortQu. 
Ác novum prorsus vocabulum est, quod ipse Pbherecrates finxisse 
videtur (vid. Photius p. 165, 5 al. Gramm.): 
44e 039^ zuiy bystiuxlovo* oi Jof. 
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Neque Atticorum usu tritum fuit illud, quod dixit (apud Eustath. ad 
Odyss. p. 1445, 42): | 

T3» yaozéo! fuv x&ysow» otcyuétroc. 
lsta autem, etsi nomen fabulae non adscriptum est, tamen ex 
una aliqua earum comoediarum, quas sine haesitatione Pherecrati 
tribuebant, petita esse arbitror; id quod etiam cadit in alia prae- 
cipue singula vocabula, in quibus non pauca sunt, quae abhorrent 
a sermonis attici consuetudine: eiusmodi est quod Phrynichus 
Bekkeri T. I. p. 42, 33 proponit: Gvu£éAzg: viv uév 9vuékgv xalotuzy 
v7)» toU Jeürpov cx5jvy», xol tout zagà vÓ 9vu» xtxAjoJaa Ó 
vÓzog ovrog  Qgexgárgg O06 *à OvAjuarza, üntg lori» ÓÀqura 
oiyo xal ialp utuayuévo, ovre xoAe& 9vutAgv. alibi tamen Phere- 
crates vulgari forma usus est, uti in Fugitivis apud Clem. Alex. 
Strom. VII. p. 847: 

Eh? àAAgAove aloyvvóntvot 9vÀZuaci: xp)nrtrt noAÀoig. 
vulgo o) AZuao: legitur: Áristophanes in Pace v. 1040: 

^ Ey). 0^. inl onidyyv. epa xol 9vljnuazo. 
ubi Schol. ex 'T'eleclide affert iambum: 

*Q ófono9^ 'Eoufj, xámtt ví» JvAgudrom. 
Singulare est, quod Grammaticus in Bachmanni Anecdotis T. I. 
p. 418, 22 affert: XoAAGdoc* Qid và Óvo ÀÀ, rác àv vai; Aayóci 
cágxuc* obroc Ospexoévrc. eundem locum videtur etiam Phrynichus . 
Bekkeri T. I. la 72, 19 intellexisse: XoAAdósg: 9ià Óvoiv A1, a£ 
vic yacrpüg Óià nayvryra imurróbug. "'Ouggog 0v £vóg xà Pvrega. 
Et sic dixit Menander apud Athen. XII. p. 549 C: 

"[üiov ànidvpdv uóvog uo: 9ávazog ovrog qalvtra 

E$3áyarog, Eyovra noÀÀàg yoAAddag xeioJoa noyvv. 
Non sane usitatum, sed metri opinor necessitate extortum est quod 
&Aidg dixit casu secundo, vid. Gramm. Bekkeri TT. I. p. 383, 30: 
24g" vil roD Gjaéuc* Degexgózac. quamquam Attici etiam optima 
aetate non plane abstinuerunt eiusmodi formis, ita in titulo 139 
apud Boeckh. Corp. Inscr. T.L. Kagyro«o» &oyvoovv 4fig noAusc 
legitur: confer ibid. 141 et rursus 150: XKaooy/oio» 4g noAuUc 
ápyvgobv, et n. 159: 2oycorod:a IMrrowrgárov Iloiviig 9vyd- 
v70, quamquam hic quidem titulus ad seriorem aetatem referendus 
est. Neque vulgari sermone tritum est, quod dixit: 

Hot xZxog; byy)g *tQÓ» ye verraQív. 
vid. Grammat. |, Crameri T. I. P 223, Etymol. M. p. 682, 54; 
quamquam etiam Aristophanes dixit (vid. Etymol. M): 

llot x5xog; &€$99 J2uxeMag. 
et alius comicus nescio quis ibidem: 

llot x4yog; tlg vü» ojgavó». 
Sed nolo his diutius immorari. lllud quidem apparet, Pherecratem, 

ui esset festivo et lepido ingenio, qui nova plerumque et ab aliis 

intacta argumenta eligeret eaque magna libertate tractaret, formam 
quoque externamque speciem argumenti novitati adaptavisse, itaque 
nonmirum, $i saepius a communi Átüici sermonis consuetudine recesserit, 
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alia obsoleta et vetustatis situ obsita restituerit, alia novarit. Quae 
si vel in iis fabulis, quae in nullam vocari possunt disceptationem, 
plurima reperiuntur, nequaquam eo argumento uti debemus, ut 
fabulas aliquot elegantissimas Pherecrati abrogemus; nam qui accu- 
ratius has reliquias examinaverit, is animadvertet non potuisse 
talia ab alio quam antiquae comoediae poeta scribi: Nicomachus 
igitur iste, quem Eratosthenes voluit, facessat. Nam haec sunt 
tam germana, fam Attica, tam festiva denique et lepida, ut nisi a 
Pherecrate poeta lepidissimo non videantur componi potuisse. 

Sed breviter alia quaedam ex iis fabulis, quae Pherecrati 
sine ulla dubitatione tribuuntur, perstringam. In Dulodidascalo 
poeta geminum fere argumentum secutus esse videtur atque ii, 
qui vitae aureae imaginem exhibuerunt: nam repraesentavit opinor 
eam vitae humanae conditionem, cum prisca felicitate et simplicitate 
iam evanescente, mortales aliorum opera indigerent. Itaque induxit 
aliquem, qui servos variis disciplinis atque artibus instraeret; qui 
quidem magister, qua ratione in hac disciplina tradenda usus sit, 
vix satis perspicue divinaveris ex obscuro Athenaei loco VI. p. 
262 B: LH nore à, üvóotc qíAoi, ztJevuaxa TÓ Tüv ÓovAmv 
yévoc dig Bari» Éyxgazég vosa)roug byxalwóovusvov AMyysloig* zad- 
zac yàg Untgopi0:v o) uóvov tà qóflov, GÀÀà xel xarà didacxa- 
May, ot vj» dv ZovioÓidaoxóAq G:gexodzovc, àAXà QJuoOÉvreg. 
— Cum ex his satis appareat, Pherecratem in illa fabula.servos a 

ulositate omninoque eiusmodi turpitudine neque poenae metu 

eterruisse, neque vero consuetudine quadam atque voluntate ad 
honestatem commovisse, poeta nova aliqua et lepida arte videtur 
usus esse, qua servorum animos quo vellet flecteret. Illud quidem 
certe puto, Pherecratem effrenatam servitiorum licentiam, quae 
tunc fuit summa, illa imagine ante omnium oculos posita, coercere 
voluisse, Et ad epularum quidem magnificentiam, quam in hac 
fabula repraesentatam fuisse vel ille ipse Athenaei locus arguit, per- 
tinent septem versus, qui leguntur apud Athen. III. p. 96 B: Tri» 
ép39dv nodóv prnuove& GOtorxoárgc àv ZfovikodiÓaoxáAo* 

Once napaoxevalsro: x0 Ósimvov dzaJ nui. 

B. Kol ó59" dnógyu tíMayog )y- 

xé&ov buiv, TevO(c, &p- 

vetoy xgéac, qvoxnc tÓLoc, 

Ilo) ég9óc, $jmap, nAtevoóv, ào- 

ví9ta. mÀ59& noÀÀá, tv- 

.oóc cv ucAni, utolg xov. " 

Jta enim haec corrigenda arbitror: v. $ satis corruptes legitur: 
Qc nagaoxtváberat Ótinvov ng à» tma9" Tuiv. v. 7 legebatur: 
1voóc ev uéAi, quod correxi, ut mel una cmm caseo afferri dicatur, 
conferas Philoxeni versus ex Convivio apad .Áthen. TV. p. 147 E: 

*OuocsLeyo 04 Eay9óv v^ incotjA9tv ua nal yáAo otunaxzor, 

1ó xe TvQ0y Ünac tig 

"Hui tpaoy' ünolóv, xijyà» igdpar. 


DE RELIQ. COMOED. AT'T. ANTIQ. 299 


Sed praeterea vitio aliquo laborare existimo ultima illa neolc xoeóv, 
quod cum iam per se satis sit mirum, tum maxime hic offendit, 
wbi epulae secundae recensentur, variis carnum generibus iam 
Supra enumeratis: fatendum tamen est etiam in secundia mensis 
carnes appositas esse, id quod satis ex Athenaei libro quarto de- 
cimo perspicitur. Ceterum et ad hanc fabulam et ad eundem hunc 
locum refero illos versus, qui leguntur apud Athen II. p. 56 E. 
"Ióíoc à' oUrwg ixolo)vro ünÀvro: Qaqaviótc, Gc xol Gaoíac wvó- 
uabov*. Qperexoárnc: ; 

"Pagoví; *' ünivroc vndpyt, 

Koi 9:guà Aovroà xoi rapi- 

yn mvuxrà xol xápva. — . 

Ita enim haec digerenda videntur. Ália fragmenta huius comoediae 
T conünent praecepfa, quibus magister ille servos instruit, uti 
illud quod est apud Athen. XV. p. 699 F': 

"vvoóv nov" P5À Ov, oxórog yàp ylyverou. 

Kol xóv AvyvoUyoy txqeg! àvOtg r0v À/yvov. 
item aliud ibidem XI. p. 480 B: 

Nv à? dnmovítv 129v xóAuxm Oóg jumidiv 

"Eyy&e v? éni9tg 20v z9uó». 

Ita nunc editum est: óóc éuzeiv Dobraeus scripsit pro codicum 
lectione ódow» zutiv, &nov(;jov autem a correctore videtur profectum 
esse, nam Codd. ABP ázovija» praebent. Scripsit opinor Phere- 
crates : 

Nw) 0ó' ánówde Tv xvAuxw cocv zur. 

'Turpes et abiectas Átheniensium libidines ut notaret poeta, co- 
moediam docuit, quam Kogia»»o inscripsit, in qua quidem comoedia 
senem induxit, qui adultum habens filium, meretricem perdite 
amavit, cuius amore etiam iuvenis filius videtur exarsisse. Ex 
hoc convicio, quod patrem inter atque filium exortum, petiti sunt 
versiculi, quos Grammaticus Bekkeri 'T. I. p. 418, 15 servavit: 
nag: nagà voic xouxoig vó éS évayr(ov* Gepexoárrc Kopravvot* 

VAnogtii uiv ovv àunol uév dxóg iov dgü», 

Zol à? oóxé9" dpa. "P 
Et perditam senis insanamque libidinem nescio quis, fortasse filius, 
accusat istis verbis apud Photium p. 619, 8 et Suidam T. III. p. 530: 

"Yooxvoauüg àvjQ yégo». 

In eadem fabula meretricum convivium exhibuit, quorsum pertinent 
illi versus apad Áthenaeum IV. p. 159 E: Ta6v' dnó» o0 Kv»- 
ovÀxog, énd p) éxporaléc9n, 9uucOtíc, GA inu; obroi, py, 
& ovpmoo(apyt, UnÓ Aoyodiupoolac àvoxAovusvor u3) ntwvGot 7) và 
zl vig qaxüg AtxOérra xLltvéLovsw, iv »Q £yovrtg xà domuéva 
Qpexpáze: dy Kopiavvot* 

Qéps 07] xoxaxiuvo* o) dé voénibuv Hoqegs* 

Koi xvuxa xàvrgaydy, Vw TÓuw» nío. 

B. '1óoà «$45 co( xol voónila xal qaxot. 


x 
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A4. My uo: quxosc, uà vóv P * o) yàp fjóouci* 
"H» yàg voóyg vig, 00 crÓueroc ÜLe xaxóv. 
v. $ scripsi eogege, cum vulgo géoe legeretur, eodemque modo 
in Aristophanis fragmento ex "lelmessensibus apud Athenaeum 
Il. p. 49 C. cum Porsono legendum: 
44. "TToántja» uiv eogeoe 
Totg nódac Éyovcav, sévragag Óà 3) ^" yévov. 
B. Kal nó9:v )yÀ voínov» zgüntlav Mono 
v. 9 transponere possis verba: 
"Ióo) voánela xol xvAiE got xol qaxof. 
sed tueor vulgarem verborum ordinem, qui suavius ad aures acci- 
dit. Loquitur autem hera meretrix cum serva aliqua: eidem mere- 
trii continuanda sunt verba, quae leguntur apud Áthen. XV. p. 
653 A: "Oz: 0? xol ntgoouévag loyóádag Tjo9iov, GOrotxodzgc óe- 
xvucw iy Kogiavvot Aéycov. ovrmg* 
441A' loyádag uot npótÀs vÀ» ntquou£vov. 
xal uev 0Aya Ó£* 
Ox loyáóac oictic vÀy uslowóv; uay9dveg; 
* Ev oig IMagiavósvoig ixelvoug Boofágoig 
Xwvrgag xoÀovo: vüg uskhalyag loyádac. 
nam meretrix cum aspernata esset lenticalas, puerum ficus sibi appo- 
. mere iubet. Item ad compotationem meretricum duo alia enta 
satis insignia referenda sunt, unum apud Áthenaeum XI, p. 481 A: 
"Ex voU foAavtov yàp Óíp3oc Foyopou 
Amoà» Éyovca v5» qágvya. B. ówow rui. 
44. T'Maoyoov *& uobtosi 10 olaÀoy vi) v tu. 
B. o! d Aáflo col vzv xvMoxgv; A. IMyéagudig 
JMMiuxod» ys* xivefsas yàg. e)9Ug pot xol, 
"E& ojnto Émwy ix vo: )tgc gépyuaxo», 
Eig v5v duc» »v» Eyytov T2 utíGovo* 
hera enim cum servo colloquitur, quem vinum sibi praebere iubet, 
Versu quarto scripsi géo' & Aáfw coi, cum vulgo sine sensu 
Ei Aáfo xvoloo: legeretur; quamquam fuit cum existimarem plura 
excidisse, atque ista sic conformanda esse: 
eco? opo el Ad o. 
*Q xvogla aot v3» xozvMoxmy. 
quamquam Atticismi magistri usum huius vocabuli improbant: at 
vero Ántiatticista Bekkeri 'T. L p. 102, 26: Kvo/a»* ob gao: 
diy Aye», 033À xexzquéynv* süv ÓÀ xexvuuévoy y) MytaSos 
àv] voU Óecnórov. GpUwyog ZoatoQoi; xexvzu£voy Mya, Qus- 
uc xvolay. Alterum autem fragmentum, quod huc pertinet, ibidem 
legitur p. 430 E. quod quidem ita est constituendum: 
44. "Mdnosóg ov^, à DAóxs. 
B. * Yap; "v£yefy oot. 4. IIavránaot udy. oby Doug. 
B. T! sgyáoo; nóg, à xaragdror', àvéysag; 
I. 4$' $0ezoc, à udpus. B. T! 9' oivov; T. Térropac. 
B."Eoo' ig xógaxag* BozQdyouw olvoyotiy ca de. 
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Ad hanc enim meretricem, cui Glyce opinor fuit nomen, iam acce- 
dit alia visum, fortasse Corianno illa, a qua nomen accepit fabula 
(vid. Athenaeus XIII. p. 567 C.) quae vinum, quod a puero Glycae 
acceperat, a qua plane dilutum esse conqueritur: tum igitur illa 
graviter exprobrat servo negligentiam, quod non satis recte vinum 
temperaverit. Pherecrates autem in hac comoedia ut etiam in 
ceteris, operam maxime dedit ut mores et ingenia hominum vividis 
coloribus describeret omnesque animorum motus, quos natura homini 
tribuit, accurate repraesentaret. 

Ex Par DER non invenustum fragmentum servavit Áthenaeus 
XI p.485 D: 4ucolac 94 qat vj» olvoxory» Aexaosüv xoaAdo9o* 
2owrogávgg dé xol 2noAló0npog yévoc elvat xéAuxoc* Gtpsxoósng 
KoonzardAoi* Tüv 9Ssarü» Ó' Oori Onyij, Aenaorü» Aowdüuevog 
pue017j». ixxogvfdicos. Quae varüs modis ab hominibus doctis ten- 
tata sic arbitror conformanda esse: 

Tày 9toxó» à, olasics 0 

"Ha, Aexoosa» Aawauévoic 

lMtoz?3» àxyapvBOtoo:. 
Jam vero et infinitivus ille àxyagvf0/cos et dativus Aeyapévoig 

endent a verbo, quod cogitatione addendum est, Aéyw: haec enim 

iungenda puto cum alio fragmento eiusdem fabulae, quod legitur 
apud Photium Pp 647, 22 hunc in modum: 

— oic 06 xguroig 

Toig vvyl xoívovot Àéyo, 

JM?» '"mugxti» 50^ &dixdg 

Kolvuy, 3; v5 1óv GODuov . 

JM$3o» dg vuàüg frepov 

Qioexodszzc AéSu noÀ9 vof- 

vov xaxmyyoplortpoy. 

Táóy 9eazáv 0^, olosu óhy^ 

*Ha, Aenaovi». Aovauévoig 

IMiosz» éxyopv(idíao:. 
Sunt autem haec ex ea parte parabasis petita, quae vocabatur 
puexgóv sive z»iyog, praegressaque parabasis, quae proprio nomine 
sic appellatur, videtur metro Eupolideo conscripta fuisse: neque 
enim existimandum est eas parabases, quae isto numero fuerint 
compositae, macro semper et ex lege quadam caruisse: verum 
illud observabant comici! poetae diligentissime, ut, quoniam utrum- 
que carmen arctissimo vinculo cohaererent, pari aut certe consimili 
numero decurrerentí; macrum tamen, quoniam uno íenore et ce- 
lerrimo oris hiatu erat pronuntiandum, minutos versuum articulos 
requirebat: itaque ubi parabasis anapaestis tetrametris constat, 
dimetri subiunguntur; ubi Eupolidei numeri praegressi sunt, com- 
mode subsequuntur versus Pherecratei, illis cognati: hoc enim 
nomine lubet hunc numerum appellare more veterum grammaticorum, 
cum Pherecrates potissimum írequentaverit: est autem hic versus 
nihil aliud nisi prior pars versus Eupolidei: 
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é oo 
—.-—v-..— 
quorum plures semper copulantur more Glyconeorum ita ut sysiema 
efficiant, quod componitur versu eius numeri, quo consíat posterior 
pars versus Eupolidei: 
-2o—5»-Losz 
Est igitur eiusmodi systema nihil aliud nisi versus Eupolidens pro 
instituti ratione et natura saepius iteratus etreplicatus. In parabasi 
autem quae praegressa est poeta vehementer invectus esse videtur 
in iudices, qui priore anno de aliqua ipsius fabula sententiam tu- 
lissent ipsumque temere suo orbavissent bonore: iam in macro isto 
orationem convertit ad iudices, qui tunc erant constituti, eosque 
monet, ut iuste et iurüurando convenienter ferant sententiam: 
iudices enim in solemnitatibus Bacchicis fidem dare debebant, se 
ex veritate iudicaturos esse: itaque etiam Aristophanes in Eccle 
siazusis v. 1139 eosdem his verbis compellat: 
441X ünavra vabto yo?) utuvmuévoug 
TM *niogxeév, àAXAà xpgíyewv vog yogovg; 0pJOg à. 

Postremo autem Pherecrates ad spectatores se convertit eosque 
exhortatur, ut si qui siti laborent, vinum bibant. Mos enim videtur 
antiquitus Athenis fuisse, ut inter ipsos ludos scenicos, quoniam 
hi cum Bacchicis solemnitatibus coniunctissimi erant, spectantibus 
vinum praeberetur: recte Runkelius comparavit Philochori verba, 
qui hos ipsos Pherecratis versus respexit, apud Athenaeum Xl. 
p. 464 F', ubi haec leguntur: "Hueig obv, ec xol zog? Z495valo 
àylvero Guo. üxgouevor tv yslwtronoiy roUTGY xol uiuo», tn 
dà vÀv AAAcv vtyvurüv vnonivopsv* Myt dà ntgl. vovsoy 0 04- 
xooog ovzuwo(* ,2719"0voio. roig Zfio»vawxoig &ydcot rÓ uéy nQutoy 
Jougrxórsg xal memuoxórtg ifjddijo» énà wv 9éa» xal losspova- 
u&vo. à9edgovy, nagà dà zóv dyÓvo návra oivog avzoig qQvoyotito 
xol Troayrnuoro zagtpéoero xol roig xopoig elato: àvéycoy nlyuy 
xol Ougycowigeuévoig 0v, PEezogetovro. évé£ytov nálay* uaprvgtiv di 
vojtor xol Ggexpárn Tv xcpuxóv, Ori uéyoi wijg xaJ^ éaviüY 
SAuxlac 09x Ócírovg sivou vo?g OJéwogobvrac. Ad eundem morem 
referendum puto, quod de lone tragico poeta narrat Athenaeus 
I. p. 4 A: 'O 9 "Iov Xiog voayqólav vooac A9rvgow: éco 
sàv 2499valuv Zduxs Xiov xsgdjuov. et Scholiasta Aristophanis Pac. 
v. 835: gool 0? aj:àv (lonem) óuo? Oi94gouflov xol zoaygülor 
éyuwodpuevov d9vyoi xol suxijcavra. Exdoto vívzi9svaioy dove 
Xio» xcoójuov (vel ut est in cod. Veneto: eüvoíag xdi» mpoixo 
iov olvov néuat 243 valoic.) unde apparet etiam, privatos homines, 
ubi in his ludis scenicis vicissent, populo eiusmodi munera largitos 
esse; nisi forte lon, dum ipsius tragoediae in scena agerentur, spe 
ctatoribus, ut eorum gratiam sibi conciliaret, vinum praebendum 
curavit. Et ab hoc more etiam Aristophanes profecisse videlur, 
ubi lepidam comparationem instituit, in Equitt v. 041; quamquam 
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omnino eiusmodi acroamata cum conviviis apte componuntur; cf. 
Astydamantis versus apud Athen. X. p. 411 A: 
241À' dion: Oslnvov yAagvgo) noux(g» tbmylav 
T» nouvzv Ód nagíyav voig Jiaraic rÓv cogdy, 
"Ij ánig sig v0Às0 qgaydv xal zuv, Qno Aaffov 
Xalgu Tig, xol axtvacía ui uc 7j T59e uovouxic. 
et Metagenes in Philothyte ap. Athen. X. p. 459 B: 
'— Kar  ixucóów» ucrofáAAo vü» Aóyov, dg üv 
Kouvaisi: nagowía. xal zoXAatg tbwyrow 10 9éargo». 
In Pherecratis autem versu extremo recte Dindorfius 2xyagv80/oa: 
e codd. vestigiis restituit; Hesychius: 'E£eyopvfOodvOg* venó91. 
Legendum est aut é5cyagv60dv27g aut Pyogv8Oí/o9g. Nec dissi- 
mile xn: est qued ex comico ut videtur Phrynichus in Bekkeri 
Anecd. 'T. I. p. 51 affert: IMe3vooydov(idig* ànl yvvauxóg ut39vcov, 
ovx ém' ÓoQtvoc. cf. quae supra p. 255 dicta sunt. lam ipsi ver- 
sus incitati el profluentes quantopere conveniant institutae sententiae, 
cum poeta ira praeceps quasi ruit, nemo non intelligit. Depre- 
hendimus idem metrum etiam in fragmento Agriorum apud Athen. 
VII. p. 316 E: 4íyovo: ó? xal wg &» àmog"og Tpogjc GvtÓv 
xartO9iu* (v dg dor. xol 6 xopqóuonodJg Qgexodrzc* ovrog 
yàg à» voig énwgagouévoig qoiv 24yploig* 
"E»99voxow: xal fgax&voig — . 
Kol ovgofiÀoig Uv, ónóray Ó' 
"Hóg zavóc: ogópo, 
"Oontgel ovg novÀvnoOag 
Nóxiop ávorávrag mtprrpo- 
yt avrüy rovg ÓaxrvAovg. 
quibus versibus Pherecrates vitam hominum illorum ferorum incul- 
fam atque rudem descripsit: ovgafAovc autem (vel ut in Cod. P. 
legitur ozpofvAo:) non puto significare cochleas aut aliud concha- 
rum genus, de quo Athenaeus III. p. 86 C. haec scribit: Zmev- 
auznog Ó' iy Ócviégo poly zaganinois elyoa. xrgvxac, nopgvgac, 
orQa(iiAovg, xoyxovc* vv» oOrgafijÀov uvnguoveóu xal ZogoxAZg àv 
Kopuxloig obrwgc* 
ziMag orgoffiAov vicÓs tÓxvov & tiva 
Zvvalut9^ cv. 
Et paulo inferius: 24y(ac 02 xol 4fegxvAog d» Ldoyoluxoig cov; 
o:pafijAovc dorgafAovg Óvouátovot, uvruovevovrtg ovzüv mg ém- 
vnótlov Ovrov tc v0 coÀn(Gv. cf. Aristotel. Hist. Animal. IV. 4. 
Non videntur differre a orgofAo:: Photius p. 543, 19 Zzoófuo:* 
xal oi xóyAuu xal ot 9oAácoio: xüiQvxtg* xul o*gófhhog tidog ügx5- 
' GtOg xol àvéumv &iüog xol 0 vov Óévógov xagnóc. verum Phere- 
crates opinor eo nomine appellavit fructus agrestis oleae, vid. 
Pollux VÍ. 45: Tàg óé si rug éA4ng voau(fjÀovg wvóuact Qpe- 
xpárryc. sed pro Tpou fA ove recte, ut puto, plurimi codices orga- 
f'jÀovc vel ozgaffüMovg exhibent. Consentaneum autem est homines 
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feros agresti victu vitam tolerasse: et ut ozod//jAor oleastri baccae 

vocantur, ita £vJ9gvoxo et fodxavo agrestia olera sunt, quibus 

pn eres potissimum vesci soleant, vid. Ovid. Metam. VIII, 647 de 
hilemonis et Baucidis hospitalitate : 

Quodque suus coniux riguo collegerat horto, 

Truncat olus foliis. 

Horatius Epist. I. 5 init.: 

Si potes Archiacis conviva recumbere lectis 

Nec modica coenare times olus omne patella. 
et eodem libro 17, 13: 

Si pranderet olus patienter, regibus uti 

Nollet Aristippus: si sciret regibus uti, 

Fastidiret olus, qui me notat. E og 
Quintum versum redintegravi addito vocabulo dvorávrag, quod satis 
ab dubitatione defenditur simillimo exemplo Gyyooxe, quo Phere- 
cratem usum esse testatur Grammaticus Bekkeri 'T. I. p. 340. 

Ex incerta aliqua Pherecratis fabula versiculi partem affert Hesy- 
chius: "Ex(ueova* nÀnyon, rovríowww inl xtqaAZg xal uj) üntynuétro, 
Qotxoózgc* BoiJouéyoy àya9Gv. ànl vgonégc. quem versiculum 
cum Hesychius ob id ipsum proferat, ut demonstret émiusora a 
Pherecrate dictum esse, illud restituendum vidit Blomfieldius ad 
Aeschyl Sept. adv. 'T'h. v. 141, sed ne sic quidem locus est per- 
sanatus: neque enim perspicitur, unde illud z9azézyc sit suspensum: 
nam àyaJà roonébzzc ungere fuerit duriusculum: et praeterea minus 
recte ipsa illa bona dicuntur foí(Jcs9o:.  Pherecrates potius scri- 
psisse videtur: | 

Boi9ouévng návsov» dya9íy énlutotao voanéUgc. 
Mensam enim dicit abunde oneratam esse omnis generis bonis; 
Boí9ec3a:. similiter de mensa dixit Euripides in Cressis Fr. XIII: 

"li Ócsregal zog qoorzldsg aoguiregou* 

T( yàg noJt vgántba; v Ó ov BolJesou; 

Ilióoyc uéy Üwwv novrlww , záptot 0e 

lMóoyo» vt oàp5 zéotwa xyqvtla ve Óolg 

Kal memrà xol xgorzyrà Tho 5SovOomzépov 

Ilávo utkoogc ág9órog ótótvuéva. 

Eodem modo Archippus in Hercule uxorem ducente apud Áthe- 
naeum XIV. p. 640 b: | 

"Izroloic fecepdunel v' &ÀAon yéuovoa, 

L e. roíztba. Boí9toJ9o« cum secundo casu iunctum legitur etiam 
apud Homerum Hymn. in Cerer. v. 453: 

IMs» ÜUqop vavaoio: xouxzcuv üorayvtociv 

*Hooc (SAO nédo Ó' àgo nloveg Oyuos, 

Boiwéuev. áozayoov. 
et Hesiodus Clyp. v. 289: 

Ot ye ul» Tuo» 
flyujic óEelzgot xogtvtóvra  nérgAo, 
Boidoutro, ovayéuv, cod Zduaurog àxrr». 
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Homer. Odyss. IX. 219: | 

T'agcol ui» vvguv BgiJov, ovtlvorro ó& ozxol 

2fpvàiv T0" éoíqu». 

Cf. Philemon p. 90 ed. Burneii. lIdvza autem dyo9à bonorum 
omnium copia ef abundantia saepissime dicitur, ut apud Mnesi- 
machum Athen. X. p. 403 D: | 

Todos óóuovc ÓulyAg xaxéye 

Ilárviov àya90ív àvauédozovc. 

Anacreon ibid. I. p. 12 À: Tázsito: nÀgot — xaz9otoéte na»- 
roíuv GycJóv x«rà dvaxgíovra. et Amphis in Coelo ap. Athen. 
III. p. 99 F: 

Eig vi» éonéga» yográbouos 

*E» &naciw óya3oig. . 
*Eníutora autem adverbii locum obtinet, sicut in illo quod legitur 
apud Phrynichum Bekkeri T. 1. p. 40, 4: 'Eniutosa. nAovióy: 
olov vntgjüAAovst 1 ufzoq, üvil soU návv nlovrów. quod quidem 
ex comico aliquo petitum videtur: fuitque cum hoc ipsum restituen- 
dum arbitrarer Aristophani in Pluto v. 1005: 

?Ení(usozo movi o)xé9" fósro4 qoxjj, 

Ilgó zoU ó' vnó *ZQ ntvlog ünovv" àn5o9u. 
sed nunc tueor vulgatam scripturam éz&ra nAÀovrüw. '"En(usota 
dixit etiam Callimachus in Cererem v. 134: 

Zdwott návv' iniusora xol cc nori vgv Vxuyrou. 

Alius Pherecratis versus leviter corruptus legitur apud Gram- 
maticum in Bekkeri Anecdotis 'T. I. p. 475, 12: 'O uev xognóc 
&yg&c, 10 Ó& Óévópov X ytpdoc * Qsgexozc* | 

"H vic áyígóov vig üxgoaopyolonórnc. 
ubi Runkelius haec adscripsit: ,,De ultimo vocabulo quaerendum 
est, quod corruptum quidem esse non dubitem, neque tamen epi- 
theton áy£oó« piro silvestri satis aptum invenio. AÁlcaeus Epigr. 
in Anthol. 'T. I. p. 491 eam dicit àzoossqovo«» x&Aca. ^ Alcaeus 
iste de fructu huius arboris acerbe locutus est, Pherecrates de 
ipsa arbore: scripserat autem áxgexoÀuwzatryc, quo nomine 
dem propter spinas appellat. 24xo&yoXoc autem Attici semper 

ixerunt, non ut nunc fere scribitur &xgóyoAoc. lta Aristophanes 
in Equitt. v. 40: 
Ni» yáp. ios1 0eonótgc 

"dyooixog Ópy5rv, xvopotQuS , Gxodyoloc. 

et Fr. 535: 
Kol xwv áxgáyokoc 

"Exárgg &yakue quoqógov yevijooucu. 
Epinicus apud Athenaeum X. p. 432 C: 

Ifogova Gáaiov 1óv v& yrc àn' isídog 

*Fouóv utÀioong vZc àxgayólov yÀvx)v 

Zwyxvoxavücag àv axvqwo xvvüg AJov. 

Et comicus nescio quis apud Phrynichum Bekkeri T. I. p. 3, 12: 

VxodyoAóy v. gO£yyesas xal ÓvoxoAor. 

20 
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Item in alo versu Pherecratis apud Zenobium V. 3 leve vitium 
eluendum est: — 

"fvoráxgy vohyavra xal zfvdia» xap)xny. 
vulgo dyvgsádxgv scribitur, vid. Grammat. Bekkeri 'T.L p. 323, 26: 
fvoráxg* vnorojiua Bagflagixóy 2x dpiuéev oxevalóusvoy, quu 
ix xagódumv xol cxogódw» xal ciwánewg xol ovagídwv, (à ngóc 
.xouoÀvoíay 2yodvro. | Otónounoc Oroti: 

T5u à Miyówv yaiav, £v9a xapóduoy 

Ilidosov nowitot xol ngácov áffvoráxr. 
"Ear: xol iy KexgvgdAo IMevávdgov vobvouo,  Áique ita etiam 
Antü wes in Leucade apud Polluc. VI. 66 et Athenaeum Il. 


Zoragídoc, GÀdv, aigalov, aiiglov, vvgoU, Jvuo), 

Z«goduov, v/rgov, xvuívov, QoU, né og, Ópuydvov, 

Bozavíov, b5Sovg, &Aadv slg üfivoróxgy, yAóne, 

Kanndágidog, Qv, vaglyovc, xagódj», Sour, nob, 
Alexis ibid. III. p. 12 A: 

"Eni vaig óflvgráxouo. 0^ Qxfoxxevousv. 
Pherecratis duo anapaesti leguntur apud Eustath. ad ll. K. p. 801: 
Kal GQioixoárgc Ó0' Ew. quoí. N)v à' émiydio9o: vàg xgid'àg Óci, 
niíc0&», qovytv, ünofgurrtv, üvtév, dAéao:, uá5or, v stkevroioy 
zaga9dv»oc: Verum aliquid excidisse non solum alterius versus 
numerus perturbatus indicat, sed etiam ipsa sententia; mam si 
farina subacta est, non continuo panis apponi potest: itaque 
corrigo : 
N)v Ó' /uydo9os ràg xguiQàg Od, ntírruv, govynuv, ávao- 

Boósre, 

"fivav, dAíaot, udEot , réspat, 1Ó velevsaloy nagadeivos, 
Comparari potest Aristophanis versus de Dramasin Fr. VIII: 

Ilhírvo, forro, udrzo , cw, xavaAD, nérgo. — 
ita enim haec constituenda sunt, vulgo perverso ordine zézzo, xavaAó 
legitur. Ceterum ex communi loco peütus videtur alius Pherecratis 
versus apud Photium p. 583: 


'O 9é naióa xal xol vevrübt soUrQ Odnvov naga9svo. 
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CAPUT Il. 


Hermippus in Minervae natalibus deam illam, praesidem 
atque auctorem gentis Átticae, recens natam studiis suis occupatam 
exhibuit: itaque lovem induxit, qui filiae ex ipsius capite pro- 
silienti hastamque coruscanti , Palladis nomen tribueret; quorsum 
spectat ille versus apud Photium p. 62, 2: 
| *O Zijc, dídeyu ToAAdg, z0l, vobroua. 

ipsa vero Minerva deinde telae operatur, quo refero illum versum, 
uem Grammaticus Bekkeri T. I. p. 462, 26 servavit: Arzto9«, 
Sutic diitend'au* "Egunmoc 2495»üg yovaig* 
idnó *üc rganéUgg tovro»] vüv GTQL0vG 
"rrto9^ àniwvoür. 
Verum si recte coniectavi haec ad Minervam, artis texendi aucto- 
rem , referenda esse, corrigendum est 2z:»0ói, ut ipsam Deam 
loquentem indwxerit Hermippus. Atque comicum poetam in hoc 

umenío exornando versatum esse satis testantur duo septenari, 
qu leguntur apud eundem [ ousmgru T. I. p. 404, 28: 24»3ov 
vi» yeux» Onoíeg Toig docw oi Zirzxol* "Eguunmog 1495»üc 
yovoic * 

Kaooond9grov àv9éwev Üqooua xowóv Qpày 
xx) àv roig éEfg* 

«inrobg Ounalgovoa nénAovg, üávJéov yéuorsac. 
sed in priore versu illud xzooomá27rov quid sit nulla arte expla- 
naveris: quin ocius corrigas xo:goc7a2 770v: vestimentum enim 
bene textum et licio compactum dixit Hermippus, secutus ille qui- 
dem Homeri exemplum, qui in Odyssea VIL. 107 dixit: 

44i à loro)g $góno0t xal rÀáxara arguo», 

"Husvat, oià v& QvAAn uaxedvig alyelpoto, 

Koigooéeoy à*. ó9ovéov ànoleftro: vypóv Eaux. 

Ceterum compares cum his versibus quae Cypriorum carminum 
auctor de Veneris vestimentis dixit apud Athenaeum XV. p. 682 E: 

Eiuora uiv yooiig xórt oi Xagrrég ve xol oui 

Jloínca» xol igowo» àv üvOtcw tlagiwoiat», 

Ola qopo?o^ *"Qgou, Ev v& xgóxo £v 9^ vaxly3q, 

"E» 1€ i SaÀ3ovr. Qódov v! b) &yJ&. xoÀG, 

'*Hó£t, vexsagép , Fv v^ dufigoolatg xoXvxtanuy 

24»9:o( vogxíacov xaXA(ogov* toi" dgpodíz 

"Qoo mzavreloi; t&O9vupéva, épota Eqvo. - 

Alii septenarii ex eadem hac fabula leguntur apud Stobaeum in 
Eclogis Physicis T. L p. 238, ubi cum in codicibus legatur 
&vaytvéuc ' Eou/nmov, Heoreiie recle 2495vüc yovaig Eguinnov 
resütuit: sunt autem illi versus ita constituendi: 

20 e 
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'Exitvóg dar: 0v9oyyéAog v3» Oyir, à rovro, 

* Evsüg 0^. Eyory ztgifoyevas xvxÀq và ndy)" tovzob, 

"Huüg à8 víxrt,, megizoéyuv 17v yi» GnaSázacar. 

"Ovoudieroa Ó^ Bviavróg* Uv Óà ntguqéprc, vekevrz» 

Osómulay 000^ ügyjy £yu* xvxlàv Ó' ài zó ocu 

OX naseros 0t Zufoec o07u£oei vpoyálw. 
legebatur enim 2xeivóg éoviw» 5» Oy eGzQoyyóloc: altero autem 
versu rà zag' éavro?, «uod Heerenius minus recte tentavit, zü 
negl éovrQ corrigendo; scripsi zà zd»J' éavro?, nisi forte malis 
và náyr i» avrQ: ultimo denique versu vulgo editur: zavocza:. 
Voluit autem comicus philosophorum doctrinam, qui accurate de 
temporis vi et natura quaererent, notare, itaque induxit aliquem 
non infacete de temporis ratione ad istorum modum disserentem. 
Notavit autem Hermippus ut coniicio maxime Heraclti discipulos: 
non paucos autem fuisse Áthenis, qui huius philoso; ii doctrinam 
' sequerentur, apparet vel ex Platonis 'Theaeteto p. 179 C. 
Heraclitus autem primus fuit, qui mente et intelligentia temporis 
naturam comprehenderet, idque quamvis non satis apto usus voca- 
bulo corpus appellavit, vid. Sextus Empiricus adv. Mathem. X. 231. 
Itaque etiam Hermippus, qui hanc doctrinam vulgi captui accom- 
modavit, xvxAüv ó' dd 6 ouo, dixit, o9 novere. 0€. Tu£pog 
ónnuéput vpoyálov. Scythinus autem, qui et ipse ad lleracliti 
placita se applicuit, prorsus ita de tempore E ee, uti Hermippus 
in jlis versibus: apud Stobaeum enim in Eclog. Physicis 'T. ]. 
. 264 haec ex Scythini physicis adscripta sunt: Xoóroc &oriv 
Vor«ro» xal mpürov nürrüy xal Éy& à» £avrQ návra xal omw de 
&tí. quae quidem satis meam coniecturam, quam supra proposui, 
firmant. Atque similiter Euripides, qui ut omnium omnine phile- 
sophorum placita studiose pervestigavit atque in suum converti 
usum, ita etiam Heracliti doctrinam quamvis obscuram ad tragoe- 
diam transtulit, annum (2»vzàv) dixit appellatum esse: 

"O3o?vex ly avrQ návro oviAafy Eye. 
vid. Achillis "T'atii introduct. in Arati Phaenom. p. 91, ubi male 
homines docti anapaestum removent, qui hic, ubi veriloquium no- 
minis indicandum fuit, satis habet excusationis. 

 Hermippi Pistrices potissimum in Hyperbolo eiusque matre 
exagitanda versatas fuisse Aristophanes satis superque indicat in 
Parabasi Nubium, ubi perstringit aequales comicos poetas, quod 
a E unum eundemque hominem saepius ridere ac vexare, 
v. : 
Oro: 0 dc ünaS nmapédwoxt» Aofjv *YnépfloAoc, 
T'ojrov dtÀowov xoAtzoG" dd xol v7» uTcréoa. 
EjnoAg uiv vóv Magixüv. zoorrigvov zageíAxvoty, | 
"Exorodyog To)g Zutxégovg innéag xaxüc xaxd, 
Ilgoc9tg a$1Q yQo)v ui9von» vo xópgdoxoc oUvty , T» 
Gos»ixoc náÀoi nenolny', 1v 1ó xijvog Tja9uev- 
Ei9" "Egyarinog. ad2ug énoízgatv. elg "YnépfgoAov, 
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"4130. 0 Jióg návrtg dgeidovaw tlg "Ynépflohor; 

Tc eixobc vív lyyskéov 1g ipàg uiuovutvot. 
Unde coniecturam de tempore, quo acfa sit haec Hermippi fabula, 
capere licet. ir aids enim Aristophanes docet post Eupolidis Mari- 
cam istam fabulam ab Hermippo in Hyperbolum compositam fuisse. 
Jam Eupolis docnit Maricam Olymp. LXXXIX. 4, Aristophanes 
autem secundas Nubes scripsit circa Olympiadem XCI. 1, ut om- 
nibus calculis subductis coniicio: itaque haec Hermippi comoedia 
ad nonagesimam potissimum Olympiadem fuerit referenda. 

.. Sed Hermippus quoniam in hoc dramate Hyperboli matrem acer- 
bissime castigavit, lubet sane quaerere quodnam illi nomen fuerit, atque 
sequi veterum grammaticorum consuetudinem, quorum summum 
aliquando studium in eo versatum est, ut de eiusmodi difficultatibus 
quaestiones sibi proponerent, quas solvere tentarent: praecipuam 
vero operam in eo collocabant, mt nomina hominum iam dudum 
longo vetustatis situ obscurata investigarent, quod studium castigat 
luvenalis Satyr. VII. 229; 

| Sed vos saevas imponite leges, 

Dt praeceptori verborum regula constet, 

Ut legat istorias, auctores noverit omnes, 

'l'anquam ungues digitesque suos, ut forte rogatus 

Dum petit aut thermas aut Phoebi balnea, dicat 

Nutricem Anchisae, nomen patriamque novercae 

Anchimoli, dicat quot Acestes vixerit aunos, 

Quot Siculos Phrygibus vini donaverit urnas. 
Eiusmodi studia primum Alexandriae excitata sunt, ubi Sosibius 
Lacedaemonius:maxime inclaruit ob id ipsum, quod facile vel dif- 
ficillimas solveret quaestiones: itaque Avr:xóg appellatur ab Athe- 
naeo XI. p. 4983 B et E, ubi ob id ipsum grammaticum a Ptole- 
maeo Philadelyho dicit irrisum fuisse: T'&vra xol 0 Javuáctog 
Avruxóg Xwíftog, 0v otx dyoplroc Oiénaie 0i vüg olv gvÀrirovg 
rajrog xal süg voindrag Àvosg IIvoleuoiog 0 QuAadsAgog flaciesc 
x11. Et plurimas eiusmodi quaestiones in Museo Alexandrino 
agitatas fuisse apparet vel ex Scholiasta Homeri 1l. IX. v. 688: 
"Er TQ uovoto v xozà IMAcidvügeay vónog 7 mooflálAtodnu 
U/rqua xol vàg yevouévag Mouc üyaygágeado., Verum ne posteriore 
uidem tempore iacuerunt haec studia, "sed sedulo resuscitata sunt 
sub imperatoribus Romanis, ex quibus plures admodum istis quae- 
stionum angustiis delectat! sunt, quod 'liberium fecisse refert 
Suetonius in eius vita c. 70: , Maxime tamen curavit notitiam 
historiae fabularis usque ad ineptias atque derisum: nam et gram- 
maticos, quod genus hominum praecipue, ut diximus, appetebat, 
eiusmodi fere quaestionibus experiebatur, gwae eater Hecubae, 
quod Achilli nomen inter virgines fuisset, guid Sirenes can- 
Zare sint solitae." Haec autem studia tum satis vulgata fuisse 
apparet efiam ex Senecae epistol 88: , Hoc quidem me quaerere 
uírum maior aetate fuerit Homerus an Hesiodus, non magis ad 
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rem pertinet, quam scire an minor Hecuba fuerit, quam Helene: 
et quare tam male tulerit aetatem. Quid inquam annos Patrocli 
et Achillis inquirere ad rem existimas pertinere?  Quaeres Ulixes 
ubi erraverit potius, quam efficias ne nos semper erremus?* et 
quae seq. [lud quidem apparet istos grammaticos maxime in 
nominibus ignotis rimandis occupatos fuisse, Neque vero circa 
Homerum et antiqua illa grammaticorum opera constitit, sed etiam 
ad tragicorum et comicorum poetarum monumenía illae quaestiones 
ertnebant: ita Hephaestio illuc suam diligentiam applicuit, vid. 
uidas T. II P. 85: "Hgwotiov» 4As£avópstg, yoajquazaxóg* Éygawty 

éyyeioldio. [0:9] uéromv xoà utroixó Óukqopa* epi. sóv 2» nomuoo 
sapayáv* xcouixiv àzognguázmuv AvcEtc, vQoaycxév iocur 
xol &ÀAAa nÀticra, Et hoc quidem nemo infitiabitur, quin antiqua 
Attica comoedia largissimam lyticis illis grammaticis suppeditaverit 
materiam. Duo x insignia documenta exstant in Scholiis codicis 
Ravenpatis ad Ári tophanis Thesmophoriazusas, unum ad v. 1175: 

Z9 0' à Ttgyóo» inavaqco llipotxóv, - 
ubi haec subiiciuntur: Baofagixóv xal lMlegoixóv OxAacuo xokditu 
xal llegoixóv Doyyuo, nmtpl ov lóflag uaxgüw nemoígros Móyov lv 
xoig mtgl TZg Jearguxij iorooluc, (ove AshvaOot vv ZÀeoxev 
zwpótaot»* nQgortívt yàg iv xq ngóg Züvova mnpgorart(Q và llo- 
c:xàv boyrue. Alterum, quod ad hanc ipsam de qua agimus quae- 
stionem pertinet, reperitur ad eiusdem fabulae parabasin v. 840, 
quae quidem parabasis tota in Hyperboli matre exagitanda versatur: 

IIóAÀ' ü» oi yvvoixtg zutig i» Óíxy usuwalusD? àv, 

TToio:v &vüpáci. dixadwg* €y &* bnspgvéararoy: 

Xoi» yág, TuÓv &l víxow vi; &»dga. xogató» vij món, 

T'atíapyor 1) gtQasnyór , Anufávey viu» Two, 

Ilootópíoy *' asrj 0ióó09ei Zrzvíows xol Zwíooig, 

"Ev xs v«ig &ÀAog foproig, olow mutig Tyouer. 

El óà óulóv xal movgoóv i»vóga vig víxo. yvvij, 

"H vgujougxov movgoóv 1$) xvftovützv xaxóv, 

Yosépav avi5» xaOioOo cxáqio» ànoxtxopuérnv, 

Tc vóv àvÓgsiov vexovonc* và yào dxóc, & nó, 

T» "Ynegfióhov xaJ?oJo«, Gxdüq«o» ünoxtxoaguévgy 

"Lsvxà xal xóuag xaJtuca» nigolo» Tic zMapáyov, 

Kol davellev yoruaS', 5 xoájv, dl davdlouév vtm 

Kol vóxov npártoro, dióóvo. uzdéy dyOodnov vóxo», 

VA ágoigtiaDat Bla xà voíuar, elnóvrac saóí* 

Vila yoU» si zÓxov, vtxobca rowUto» TÓxo». ; 
hic autem a Scholiasta haec adnotata sunt: JIFoAAdxig eine, 07! 
zoofldAku Oprorxic iv và moóc IIoAófttov ngorasexQ , víc 7j Yn- 
fóXov rjvyQ* oUx Fyous» dà dntiv* d OB yo?) và vowdra Umrth 
Dyveévuay xol v» c T)v 2daudyov, TÓv yàp nazéga uév 0894 
-lauáyov, Htvópavrov. Haec quomodo essent corrigenda, eX 
parte vidit F'ritzschius, qui in Actis &ocietatis Graec. 'T. L p. 
corrigit: ó Xksvxoc clev; ego, qui haec de Hyperboli matre dudum 
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litteris consignata hic integra neque immutata in medium profero, 
ahud quid conieci: neque enim in locum illius xoAAc;«g substituen- 
dum est Seleuci nomen, verum delitescit ibi grammatici vel Scho- 
liastae nescio cuius nomen, exempli causa J1oAA(o», vel IloAvóci- 
xjc. Ego autem sic corrigo: IloAM«ov dme», 0t npoftáAÀtt *Oug- 
erxóc à» 1i ngóc IHoXfiov noorozixQ. Homerici enim cognomine 

udebat Seleucus, quoniam Homericorum carminum studio maxime 
uit deditus eaque ut videtur Romae in scholis publicis ex more 
illius aevi-interpretabatur ;. vide Suidas T. HI. p. 296: ZZ4wxoc: 
ZdAcavógeic, yoauuatuxóg, Og inexiá3€n 'Ougoixóc, 3oogíovtvoe 
ó2 d» Popg* £ygwwev PEgygrixà. dg návra dg dndüv nou» x1. 
sed de Seleuco accuratius disserere non est huius loci. Polybius 
autem nescio an ille sit, ad quem Seneca scripsit consolationem, 
qui utriusque Que satis fuit peritus, plurimamque operam nava- 
vit Homero et Virgilio, vid. Senec. c. do: »ltaque non est quod 
ullum tempus vacare patiaris a studiis: tunc tbi litterae tuae tam 
diu ac fideliter amatae gratiam referant: tunc te illae antistitem 
et culterem suum vindicent: tunc Homerus et Virgilius tam bene 
de humano genere meriti, quam tu de omnibus et de illis meruisti, 
quos pluribus notos esse voluisti, quam scripserant, multum tecum 
morentur, tuum erif omne tempus, quos illis tuendum commiseris.'* 
A dde ibid. c.36. Seleucus autem cum nomen matris Hyperboli alteri illi 

mmatico investigandum proponeret, fortasse ipse ignoravit, quo 
nomine illa mulier sit appellata: certe plerique grammatici nesci- 
visse videntur, ignoravit quidem is, qui hoc scholion conscripsit, qui- 
que hanc quaestionem non minus inutilem et vanam dixit, quam si 
quis nomen matris Lamachi indagare vellet: quod quidem prorsus 
ignotum fuisse etiam Plutarchus im vita Álcibiad. c. 1 docet, usus 
ille quidem, ut videtur, iis, quae veteres grammatici de his rebus 
investigandis commentati erant: E£ ye Nexíov uev xoi z/5uoo2évovc 
xal «daudyov xol Goouíevoc, OpaovflovÀov tt xoà Onpgauévovc, 
imupayü» àvógüv yevouéro» xas' asróv, os0sc otó' 7 u5c9o 
óvóparog sérevysv, Milxifidóov ve xoi Tír9q», yévog -düxowo», 
Mduéóxiav Üvoua xol Zuwnvgüv moidoywyóv loutv, Gv» 1à ud» L»- 
zi éygc, 10. 0à 1IAósov dorxcev. lam vero etsi temerarium possit 
videri, de re, quam iam veteres illi ignoraverunt grammatici, quae- 
rere, tamen Hyperboli matris nomen an possit reperiri videndum 
est: neque enum frustra existimo illos magistros hanc rem licet 
obscurissimam investigavisse videorque mihi detexisse n 
nominis in docta antiqui Scholiastae adnotatione ad Áristoph. Nubb 
v. 991: | 

Oro. 0? dc &naE zapéduxtv Aoffty» "Ynéoflohosc, 
Tobrovy ÓtAaioy xoltrgiio" ddl xol v5» utépa. 

ubi haec adscripta sunt: xol 4» ego viv Ymtgfóow, v? Óo- 
xobca» iv vui üpronuwDuciv^  moÀÀà xav' atToU tint» "Egpumnoc. 
quae obscurissima sunt, neque enim Hemsterhusii coniectura quid- 
quam lucis attulit. Sed illud quidem certo affirmare possumus, 


J, 
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nomen mulieris in his librorum corruptelis delitescere: restitaendum 
autem esse arbitror: 77)» "Ynegfókov 7» 4fox0* d» vaig 2doro- 
zug. n01ÀÀ xar' avtov (i. e. Hyperboli, misi forte praestat 
abrá; sive etiam adrá») dinev "Egurnnoc. Hic enim. grammaticus 
sine dubio compertum habuit nomen mulieris, quod librarius inscite 
jn óoxobco» mutavit. Nomen ipsum 4foxà possit graecum videri, 
sed malim a barbara origine repetere: et fortasse ad eandem sür- 
ge pertinet servi nomen ll«góóxeg, quod est apud Aristoph. im 
nis v. 608: 
'O 4uvAac x9 Sxiflac yo Ilaodóxagc. 
Xoptite devgo xo) udytg3e Tovro. 

Eiusdem originis est nomen regis Thracum Mzóóxyc, alia, Videtur 
enim mater kHyperboli peregrina fuisse, quo nomine filium saepis- 
sime comici poetae vexaverunt: pater certe non videtur natione 
Atticus fuisse, cuius nomen prorsus ignotum esse affirmat Aelianus 
in variis historiis XII. 43 auctor levissimus: 'YzeofjóAov 8 xal 
KAtogüvrog xol Zuddov xaírot ngocrary ytvouérov ToU óc ov 
Tüv Wd9nvalov obósc üv mo adíoc to)g narígac. At vero 
Luciani Scholiasta ad'T'imonem 'T'heopompo auctore prodidit memoriae 
Hyperboli patrem fuisse Chremetem, quod quidem nomen Atticum fuit, 
sed hominum de infima plebe notat, idemque multa praeterea comicorum 
poetarum testimonia exhibet, éx quibus satis apparet Hyperbolum 
vulgo pro barbaro homine habitum fuisse. 


Ac saepius Plato in Hyperbolo ei crimini dedit, quod peregrina 
origine infimoque loco matus esset, ut in illo fragmento apud 
Scholiast. Aristoph. 'Thesmophor. 808: Kol 4 E$ffofAg n£nAioatuc: 
và dà Ülov w| fovAtrci, oUx For: caqég* dAX ojó02 napà IAárem 
à» "YntQfólg* Mya yàg ti mtgl vo Pmayyárt» toic fovicvraiz" 

44. Ebtrwytic, à) ófonora. 

B. Tl à* gov; L4. Bovieéu óMyov "Aaytc návv. 

B. rg o)x EAayov. 4. "Oumc Ekayec, Tiv vobv. ync. 

B. Ilág voUv; £ym voby. 4. "Ort rovnoás xol. Ecvo 

"EntAayeg àvdgl xotóopg y' wo. 

xdi iv va$t0* 

"Antpo'* àyà à $uiy v0 npüyua à:) godco* 

*YztofóAo fovA5go yüg, Lvóoic, inélayov, 

Ita enim haec restituenda esse videntur, Et aperte eundem tanquam 
servum notat in illo fragmento apud Plutarch. vit. Alcibiad. c. 13, 
sive hoc ex cognomine fabula sive ex Symmachia petitum est, 
quam fabulam eodem fere tempore, quo Hyperbolus e civitate eie- 
ctus est, doctam esse suspicatus sum: 

Kaísor ríngays vóv roómov ui» Eta, 

JAoroU v5 xal TOY» OTwudaro» àvdhua* 

O$? yàp vorovrov» obvex' Doroay  evof9y. 
ltem. Plato in alio Hyperboli fragmento, quod est apud Herodianum 
tol uov. A&&. p. 20 huius hominis barbaram orationem castigat: 


* 


DE RELIQ. COMOED. ATT. ANTIQ. 313 


*O 0 oà yàp fytrbutev, à Moiper giai, 
— MÀ ónórs uév yostíg Oumoumgv Aéyem, 

"Éqaoxs Óncropgv* Onórt 0' dm» éco — - 

"OAtyov, óMoy FAs£sv. | 
Ita haee corrigo: sed non opus est ut, quemadmodum Meinekius 
voluit, & JMovoe: qíAa: scribatur: Graeci enim ut alia fere omnia 
numina, ita etiam Parcas invocare soliti erant, uti est apud Aristo- 
phanem in 'Thesmophor. v. 700: 

"OQ nórvu IMoigai, ví 07 ócoxopat 

Néoyuov ov 1épag. | 
Ita corrigendum: Longus Pastoral. IV. p. 119 ed. Villoison: *H à? 
lóo?ce uíya xol a$v5 goü* Oo: IMolpou* o) Ta)rA& owvtOdxoutv 
lüíp zoi0(. lam Hyperbolum propter hanc peregrinam originem 
Maricantem appellavit in cognomine fabula, id quod dilucide Hesy- 
chius docet: Magixüv* xlvaidov* oi dé vnoxópuuo noidlov dpotvoc 
fegflagixóv. et Eustathius ad Iliad. II. p. 300: 'O 92 "Howótavóg 


— tà» zagà rQ xojuxQ lMogixüv 10 fágflagoy Üvoua di soU vg -— 
xAi9svot Ay, napgogéoov xypijow vobrgv* 

4AY ob» PFymyé£ oot Aéyo IMogix&vto us] xoAdGtv, 
Hyperholum autem non fuisse E Atticum illud quoque con- 
firmare videtur, quod fuit ex Perithoedarum pago, vid. Plutarchus 
vit. Alcibiad. c. 13: 'H» O£ vg 'Ynéofloloc llegiSoíógc et vit. 
Niciae c.11: in illum autem pagum plurimi peregrini recipiebantur, 
vid. Photius p. 417, 13: Ilegidoidos* ópoc 7£c Olvgóog qve 
ànó ll:gíJov vov "Isovog* vóuoc d' Tv» L495vgo. Efvovg tioüLyc- 
09a: vo)g (ÜovAoufvovg vv "EXA5vev*  O:ccalol 0& PEoipércoc 
ént0cyovro Óià zzv lleoiQov xol Omnoéug quAo&tvíav: Tojroig Od 
xal x«epga» ufowav, fv ixdÀca» lltgiJoídag. "Eqopog ioropst 

yy. 

Jam matris Hyperboli nomen Doco sive Graecum fuit sive 
barbarum, ab Hermippo certe in hac fabula, quam a choro Pistri- 
ces inscripsit, ita fuit transformatum, ut prorsus barbarum et ad- 
venticium videretur: arguit hoc Hesychii glossa quamvis corrupta: 
4oxixé) (ced. Ven. doxgxà) ávrl vov ódoxdÀ* Emoike 06 "Eguunog 
ly à4gronw)uciw. Si supra recte a me restitutum est scholion illud 
in Aristophanem, quod vix quisquam addubitabit, facile etiam con- 
cedes hanc glossam ita corrigendam esse: 7/oxixw* vri co 
Zloxo * Énai&e 02 "Egunnog àv Zdgvoneiciw. nam veteres gramma- 
ticos certe non. omnes latuit, quo nomine appellata sit Hyperboli 
mater: nominis autem memoria fortasse propterea maxime oblitte- 
rata fuit, quoniam Hermippus in hac nobilissima fabula, quae tota 
in Hyperbolo eiusque matre exagitanda versabatur, tortuosa nomi- 
nis fors rem obscuraverat: ceteros autem comicos poetas, qui 
illius mulieris mentionem iniecerunt, probapile est nomen plane 
reficulsse: quamquam Aristophanes quidem, ut mihi videtur, in 
TThesmophoriazusarum versu illo: 

Z45in yov etl TÓxov, ttxoUGa ToroUtoy tÓxOY. 
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nomen obscurius subindicavit. Itaque illi grammatici ex uno aliquo 
ignobili loco comici nescio cuius rem quae plurimos diu latuit 
percepisse videntur. Hermippum autem in hac fabula Hyperboli 
matrem exagitavisse arguit vel ipsa inscriptio 24oronwuAd:c vel 
xiscro: 4doronwoudeg, si vera tradit Scholiasta Aristoph. Nub. v. 
557: Ei9'"Eguinmog «b3ig inoígotv tlg Ynéoffokov. ubi Scholiasta: 
"Eouunnog uév ópüpa ovx éàmoígotv sig  YnméíofoAlov: oue 08 cà 
zÀtorac gromüÓag AtyJév xo*' avro? arzguaívuy.  llAdota: 
&grozoidtc cur dicta sit fabula, vix aliam reperies rationem, 
uam quod chorus maxime ex pistricibus fuerit compositus, unde 

fabula nomen accepit, receptis tamen etiam aliis quibusdam muli- 
eribus, «quae alias res venales habebant: conferri quodammodo 
potest, quod legitur apud Pollucem VII. 198: DleiyónoDic* eorraa 
yàp 9| yekyóntoac à. ZfiovvaoAtiávdop Kootívov, anto iv *4oro- 
70/40: " Eguímrrov 1à. yekyonoAsiv. Ipsam antem illam Doco pistri- 
cem fuisse docet etiam Schol. Victori, qui ad illum Aristophanis 
' versüm : 

TToUrov d&Àe:o» xoÀezoóo dà xal t7» uyrépa. 
haec adscripsit: v7» dpronwia.  Pistrices autem antiquitus satis 
erant famosae: vitam libidinosam et abiectam in iis notat iam Ána- 
creon Fr. XIX: 

Iloiv uiv Vyo» Beofiéptov, xoAouuaz" )ognxcouéya, 

Koi E&vMvovc óorooyáAovg iy col xol quÀdv negl 

HA:svoijo« dfoprov foóg, 

Nanivrov üàÀvuu xax£c àon(0og, àpronduoty 

K59sXonópvowtv 0juMéov 6. novngóc Zortuov, 

KifógXov tvoloxom (ov. 
Ha enim haec e Schoemanni coniectura restituenda sunt, nisi quod 
dépo:ov scripsi. Tauquam rixosas et conviciatrices easdem perhibet 
Aristophanes in egregio illo loco Ran. v. 857: 

Z6 dà us noóg Ópysj» .dioysÀ', àAAÀ mpaóvag 

"EAsyy , 8yyov* Aoidogéia9o« 0^ o9 O&uc 

"Mvópag nouyrác, onto doronudac. 
Et similiter Hermippus videtur istam Doco in hac fabula reprae- 
gentavisse: conferas quae apud Pollucem leguntur VII. 202: "Eotuzn- 
zoc Óà i» roig KoJópvow; nogvertAóvoe* 0 0^ aOrüc dv Moroszollug. 
qoiv üc cangà nógvg x«i xámpguiva. Haec foedissime corrupta 
partim ex Falkenburgiano, partim ex Palatino libro ita sunt resti- 
fuenda:  QuAw»(ózc (ita F) 96 à» voi; KoS0pvoig z00vottÀovoa * 
"Eouinmog ó8 (ita F et P) àv '4orono/uo: xol nzaoimógvyg qol 
xal xángeiva. Sed ne sic quidem puto Kermippi verba integra 
esse, neque enim credibile est illad cazoe, quod loge aptissimum 
est, temere invectum esse, itaque puto Hermippum scripsisse: 

Kal nacinógvg xol xdngorva xol canpá., 
vel quod magis etiam probo: 

"Q zacinógyng xol xánpouvo, xal cand... 


ita enim nescio quis Hyperboli matrem increpat: pariter apud Phry- 
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nichum in Musis (vid. Pollux. ibidem,) aliquis in Euripideam poesin 
invehitur: 

MAX o xánpgouva xol mtpínol4 xal dooudg. 

Zamoà autem quod retinui est vetula. Phrynichus p. 377 ed. 

Lobeck: JGaenpov: oi noÀAol] à»wl vo) eloyotv: Oéwv qoi» 6 

yeouporixüc evomxéva« magó rpexpáza, Anoüv: &navta yàg & 

qéot hapsógué ànl voU naÀeiw0) xol ctennórog xs(utvà dosw. Et 
sic Eupolis in Urbibus ap. Suidam 'T. I. p. 208: 
"fc uóAig &véppzo! * od0cy douév oi cuzpol. - 
Plato in Cleophonte apud Athen. VII. p. 315 C: 
é yàp ygo), ovyxarQxictv oongàv 

"Oogdat ocAaxtoic 1e xal qiyooic fBopáv. 

Photius p. 409, 24: Zanzoó»: o) tó poyJnoóv xel gabAov: àAÀà 
TÓ za&Àoió»* EvnoAg. 

Docus autem partes fuisse in hat fabula aliae quoque reli- 
quiae docent: huc referendum est illud, quod legitor apud Gram- 
maticum Bekkeri 'T. I. p. 328, 25: 24yzAe«* viujow. 9:óv, áyAoi- 
gai* [Gti O2 7] Ag tv. návv Mrsrixv. — "Egusznogc 4foxonoagtv* 

QXoe »v» àyfAo ro); 9iobo 9vovo! iyo 

Koi 9vjikoc oU téíxvov otocoufvov. | 
Legebatur gps vv» ày. v. 9. olovc yo. Suidas 'T. L p. 27: 
otovc yd. Scholiasta Euripid. Medeae v. 995 priorem versum 
adhibet sic seriptum: Gpoí»yog* áygAoi* ável voV eb£o09o04* xol 
zagà Lgurogávt —- xoi "Eouenzog LiprontéAowuv* Gps viv 
à&yrÀc ro)c 9to)g lovo" tow. Bekkerus cum Ruhnkenia ijov?o' 2yÓ 
scripsit idque Elmsleius ad Medeam p. 95 probavit. Loquitur 
autem haec Hyperboli mater, quae filio a iudicibus absoluto dicit 
Se operaturam esse diis sospitatoribus: eodem prorsus modo etiam 
Eupolis in Marica ap. Schol. Soph. Oed: Colon. v. 1596 repraesen- 
tavit Doco, cuius ista sunt verba: : 

AA (929. nói elju* 9Uooc ydp use 0c 

Kov XAóng. dugto:. . 

In Hermippi fabula, quae 2/zuózo: inscribitur, non pauca reperi- 
untur, quae a communi consuetudine aliquantum recedere visa sunt, 
etsi omnino neque multae neque copiosae reliquiae supersunt. Et 
Áthenaeus quidem VII. p. 285 E. miratur quod óágvy numero sin- 
guleri dixerit: 'Ezi vov évixot "Epuiznzog Zínuóroug* 

NV» à' o90^ ágvv xev. Óoxtic. 

Same cum apuae sint pisces minuti et propterea compluribus opus 

sit, si quis velit satiari, etiam numerus pluralis longe est frequen- 

tior: sed et singulari numero suus locüs concessus est, uti. qui 

rerum naturalium memoriam scribunt, iure singulariter 77» &4gv5yv 

dicunt, ut est apud Aristot. Hist. Anim. VIL. 14 et Chrysippum 

Pipe qu ap. Áthen. VII. p. 285 D: similiter etiam Dorio, 
icesias, Clearchus ibid. et Archestratus ille: 

Tj» ágbgv ulyxJov nàca», nAn»v v5» d» M9)vos. 

Recte etiam apud Calliam in Cyclopibus ibid. aliquis iurat per apuam: 


^ 
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Iloóg vig ág$*c sic zolorr. 
Et Aristonymus quoque in Sole frigente, ubi quem cum apua com- 
ponit, iure singulariter dixit hoc verbum: 

"O y£ toi Zuxelóc roig ueufpaqioig mpooéoixey 0 xapxivofhige, 

"Dor ovr. àq)g vr dor! E9^ &nAg oUt' aD ffulgàg xaxo— 

Fs óaluo». 

Et sic Hermippus quoque in hac formula, quae proverbii loco dici 
videtur, cum velitse «nam guidem apuam dicere, recte àágógr 
scripsit, non ág?ac. Ceterum nescio an ambigue sit locutus poeta 
de re turpi: apuarum enim nomen meretricibus tribui solebat, id 
qnod docet Athenaeus XIII. p. 586 B: 'Ymn:sgíógc 08 i» 1À xurà 
Zfoirayógoy qal* ,, Kal nálv vüg ágsag xaXovuévac vóv atràv 
TQó/ov ixolMogare  éroigÓv üntvvja a áqvai, nto] «v 6 npoz- 
ezuévog MnoAAó0woóg qro* ,,Zrayóvioy xal My3ig á0shqal. avra: 
44qwai ixalobvro, 0r. xal Acvxol xal k&mral ovoot voUg jadalud. 
ueydÀAove siyov.'*  Zfvrupüvgg d' i» vd negl éraigóiv Nixoorpazida 
qyolv 4dgpióny xAg95voi dià T$]v abr5v altíav, Adde Harpocratio 
p. 43, 1: Mqiac*  Yniglónc xa? 4giorayógag* £o: 0 xal óvóuata 
eraigiov yvroaxàv á0eAqiv 000. Porro icoc videtur poeta dixissein ver- 
siculo apud Pollucem X. 165: 7T'0 02 0yxiov axevog nAexràv elg ánó3 oiv 
aid gov 7] GAÀcv Twv v* napà dà 'Ourzoo vv 'O0veotug naxsov. 
"Eontznog óà 2» 4íguóroig £qz* "Eyovttg iov üonídiov oyxlq. at 
scribendum est tcov, quod Attici poetae semper dixerunt, si 
discesseris ab Aeschylo in Salaminiis "Fr. CC: 

"Euol yévoro qüpoc lov o$gavg. 
modo haec integra sint. Et Bekkeri quidem Antiatücista saepius 
huius comoediae auctoritate utitur, ut importunos illos et iusto 
severiores Attici sermonis magistros redarguat, uti p. 104, 33: 
Kaxxáftn* " Eguinzoc Zfyuóve. sed nescio quos arbitros hic Ánti- 
atticista impugnet, qui vocem omnis labis expertem xoxx«6:v Átticis 
scriptoribus abrogaverint: hac enim usus est Áristophanes in Mulie- 
ribus Scenas occupantibus Fr. VII: 

Tijv xaxxáf» yàp x&s roU OidacxáAov. 
et in Daetalensibus Fr. XXVI: 

Küyav )ei9ey xoaxxáfigy. 
Et vero etiam mediae comoediae poetae, ut Antiphanes in Philo- 
thebaeo apud Athen. IV. p. 169 E: | 


Tusg9dca xolAoi; 0v ffv9oio. xoxxáfigc. 


Itaque paene.suspicor hic scribendum esse Káxxa oc* "Eouinnaoc 
Znuóroic: quam formam cum iure repudiavissent Átticismi magi- 
- Stri, Ántiatticista Hermippi exemplo firmare conatur. Et xéxxaflov 


spernit Phrynichus 497:  Káxxofov* uà vov * xaxxóffgv 
Afye* 10 yàg dià toU o üpaOÉc* xol yàg gisrogávgg dy zloaiddAor 
Xo5ro: óià roD v. n eandem sententiam disputat Pollux X. 106: 
Kai xáxxafov dà vv xaxxüfhy» xarà Tiv tí moAAO» xoc ivti- 


gávygc xéxigxev dy Iagaoéso (cf. Athen. IV. p. 159 E): 
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| Káxxoflov Afyo* 

X6 0' low üv» dmoig Aónaó . 'Epnol 0d vobvoua | 

Ota Óiagépty, else xàxxaflóy Tivec 

Xaípovoty üvopdlovrec, ere oirrv(jov; 
Koi Nixoydggc à dv 2dmguvíoug xtv xaxxáflovg. Hermippum 
autem, alias germani sermonis studiosum, puto metri maxime 
vinenlis constrictum hanc formam admisisse. .Idem  Antiatticista 
p. 105, 8: Kaoróyovg vwàg Aéyovciv oi noeidorgifea xol xavóy cg 
&orrat ü»rl voU uvnuowixüg* "Eopunnmog zguóraig. quod sane a 
vulgari vocabuli usu abhorret, nisi forte poeta ita dixit, ut esset 
divinitus, cf. Pollux I. 15. III. 68. — — Porro idem grammaticus 
p. 106: 2fenzoAoy(o* "Eogpumnog Zfnuóroig. Sed quae causa fuerit, 
cur germani Átticismi arbitri hoc vocabulum spreverint, non expedio. 
Adde praeterea ibid. p. 85, 31: B***** IIoóc vo)c xardgvg àva-. 
quvijcavrac &uJagsw oi üvrwiérrsg üvriuflok» x«l Pow oiov 
oxéiuua* "Eguinnog zfruóroig. quae quo pacto redintegranda sint 
prorsus m: |. 

Ex Hermippo Divis unum tantum fragmentum seligam idque 
breviter perstringam: Athenaeus, ubi de temperatura vini loquitur, 
cum aliorum comicorum tum Hermippi hos profert iambos X. p. 
4926 EF: "Eotunnog Otoiz * | 

"Enu9^, 0ray. zuvope9^, 3) óupuut9a, 

Ejyóut9a, npüg voUJ' 0 olvog dxtgacytvov 

Oíx àcroU xol n5Ào) "y qégw nolo» üua. 

KavOdg ytyévgves voUto névi& xol Ov. 
quae corruptissima sic puto restituenda esse: 

"Ena9*, ó:a» ntwaput39" 3] Qnpous2o, 

Ejyout9o npgóg voUv * olvog à xégac ysvob. 

Kág v09 xanrQAov 'yà gépo natu Guo, 

Kev326 yeyéryvos voUzo névr& xol óvo. 
Ila»ptJjo, quod scripsi pro. vulg. zoo, flagitat vel id quod 
sequitur dnyoe9o, etsi non possum perspicere, quare poeta contra 
consuetudinem utriusque verbi forma media usus sit, nisi forte exi- 
stimandum est poetam servum induxisse eique inconditum barbarum- 
que tribuisse sermonem. Constructio illa £2yc02 5. noóc t« non magis 
insolens est, quam id quod Aristophanes dixit in Pluto v. 958: 

No à' doíuusv, tva. mgoosóEn óv 3«ór. 
Exisümo autem hic loqui aliquem, fortasse Mercurium aut alium 
quem ministrum, de deorum vita felicissima, quae omnium rerum 
summa copia et affluenüa sit ornata, ad quam felicitatem illud 
maxime retulit, quod Amaltheae cornu uterentur, quod omnia, 
quaecunque collibuissent, sua sponte funderet. lloc igitur ille, 
quisquis est, dicit: Sd esurimus awu£ sitimus, hoc Cornu Copiae 
precibus énvocamus: o cornu viuum fias. Et ubi vinum fuerit 
effusum, ego fludibundus ad cauponem fero, et continuo 
agua temperatur. versu 2 si quis minus probet olvog à xépuc 
ytvoU, poterit oivoy &) x£oac Oíóov restituere. v. 3 erat cum lege- 
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rem z atc &» pro s. zallv, sed nihil videtur tentandum esse, 
v.4 propius sane ad librorum scripturam accedit xo$9«c yeyévgros, 
at sententiae melius convenit, quod scripsi, xsó3Jvc. 

E ex Moeris fragmentum legitur apud Athenaeum X. 
p. 418 C: "EAeyov. 0£ xal Oszzaloxsy». &y9eowv v3)» ueyátop" " Eguin- 
zoc lMolígauc* 

*O Ze)c 0? rovtuv odóly dvJ9vpovVutvog 

Miu» Evvéniorre Oesrro)axz» tjv Ev3sow. 
IMvov illud, quod parum aptum est, corruptum esse arbitror; codex 
P. sicut editiones veteres, gw» exhibent: itaque corrigendum 
conse 


c 


0: 
O Z)g dà zosrwv os0?y ivOvpovusvog 

Moigóv, £vvénAavre Oszzalaxy 15». &Osow. 
Confusio nag o. et vocalis v frequentissima est: ita infra 
apud Athenaeum XI. p. 476 D. codd. "Egjunzog IMgouc praebent, 
qe Casaubonus correxit. Cf. Hesychius v. Nvugóffac: Scheliasta 

ephaestionis p. 185 ed. Gaisf. "Ougooc, oty 0 zoryr?g dÀÀ vió 

"Ouvoo?c 1jc BvLavr(ag rouyroí0oc. Pauvii correctio ZMvpo?g probata 
est Naekio: sed scribendum est /MoipoUg, vid. Parthenius c. 27: 
Jorogs? Moigo à» voig 4ígoig. Athenaeus XI. p. 490 C: Joià 
j Bvbavila — 2» vjj Mvnuooívyg énwgaqouévr. cf. ibid. p. 491 A. 
Illud autem ó Zec apud Hermippum intelligendum existimo non 
de Iove, sed de Pericle, cui cognomen erat luppiter, uti est apud 
Cratinum in Thressis apud Plutarchum vit. Pericl. c. 13: 

"O eywoxépalog Zevc 001 mpogéopytrau 

'O Ilhgiuxlénc vqQónov» imi rob xgavíov 

"Eyov, inu votovoaxov naolyesos. 
et in Nemesi apud Plut. ibid. c. 3: 

IMóM & Zi Ef»w xal uaxpoxdpit. 
sive etiam Olympius, vid. 'T'eleclides ap. Athenaeum X. p. 436 F: 
"Hz; (XovolhAzgc) xai Hsgixiéa zà» 'Olvumiov dgüv qa TwoeM- 
óc à» 'Hoiódoic. — Aristophanes in Ácharnensibus v. 530: 

'Evszeb9ev 0pgyi IlegaxAéng OvAdumuog 

"Horoonvev, ifjpóvio, Evvexóxo v3» ' EXAdda. 
IMoigiv autem, quod restitui, intelligendum est de moris Lacedae- 
moniorum, a quibus fabulam nomen íraxisse coniicigo, Existimo 
enim hanc comoediam eo tempore ab Hermippo scriptam esse, quo 
Lacedaemonii, primum irruptione in Átticam facta usque Acharnes 
progressi agros vastabant et depopulabantur: quo quidem tempore 
Athenienses Pericli, quod secure tot calamitates ingruere passus 
esset impetumque bellicosae iuventutis coerceret, Ere SüCCell- 
sebant: itaque mihi quidem videtur haec fabula Euthydemi anno, 
h. e. Olymp. vii. 2 docta esse: eius enim anni mense 
primo sive Hecatombaeone incarsio illa facta est a Lacedaemonus, 
quod quidem colligi potest ex 'Thucydide lÍ. 19: "Exe? uévro 
"ooflalóvrsg *jj Olvón xoi nüca» ifa» negdcavrig oix dduvarto 
&Aiy, 0i ve 249 mvator osdày Uxtxgovxeóorro, ovre d) Oourjsarit 
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án av/rjc, uerà zà àv IDosaía vív dactiJóvruv Onfaíuv ysvóutva 
7u£gn 0ydonxoo:y udiiota 00 Ofgovg xal toU oírov 
áxuütovrog loffaloy ig viv Mrxixijv. Iam Lacedaemonii quanto- 
pu terram Átticam afflixerint, docet infra: "Ezesa z00)yopov», 
v Óe&id. Cyovztg x0 2diyaAsmv ügoc, Oià Kownuüg, fug dgíxovro 
ec Iyapvóg xwolov uéyiToy vijce Zdrruxüc 1v Óuucv xalovutvov- 
x«l xaJ&lóutvor àg avtó crguróntÓÓv vs inoujcavro xyoóvov cé 
z0À)v utvavitg &rtuvov xrÀ. Athenienses vero calamitatis mole 
oppressi Pericli timiditatem exprobrabant aegerrimeque ferebant, 
quod non castra cum Lacedaemoniis conferre auderet, vid. ''hucyd. 
c. 21: 'Enuó7 0à negl Zyagvàg cdov 10v o1Qaróv é£E5yxovta ora- 
Óiovg tijg nOÀsug Gnéyovra,  oíxéri &vaGyezóy imowvrvro, dA? 
avroig, Og txóg, yijg veuvouévgc iv vQ iugavd, 0 oUnw £mpá- 
xtUG» 0i y& vEQTéQOt, OUÀ oi notc/ivisgo. nÀyv và IMmóud, Ouvóy 
igaíyero , xal iQóxe roig ve GlÀoig xal uáMita 77 veóygri ne&ié- 
»aL. xal n5) ntQiogüv, xorà EZvcráctg v& yeyvoutvos iv noÀÀ; fui 
Zo«v, oi uv xcAevovrec &évou, ot OÉ vive ovx (üvség* xoyouo- 
Àóyo« c6 Po» X05ouo)g navrolovc, wv» dàxgoüc2Joi, (0g ixaotog 
wyzro. Ümnium autem maxime Ácharnenses, vel alioqui acres, 
cupiditate bellandi flagrabant: o? ve 44xagvijo, oióutvor nagà agíoty 
avroig o)x dPÀay(ormv uoigav &lai 1O9mgvoiwv, wg ajvrüv 7 yj 
déuvtro, ivijyov Ti» (5odov uóligsa* navi v6 T0ónq àvgoéOioto 
5 nóluig, x«l xà» llegixAéa dv yj elyov, xal o» nmagfvegtv moó- 
vtgo», duéuvrvxo ovóév, dXX éxdxijov Ori erposqróc Qv ovx éntÉ- 
áyoi, airióv ve Gqícww dvópi5ov návrov, ov inaocyov. Pericles 
vero, vir constantiae maximae, nihil movebatur illorum ira, sed 
quae animo Pu uw consilia, strenue exsecutus est, vid. Thucyd. 
c. 22. IIcpixAfjc 08 0pdv uév avrovg; mgóg 10 nogÓv yoAenalvovrag 
xol o) *à ügigr& qoovobrrac, mucrtocY» Ó6 0gOüg yeyvooxtv ztegl 
ToU qu?) àmtivoi, éxxÀnola» t oUx inmoíu avr» ovÓà EvAÀAoyoy 
ovÓ£va ToU uu! Ógyf Ti nüÀAov 3 yvoug EvveJóvrac PMauagrtiv, 
vv vt nó» iq9AÀacct xal Ó( Tovylag udhura, O00» dÓcvaro, 
&ysv. Similima his Plutarchus in vita Periclis c. 33 memoriae 
prodidit. Hoc igitur tempore Hermippus aptissime potuit ista dicere: 

*Q Zik) dé vovvuw oj0é» )v39vuojsusvog 

IMoipáv, SvyénAoasse Geyealacy» 17v. 9200. 
quibus illius socordiam et ignaviam, quam arbitrabantur, perstrin- 
geret. Sed non Periclis solius timiditatem notavit, verum etiam 
alios eodem nomine reprehendit: ita Nothippum tragicum poetam 
vexat, lepide simul eius gulositatem exagitans, vid. Athenaeus 
VH. p. D: NóOunnov 0àó zóv vQayqionoiQ)» "Epuannmog à) 
Moígaic qnotv* 

Kl 9' qv v0 yívog vd» &vJodinev vÀv viv voíóvós uóyto9u, 

Koi Baslg abrív Tvyeit' Óny?) u&ydÀg xol nÀtvoÓr Uu», 

To)c uiv üp' diÀovg oixovgsv xoz», né£unu» dà NóJimmov 

£»' üvzo. 
Eig yàp uóvog üv xeteflgóx9i0ey &v v3» IIcionóvrgaov &nacar. 
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Sed Perieli tamen praeter ceteros maledixit, quod arguunt vel illi 
versus anapaesti, feos Plutarchus eo loco, medo quem dixi, affert, 
quos ad hanc fabulam referre nullus dubito: XKoí voi, ait, noAAoi 
piv aóroU Tí» gw Otópero: zQocéxtiwro, noAÀo] 0à sÀ» 2ySoáv 
ántoUrreg xal xat5yogosrz&c, z0ÀAol ó zov &oyara xal axcp- 
piro, zoóc alaysrgv.éqvfg((ovrtg ajroU 15v o1guzgylay cg &vu»- 
dgov xai ngoituévgv và ngdyuaera voig moÀgulo« * in&pvtso d xal 
KAéuv $jóg Óià *Zg no0g éxevov Ópyzc vv moluów mzoptvóutvog 
éni 172» Ónuayoyíav, Gg Táv&noiw10 vaUta Órkonout sà Bouínnov: 

Bao. Zussouv, tí nor! oix i94 ug 

Zógv fozájur, óÓAÀà Aóyovg ui» 

llip] soU noÀléaev Óuvodc nopéóyet, 

vysy 9: Tékstoc vzéotzc; 

Káyyepióíov. 0^. àxovyz oxÀzpot 

Il«go95youévgc Bovyt xonióogc, ; 

Zduy9üc at9wr KAloni. : di 
Loquitur haec chorus, ut videtur, increpatque Periclis cuuctationem, 
qui oratione quidem instigaverit Atheniensium animos, ipsam autem 
pugnam reformidet, Accurate de his versibus disseruit Sintenis 
p. 229 sem S pt pen non omnia possunt probari, minime vero 
illud quod de 'lelea oratore, homine vano, cogitavit: verum nolo 
his diutius immorari. Ex eodem carnüne exinsmm particulam ser- 
vavit Áthenaeus XV. p. 668 A. (ex parte ctiam p. 487 E.): 
"Eouinnog Molgoug* 

XAav(ótg Ó' ojo: xazafégAnvsou, 

Oupuxa Ó' ünag luntpgorüzui, 

Kvrnuióg ntgi oQvoóv ág9gobviot, 

Blairgc À' ovódg PFf' £gwg Aewxic, 

"Páfhtóoy 0! Own 15v xovrafuxzv 

"Ev voig &yvgoiwsi xvÀivóouérmy, 

IMávgc 9' o$0£y Aasáyov dfe, — 

Tv dé sdÀcwa» nÀactiyy ü» iOouig 

ll«oà vóv oroogéa vic x15naíag 

"É» toic: xopruacw ovoar. 
Censeo enim haec ex eadem illa oratione petita esse, in qua poeta 
graviter increpat otium et securitatem Periclis:; Pericli enim videtur 
chorus proponere imaginem alacritatis atque studii bellandi, quo 
tunc universa Átheniensium civitas flagrabat: describit enim poeta, 
quo pacto Athenienses, relictis conviviorum voluptatibus arma con- 
finuo omnes capessant. Athenienses autem ista Lacedaemoniorum 
incursione ex diuturno, quo usi erant otie graviter excitatos esse 
testatur 'Thucydides IL. 14 seqq. luvenes autem otiosi et divites 
quantopere cottabi ludo delectat! füerint satis superque multi comi- 
corum poetarum arguunt loci, vid. Cratinus in Nemesi, Plato in 
Laconibus et in Iove iniuriüs laeso, Aristophanes in Daetalen- 
Sibus et in Pace,  Amipsias in Cottabissantibus ,  Nicochares 
in Laconibus, Ántiphanes in Veneris Natalibus, alij, quos recenset 
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ex megna parte Áthenaeus libro XV. p. 668 A. Versu 8 scripsi xvypide 
negl -ogvgov. ágOpobvzo:, vulgo legitur xvzudósc 04, quod Porsonus. 
et Erfurdüus ita correxerunt, u£ xvzulc 0? moi egtoov &g99gobvat 
scriberent: at dualis numerus maxime convenit, neque necessaria 
est paricula.dé, quae in vivida praesertim atque alacri oratione, 
ubi plura enumerando percensentur, non raro omittitur. lta ipse 
Hermippus apud Athenaeum I. p. 27 F: 
"H difeg à' Héígarra noÀóv maoíyt xarà mpücu* 
"H *Pódoc doragíóag vs xal loyódag T0vordoovc: 
4d)ràp áxm' Ev(lolag áníowg xal iqua. usjAa - ' 
zvógüzoü! ix Gpovylac, ánà 0 1oxaüíag énixovpovg.: 
"li Iloyocol dovAovg xol ocwyuaríac- zraoéyovoty. 
Tüc àà 4g flaldvovg xal dpdyóuÀa cryakótrza 
Jllagieyóvtg napíyovot và yáo 3! áva87uora Óarog* 
Qoivíxg xapnó» qolvixog xal otuidaAm, | 
Kogxynód» Óánidag xol nouíÀa noecxtpóAou. 
Sed revertor ad illos anapaestos, ad quos fortasse, si numerum 
spectas etiam illud referendum est, quod legitur apud Pollucem 
136 ex hac fabula potitum: | 
, Pánp! inéxwoag. 
Ád eandem hanc fabulam revocandos censeo etiam duos septenarios, 
uos Athenaeus IT. p. 56 E, ubi de olivis agit nomine quidem 
fabulae non adieeto, ex Hermíppo adscripsit: 
"Qors Maga9üvog v0 Àomüv in óáya3Q utuvnuévos 
llávrig iuflakosow dd uágaSor dg vàc GAudóag. 
Haec enim arbitror ex epirrhemate vel antepirrhemate petita esse, 
in quo chorus memoriam victoriarum, quas maiores de Persis apud 
Marathonem et Salaminem reportaverant, renovasse videtur, quo 
magis popularium animos alacri pugnandi cupiditate incenderet. — 
Duo alia de Moeris fragmenta, quae diversis locis apud Athenaeum 
leguntur, alterum XI. p. 476 D: (ubi de cornuum usu disseritur: 
"Eouinnog Molgeig* Olo3a viv —) alterum XI. p. 486 A. 
(Níxa»sdooc dà' 0 Ovostggróg xvAi& gol ueltov, | nagozi3éuevog 
T*XexAadov dx llovrdveéoy — "Eguannog Mo(oocig* "Hy 2yà nóá290 
xrÀ.) haec inquam propter numeri et sententiae similitudinem in 
" unum coniungenda censeo hoc modo: | 
OioJa vi» 0 uo: zoíncov; c59vós »vv u5j uoi ó(dov, 
"Ex óà vof xégurog aU uo: düg miéiy ánaE5 uóvor. 
"H» à? iy) nd9w t( wvót vi» Aenaory» ixmiuw, 
TQ 4i»eo ndvra süuavroU Óónps xorueza. 
versu 3 particulam óé inserui, quamquam hac facile carere possu- 
mus, [ambos denique, quos Suidas v. "Jaxyog 'T. II. p. 89 ex 
hac Hermippi fabula profert, sic emendes: 
IMei5o» yàp 7; vvv à?) or. xol Óoxe y' dol, 
' Eóy v« édidQ vc qu£pac, Ovi 
IMetgoy Eg". £asou adioyógov 09. Ttg9oéug. 
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Jta enim haec emendanda arbitror: v. 1 legebatur e(t» yàp jj», 
»U» Ó' iori, quod ferri nequit: scripsi igutur 7j v)» à7) eaior 
enim nunc est, guam modo eral. lta viov à? saepius dicitur, 
vid. Photius p.305,9: Nàv à7* àgsícg 7) juxgàv Eungooev. Nónoig 1/* 
Nàv à7) 0Myov FungooO ev rovro nigivvyóvrsg oig Aóyoig, oUr c) zaU€ 
&ldksuey* vOv O^ énmiiljoue9a. Kal Edginidgg d» "Innolssq* 
Ni» à? uév bpog püc' él O95puc 
Iló9o» ivr£Alov* viv ó8 yauaádoing 
"Em xvuávroig. 
xai ày Meledygo* 
'Ogüc c) vov óc u^ Gc engd)vac evxt; 
Mdyrgc à à» IIvraxióg 
Einé uoi, vóv 05) uiv duvvg ur) yeyovévaw* 90». 0d gric. 
Deinde correxi quod v legebatur: xol óoxet dé uoc ' Ety vig 
&mididQ xz. nam éz4óvo. hic ut alibi non raro apud Atticos 
scriptores significat augescere. Ceterum existimo haec quoque de 
Periclis potentia et anctoritate :u dies aucta dica esse: quamquam 
hoc quidem incertum. 
am vero cum huius fabulae memoria conimungenda est alia, 
quae Zroeridror inscribitur: nam mirum sane est, quod duo ver- 
siculi, quos Áthenaeus diligens auctor duobus locis ex Moeris pro- 
fert, a Scholiasta Aristoph. Pacis v. 1240 de Militibus deprompti 
esse dicantur: Ilsgl né» oj» vc Qdfljdov" Egjuzxog d» ZvQgasuóratc* 
"Páfóov (0*) Ove t9» xorrafixry | 
*'Ey voig yvgoiot xvuvdouévgv. 
deem quidem grammaticum in nomine fabulae erravisse vix credi- 
erim: nam ut.saepissime duo comici poetae eandem sententiam 
verbis iisdem aut paululum variatis dixisse inveniuntur, id quod 
inprimis in poetas mediae et recentioris comoediae cadit, ita multo 
etiam minus mirum, si ipse poeta, quae commodius aptiusve se 
dicere posse desperet, integra vel parum immutata repetat: ita 
Aristophanes in Vespis dixit 1029: ! 
dia" Ore moUtÓv y" jobs Ouddaxem, üv9ounoic quo^ ini94o9u:, 
2 "HoaxAMovg ógyrv vw &yov. toic: ueylosoig éniyagtiy, 
Ooacéuc Evotüg e Ov; &n' dgy5g a)rQ TQ xaQxogódovti, 
OD óuvótoto: udy &n^ ógO9olui Küvrggc dxsivsg EAauzo», 
"Exazàv 08 xvxÀq xtqaÀol xoÀáxev oljo5ouéyov Üuypivto 
Ilig $2j» xegadv, qvi» à' slytv xagddpuc bAe9gov ztroxvíac, 
Quxgg Ó' ouv, -doulag à' üpyac &nAótovg, npwxróv dé 
xautAov. 
T'oiobzo» lód» tépac oU qs: deloac x«zadwpodoxtGat, 
ZA nip ud» Kr. xol vor). nolui. 
eadem paululum immutavit in Pace v. 751: 
Oix iduisag üáv9ouníaxovc xepqpdóv 0908 yvvoixag, 
412 "HooxMove ógyá» 1o. Zywv toío: utylovoi intytlos, 
Zaflüc fvoocóv boudg Ouvàc xántiàg Bopftopo9upovc. 
Kal ngüov uév udyouot návrv oUtQ T( xagQyagódorr,, 
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OS duvórora: uiy ái. 0gOolpuy Kóvrgc áxiivtg ÜAaunor, 

JExazóv 02 xóxÀw xtgakal xoÀdxww olutoSoufvyw» QOuyuüvro 

IIl 1j» xepalj», quj» d^ &yev yagádgoag 0At9ocv teroxvlac, 

Que à óoudjv, aMogulog 0 Doxeig üniirovc, nouxtóv 0d xapAov, 

Too?zov id» vépgag o) xarédud , àAX dA Suy ztoAtuiGoy 

Zivrtiyov dd xal si» üAAov vict. it 
Rursus in Pace v. 560: E 

"O zojur»; toic dixoloig xci ystgyoig zéoa, 

"ouevóc o^ ld» ngoctnti» fjoVAouat sàc dnéAovg, 
quocum componas, quod VE od ende Agricolis, quae comoedia illius 
altera fuit recensio , apud Stobaeum 'T. II. p. 460 ed. Gaisf.: 

Toig n&cw ày9ounoiw epyyac qíanc 

ILo:r:? vgogóg, tauíoa, ovvigyóg, énítQonaec, 

Ovydtyo, Aorlqy, nüvra ToUT. dypijtÓ uo. | 

B. Xol à! Üvouo 07 v( tov; 4. "O vi; 'eogyla. 

B. no9uvi] toig dixoloig xal yeogyoig Tju£oa, 

"Aoutvóc a^ lóov znpootizisty flovAouat vàg duzAovc. 
Atqui ego sic statuo Hermippum bis idem argumentum tractavisse ef 
in Moeris et Militibus, ita ut posterior fabula quasi pro recensione 
vel repetitione alterius sit habenda: commune autem utriusque fabu- 
lae consilium hoc videtur fuisse, «ut civibus Pacis commoda et 
emolumenta commendaret: a quo institnto nequaquam illud abhorret, 
qued mode civium nimiam Ln rans cupiditatem — alacritatemque 
attingit, modo ignaviam et timiditatem perstringit: comici enim 
nene nihil maiore studio persecuti sunt, quam ut quantum possent 
elli Peloponnesiaci incendium exstinguerent, quod omnem rerum 
et publicarum et privatarum ruinam secum tracturüm esse augura- 
bantur. Et Moerarum quidem fabulam docuit Hermippus statim sub 
ipsum initium belli, Milites autem aliquot annos post, mortuo, ut con- 
sentanemm est, Pericle: itaque illos quidem anapaestos ferventissimos, 
qui in huius viri contumeliam compositi erant, segregasse videtur, 
sed qui deinceps secuti sunt, quibus alacritatem Atheniensium et 
in Lacedaemonios. acrimomam illustravit, eos integros vel minima 
ex parte mutatos in altera fabula repetit: suntque aliae praeterea 
reliquiae conservatae, quae ad eundem hunc locum pertinent, uti 
ilud qued affert Athenaeus XI. p. 480 F: "'Ezatwwobvros 02 xel 
ai Xioi xóluxig, ov uyruóvtit " Eouznog y Srgesiwtaug* 

Xía 0À xvAiE vob xpéíuaro: 

Ili) noocológu. ' 
Hoc enim dicit poeta prae militiae studio Chium poculum superne 
jondere neque amplius usurpari: clavo enim sg solebat, vid. 

ustathius ad Homer. Odyss. p. 1428, 61: xvÀi5, mto Tie 

Or. xartveyOj] ix zoU magodÀov nal 0 Gigexpdsgg ni OiafoAg 
yvvamüiv, Epica autem forma zeccoAógu» (cf. Motro apud Áthe- 
naeum IV. p. 183 À: E 

Ovid $ónàó anogo«Aóguy xpíuana», D3Ju nip ttrüvvose 

Zandoyóg TesQdyopdoc &vnAexdsoio yureuxós). 

| 21 * 
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nequaqnam debet esse offensiont in numero anapaesto: ita Plato 
dixit in Symmachia apud Hermiam ad Platonis Phaedrum: p. 90: 

Kü» uiv nínvgo: và Acix^ inàvo, TEMP tax) voUg ÉrÉ- 

ovc Oti. 
Ad eandem hanc orationem Feforvadini ont etiam illud, quod apud 
Pollucem legitur X. 182: "Toig óe orgerircig xol àvri udxroac 
$novoytt (0a)* 0neg àv ZSxgavwisoug "Egnrnog vaodrAot Aéyuv* — 

Nux Ó' ca JSivr» udxrga». 
nam hec quoque dixit poeta, ut significaret, quanto studio bellandi 
omnes omnino correpti fuerint, uf rudia militum vasa iam sola vel 
in pane conficiendo usurparentur. Alia quoque d epis huius 
fabulae in eodem argumento versantur, ut anapaesti illi, quos ser- 
vavit Hesychius v. z»exrov, in quibus aliquis alium hortatur, ut 
secum navem conscendat ad bellum ut videtur profecturus: 

44. "Qoa tolrv» ust" poU xcgtiv 10» xumnmirpa Aoffórro 

Kol: ngooxtqdÀoioy , Vy. dc v5» va)» lungóroog Qo3iaUrc. 

B. 24A o9 Ofouoi, zuvixtóy Eycy 10v. ngoxró», ngooxeqolalov, 
Ita recte haec restituit Blomfieldius. Aliud fragmentum satis cor- 
DUNS in quo militum ignavia et mollities arguitur, legitur apud 
Athenaeum XII. p. 5324 F: Kol 24fvózvol Milgoiow 9 eioiv &701- 
xot, üvttgévor vrjy. Óíovvdy. elou. xol xoartayóteg, wg naplosqoiy 
"Eoutnnog dy Zrgariótoug* | 

Xalon Óinóvrtoy 

Zoárevud T4 ngatTtou£vov, 

T4 uév ngóg byiv uoXoxde 

"Exuv &nó coarog xtA. 
quae quidem ita emendanda arbitror: 

44, Xatg', à Ounóvsioy 

Zzodrevua, ví rz oáttouty; 

B. Tà uév» y' àónó oUuacvoc 

JIgóg Osyiv Ey&it xaAdg | 

Kóug 16 veavixjj 

Zgolya v6 foayióvov. | 

A, "Hiw9ov 1óv 4400009" ug 

Zio yeyévisau; 
Tà ánó cduatoc, quod restitui, ita est dictum, uti apud 'Theo- 
critum XXIV. 78: | 

T'oiog à»?o 00e uélAu Pg ovoavóv GorQo qépovra 

Zuflalvuv v:0g vióg, &ánà axépvov nàasüg fjooc. 
Versu penultimo recte Dindorfius 24564009? scripsit, cum "46 vov 
legeretur. Neque vero videtur Hermippus illud indicare, omnem 
illum exercitum transmarinum Ábydenum esse sive Ábydi versari, 
quamquam sane ibi milites Áthenienses in statione erant, (haec enim 
urbs societate iuncta erat cum Atheniensibus, sed descivit, Der- 
Dr Spartano auctore Olymp. XCII. 1 anno extremo, vid. Thucyd. 

III. 61 et 62,) verum existimo his verbis unum ex illo militum 

choro, Alcibiadem nofari, qui statim cum sui esset iuris factus, 
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Abydum se contulit ibique omni voluptatum copia perfructus est, 
vid. Ántiphon apud Athenaeum XII. p. 525 B: "'4fvrgó» à» và 
xar' 'aAxifiódov Aoijoglog yoágs oviog*. "Enaóg QoxiudoO zs 
$70. tv ànponov, nagalef» nag! a)r» rà cavro? vornuora, 
cyou ánonAéu» dg "4fivdov, oUrc ygéog itv covro? npuióutvog 
o$0é», ovre 7ztpobtvíag ovOspuüg Evextv, &ÀÀÓ Tjj GreawroU nagaro- 
píq xol àxolaoía tijg yvwc Onolovg toyocm vgónovg ua9100utvog 
zagà züv à» 'dfédq yvvauüw, Onug iv 1j iniloínp ft cavroU 
£yorc xo5jo9ot avroic. Videtur autem Hermippus hoc nomine nota- 
visse Alcibiadem eo ipso tempore, cum ad rem publicam admini- 
strandam accessisset, ita ut pristinum illud opprobrium in eum 
coniiciat et dicat nunc illum virum factum esse: fuerit igitnr, si 
haec vere disputata sunt, baec comoedia circa Olympiadem LXXXIX 
docta. ' 
Hermippi eximium fragmentum, quod legitur apud Athenaeum 
J. p. 29 E, ita corrigendum arbitror:. " Eounzoc 2 7I0U 7tOLtl. TÓY 
Zlióvoaov' nÀuóvov niurnutvoy* 
Mevóoiov ud», 8g? à xal )vovootatv 3eol adrol 
Zroóuaoi 3» ualaxólz, Máyygro dà ueiiyodwpor 
Koi Odo», 1 07] urAav imócóponey ódu. 
TTovvov àyÀ xplvw noÀ9 návruwv sivo: Giro» 
Tv &AAcov olv» uet? Qpuova Xtov üAvnov. 
"Eor. OÉ vig olvog, và» 0?) conpíoa» xoéovoiw, 
To) xal ánó oróuarog osáuvoy omvvutvdoy, 
"Ota ttv, 05a dà gódu, OLtt O^ SaxívJov. 
"Oaji) 9tonteole xarà nüv 0" Eye Oysoegéc do. 
? Adu[igoala xal vérrap Ono) vobr' Por: r0 »íxrap 
Tovil yo?) nagéyev. nlvev i» dosi 9aldín 
"Toici» àpoio: glAoig, Toig d^ àx9poic àx ITenagz2ov. 
v. 1 legebotur IMz»jaíp pé» Bivovgoloiw xal Jiol ajroi perverso 
et numero et sententia. v. 7 edebatur o5 x«l dnÓ cróuatoc orág- 
»y üvoryoutyduv, restitui epicam formam vo?, qua ipse Hermip- 
pus saepius utitur, et 2oryrvuevocv. Deinde sic distinguunt nulla 
aut certe parum apta sententia: "Ole ó*. éaxíyJov oc, 9107e0lo* 
xarà nüv à Pyu vwytgtqéc 00 ""Mufgoola xal véxvóg OuoU* vob 
iozl xà véxrag* toUrov o5 naogíyuv xr. Át ego distinxi post 
ila verba Oje ó" $oxív9ov, ut 054 sit verbum impersonale, quod 
est passim apud comicos poetas, utque construatur cum duplici genitivo 
roO et io», gódq», toxívJov: nam verba ámó erópotog oróuvcv 
àSowvvpevác» uno vinculo comprehendo , nisi quis malit verba ita 
copulare zo? xol àázà Gróuorog, Orduvuv ibouyvvuevücy, OG lv, 
ut genitivus oZ a substantivo ortóuarog suspensus sit, ipsique vino 
os quasi quoddam tribuatur. Duplicem autem genitivum asciscit 
üLei» etiam. apud Pherecratem in Fugitivis ap. Athen. XIV. p. 648 €: 


"Qonto vÓv alyidlav übt dx vov czópnotog pejuxnonc 


adde Aristophanem in Vespis v. 1058: 


326 COMMENTA'FIONES 


 '/ 


Ká» vafza nojj', vutv d! tov; 
Tóv inasiov 
'Otjot. de5iós roc. 
et in Pace v. 528: 
"nínsvo" &y9ooU qurüg Ey9uotov niéxoc. 
ToU uiv yàp bits xgoupivesvosyuíac, 
Tasrgc 0 ünoQac, 9nodoyfic, diorvaíwv, 
Deinde in Hermippi versibus manifesto haec erant in unam  sen- 
tentiam coudüdends: | 
"Oou?) 9toztola, xarà mü» 0' yu Vytoic oo. 
particula dé a suo loco paululum remota: tum apte sententia pro- 
cedit, si distinguas: 2 
* Mufooaía xal véxsap ópoU0 vobs lor 
quibus deinde commodissime ista subiunguntur: 
' T6 véog —— 
Tovil xor; nagéyuv nlvew d» doni 9aÀsog — 
ita emim haec corrigenda sunt: exírema Dinderfius emendavit. 
Ceterum prorsus non ambigo, quin hi hexametri et ex eadem fabula 
et ex communi loco petiti sint, ex quo alind non, minus insigne 
fragmentum servavit Athenaeus I. p. 27 E, tanta et argümenti 
et orationis est similitudo: in illo, quod modo tractavi fragmento, 
ipse Bacchus loquitur, ut vel Athenaeus , indicat "Eg,unzog d£ nov 
zo: zÓ»y Zhióvvoo» nÀtóvov psurzAFvor , ei verQ efiam versus 
extremi confirmant: | | 
Tovil xor, nagéytw niyuv dv Oui 9olag . 
T'oiow luoios« qíAoig, toig, 0^ àyJgoig ax IEinagzSov. 
in hoc autem fragmento non ipse quidem Bacchus loquens inmduci- 
tur, at quae hominibus commoda navibus advexerit percensentur, 
vid. Athenaeus: "Oz: 'zdvrugüvge nov 0 xa«glig à d &xáorg 
nóAenc lów)uora oU: xaroÀfyu* — " Eotzinog óÉ nov: 
"Eonere vi» uo. Mobtca, "Oliuzao Opa! P70vout, 
' E& o vovxAgost. elióvvoog 1^ olvonu nóvrov 
"Occ! àyá9' àvJguno ósvp' Tyaye vit ucAatyg* 
'Ex ué» Ksojryc xavlis xal ó ue boy: u 
"Ex 0^ "EAizonóvrov oxóufpovg xol nüvru tapíy;- 
'Ex 0? ab 'IsaMag xóvdgor x«l nÀevgà fóua- 
Kal nagà ZuaáÀxov wea» zaxtÓcuuorloww* - 
Kol napà lltgdízxov itvó5 vavolv nárv moluig: 
44i dà Zvgxovoo, gUg xal vvgóv napíyovoo. 
Koi Ksoxvoalovc 96 Ilootdov i5oMous 
Nuvoiy énl yAagvguic, ózti Óiya, 9uuór Fyova. 
Tavra ud» évrtUOty* àx Ó' LMdiyUnszov và xgtuuorá 
lora xul fofAovg* &nà 9' ab Zvplag Mflavanór: 
"H à? xaÀà Kornrg xvndouzo» voíge Otoici* 
H 2difon d' Hégarra nolov mart xoTà ngüciv- 
-H 'Podoc áosagídag v& xai loyódug 7/0vovsipavs : 
4Vrág àn' Edfoíag üníovg xal lqua ufo. 








DE RELIQ. COMOED. ATT. ANTIQ. 327 


""dvógánod! ix Ogvylac* dnà 0* * Moxoülag Enixospovc. 

4i Iloyaoo] dovlovg xol oxwpuoxleg negérovou. 

"CT'üg 08 dig faAÀávovg xal üusydula eryoiósvra* 

Jlagayóvtg napéyovo:, à ydo 1' &va97uota danóg. 

GQoivixr xapnóv qoívixog xol otuldodu». 

Kaoyród» óánidag xol noma npgooxtqáAoio. 
Hoc utrumque fragmentum, quin ad eandem fabulam pertineat, 
vix quisquam poterit dubitari; quae autem fuerit illa comoedia 
indicat Hesychius v. zfiàc 8dAavoi* "Eguinnog. Qopuogópoig* 

Tàg (00) 4ióg BoAévovg xal dusydoXo auyolótrra. 
và xacrüvta* zwég 00 norruxà Myovou 3j "HoaxAtrixd, et Gram- 
maticus Bekkeri IT. I. p. 82, 19: ' usyóoAa* "Epjunzog. Qoouo- 
qopor. lam de tempore, quo haec fabula sit edltta et ex hoc 
posteriore fragmento et ex aliis indiciis facile possumus coniecturam 
capere, sed missam hanc in praesentia facio disputationem. 


"Teleclidis ex Prytanibus fragmentum legitur apud Áthenaeum 
XI. p. 458 F: Níxa»vdpoc 9' o Ovasuggróc y^ qol ustitcov 
(Kozev 4j Aenauvf) nupatid£usvoc "T'aAsxAeldov 2x. Iovsávewv: 

Kel usuypó» olvov. VAxty 

' ES 0snvov Aeridozoc. 
Elmsleius et lacobsius levissima mutatione pro fAxe» scribunt 
dAxev: sed hac coniectura licet speciosa facile carere possumus: 
estque omnino in tam exiguis reliquiis nihil mutandum: "l'eleclidem 
autem infiniivo usum esse probare videtur aliud eiusdem fabulae 
fragmentum apud Athenaeum IV. p. 170 D: 'Enso9(uv 9' dorxt 
TyàÀedióne Ilovsdrtow. ofyoc* 

"T'vglov ànto9Ílovra. 
Kad Moiarogárgg IIAoózo * 

Ilgoro? Ó' inó zZg nevag Óánavr' in5joOw. 
"Enmiupoyev 0! EUnoug Tao&oxoig. ita enim hic Athenaei locus 
disponi debet; vulgo izisJéovra* dmigaytiv Ó' EUnolg* — xol 
"d guorogávag Iliovro — legebatur. Hos autem versiculos ex 
communi loco petites esse non solum metrum, sed etiam ipsa sen- 
tentia indicat, planeque arbitror in unum esse conmiungendos: 

Kol ucxoóv olvov tÀxtv 

' ES 5ósnvov Xinaoiíg 

Tvolov éntoOlovsa. 
sive tu malis émec9íovrag. Huic mori non dispar prorsus ille, 
quem iam antiquissimus poeta Homerus attigit in Iliade XIII. 658: 

"Oiro Ilgauycip* ànl 0 alyaov xrij vvgó» 

Kríjozt yaÀxelg, 8n] 0' ÓAqura. Aevxà. ndàv»e. 
Et sic Menander (vid. Phetius p. 310, 10) videtur dixisse: 

Káünixyi»y xántoS(uv. 
ubi zvegó» supplendum videtur, uti Aristophanes dixit in Avibus 
v. 583, quamquam de alia re locutus. 
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Fortassp eiiam adhiberi petest Lamcianus in Lexiphahe c. $3. 
Ilivayuv, 02v, 20^ 00,0 Meyoldivvuog* xol yàp: xol Aáyvvov 'Tov- 
vo» nagnÜuósoc 4x Suiv xouíüev xal topo Tooguildac sod 
&Aalag xopemweic, Videtur autem poeta describere, qualis va 
Athenis fuerit antiquitus "Ihemistoclis saeculo: vid. -Áthem; XI. 

,553 B: Kol zó» idm. OspiawonA£ovc. dà. (loy. T'yAexieióno dy 
táv&6t*, üfigóv Üvra nagaóíónc:y, quamquam poeta non tem 
delicatam opinor hanc dixit vitae ratienem, quam beatam et felicem, 
sed simplicem e£ honestam. Nam in hac fabula idem fere comsa- 
lium secutus est, atque in Ámphicsyonibus, ubi eximie vitam qualis 
antiquis fuit saeculis ird ias , vide Athenaeum VL p. 265.AÀ: 

"Lé&o wolvvv (ov àE dpyxc 0v àyo Ovgvoios nog&yoy, ^. i 

Elgüvg sw nodo» Wzerrov qv donto vdoo xerà yepóc. 

'H y5 0 Foro! o? og o)08 »ócovc* AAA a)sóuar dw T 

A ^ Ow 0 0c 8d 

Olvo yàp &noc' Fopr y&oaópa*. ple 0^ Goroig dpóyorro 

. IIeol «oic otóuaoe sv dvO9ume ixeztvovso: xosanéyuv. — 

Ei T0 quet» rág Aaveerüreg* oi d' lyOweg oixnó dóvreg - 

'E&onrüvetg oqüg.avtaPo üv magéxtwve! ini toisi Tpanó&puc.- 

Zuwnob à' £oge. agi. vüc xMvag nosapóc, ngéa Otgud, xvlyÓ«av, 

"Yzaorgiupazioy..d^ Dyexol zovrmav. oig feviouévont vopijduy; 

"Qov' ágq9ozxla vr?» tw3toi jv. &gdovO" ünalqv xevonivus. 

4dixavioxaiiv 0^. dvámoiato xagijv : fjóvouasioic xoavánaste., 

"Qmsal dà x(yÀo4 uz. épmsloxuv ig vó» qüpvy' elaenérorzo. 

T'v. 0d gÀaxoivswv. davdjauévoy ntgl ti» yydüdov 3» &AaAgróg. 

Mvgag óé rópoi xal yve«vuaslotg ot: nasótc &v zz oayeéiibos. 

Qi à' &v9gwnor níovec Tjo«v Tóse uu) uéya xosjua T'iy&rrow. 
Teleclidis insigne fragmentum in- quo Niciae viri optimi. laudes 
celebrantur, servavit Plutarchus. in vita Nidae c. 4: ofr 32 
zip) Tovr(v uagrvoía» x«l zagà vv xor dor TaoaxAdoggc 
uév yàg dg Tiva ví» cuxopavrü» vovrl meneínxe* 

XagiuxMgg uiy ovr Edo uvüv, Vy! adzüv p] Myg, 

"Oc igv vij uyrol zaí(ócov noitoc ix (lakortiov. 

Téocapac 8 uvüc &Ocxe Naxíag Nixgodzov. 

*Q» à" fxuri zoUr) (nsa, xointo tà tiódg yo, 

Ox igà* gíAog yàg &vjg, cwoqpovtiy à^ Qoi dox. 

Scripsi XaeguxAégc pro vulgato Xeguxirg, quod ali minus recte in 
XwigrxMg mutavergnt, quem hominem non novi. Vulgo sane 
Athenienses contracta forma usi sunt, testantur hoc, ut a librorum 
fide discedam, tituli et inscriptiones, uti est apud Boeckh. Corp. 
Inscr. T. L n. 165 in titulo, qui ad Olympiad. LXXX pertinet: 
JMevexkzg, KoAxAgc, NavoixAzc, lloAvxAZc, Ilooxiác, zfixAzc. 
et n. 166 ZfuixAZe, 169. Moyixizc, MevexAiüc, 240070xAfjc, 4dioxAic, 
JNuxoxAig, Miyroe, lleguxAác, IMwmewxAág, quae inscriptio non 
minus antiqua est: et n. 171, qui ütulus ad Olymp. LXKXIX. 1 
referendus est:  QGXosxÀzc, lMevexAgg, xvpoxÀzc, XKalxigc, 
"AuaroxAZc, llevraxMjg, "Tégoxigc. Verum in nominibus non 
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Atticis pleniore forma: usi sunt Áttidi, uti est Iuscr. 158, quae ad 
Olymp. CI pertinet: YayoxAÉne zfsjaoc,' AyactxA gc dioc, IHaorgo- 
xAéng. Zlitec. ' |AyaxAéng Yviox)éovg Tipmoc, * Ywoxkégc Osoyviyvov 
Ziec..et Horgexiégc "Enes2évovc, qui dem fwit Delius. Sed 
n. 150- JepoxAzc Geoniízzc legitur. In una aliqua Attica inscri- 
ptione, quae pest Enclidem est confecta, ad Demosthenis, ut videtur, 
aetatem. reücienda, et JMevexiégg et KAwouAZc, HtvoxMág legitur 
e&.n. 167 hec ipsum XoguxAézc reperitur. Poetae vero pro metr 
nexossitate, cuius vinculis constricti tenebantur, modo hanc modo 
ilam formam admiserunt; ita, ut diremtae tantum formae et recío 
uidem casu exempla afferam, Cratinus in 'Thressis apud Plut. vit. 

ericl. c. 10: Ilspexlénc. idemque in fragmento ex alia antiquiore 
fabula ibid., et O:AoxAézc apud Schel. Sephocl. Anfigon. v. 402, 
Eupolis Ifarraxiége apud Schol. Arist. Rau. 1068, Aristophanes 
Il:pixAérg Acharn, 513, "TegoxAégc Pac. 1057, XogoxAég; Ran. 787, 
&troxkénc Ran. 87, 'hesmophor. 169, Gi1oxAégc 'lhesmoph. 169; 
Phrynichus Joegexiézc a auctor. argum. Woph. Oed. Colonci. 
Itaque aen dubitavi im 'leleclidis versu X«o«xAégc corrigere. 
Est.autem hic ille Charicles, qui Olymp. XCI. 2 de iis inquisivit, 
qui hermas mutilavisse et mysteria profanasse arguebantur, populo 
enim satis gratus acceptusque fuit: vid. Andocides de myster. 36: 
"Enudi óé vostra Pyívero, HIelonvópog xal XogiuxAig Ovrég uév vv 
Uysqgtüv, Óoxoüvrep Ó' àv Put» TQ xgóvQ tóvovoraro( &vot v 
óguq, &Atyov, ogvelz vü'toya và vyeyevguéva oix. 0A(yav ávógàv, 
àÀÀ' ixi voU ó5uov xaraÀcon, xci yofvai Fri Uy» xol uj nov- 
case, ldem Olympiadis XCI anno quarto fuit praetor, et cum 
triginta triremibus missus est, quibus Lacedaemoniorum terram 
devastaret, vid. Diodorus L. XIll. 0: 2497voio. óà ntgl uév 5v 
4daxmyixijy tgiáxovra zQujotc Gnéaztay, xol XagixAéo ovporgyóv. 
Cf. Thucydides L. VII..20: IIco! se Ilekonóvvgoov va)g vpikxovro 
iortÀa» xal Xagixkéa vÓv 1dzoÀhoówgov Ógyovra, qQ &igyro x«l dg 
"doyog ügtxouévg xozà vÓ Suuuuyixov nagexaAtty Idoytlov ve ó0nAirac 
in) t&g vag, x&l vóv ZguooOérgy dc vijy Ducha», donto 6uelAov, 
ánégttÀloy —  tdioyro Ó' avt ngütov utzà. ToU Xagiuxiéovg pa 
z&ginMoyra $vargozestoO os nsol Ti» adaxwnuxry* xoi 0 u£y Znuo- 
cJévgc dg v5» Jiywav nÀwoag, toU orgortÜuaTÓg T6 H Ti UVmt- 
Asínevo, mépi£utve , xol vÓv XopiuxÀéa vovg Ldoyslovo napoAofv, 
Quid. Charicles tam gesserit, docet idem "Thucyd. L. VII. 26. 
Videtur autem Charicles, qui antea acerrimus licentiae popularis 
fuerat vindex, postea ad optimatium partes se applicuisse, suspi- 
corque illum Pisandri amici exemplum secutum esse ef in numerum 
quadringentorum receptum fuisse: videor mihi hoc vel ex Ando- 
cidis orat. de mysteriis 101 colligere, ubi satis superque. apparet 
Chariclem, cum esset unus de triginta viris, satis crudeliter persecutum 
esse eos, qui quadringentorum dominatum non adiuvissent; dicit enim 
ibi: 44véxgue à" àv ut v(g GAlog 5j XagixMg, égsv, Einé uot, 
& 4ivóox(ón, JJ sig dexXnav xol inezt(uag vfj natoló. 7 
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esavroU ; Obx tyuye, Tl 04; Ertueg tr» yoga» xal Qsjíoc 7) xazà 
yf» 3j xazà JuAarta» vovg moÀírag vovg deavroU; O0 Ófra. O00 
dvavidygoag ivavsio vj nóÀs, o902 cvyxaz(cxowag xà vdyn, oD04 
ovyxaréAvgag tóv Ófov, ovOO Día xaziÀO9tg sig Tiv mOMw; Oe- 
diy vostov n£zoígxa. Zfoxtig oU» yoipsjot» T; ox dnoGaiioSa: d 
frcpot z0ÀÀol. Lg  oita9a, w à&rvdosc, üÀAcv viv». rvydy ue dc 
fHüc, dd Pup3mv va' a$wóv, xr. Postea receptus fuit in nume- 
rum triginta virorum, vid. Xenoph. Hellen. L.II. 3, 2, fuitque. cou- 
iunctissimus Critiae. Xenophon Memrorabil. L. I. 2, 81: 'E£ o 23 
xol iuíots vv Zoxoürg Kowríac, Dose xol, Ote vv Toiáxovra dv 
vouoJérgc puirà XoguxAéovg Pyívero, ünourguóvtev;sy aded, xoi 
à» Toig vópteug Fygawyev,  Aóyov véyvgv uu?) diddoxem, immosátov 
dxelro , xul odx Duy On budfono, dAÀa và xowjj voi; quiooó- 
qoig etc, —  MnaoyytiOérroc dé «)voi; roUrov, xolécarreg O re 
Koiíag xal 6 Xagufc và» Zexgárg, tóv ve vóuov dÓnxvürgv 
ajrQ, xaà volg véot; &n&nérgy 5 óiAiyto9ui. Et cum. eodem 
Criüa primum inter illos locum tenuisse videtur, vid. Lysias in 
Eistosilenen $. 55: T'oszew roívv» Qeidur 0 Tür» zgixorra yevó- 
pevog. xal "Innoxizg xal 'Emwuápge ó -[foeumtgtüg xul trepos oi 
doxo&vreg sivo: ivavrwroros Xaguxhió xol Kenrg xol wf ixtrov 
éraigsla, | ntis], advobg slg v7» ágyhv xorégsrrcav, noÀ) uto 
arácw xal nóÀsuo» ini vodg d» Hlegwusi 4j voi; 0&5 &ossog inocoanr. 
Expulsis autem triginta viris Charicles quoque in exilium eiectus, 
sed mox ut alii multi in patriam restitutus est, id quod tangit 
Alcibiades iunior apud lIsocratem de bigis 42, qui patrem dicit 
huic Charicli dissimilem fuisse: 44»óperog szoArzc XagexÀei rd 
voUrov xndto:j yeyevguévocg, Og voig ui» noleedoig QovAduv ic- 
Sun, v)» dà nolaóv Goyuv T5lov, xal gesywv ud» Tovyluv 7ys, 
xastk9uv dd xaxüig énolti vnv nólr, Kalvo: nüc üy yévoizo 3j qi40c 
10v5oórepoc 3j ày9oóc &Aérrovoc &zioc; Elta. 09 xgótoszc uir ixelvov, 
BifovAtvxde 0* éni sájv rQuixorza, soÀuüc ézépovc urnoixaxeiy xzA. 

Unum aliqued praeterea ex "Teleclidis fragmentis perstringam. 
Pollux II. 41 haec scribit: Kel xagygHageixóv 1. náSoc, T'yAtxAt(ógc, 
10 08 $aÓ Tüg uéOzgc wapnfogiü» 2giosoqérzc. Mihi quidem haee 
sic videntur íransponenda esse:: Aoel xaorfaguxóv rÓ náJoc Moi 
Cropárgc, 30 dà 9nà rc ufOwnc xaprÜaoti» xapnfugiüv "T'aAcxiet- 
$rc. Nam in illo fragmento, quod Plutarchus in vita Periclis c. 3 
dgcripsit: Tyexedónc dé, noté uiv $nÓ tüv ngaytdázev 7nogy- 
uévoy x«95,09a4 quow. iv 1jj nóla. xapnfagotrra, norà 0d uórvor 
(x xigaMjc EvdtxaxMrov 9ógvfor moÀAvv dSuvaréAÀuy. "Teleclidem 
ita fere puto scripsisse: 

. Hosà u£y y! ánogióv . . . . . xagnfagióv v& xaJTito1, 

Ilosà 0? dx xtquAZg évdexaxMvov OJógvfilov mol)» iGavatéAler. 
Eiusdem 'eleclidis ex eiusdem fabulae scena eadem puto illud 
depromtum esse, quod affert Plutarchus ibid. c. 7: *Oy tra. quoi 
qevlaSos vüv EquáAszv, Üg xazékvas 10 xgárog Tic i$ Modov náyov 
[lovAdc, moAÀgr xusà và» IDdrova xol üxguto» voig nolérau; PAeo- 
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Jeoíuv olvoyotiv, $q^ fjg dontg Vxnov Pvfloíeuyra và» Óftov oi 
xatudonoro] Afyova: ntJagyciy oUxézt voluüv, ÓAÀAÀ Odxvur tav 
Evfoíav, xxi toig v5so àningóüy. lure autem Pericles auctor 
huius insolentis superbiae a comico poeta perhiberi potuit: ita au- 
tem ille videtur scripsisse: Zu 

Qc Vanoc ó OÓnoc Ó' ivfpisac ntdJaoytiv odxézi. voÀud, 

441Àà Ódxva yàp vv Eüftouuy xal voi vrooi émmyóg. — — 
Simile in ipsa dissmilitudine est quod Eupolis in Drbibus de insula 
Chio praedicat ap. tScholiast. Aristoph. Avv. 881: 

Z"Usn Xiog, xuA3 noA, 

Iléunu yàp Suiv vabc uaxgdc, &vogac 9^ Uva» dujop, 

Kai z41Àe ntOupoyst xaÀdg, ümAnyxrog tontg wurmoc. 
Ad eandem fabulae: partem refero illa, quae servavit . Plutarchus 
vit. Pericl. c.:17: Éaizoi 7]v Óvvatuv a0:00 cagOr ui 0 Oov- 
xvóéiyc dumystro:, xaxo5Jug.Ó8 naprupaírovo: oi xcpuxol, Itt 
diozoez(oag uiv vovg votg ntgh o)r0» (raígovg xoleüvrtg, abror 
À' ünemÓGoi (0| TeQavvüotY xehtVovtec, G6 ÓGUuuérQoU npóg Ón- 
prowguzla» xul Üaoerípag ztpi an9rüv oVowc vitgoyüc* o0 dà TuAt- 
xitíónec nagadtÓtxévot goiv avvQ ToU; Zdimva(ovc* Z 

JloAsóv «5 qógovg, a)rüg ve nóÓÀsg, rüg né» dd», vàg d: 

hu : àro)vuy, jode 
4ddiva vt(yg, và uév olxodousiy, au Ó' a)zà nüJu» xüTO- 
à ÀÀu», . 00v 

Zaovódg, ÓUvoguv, 20dzoc, doivgy, niobiór v. eDOcupievíay xe. 
Et de Pericle accipiendum puto etüam illud fragmentam apud Hero- 
dianum meo] uo*, A&&. p. 17, 11: ! E A : 

"Q à'-àm .diyivrc vioov yogW Jo39izsog Vyev v0 ngóswnovr. . 
Ata recte Dindorfius emendavit codicis lectionem 2iyiivgc 0$. ywost 
deJeuj»u. Berta autem videtur. haec fabula, ad quam ommes illi 
nnmapaesti referendi sent, eo tempore Peloponnesiaci: belli, quo 
PPericles Aeginam. vastavit incolasque suis sedibus extiurbayit, 
«aod factum Olymp. LXXXVII. 2, vid. "Thucyd. Il. 27: H»/ev;- 
cav di x«l Aiyw5tag 1 «$16 Jégu rovrg JE lyvuc MOsuraiot 
ebr0Uc vt xal nzaidag xoà yervaixag, émxalécavreg oby fxiwto ToU 
noÀtuov ogícw alsovg sive xzk. CE, Plutarch. vit. Periclis c. 34, 
Diodorus XII. 44. wd E ! 
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Eupolis in Capris, ut. de hac fabula pauca quaedam disseram, 
mürificam sane et lepidum exhibuit imaginem; sed quae supersunf 
exirema quasi quaedam lineamenta tam sunt evanida, tam incerta, 
tam denique disparia. ét. diversa inter se,. ea ut renovare coloribus 
et conciliare inter.se, hominis impudenter audacis esse videatur: 
itaque quod insütutum et .propositum ínerit comoediae quaerere 
supersedeo:.:verum paura quaedam illustrari possunt.. Et primum 
quidem apparet. sophistam quendam introductum esse, qui iuvenes 
multis. literis arübusque institueret, quorsum pertinet quod Quin- 
ctilianus digit 1. 10, 17: ,, Transeamus igitur id quoque, quod gram- 
malice .quondam ac musice iunctae. fuerunt, siquidem Archytas 
atque Áristoxenus etiam subiectam .grammaticem musicae putaxerunt, 
et eosdem uírjusque rei praeceptores :fuisge cam Sophrog ostepdit, 
mimorum quidem scriptor, quem Plato «deo probavit, ut sup- 
positos capiti Bbros eius, cum moremetur, habuisse tràdatur, . £aews 
KEupolis, apud quem Prodamus et musicen et litteras docet; 
et Maricas, qui est Ilyperbolus, nihil se ex musicis scire, nisi lit- 
teras confitetur. Aristophanes quoque non uno loco sic institui 
pes antiquitus solitos esse, demonstrat.^  Enpolidem autem hung 

omiuem in Capris repraesentavisse . docet "Theodosius p. 1$ ed. 
Goettling.: Kal geuév, wc o)x tour» ünodevoíag Texuzpiov wÓ 
eod viva .&ygópuozoy* xol yàp 0, quiócogoc IlAózt» 2». Qoidpq 
diufldAÀu viv tüptciv züv ygauqudtty Og énl Àvug natüdog yeyo- 
»viuy* Loen.yàg qwvg tTüv.quiocogígv záAg. énaidtiovro* 0r. O2 
zoujtxoU Tivog &rdoóg xol uovguxoU 7) z()v Gronyeluv» tUptOt 7jv 
xul uovouic xal yappuaixiie, ec 0 EUnoAg scuya ) iti xal 
"Iooxgárzc 0uorv iv 1 noi àvridóatec, quae emendatiora exhibet 
DBekkerus in Anecdotis T. IIL' p. 1168: 6: 9? mougyrixoo TiyOG 
á»yógóg xal uovciuxoU 7) vOv Groiyelu sUpkOiG 7», Onutioy 20 náAaa 
zov; ajroUg. voa ÓidauxdÀovg xol noucixfjc, xal yoaupiotixig, tc 
0 Evnolg doáye i» Jib» xrÀ. .Arcfissimo sane yinculo apud 
Graecos musica cum grammatica erat coniuncta, ita ut qui musicam 
profiterentur, plerumque etiam docerent grammaticam: itaque etiam 
musices nomen latissime patebat et omnem omnino liberalem institutio- 
nem comprehendebat, quare Eupolis Maricantem induxit, qui nihil se 
ex mfisicis didicisse nisi litteras confiteretur: eodemque prorsus modo 
Aristophanes, quem secutus videtur Eupolis, in Equitibus v. 188: 

14AM dwa" o$ó uovou]» inlosauua 

..— JDa3j» yoeuuásov xol voUra uívrot xaxà xaxüg. 
Itaque his potissimum disciplinis antiquitus puerorum animos teneros 
institutos esse dixit Aristophanes, in Daetalensibus opinor, nam 
neque in Nubihus neque in alia quadam fabula superstite isto modo 
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disputat, quamquam sane musicae artis studia, qualia antiquitus 
fuerint, describit in Nub. v. 964 seqq. Verum neque postea ista 
consuetudo intermissa, sed auctá. etlam et ratione confirmata, itaque 
sophistae potissimum his artibus iuvenum animos ad graviores disci- 
linas praeparabant. Quare Aristophanes in Nubibus v. 636 induxit 
Rocriton , quem ad modüm Protagoráe teteréfumqtie. süphistarum 
finxit, Strepsiadi hàs ipsas doctrinas tradete: ' — " | | 
"Aye 02) t Boda nodo vol uavOáyus, " 
eg, oix ididiy9 gt novior" od0ép; dné uon : 
Jlóxeoa. ntol hétowv 7] 7ttpl 2n(v 3) Qv9yev; 
quae lleinde accuratius persequitur: errant autem qui ista verba 
ztpl ànóv ad poesin referunt, de qua ihil omniwo 'dicit Socrates, 
immo respiciunt grammaticam illam doctrinam; uam Protagotus 
óp2oénz&a» appellavit, quamqte illustrat Socrates indea v. 658 seqq. 
quo ie comicus poeta fortasse attigit in Ranis v. 1189: » 
| '"qÓu 03 My * o9 yàp uo?ariv ÀAX. dxovaréo | 
TOv vÀr ngokóyow tip 6g9óturog vOv indv. 
cf. Plat. Phaedr. p. 267 D: IIgwzrayópgta 04, à Xoxpuzec, o)x 3» 


uívios rota)?! dra; | SQ. 'OgSoíntio yí ig, À not, xoà àAa 
z0ÀÀà xoi xaÀá. quamquam Ranarum quidem ille locns potius ad 
Prodici artem referendus videtur,' qui de sententia, quae subesset 
vocabulis, quaerebat, vid. Plato Protagoras p. 340 À. 

Tales autem quaestiones, quales apud Aristophanem Socrates 
Strepsiadi proponit, Protagoram tractavisse sntis superque apparet ex 
Aristotele, uti de sophistarum elenchis c. 14: oXoeuuóc ó8 ofov 
pév 2ovu. éstos ngódrtpov* £ov« dà roUro xol noui» xol u?) mov 
obvia qalyeo9ot xol nowÜvra uj doxdy* xa9ántp 0 Ilotzoyógag 
Deytv, d 6 ufjsic xal 6 nmÀz5 ogev dorlv* 0 uev yàp Ayo 
otSÀouévgv coloxlta uiy xav! )xtivor, oU goíverat 0à volg &ÀA- 


*. 


oig, 06 0£ o)9AXÓutvov qaívesos uív, GA o9 aoloixta. idem: 


Rhetor. III. 5: Téíraoror, og lHowrayópag tà yévg 1» Óvoucmv 
Qifo& &oosva xal 92Àca xal oxtóg* det yàp Ànodidóvos xol vo)1& 
ógJóc. lam cur inde ab zmtiquissimis temporibus musicae et 
grammaticae studia fuerint coniuncta, sane etiam Eupolis induxit 
aliquem, qui utramque doctrinam proderet, videtur autem ille qui- 
cumque tandem füit, ad sophistarum novitiam illam disciplinam se 
accommodavisse, eorumque more magnam institutionis mercedem 
exegisse, quorsum spectat illud quod Suidas T. III. p. 683 affert: 
X0?) — onuoiva à? v0 ófn* Evnohg Ai£iv: 

' Eyà v:ÀÀ) 1» juo9óy, Üvrw! àv xoi. | 
quamquam mihi quidem in hoc loco illud xof non tam coniunctivus 
verbi impersonalis videtur esse, sed potius idem quod yor/Lz, sovass 
snercede:m. quamcumque postulaverit; usi autem hoc verbo sunt 
Cratinus, Sophocles, alii Attici poetae, vid. supra p. 135 et in 
Zimmermanni Annalibus 1835 p. 964. Haec autem pater dicit, qui 
filios sophistae illi instituendos commendare vult. Ingentem autem 
mercedem illi magistri exigere solebant, de qua re accuratissime 
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disputavit Welekerus vir dectissimus in Museo Rhenono I. f. y. 22 
seqq. Eit fortasse ad eundem hunc lecum pertinet, quod absqme fa- 
ae.nominme affert auctor Etymol. M. p. 18, 9: Kcd Xuxpdtm 

zty0» .ddoAcoyry» tqay Hvnole* x«i ip &Aen" (dr Pu 
- C (Zo 9'). &dolcoyeiv -aísàn. ixnd(daEov, d voguosd. | 
ko ium antem. ille accurate de arte musica eiusque praestantia 
videtur disputavisse, .et primam c videtur conquestis' esse; 
quod antiquitas haec ars quasi inomte iacuerit, tane demum virérum 
praestantssimorum. síndüs sit resuscitata ef. firmata, ita nt iam 
nemo, qui quidem liberaliter institutus videri velit, ea possit carere: 
huc zefere illud, qued. est apud Photium p. 564,17 aliosque gvam- 
mafíicos: . Táyvgr-sà fpayóreroy x«l Séyiwzov, olov: quo. Abyovée 
(scribo y/ya, vel do Aéy.) Eiviohug 2dfitiy^ — ZEENC M 

Kátfi» uaSóvr: ugÓà váyvor uovotxic. Er 
vulgo legitur xal Lv, quod correxi: záyvo: antiqu&m substantivum 
rem levissimam' vilissimamque significat neque multum videtur dis- 
crepare ab isto ypv: ef inter substantiva, quae terminantur in : 
neque flexionem admittunt, refert ''heognostus in Crameri Anecdo- 
tis 'T. II. p. 120, itaque recte repudiavi Sopingii coniecturam, qui 
in Solone Fr.I hoc záyvg« ac si adverbium esset restituere volpit, 
cum potius ipsius Mimnermi oblitterata sit appellatio: . 

Ko) psraaoígaor, 4dtyvaasádg, có Ó' dede. 
Ád eundem hunc sermonem pertinet quod Suidas 'T. L. p. 333 
affert et Pollux.1V. 57: T7» águowav üguoy]r EUnohi ih» 
(407x8* N ! 

Tasírg» iy "Djrovr ndior x» ópueyr». s ' 
quae'eiusdem sophistae sunt. verba. Atque ad hanc potissunum co- 
moediam referemdum censeo insigne iMlud fragmentum, quod Suidas 
T. L. p. 422 v. P«orócac ex Eupolide affert: - | 

"dye à) nórtga BovAsoOs v7» vov ÓuiDtou 

"Qiógc áxovt», 7| t0» àoyotev vopóno». 

B. àugórso' dgtíg* éyo Ó' dxovgag vü rQUno» 

"Ov &» doxji uo: Üacrácuc etpaouot, 

vina» và ovuflgoóucvor &yoyov. inl Aóyov. "^ ug 
Jta corrigo, v. 1 legebatur vj» didOtoiw, adieci vov, "ut mevitia 
artis musicae disciplima notaretur, quae quantopere ab amüqmwa artis 
ilius ferma ac ratione deflexerit, cum alii comici poetae docent, 
tum maxime Aristophanes in Nnubibus v. 963, utramque inter se 
componens disciplinam: | 

Jloóizov ui» Eos. noidóg gumijv yotSavroc uyóiv  &xovsct 

Eira faó(tuv dv toio«v 00oig evtaxrog jg xtJagioro 

To)g wwpürac yvpvovo GOpóovc, xt xogiuvoóg xaravigo:. 

Eh' ab npouaOs» do! ddijaoxev, vÀ uápo ui! Svvéyovias, 

'H. IHlalMÀóóo Iligoénolw Ótráv , 7 Twénogó» 1: Bóoyo, 

* Evsivouévovc v5» agpovíay, 7v o& marégeg nagédwxa». 

El 0f vig; avr fwpuoloycdaocuz 7 xóuwaly vio. xauni», 


* 
. * 
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V dOf«c obs» Tüc xerí Ggüviv vaSrac TÓc Üvsxokoktiporrevc, 
JFneroífievo tvmróntvog zokAác, cg tà; IMesoac ügewbov. : 
V. 3. scripsi vj» vgónow, vulgo sü» *9óno» legitur; nist forte:quis 
roiv vpónoi malit. v. 6 scripsi áyayaw 2nà Aóyov, vulge' dni: Xóyoy 
&ycv legitur. lam vero Prodantus. ille; quem. Quínctilianus : dicit 
musicem simul et litteras àn. hao. fabula PR tag quis fuerit prorsus 
obseurum est: neque vero probabile. poetam tamquam ficto aliquo 
hoc nomine.usum esse, immo cóusentaneum potius est, non igno- 
bilem -aliquem .sophistam , qui illo tempore Athenis omnium in se 
convertisse$ ocnlos, ab Eupolide exagitatum esse. Et mihi quidem 
videtur in Prodabn loeum. Predícws substituendus esse, qui quan- 
tem.vim disciplina sua in.adolescentium amimos exseruerit apparet 
ex Aristophanis Tagemstis Fr. Vl: . -... .^ — '- 
Tó» &vóga vóvO  3.Bi8Mov diég3oosy. 
.— *H Iloódixog 7j. vív édoAtoyáv, elg yd vig. 
idemque Prodid magnam fíuisse anctoritatem indicat in Nubibus 
v. 360, ubi illum Socrati opponens ambigua ornat laude: — 
, O) yàp ly GA y! Gnoxoíguipsy tüv vÜv uttetpogogiorÓ» 
Ili» 7 lloodixq, t uiv coglag xol yvcge oUvexa,. oo. 0à 
"Or. Boey9ve: v. àv Taiciv 0doig xol vogJoÀlue nqpafldAlau, 
eundemque rursus notat in Ávibus v. 690: : 

"[v' &xovearrtg návra map Tuv 0gO9ü ntol vv» utrtGiptoy 

Qjoiw  oluvóv yéytoly v& 950v novajuiv v  EoéfBovc ve Xáovc ve 

Elóóseg 0o9dg nag" duov-Iloodixw xAduw dmwre v0 Àowmó». 
Nequaquam autem a Prodici ingenio et moribus abhorret id quod 
Quinctilianus dicit, illum Philosophum in Eupolidea fabula litteras 
simul et musicam artem tradere: namque Prodicum satis accurate 
in grammaticis quaestienibus versatum esse constat, docuitque Wel- 
ckerus in commentatione, quam supra dixi, de hoc sophista; neque 
vero a musica abhorruit, siquidem Damone, musico doctissimo, amico 
et ut videtur magistro usus est, vid. Platon. Lachete p. 197 D: 
Kol yáo uo« óoxeiz 0902 uz; fjo91/09o4, 0i 0de savez» v7» gogloy 
zxa9À Zéuwvogc 00 fusrígov éralgov nagt(Àgqev* 0 dé 4áuwr 
v llooóí«o molÀà migoidiu, 0g d: Ooxti zÀv coquorÓv xdilwra 
và ToiaUra ÓvÓuaro Óuigt». unde satis apparet Prodicum a 
Damoene in grammaticae disciplinae. studio satis et excitatum et 
cenfirmatum esse: eratque tunc arctissima grammaticae et musicae 
artis coniunctio: musica enim rhe(ores uti solebant ad teneros pue- 
rorum animos conformandos et ad eloquentiam quasi praeparandos: 
quam rationem Prodicum quoque secutum esse consentaneum est, 
itaque eius ars a Platone gtovoex?) appellatur in Protagora i 340 
A: *Q. Iloódixe, Ego» iyÀ, aóg u£ysot Zuuoviónc noArgc* dixowog 
& fornj6» và dodol- dox) ob». or iyà nagaxali» cs, dont 
py "Ouyooc, vü» Zxduavópgov zolwpxovutvoy vnà ToU Z4yiMwc 
v0» Ziuoevra mapaxoAéy, sinóvra (As xaolyyyte, aJévoc vfépoc 
duqórtgos zép £ZyOpnsv*  áróg xol Py g& nagoxaAÓ, ui) "uiv Ó 
llowsayópag xà» Ziwídg» ixnépog* xal yàp obv xal deizos vÓ 


x 
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$nig Zuuwwidov inavópg9unua tc oc uovoix5c, fj v0 tt (ov- 
Aco9oa. xal imiOvputiy Óicuptic, vc o? vatzóv 0v, xal & viv. O7] ein 
z01ÀÀ Tt xal xaÀd. lam Prodicus omnibus rite examinatis sub- 
ducüsque calculis maxime inde ab Olympiade LXXXIX Athenis 
videtur docuisse, cf. quae Welckerus de Prodico p. 6 disseruit, ita 
tamen ut ante hoc tempus potius, quam postea Athenas illum se con- 
tulisse veri sit simile: atque ad eandem fere aetatem pertinet haec 
pa fabula. Ita Eupolis in Capris notavit Hipponicum, vid. Hesy- 
chius: "Jege?c Zfioytoov d iind Aisiv, 'Innóvixov. axonzwov, ug 
àgv9oà» vj Owe. atqui Hipponicus cecidit in proelio apud Delium, 
quod Olymp. LXxxix. 1 james est: dra Tg iritur fere 
tempus etam haec fabula videbitur docta esse. Nec repugnant 
reliqua, quibus temporis aliqua nota inest: ita Árchedemum videtur 
risisse, qui inde ab illo tempore inter homines populares locum 
aliquem sibi aperuit: hunc enim virum credo exagitari in fragmento 
prm Scholiastam Aristoph. Vesp. v. 897: * Exsevovo: xai 10 ág3 gor: 
vnoAug ZiEiv: 

T» navdoxwrola» yàp àvijg ó yAjuav Ue, 
Scribendum videtur: 

T*j» navdoxiviglay yàp vo 0 yAdumy tya. vv. 
Nam yAZucw» quidem omnino reiiciendum est, etsi librarii id fere 
pro jAdpuov substituerunt. Ita apud Pollucem L. II. 65: "Ex«ága- 
é&w Ouudárw» noagà lliárw: yAauüv x«l ÀAmuüv. vulgo legebatur 
JMuuüv: sed Cod. Falkenburg. suppeditavit yAauá». et IV. 188: 
"oytuog, Miu, Aguü», yAauüy, lta recte Codd. in n ro vul- 
gato yAguü». lam si licet coniecturam periclitari, haec intelligenda 
sunt de Árchedemo, cui ex oculorum morbo, quod nimio vini usu 
sibi contraxerat, inditum erat nomen yAÀápw». Aristophanes in 
Ranis v. 588: ' 

Kéáxor  ámokolugv, xügyéónuog 0 yAápuov. 
ubi Scholiasta haec dicit: yAduw»* 6 Eyo» Ayuag, 0 àxáJagroc, 
zte9000v dguutvóc, qaot, ?]v Zfiovocov. | KoAMiosousóg gio, 0n 
ovrog ixoltto lAáuovr, oc Xdgwv. 4Alo( 0f, xóv Anuówsa xai 
óívyooy zo?bg 0ógJoAuo/g. Fuit is Archedemus non germanus ÁAthe- 
niensis, sed peregrina origine, ob id ipsum non semel a comicis 
notatus: vid. Áristophanes in Ranis v. 419: 

BovAtoOs nta xomij | 

Zxonpopty Moxéóyuo», 

"Oc émrérgg dv o)x &qvot qodzogag. 
ubi Scholiasta: ó d? Z49yéónuoc cg Eérog nag' a)rov xuuqódsar 
vóuoc yàg 7|» to)c e& GAÀodanig Lf9ivnoi xarouxiv d3élovrag ti 
noÀírac, évraU39a xoóvov óMyov Oiarohpaytac, 3yypáqoduu* Üntg 
"doyéórhoc ovx ànoírotv. et alius ibidem: 2dféye ov, 0z4 xgovíouc 
zig L49:5voig, oüx dÓvvjOn vaygagvo. eig vote noAzas, 05106 
dà dg Eévog xwugósiro:* xol E)noAi Bámrwg: 

"Enwogióg Gs. xol &éygg ànó x9ovóg. 
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Excelluisse videtur' eloquentia et ab initio reis defendendis operam. 
dedisse, si quidem idem est, quem Socrates Critoni homini diviti, 
sed subtimido, obque id ipsum a calumniatorum malitia multum 
vexato commendavit, cuius opera istos homines a se arceret: de 
quo Xenophon in Memorabil. L. JI. 9, 4 haec dicit: Kol 2x zoi- 
vov üvevoloxovaiv Zdoylónuov, návv utv ixayóv entity v6. xoà ngü- 
bat, névgta Óf* o0 yàg jw» olog.&nà navrüg xtgóolvuv, 1Aà 
qAáyogoróg v6 xal tüqvéotegog v &zà viv evxogayzüv Aouff&vto. 
Tov: obv 0 Koírov et quae seq. Hae laudes profecto non con- 
veniunt cum iis criminibus, quae ei alii obiiciunt: sed illo.tempore 
Athenis in tanta partium studio non raro accidisse videmus, ut 
qui ab aliis in coelum usque laudibus folleretur, idem ab aliis 
omnis generis maledictis proscinderetur. lic cum ad civitatem ad- 
ministrandam accessisse, magnam pecuniam publicam surripuit, 
quod Lysias ei exprobrat in oratione in Alcibiadem c. 25: Oérog 
yàp zoig uev dv» noQ :oxtóguo vQ luem, o)x óMyo Tüwv 
vueréoo» vgrouuévo, oÀAdv Opovro» tmwev, nó zQ ab 
orodpori: xoraxtuewog, Pxdpals 0t. us9^ Zucgav, Ürrfog tralgav 
Éyov, pupo)uevog toPg EtavroU z0oyóvovc, xal TyoDutvog o)x 
à» ÓvvacJa, noto[lórtgoc 0v, Aaungóg yevéaOunt, &i uy) véog 6, 
zovrpórarog dob» tivoi, unde etiam id cognoscimus Árchedemum 
hunc amatorem fuisse Alcibiadis iunioris. Potentissimus autem fuit 
in civitate, antequam dominatus triginta virorum constitueretur, vid. 
Aristophanes in Ranis v. 423: | 
vi óé Óguayoyet 
"Ev voig vw vexgoiouy, | | 

Kücrw và ngóva Tg x6 uoySmnpoiag. 

Idem fuit, qui post pugnam ad Árginusas accusavit Erosinidem, 
vid. Xenophon Hellenica I. 7, 2: 249y(óruoc, róv& ngotovgxog iv 
"d9jvag, xal züc dudag Puuthosuevoc, "Egacwióg énifolzv 
àflaAoy, xürmyügu iv Óuacsnolp, qàcxoy & "EAyonórrov Eyav 
xo"nuoia, üvro rov O/uov' xarqyógt Óà xol ntpi vg orQurTzy(uc. 


Yllud quoque apprime convenit, quod Eupolis in hac fabula 
Phaeacem commemoravit, vid. Athenaeus III. p. 106 B:  K«oídoc 
cvveoraAuévog enxey EUnolig iy ici» ovrwc* 


*4na5 noi! ày GOulaxog &qayov xopídac. 
nam Phaeax quoque circa Olympiadem LXXXIX maxime inclaruit: 
ita Aristophanes 1n Equitibus *. 1374 illum attigit: 

Tà uidi avri Aéyo , và» vi nip, 

M aruvAdra) Tousd0 xoD0uevat —. 

Zogóg y' 6 QaluS Orbuüg v' obx dnuéJave», 

&vvextixüg yág do1« xal ntgavtixóc 

Kol yvoptorvnixüg xücogc xol xgovorixüg 

KaroàgntixOg v' ügicra v0U Dopgvfrmixov. — ] 
ita enim haec scribenda iudico, vulgo Ev»egxuxóg legitur, quod 

| 99 | 


338 COMMENTA TIONES 


quomodo sit intelligendum non perspicio, scripsi igitur Eve»exrixé;, 
ut Phaeax dicatur multa paucis comprehendere verbis. Deinde 
cag7c legitur; sed perspicuitatem inter orationis virtutes ab istis 
iuvenibus referri parum est probabile, quare aut scrihendum xoi 
cogóg, aut quod reposui, xd «qc, ut Aristophanes more suo 
subito laudem iu vitium converterit: ultimus versus satis suspectus 
est, etsi poteris interpretandi rationem inire, itaqué conieceram: 

KoranAngxvixóg 1$ &gioszo. v0U Oopvfigrixob. 
ut Phaeax dicatur optime populi rumores comprimere posse, quod qui- 
dem secus se habet: nam non sane feliciter potuit populi voluntatem 
regere etílectere, quo vellet: itaque Plutarchus in vita Alcibiadis c. 
13 illum non satis feliciter pericula causarum evasisse dicit: Guiuxo 
À' dgyóuevov , (onto abróg, avbávecOut, TÓr6 xal qvalnuy 
Üvra za1égev, üarzovutror 02 Toig ^ Aon xol ntgl 10v Aóyov 
dviivxtixóg yàg lía xoi ziD9ayüg iQóxa uüAAoy 3 gépuy. áyüvac 
ly djue óvvaóg. Ínanem Phaeacis loquacitatem, quae a germana 
eloquentia longissime absit, notat ipse Eupolis ibid.: *H» yáp, dr 
EbnoMg qoi 

"daÀtdy Ópiozog, dóvraruravoc Aya. 
Callidus tamen et versutus fuit, cf. Scholiast. Aristoph. Eqq. l. 1.: 
Zavàüc ó'jroo 0 GaílaE osrog, cg xal ünogvydy ini Suyáro ix 
abroquoo xguvóucvocg. et ob id ipsum, ut conicio, Dionysius 
aheneus in Elegiis apud Athenaeum XV. p. 669 D. eum collaudat: 

"Yuvovg olvoyostvy inié£us ool v& xol uiv, 

Tóvós aóv dügyaiov TgÀtóunóv v& gor 
Elpeoln yAdoonc ánonéuwousv eig u£yav. alyoy 
ToVó' inl ovunoaíov: ótziórgg v& Aóyov 

Qa«íaxog Movoiv igérag éni actora. néuntt, 
Bello Peloponnesiaco Olymp. LXXXIX in Italiam et Siciliam le 
gatus missus est, ut docet Thucydides L. V. c. 4: alat 0d ó 
"Egaciazgárov voírog uvróc, 240qvaíov niunóvrov, vavol vo ig 
Tro av xol ZuA(av ngtofftvrzc vnó vÓv ovr0» xoóvo» nto. 
Conferas praeterea c. 59. Etiam cum Alcibiade graves inimicitias 
exercuit: nam ipse quoque popularem rincipatum allectavit: vid. Plu- 
tarch. eo loco, quem dixi: 'Ezd ó' dgjxe» awtóv elg v5v noWutav 
Ür. uagáxiov dv, o)g ucv üAXovc ebO9Ug éxantívuos Ónpuayayove, 
àyGvá vt &lys ngóg *& GOalaxu zóv ' Egaciwrgdrov xol Nixíav vüy 
Nixgodzov. Postea vero cum Alcibiade in gratiam rediit et una 
cum illo auctor fuit, ut Hyperbolus ih exilium eiiceretur, vid. Plutar- 
. chus paulo inferius: "Oc 3^ P»woí qaow, o) ngüóg Nixíav àMà 
ngüg Gaoloxo ÓntyOilg, xol wüv éxevov mooolaf érougla», 
iEQÀags tü» "Ynégfolo», o)0' àv mgocdoxüjcovra, Praetoris etiam 
munere functus esse videtur, siquidem Diogenes Laertius L.II.63 
dicit Aeschinem Socratis discipulum orationem scripsisse, qua de- 
fenderit patrem (Erasistratum) Phaeacis praetoris: dicit enim: 'H» 
Óé xol év Toig Qirogixotg. ixovüg yeyvpvacuévdg, cg ojAoy Ex vt 
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vic üxoloylug ToU vwargóc GOaloaxoc ToU orgorgyob xol d& dw 
pudMora jupelroc DL'opy(av sàv Zftovrivor. : 

Ex Eupolidis Astrateutis sive Androgynis duo fragmenta scr- 
vavit Hephaestio p. 99: Eürzo^i 08 )»y voig 4dovoazeDvoig xoà dra- 
xrorároG cvvé9nxs 10 dóog* mj uiv yàp rowÜru noul* 

Zvdgtc &raipor, Oevol à7] vzv yvolugy 7t900loyee, 

El óVvarov, xal ut v uiilov ngürrovou tvyydvtu. 
zjj 0€ xol tooPra* 

Kol Svveyeyvóuty à& Toig áyaOSoic qiypoio. 

&o9' 0Àov axrÓ roptuufixóy. én(uxrov. yevéaO9 aa. Guowov ZdvoxQtor- 
vto 1i0t* — nj 0& xol &AMoic iyorocro Aay üzüxzoic ayrjuaci. 
Nam tertüum quoque versum ex eadem fabula petitum arbitror. 
Graviter autem erravit Hephaestio, qui ista diversis plane metris 
conscripta inter Se composuerit: ex parabasi haec petita esse ipse 
indicat infra p. $09, ubi rursus de metro Cratineo, quod varias 
formas admittat, disserere instituit: Kol v0 Koozívtov Óé 10. &av»- 
éorzro» éx xoowxuflxoU xal vooyaixóU molvoynudrirOy der: 
doxícu toUro Osi5o: 5 zagafjaucig 7 iv roig LotoattUrorc nüca, 
dy& p vUv unyxvvoutv nagadtlyuova zogouti9éusvor. ubi Scholiasta 
hos ipsos versus repetiit. Sunt autem primi duo versus ex ipso exordio 
parabasis petiti, ubi choragus audientiam sibi (acit; quo quidem 
exordio saepissime uti solebant comici poetae, ut Pherecrates in 
Corianno apud Schol. Aristoph. Nub. v. 563: 

"vdgsc noóoyere vÓv voUy 

"E&evonjues. xowi 

Zvuntrüxror; àvanalototc. 
et Aristophanes in Equitt. v. 503: 

"Yudg ó' zuiv ngóoyteze zü»v voir 

T'oig ávanciscorc, 

*O navrolag 40x MMovosc 

Ilupo3ívrs; xo9? tavrovg. 
similiter in epirrhemate Nubium v. 579: 

*O ooqo raro: Stuzoi ÓtUpo à» vobv ngooOyttt. 
et in Vespis v. 1015: 

Nw abre ÀiQ mpóGyere vüv votv, tinto xaJQagO0v Ti QuAtitt. 
item in Ávibus v. 685: , : ; 

"Aye ài) qiaw dvopsc dpavoófiioi, quAMav velt rgoaóporor, 

"Oltyodouvéec, niáguara n3ÀoU, oxcudfa QUA duro, 

nives ignuépior, vaÀaol Goozol, dvéotc elxeióveipot, 

Ilgócyere 1ü» voi» voig àJavrong zi» voig oléy éovsn. — 
Ceterum in Eupolidis versu devol 7 scripsi, cum vulgo ósbg 707; 
legeretur, Hermannus ds2oo ó5| coniecisset. "lertius autem versus 
nullo pacto ad parabasin, quae proprio nomine vocatur, referri potest, 
cum longe alio sit genere numerorum compositus et parabasis uno 
eodemque metro decurrere solita sit: pd gi vero pro parte macri, 
quod vocant, habendus est, cum eiusmodi parabases, qualis haec 
est, illa parte caruisse videantur: itaque censeo illum versum ex 
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epirrhemate petitum esse, cum continuo iR ex 
ephaestio prae nimia insatia cum illa confudit: hoc antem epir- 
rhema Ánacreonteo choriambico numero Eupolis etiam in Ádulatori- 
bus ves diri or composuit, ex qua fabula epirrhema ser- 
vavit Athenaeus . 236 E. integrum m antepirrhematis 
Scholiasta Aristoph. E ub. v. 96: dcn 
ZitGánevog 06 Zwxgásng 15» iniduEmv . . 
Zirgowópov ngóg vv Avga» olroyórr xAnptr. 
nam haec, etsi Scholiasta non addidit comoediae nomen, etad illam 
fabulam et ad hanc ipsam parabasis partem referenda sunt. lam 
vero ille versus: 
Kol ovreywyvóuz» á& roig &yaJoig qygoiqv. 
dicitur item a choro isto effeminatorum hominum, qui quo sint in- 
rs ipsi describunt, prorsus ut Adulatores in cognomine Eupoli- 
is fabnla in epirrhemate, quod modo dixi, suos mores vitaeque 
consuetndinem exponunt: nec dissimili ratione Áristophanes plerum- 
que in epirrhemate et antepirrhemate usus est, Ceterum ovyylyve- 
in Ps Supe modo usurpatum est a T'eleclide apud Athenaeum 
P Kai Svyytvéa9«t Qi& yoóvov u^. Qanága 
Zovnenéot uóloug xol Quxoxardixiaot. 
et Pherecrates apud Athenaeum VII. p. 309 A: 
Toig coic. Ovvuv xogaxtvidiong 
Kol uavidíoi. 
Eupolis autem cum alia crimina tum etiam gulositatem in ignavos 
istos et imbelles homines coniecit: ita hoc nomine Melanthium, 
tragicum poetam, irrisit, quem ob id ipsum notavit, quod pisces 
tantopere expeteret, vid. Scholiast. Áristoph. Pacis v. 805: 24z* 
&AÀgc dé &oyjc neQí v& avroU xol voU GÓcÀgoU vÓ tig Owogoylav- 
Or. yàg 0 IMsAdvOiog Ówogáyoc, mQosíogro: xol nag! E)nóMót 
iv orgaresroig. dixerat autem supra: *O d IMeAá»3i0g xuuqótiras 
elc uakaxíav, xoi Owoqaylav* xoi n0À0 uü^ÀAo» dy voig KóloEo 
EjnoMg wc xlvoidov aj$ióv OiufldÀAAa xol xólaxa. quae quidem 
crimina prorsus cadunt in mores istorum hominum, quos Eupolis 
in hac de qua agimus fabula repraesentavit. Et Aristophanes 
quidem acerbe illum tanquam voracissimum hominem vexat in Pace 
eo loco, quem dixi: ! 
Tide yo?) Xaofrav Qaucuora xalxouv zóv cogor noujev 
"Yuveiv, Ürav fou uiv qovi y£ióov 
"ELouévg xedóy, yopóv ó& uz) "yn Mógouuoc, 
IM»0é IMsAávOiog, o0 0?) muxpozázzgv 0no ynpvoavrog jxovo, 
Hyvíxa 1v vooyqódy vóv xopóv siyov áótÀqóg rs xal aUszóc, 
ngo 
D'ogyóvtz Óiyogdyot, Baridooxónor gnis, 
D gaocófot, uiapol, rgeyouácyokor, iy9volituou, 
Sy xavayotuiauévg u£ya xoà nÀazo 
Mooc Jtà uev! duoU SUunoudbe tq» éogxv. 
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nec minus graviter ibidem v. 1009 eundem perstringit: 
Kása Mekáv9tov 
"Yovtgo» fjxsv dc T5» àyogüw, 
Tàg 0é nengücOo:, vÓv Ó' OszoséGur, 
Eho uovoótiv ix IMzósag 
'OXóuav, 01óu av ánoxyoc Sic, 
Tàg à» ves110i04 Aoysvouévag: 
To); à' àv9gunovc àniyalgtir, 
item Leuco in Phrateribus, ut docet Athenaeus VIII p. 343 B: 
Tc e$r5c idéag xoi Mid»9iog $v 6 T$c vQayuófog zou, 
Eyouqt Óà xol Asyeia* xwuqdobo: d^ axtóv in^. byogayla zd ixtoy 
àv Opázogaiw, 4oiozogurngc àv Elgrivg, Qegexodizze éy. IlevdAg, ày 
0é roig "yit "Moyirnog 1 Ogáuasi cg Owogáyov ófsag noga- 
0ídwo: voi; iy9vciv ávrifoo9moóusvov. prorsus ut hunc hominem - 
famosissimum tunc Athenis fuisse appareat, qui fam saepe comicis 
oetis ludibrium debuerit, De Melanthi voracitate dixit. etiam 
larchus apud Athenaeum Ll. p. 6 C:  KAéegyoc àà DMeéyJióv 
qo: ToUr' &LCa0O0a Afycv* ,, Ti2wvoU IMelay9uog Loixe. flovAm- 
cuc9ui fflriov* 0 uiv yàg &Javacíag imi vuácag dv 9oÀóug 
xpéuurai, nüvi» vnó yyoug dortomuévog vív óéov, lMtidy2ioc 
óé rdv» ánmolaóotov jpüv, U5aro Xác uoxgajvyevog OpwiJog sv 
toáyrÀor Eytwv, Ty" Ott nÀeorov toig fjósoww &vouezQlf. — quibus- 
cum compares quae leguntur infra XlI. p. 549 À: Koi MeAà»v9:oc 
óà vÓv avroU vgáymÀov xarartlvov ümqQyyero x «dv noAojotuv 
x1ugóreQoc Ov ToU Odvooíoc IMikavy9ilov. Eundem propter foedum 
morbum Aristophanes in Ávibus v. 151 perstrinxit: 
"On vj vo); 9to)g 
Bósvsouos àv 7féngsov ánó Mtiay2íov, 
ubi Scholiasta: JMeAás3uog 6 ooyuxüg xwuoótiras Aengüg xol 
xaxongáyuov* xuuqótiroi yàg eg uoXaxla» xol óyogoylav* IIa- 
cv» Óà avrü0v diy Zxtvaig dg ÀóÀov oxcnru* KaoMMog lled5vouc* 
44. Tívog &poc vo) MsAav9lovg sd yvaaopo ; 
B. O)c à» uáMiota Aevxongoxrovg &oíüpc. 
(ita enim hi Calliae versus corrigendi sunt) exe óé MeAG»3:0 
Atmgáv: àxouqgóstro Ó) xol sg uoÀaxíav. Ceterum  Melanthius 
haec comicorum poetarum maledicta leni atque aequo tulit animo, 
ut apparet ex Plutarcho. "Tragoedias eum et elegias scripsisse 
Athenaeus leco, quem supra attuli; memoriae mandavit: et ex 
Medea quidem tragoedia duos anapaestos in ludicrum transtulit 
Aristophanes in Pace v. 1013; unum praeterea versum servavit 
Plutarchus de sera num. vindicta c. 5: 
Tà Óuvà npácot vÓc Qoévac uerouiaac. | 
Ex elegi unum distichum superstes legitur apud Plutarchum in 
vita Cimonis c. 4: 
AdivoU yàp dandveis: Sev vaobg Óyogüv tt 
Kexgoníag xóopso^ $uiSény dptroic. 
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Autolycos duos cum docuerit Eupolis, pleraque antem fragmenta a 
erg à sine distinctione allera ilar. ditücile sane est, quid priori, 
quidve posteriori comoediae tribuendum sit, diiudicare: aliquantum 
" tamen proficimus inde, quod utraque fabula quo sit docta tempore, com- 
ertum habemus. Et prior quidem comoedia cadit in Áristonis annum, 
L. e. Olymp. 4, vid. Atheraeus V. p. 216 D: ' Eni vov- 
vov yàg EvnoAug vóv 4dizólvxoy diddEag did ZdnuontQ&szov ylwaáta 
13» vixgv vo) 4dUrolsxov. ex quibus, etsi falsa veris admixta sunt, 
hoc tamen constat, quo anno priorem Áutolycum Eupolis docuerit; 
male autem Athenaeus, qui posteriorem tantam fabulam usurpavisse 
censendus est, neque aliam praeterea esse cognoverat, ea quae ibi 
a poeta scripta reperit, ad hunc annum retulit: castigavitque Áthe- 
naei errorem vir doctissimus Meinekius Quaest. Sen. I. p. 42. 
Penitus autem differre utramque comoediam satis superque indicat 
Galenus 'T. XI. p. 3 ed. Charter., ubi de diasceuasi librorum 
disserit: llagdóuyua Ó' el fovÀu zovrov cagzrtac frxa zÓv 
óp/segov ZdisÓAvxoy Eónólijog Fytg ix v0) ngozípgov duoxtvacué- 
»o» lam quae Áthenaeus ex Autolyco profert, ea omnia arbitror 
ad priorem fabulam referenda esse, ut iud, quod legitur IX. p. 
868 D: Kal xoMjva dà AMyovos xol xwoMjv* EUnolig Zd)zoAixo* 
Zug 0d xal xoMjvec qj39Urov "oígov, 
siquidem recte haec lacobsius emendavit, quae de sacra aliqua 
coena dicta sunt, quas plurimas repraesentavit antiqua comoedia. 
Item ad priorem Autelycum refero, quod legitur ibidem supra III. 
. 80 F: Tàg dé x»idug 0 EUnolig dv 44910Àíxo áxaAZgac óvouá- 
L. Et ad priorem Autolycum aperte pertinet illud, quod Scholiasta 
Platonis p. bot dicit Áristophanem ab Eupolide in Áutolyco irrisum 
esse, 0s. và vic Elogwne xoAoocixü» Potv &yaÀua. Reprehenderat 
enim Eupolis illam Pacis imaginem, quam Aristophanes exhibuit in 
cognomine fabula, quae quidem fabula docta est Olymp. LXXXIX. 3, 
itaque haec ad priorem Áutolycum referenda sunt: verum de Eupoli- 
dis iudicio alibi dicentur plura. Alter autem Autolycus quo tempore 
doctus sit Meinekii sagacitas indagavit; nam ex illo versu, qui 
legitur apud Scholiastam Homeri ll. apud Heyn. T. VI. p. 646: 
"Hóc yàg 4olaszagxov osQasryotvr! dy9ouci. 
apparet hanc fabulam eo ipso wie scriptam esse, quo 
Aristarchus praetor fuerit, id quod incidit in Olymp. XCII annum 
primum ef secundum; nam cum quadringenti etiam imeunte 'Theo- 
pompi praetoris anno principatum obtinerent, isti continuatus est 
magistratus; fui& autem iste Aristarchus defensor et propugnator 
oligarchiae acerrimus et ob íd ipsum populo satis invisus, vid. 
Thucydid. VIII. 92: 'Q 9é 4píorogyog xol ol àivavilo« t nÀj9& 
éyaAénouvov. et ibid. c. 90: Oi 8? r&v vergaxoaíw» udMota P)av- 
vou bvrtg vQ voussq tüt xol ngotorüssg, Gosmyóg te, 0c xal 
o:Qorzyyrcac àv sj Zduo tO LAxifidóg xór& dupvéyOm, x«l oc 
e:agyog ávjQ à» roig ucÀuro xol ix misorov évavtlog Tij Ono 
xal JMieoavópog xoi Livré xol lAÀo:r oi Óvvazuago:, noórtiQóv 
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356, ind Táywiro xoséovgsay xai nud: và 2v vj Sáug aqóv dc 
óguoxgatíav ümnéory, noéc(g tt dnéorthÀor oquv» ic T9» z[ax- 
ó«iuoru xal viv üuaoyiu» ngovgvuovvro xol 10 àv vgj "Hevwve(o 
x«Aowuuévg toc énow)vro. Ducem fuisse Aristarchum atque 
praeter ceteros Eetioneam munieiflam curavisse dilucide ''heramenes 
apud Xenoph. Hellen. II. 3, 46 dicit: 'Ezuó7 ye 2xceivo piv 00v 
ávítca» (quadringenti) o£ óé dugi ZdopiorozéAngv xol IMeAavOiov xoi 
AMoloragyo» otQutzyovvrég qavegol iyfvovzo ini wj ywnas: fovua 
vuylovite, D éflovÀorro TovG noAulovg óebópuevos vg avroic 
xol soig &wégotg (l. éra(poig) T?» now mowjeacOoi* db ToUv. 
alaJuváuevoc by) Óuxckvact, voUr" tat. npodórq» sivo« vOv qiAcr; 
Cum autem in Piraeeo inter milites gravis armaturae, qui Eetioneam 
coumuniebant, seditio esset orta, Theramenesque minis quadrin- 
LUE commotus facile se tumultum sedaturum promisisset, 
ristarchus illum secutus est, vid. Thucyd. VIII. 92: 'Egoz3« dé 
x«l Loícsagyoc xal rà» imnéuv vtuvíoxo. sed quamvis graviter 
seditiosos milites increparef, nihil tamen effecit; milites enim con- 
sentiente 'Theramene moenia diruerunt, vid. ''hucyd. ibid.: *'O 0£ 24o/- 
ct«oyog xul oi dvavtlor vd) nÀg9u éxalénoiwov* oí dà ónAtzos 0u0ae 
-v& éyopouy oi nÀtigro. vq &gy« xai ov utveuéAovro, lam quadrin- 
genü cum dominatn deiicerentur, Aristarchus cum mülitibus, quibus 
raefuit, Oenoen in castellum satis munitum se coniecit idque 
oeotis mala fraude prodidit, vid. Thucyd. VIII. 98: 240/az«xoc 
à? a): uóvog, Ervy& yàp xal orgurryov, Aafldv xarà vóyog vo- 
Eórag vivüg to)g Üaofagixwtárovc, éxop&u ngüg tzjv Olvómy» — 
xouoloyncáusvoc ovv aUroig ó Zdgícragyog Unmarü *vo)g P» Tjj 
Olvóg, Àéyov 6g xal oi à» jj nóÀa vüAÀa Evuflefljxame 2daxtóou- 
puovíoig, xàxelyovg Oe Bowsoic và yugíov napadoUva* )nl rovtou 
yàg Svufifjáo9ou* oi 0à muostUGavrt; wc àvóg) ovoarqyQ xal ovx 
&dóreg ovOiv Óià vÓ nolupxtioJa: vnóonovóo. égyoyrai* To)zQ 
piv *Q T0ónq. Olvóg» Xqg3eioar Bowrol xaréAoffov. Quos 'Thucy- 
dides dicit sagittarios maxime barbaros, quibus Aristarchus praefuenrit, 
Iberes fuerunt, ab Atheniensibus asciti et mercede conducti: id 
quod commode cognoscimus ex Aristophanis versibus apud Stepha- 
num Byz. v. Jf9* à tOvog "Ifnosc, cic Misoec, Bvizotc. 4ioyó- 
Gi06 — xal Zgutogárnc ToupóAnsi* 
Mav9ávovreg toUg Iffggag xovc 4guságyov naÀo. 
xai 
To$c'"Igmonc, ofc xopuytig, uol fBogdioe: Ogóuq. 
nam alter quoque versus ad Aristarchum pertinet, qui Iberas suos 
celeriter nescio cui mittere subsidio iubetur. Docta enim est haec 
fabula illo ipso tempore h. e. Olymp. XCII. 2- expulsis quadrin- 
gentis, quod Suevernius quoque coniecit, matus maxime Fr. IX: 
"Eyo yàp dnó Ggaou£vovg Óédoro, và. tola. Tovro. 
Iberas autem mercede conducere, jam antea Alcibiades mente con- 
ceperat, ut ipse dicit in oratione apud "Thucyd. VI. 90: E? 9: 


p! 


agoyconote voUro T. nárga 1] xol và nÀdu, tàn vij Ickonorrioo 


344 COMMENTATIONES 


lu&outy iniyagriouv, xouloevrtg Sóunacav udy v» ixti9t» nooo- 
yevouévgv Ovvapuy và» * EAMyuv, noAÀobg Óà faofidpovg ui3c- 
oóutvoi xal'Ifgoag xal &Alovc rÀv» éxtt Onoloyovuévug vOv «p— 
fBágu» nayuwwrérovc, Erant sane lberes longe ferocissimi et 
bellicosissimi, vid. Plato de Legg. I. p. 637 E: Mé9gc 06 avv5c 
zégi. nórtgov wonto Zxó9ou yocvtot xol Ilíooo:, yosgoséov, xol &s« 
Kogxnóóvion xol Kékzon xoi "Iffnosc xal Opüxtc, noAtuxó 5óunavza 
üvra voUvG yévg, 7| xaJóntg vutiz. Sed Aristarchus, ut ad hunc 
revertar, etsi pessime de patria meritus erat maximeque popularem 
statum subvertere studuerat, postea tamen impetravit, ut in patriam 
restitueretur, vid. Xenoph. Hellenic. I. 7, 29: darà 0' àr nonj- 
cart, & ZiontiGQyo niv ngórtgov (lege zgdrov) *vóv Oguov 
xaruAvovr, &lra Ó8 Olvóg» ngodidóvri Ornfaloi, noXquoig o$aív, 
idore zu£gav &noAoyrfoacSo:, fj govAero xol sàAAa xozà rà» vüus ov 
zgovJtrt. nam etsi Xenophon nihil aliud dicit, nisi Aristarcho 
facultatem causae defendendae concessam Íuisse, tamen liberatum 
esse ex ipso Xenophonte colligo, qui in Memorabil. II. 7 hunc 
Aristarchum cum Socrate disserentem inducit, tunc cum civitas 
triginta virorum dominatu esset oppressa, vid. &. 2: Koi 6 Mo(- 
cragyoc, àÀÀà pujv, Em, ( Zoxgareg, É» molAs yé elu ánogfa* 
in& yàp ioracíucev $ nóke noAÀÓ» qvyóvrow dig xóv llupgaaü, 
ovvtlgAvJ9acw wg (ud xuxoAeluupuévot àdthqal 16 xol ádsiqudat 
xal áveyaal vocaUro, dur. evo: dv vij olxía. vtocagtoxalósxe oc 
iAevJégovc. nisi forte quis existimet Áristarchum primum quidem 
condemnatum esse, post autem triginta virórum imperio constituto 
redisse, quod quidem mihi multo minus probabile videtur. Apparet 
igitur Fupolidem alterum Áutolycum circa illud ipsum tempus, quo 
ristarchus praetor fuit, docuisse. lam huic quoque Couiocdiaó non- 
nulla fragmenta sine dubitatione vindicanda censeo; ita quod legitur 
apud Zonaram J. 548:  4493oge* 09 10 Oi/g9ogroi ÓgAo. nepà 
Toig Zívzuxoig, GÀAÀ và OiégOagxtv: EUnoli; — iv Idisoloxq* 
"Os. và nzarQUa nzoóc ct xoradiég3'opa. 
scribendum óezic vel ózwj. Haec autem Leogorae .sunt verba, qui 
Myrrhinae meretricis amore captus se rem familiarem perdidisse 
confitetur: id autem cadit in alteram comoediam, vid. Schol. Aristoph. 
Nub. v. 109: Jfewyópoc, vovgegóc vic, 0 14»doxióov norjo, IlAc- 
vu» lligioAyst — — EUnolig dv. 4óvol?xo f dg xol 0ià Mvoglvav 
ézatgny tà yoruovo ánoféBAnxt quo. Myrrhine autem mee mere- 
trieum fuit nomen; et de huius quidem memoria nihil videtur con- 
stare, at alia fuit eiusdem nominis, ene sumptuum magnificentiam 
maxime celebrata, quam amavit Hyperides, vid. Athenae. XIII, 
. 990 C: "Yntoíórc 0? 0 Qrwo ix vc nazgQag olxíag vüv viàv 
ànofalov LDAcsxinmnov, lMvogíivn» vv mohvrthtosárg» Étralpew 
ávlAufle xoà vadsvyv uiv dy Vara clyev, dv Hague 0* 4giurayópav, 
QíAa» Ó' b» "EXwoii — d» dé 10 vnép Gpoóryc Aóyq "YzepiUz,c 
óuoloyd» dgü» zc yvvoixóg, xal ovdÉnw roD (pamoc ànzgAayuévog 
vj» nootonuévg» Mopolygv tg vh» oixlav doáyays. neque epim 
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verisimile arbitror hanc, quam Hyperides amavit, eandem esse, quae 

Leogorae fuerit in deliciis, etsi hanc tanquam vetulam anum 

'Timocles in Orestautoclide tangit apud Athen. XIII. p. 567 E: 
Il:gl Óà vÓ»v naváJiioy | 

Eó00voi yoütc, Ndvviov, IHAaoyydv, 2díxa, 

P»á3owa, GQpivo, IIv3wovxn ,-. Mvootvz, 

Xovoíc, KovaAMc, "IegóxAttu, Ztonádio», 

Alia est Myrrhina, quam Demetrius urbium expugnator qui dici- 
tur, amavit, vid. Áthenaeus XIII. p. 593 A. enden Leogoram 
Eupolis in eadem altera fabula etiam tanquam heluonem notavit: 
nam ile versus, qui legitur apud Scholiast. Aristophanis Pac. v. 
1164: (iv: oníoguo xol qurvoca yevvijoos xod yévvgua. gísvua* 
Eno 4ivoloxq* 

"ràp Jyoyeg xouvó» ye qirv vüv foi.) 
et ad Leogoram et ad alteram huius fabulae recensionem referen- 
dus esse videtur: dicitur autem Leogoras novum quoddam genus 
boum Áthenas adduxisse, (eodem prorsus modo Ántiphanes de eo, 
qui primus pavones in Atticam transtulit, apud Athen. XIV. p. 654 E: 

Tv rad» uiv Gg &noE vig Uebyog fiyaytv uóvor 

Znó»ov Ó» tÓ yofjua.) | 
quod nequaquam abhorret ab huius viri moribus, quem phasianos 
aves nutrire arguit Aristophanes in Nubibus v. 109: 

Oix à» uà xóv Zióvvoo», &l Qoírc yé uo: 

Toig gaowvovc, ob; vQíq& 2divyógac. | 
Áves enim potius, quam equi intelligendi videntur, quod censet 
etiam Fritzschius apud Schillerum ad Sluiteri lect. p. 187 seqq. 
Leogoram autem gulosum fuisse hominem satis superque arguunt 
Platonis comici versus in diak c apud Schol. Aristoph. ubb. 
v. 109, qui sic videntur corrigendi esse: 

"Q 9e Mópvye, vovv yàg e$0a(ucv £qve, 

Kol DI Aovxéírgg 7) wipra, xol 2dewyógos, 

Ot Ufyre vtonvüg , ovà«y àvOvuoyusvoi. 

Bceripsi vovv ydg, cum vulgo »?» yàg legeretur: voluit enim comi- 
cus hominis mscitiam atque stultitiam notare, itaque illum dieizwme 
dixit MorycAus, respiciens notum illud proverbium: JMeooórtgoc 
Mopíyov, deinde causam subiunxit: felix enim propter rationem 
mentemque praedicandus es, ergo divum te appello, uti istum 
Morychum. De isto proverbio cf. Photius p. 284, 10: —Mopó- 


*) Ita corrigo, legitar vulgo: eire 7y«yeg xoiwóv qírvua Body. atque 
ita etiam Suidas 3. v. qutÜGc., misi quod xevó» praeterea exhibet, sed 
Scholiasta Platonis p. 445, Photius p. 650, 13 et Etymol. M. p. 795: 41&o 
dyeyte xcwóv qirv rOv Body. Et qirv praeter Aristophanem ín Pace v. 
$1064 dixit etiam Sophocles apud Scholiastam Aristophanis : 

Ovr' dÀlo qirv noQov. ; ! 
ita enim emendo, eiecto vocabulo o7zéou«, quod est interpretantis, In Eu- 
polidis versu adieci ut versum redintegrarem perticulam y£, huic loco ap- 
tissimam. 
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vegoc Mogsxov* magowuda* IloAéucv AMysa9as vagsr» nagá Zui- 
Au)roug obrwc* nuopóstQóc eli IMogiyov, 0c v&vUov ágdg &w sf 
olxíag xá91:vo:.  IMógvyoc ó£ nag' avroig 0 Zióvvaog xurendero 
dià v0 uoAvvecOQ4 adroU 1Ó ngÓcomo» bv vj tQUypg ylesxe vt xol 
cUxoi* uogv5a. Óà vü uoÀ)vo. C"Ounoog yo)v 30 usuolvuutvo; 
utuogvxuévoc qoív* u9tav voírov xazay»wucOTCvuu, n«gücor 
KE ToU ve i» vnaíJpo a$roU 10 ÓyaÀua xaJÍdovro: nagà Tjj 
&oódóq* tárrtron d) ini zd» dnO(Ég v. Qiangarrouévan. Morychus 
autem iste saepe numero a comicis propter istam gulositatem exa- 
gitatus est, ut ab Aristophane in Acharnensibus v, 885: 

"Q giras a) xol náÀes noSovuérg (Lyyelvg) 

QA; à? Mogsyo. j 
et in Pace v. 1005: 

Kol Kwonddw» 234v onvolac, 

Kol nmtgl zojrac Tuüc &SoÓovc 

"Owovobrrac vvofláseoOot 

Mogsyo, Tio, I'Aavxérg, GAAoi 

TévO9oaic sroAAoic. 
et in Vespis v. 504: 

Ei xal viv àyà 

Tó» narío' 0:t fovAouc: ro)rov ünaMaoy9SÉéyra vv 

"Op9gogorcoovxogurrodixosoAormo oov voónuy 

Ziüv Blov ysvvaiov doneg IMógvyozc. 


7] 
Adde ibid. v. 1142. 


Iam Eupolis cam convivium lautissimum a Callia in Autolyci 
honorem celebratum exhiberet, miruim ni etiam adulatorem aliquem 
et parasitum nobilissimis Atheniensibus adiunxerit: de tali aliquo 
homine fortasse dictum est quod affert Scholiasta Aristoph. Thes- 
moph. 941: 24rruc) dé 7j osrraEig, Ori 10 éoviüv xol doixi; avv- 
váccovotv, (0g xai EUnóud( àasw dv Adórolóxo Durígq* dote ovtt 
éxei otve. 09e Odi EcvísoOo:. quamquam verba corrüpta in prae- 
senta expedire nequeo. Et fortasse ex altero hoc Ántol yc peütum 
est insigne fragmentum, sed idem satis corruptum quod legitur apud 
Eroüanum p. 88 ed. Franz.: 4jissoqárzc dé 0 xauxóg 6v Idio- 
Àdxo qroiv éni xowozégac i0fag &aéfltov 0 uog3noüc Ergrfec, no0t 
T0ÀÀOv Aormüdu» tovg üuffovag rtgiAt;nc, roUr tovt TÓ mgl vOUQ 
&ufuwvag xtÀz. Ultima leguntur etiam apud Galenum zepl 4oJguY 
T. XII. p. 301 ed. Charter: Toussyg óé dosi 5 ógo?c olov xod 
vüv ÀonaÓww népag T0 à»vw ylyvtras mQóg TT) Ae dgrgaupuéror 
xouióryra, xoí rig vU?» xmcOLuxGv» üntnmtv imuxonrov vovà xal vUY 
Aonádcv vojc éuffovag negilelyev. et paulo accuratius eadem attulit 
Eustathius ex Aelio Dionysio p. 1636, 50: gi yo)» ior 
Zliovóoioc ,  ápufvec, Aópo« 0p» xal izvg nücn xol olov ógoik 
xol vnegoy5* xal xdg óà Àonáduw* olov, moAÀdw 05 Aonuduy 
zojg üp(ovuc ntgietac, Eadem fere leguntur in Etymol. M. p. 
81, 9 et Gud. p. 43, 33. Eupolidi haec iuro vindicavit Dindorhius 
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ad Aristoph. Fragm. p. 6 seqq., sed non satis recte correxisse 
mihi videtur. Equidem sic statuo conformandos esse anapaestos: 

A. "En xeiwoségac lóéuc àos87; Blov, 6 uoy9500c, Uroifitc. 

B. llóc à noÀAóv ijóg Aonáówv vo$c Guftovag ntgiAel5ac. 
Videtur enim Eupolis ex ingenio populi. Attici et instituto veteris 
comoediae duos homines pravos et abiectos inter se rixantes atque 
litigantes induxisse, ex quibus unus, cum alteri vitam, quam novo 
quodam modo, sine ullo exemplo agat improbam et inhonestam, 
exprobrasset, ille eundem tanquam impudentem parasitum castigat. 
 "Q uox9roóc ia dictum uti apud Euripidem in 'Troadibus v. 1081: 

"Q gíAoc, & nóoi uot | 

Z ue» q39iuevog áAatrtg. 
alia id genus. 

Eupolidis ex Pagis fragmentum legitur apud Scholiastam 
Aristoph. Ávv. 1576- 2faionoó(ag dà xci Zzapgaoíag cg xaxóxvyuo: 
óiafáAAovsou*  uvruovevt d a)vóv xa) EvnoAu à Zfrjoi 

Tad 0? :à 0évópa Low nod(ag xa 4auacíag 

"d)raic. voie xvíuawi &xolovJovol uoi. 

Satis praeposterum hoc loco et superfluum illud «ózato« tatc xvj- 
«0401: scripsisse poetam existimo: 

"dinsato: toig xviuouc üxoAovOoUo( uot. 

Fuit enim Laespodias ille, sicut etiam Damasias, cruribus admodum 

cilentis et incurvatis, quod vitium ut celaret, pallium longiuscu- 
um gestabat; hinc Aristophanes in Ávibus eo quem dixi loco non 
infacete hunc hominem ridet: 

O?roc *í ópüc; im" áglazsp' oUroic Ópnéya; 

O ucroflalsg OJoludztov Fa à civ ; 

Tí & xoexódeiov; | 2doi0nodlag sl v3» qiocw; 
ubi Scholiasta: Oz« s» xvjuzv tiys cangàv 0 2fuwnmoólag xol 
Héxo. vádv xóro nsguflüÀÀeszo* xal oí. Bágffago: dà và oxélg ntpi- 
BíBinrrai: — "Eye 08 xal ztgl zc xvyuac vwóc alví«c, 0g qot 
Zroárng i Kowyola* 010 xal xarà oxtióv iqópu 10 iuáriv, 6 
Osónounzog àv llowciv: — zfzumrQioc d? xal nóvwrec vÓ» ltlova Aé- 
yovow 2y toic rzixoic Aéseoi (lego: zfnu. xal oí nsgl zóv T&love 
A£y.) dg yAdocav PnycdoO9o, Ort e1ou0n00lag doriv 6 áxgotzc nol 
Tà dqQpodícta , dore xol xrjv onoósi.  Conferos Hesychii 

uamvis perversam explicationem :  faiozodíuc* | Üvoua  xvg«ov* 

&viot. 08 sóv Iixualuva qQr99oov Aéyia9o: (fortasse vóv 2Axualo- 
»oc, ut fuerit Laespodias e gente Alcmaeonidarum) oi 3? zóv 
óoenavo0tig nódeg £yovra. Adde 'Toupium ad Scholiastam 'T'heocr. 
Id. IV. 63: Atque hinc Panes x«xóxvruo: dicti: nam vox xaxó- 
xvruoc in obscenis est. Quod didicisse videor ex Scholiasta Aristoph. 
Av. 1568, ubi Laespodias et Damasies homines &xgozéic et ad 
Venerem proclives xoxóxvguo: dicuntur, i. e. gracilentis cruribus 
deformes et in palaestra Veneris detriüi. Hesychius: Koxoxvguoc* 
xoxópO9aeproc, xaxócizoc.* Huc adde Callimachum apud Gramma- 
ticum in Bekk. Anecd. T. III. p. 1188: | 
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druty9ia XehÀdvo xaxóxvguóv ze. Kóngra. 
Tam graviter autem comicos poetas corporis vitia et in his homi- 
nibus et in aliis multis notavisse, prorsus non est mirum, quando- 
quidem Athenienses, uti omnes omnino Graeci, pulcram et elegan- 
tem speciem maxime admirabantur ad eamque omnia referebant, 
Quamquam Archilochus quidem apud Dionem p. 399, ubi quid in 
bono imperatore requirat aperit, non tam pulcram speciem aat deli- 
catulum incessum, quin potius eum, qui tibiis paululum incurvatis 
firmiter incedat, probandum esse censet: 
OV quÀéo utyav orgor5yóv ov0) Owntnlwpévov, 
O0é Bootgóyoist yadoov, ot0^ ont5vorutvo, 
24i uoi puxgóc Tig cr xal negl xviuac lótiv 
"Poiflóg, ácoqaAéwc ftfigxdc xánvoaiaci Óacóc. 
lta haec correxit amicissimus Schneidewinus. Et Eupolis quidem 
illud maxime in Laespodia illo et Damasia videtur reprehendere, 
quod quamvis sint forma turpissima moribusque abiectis, tamen 
praetoris munere fungantur. Et Laespodiam quidem bello Pelo- 
onnesio ducem fuisse cognoscimus ex "lhucydide VI. 105: Tir: 
à Ilv39odogov xol 2dwi0mx00Íov xal Zsuagárov dgyovrww ümo- 
flávieg &lg "Enidavoov 14v zfiugoà» xal Ilgaciàw xui 00a a, 
inca» Tic yüc, xal roig 7duxtómuovíog Tí sünpgogdoiror uül- 
Ao» 77» alta» àg vo$g 249mvodovg voU duvvto9o inolgcav. ldem 
a quadringentis Lacedaemonem legatus missus est, vid. Thucyd. 
VIII. 86: AMyovitc 2495vaíev 3c 4axcóo(uova &nó vóv vtsgaxootu 
ntunrovg ngéofuc, zdoaiwmxoÓlav xol 1oiroqívra xol MeAqolar. 
Belli studiosum fuisse Scholiasta Aristophanis etiam Phrynichi co- 
mici testimonio firmat: Tojro» 0? zv 2dat6zodíav xol orQuzmyjsol 
qot Oovxvólónc àv 5^ uéuvgrac 06 acto? Qoi viyoc iy Kop ootoic 
c) noAtuixoU* QuÀsAMog Ó) iv vaig IDvrrgíoig c quAodíxov. 
De nulla alia autem re Eupolis in hac fabula gravius cón- 
questus est, quam de imperatorum ignavia et pravitate: itaque ut 
7 tiia duw luculentissima boni ducis exempla exhiberet, Miltiadem, 
yronidem , alios ex Orco resuscitavit: atque ipse Miltiades iia 
ignavos illos duces tangit: 
Ov yàp uà v5» Maga3áw. 2v dur» u&yzy 
Xaíguov vig ab» roüuÓv GÀyvyedt xéag. 
vid. Longin. de sublimit. c. 16, quae etsi sine fabulae nomine pro- 
feruntur, recte tamen a Valckenario ad' hanc comoediam revocata 
sunt. Et ad huius ipsius Marathoniae victoriae memoriam refero 
etiam ills versus, quos Harpocratio p. 125, 14 ex Eupolidis 
Pagis affert: ! 
T'ovagov obÓdgc cxgarzyóc PE ixtvov ToU xgóvov 
*"Eóvvar', don:g ueaywyóc 
"Earw)v Tic votót víxgg nisloy &Axsoos oraSuóv. |» 
Graviter vero suae aetatis duces comicus reprehendit illis versibus 
» d fabula apud Scholiastam Aristid. T. II p. 672 ed. 
indf.: 
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Kol usxéi! ovoS Misladig xol HiglxAitg, 

"Eücar oye» uegdxis xiovpueva, 

-E» voig oqvooic tÀxovra t5» orgatyylav. 
quo eodem pertinet etiam illud apud Herodianum «9l oyguázo» 
PE 47, 27: ! 

Koi Aéyovol ye 

Tà ucapáxie zgoigvdusva voig àyÓpaau. 
Maxime vero insignis illa chori oratio, quae est apud Stobaeum 
XLIII. p. 163, poetae consilium fabulaeque institutum in clara luce 
collocat: 

Kol 5v ?yà) noAldv nagóvrtov» o)x Pyw tl ME. 

Os» oqó0o' QÀAyd T)v noÀutu» 0pdv mag niv. 

"Husig yàp o)y otrw Tíog QxoUutv oí yépovrsc, 

L41M oa» Tui» vf nÓÀa ngórov ué» oi orQuTmyo 

"Ex vüv usyíavov olv nAoUtQ yéva t€ noüror, 

Olc con:d 9toiow 99yóuto9u* xol yàg 70a». 

"Oov' áogoüg émpdrroutv* vvyl Óà^ 6noi Tíyotutv 

ZrgovtvóueoO? oíposutvou xa2águora otQutsyovc. 
Itaque Eupolis etiam Periclem induxit qui aegerrime ferret, quod 
virorum fortium et proborum filii tantopere de patria virtute dege- 


neraverint: ipse Pericles de suo filio libere conqueritur, vid. Plutarch. — . 


vit. Pericl. c. 24:  4ox& óà xol zv vóJov ix rajrgg vexvioo, 
z&gl oU nenoínxs» Eünolug iv 4üuoi; oj:óv uiv olvwc dgwrürra* 
*O »ó3oc óé uo: Ui; : 
:àó» óà IMvgovíógv &noxguouevoy. 
* Kal ndÀos y? ü» 3» àvío, 
Ei u3j *à Tfjg mógvgc vncooooót xaxóv. 
et ad eandem Periclis orationem pertinent etiam duo iambi apud 
Athenaeum IX. p. 373 E: Evnoug à» duoc: 
Oi óuvóv ob» xguo)g uiv Qu^ Pxyevvüv véxva, 
"Ogv&c Ó' opolovc vovg vtorro?c TÀ nusol; 
Eodem autem loco, quo Pericles de suo filio conqueritur, etiam de 
Hippocratis filiorum pravitate et nequitia dixit: quorsum spectant illi 
versus, quos Scholiasta Aristophanis Nubb. v. 1001 servavit: Toig 
"Inmzoxgórovg* ovroí dew Ttécimnog, Zuuoqóv, lltgwxAc, 0ia- 
faMAópevor elg vodíav* xal E)noMg qnow iv zuo: 
"Innoxgázovg we noideg &ufóAiuot vivec 
" cBAgygrà téxva, xovÓapüg ToU TgÓnov. 
At permirum est Periclem a Scholiasta illo inter Hippocratis filios 
referri: quam difficultatem sensit Fritzschius, qui ad Babylonios 
.42 dvoixAic scribendum censet: immo vero Periclis nomen recte 
se habet, et de spurio magni illius Periclis filio accipiendum est: 
"Telesippus autem et Demophon Hippocratis sunt filii: ipsa autem 
verba Fupolidis ita emendanda esse iudico: 
Xov 9? 'Innoxgézovgo ve moiüsg duffólauol vweg 
Bigyyrià réxvo xotónudg v0U coU voOnow. 
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nam non ipse Pericles haec dicit, sed Myronides, qui quidem 
rectissime Periclis et Hippocratis filios, quippe qui ingenio et mo- 
ribus simillimi essent, affinitate autem coniunctissim:, componit. 
Hippocrates enim pater filius fuit Ariphronis, vid. 'T'hucyd. IV. 66: 
"Innoxgárgv Tt rv Ldoígoovog xol Ziguoo9évgv vÓ»v LfXxwo9row,. 
Áriphron porro Xanthippi filius, Periclis autem frater, vid. Plutarch. 
vit. Alcbiad. c. 1: T'o5 Ó' 4fxifiadov llegixAác xoi 1Míqomv oi 
RavO(nnov ngoorxorreg xoà yévog éntrQónsvov. cC. Plato Protagor, 
p. 320 A: Ei 0à Bovie KAuvíav vÓv Miocefiddov vovrovi' vedizego 
ádtÀqàr ànrtgontiov 6 avtróg ovrog &vijo TTegixAgc, Gs0i0g ntgl aíob 
pj 9iaq9agi; 07, vnà 1Ixifiddov, &noonácag ánó votrov i» Lpl- 
qoovoc ànaldeve, xal mgl» 95 uijvag ysyovévoa. &nédwxe rojo, oix 
iyu» bw. yorcorro abrQ.  Ariphron autem eiusque frater Pericles 
cum Álcibiade affinitate erant coniuncti, quoniam mater illorum 
Agariste soror fuit Megaclis, qui Alcibiadis fuit avus. Hoc enim, 
ut paucis defungar, stemma illius est familiae: 
Ariphron I Hippocrates I 


. 
APR ag EE e CER p p tms 


Agariste Megacles 





Xanthippus 
Filia CailiaeII — Pericles — Aspasia — Ariphro — Dinomache — Cliniasl 


Xanthippus ^ Paralus Pericles!I HippocratesII AlcibiadesI —CliniasIl 


Telesippus Demophon 
Apparet iam, quo nomine Hippocraüis filii cum Pericle minore co- 
gnati fuerint. KHüppocrates autem praetor fuit bello Peloponneso 
Olymp. LXXXIX anno primo, qui quidem Megaram una cum 
Demosthene oppugnavit, vid. ''hucyd. IV. 66:  I»óvrec óà oi v0) 
ójuov nQoorárat oV Óvvo:rü»v rüv Óiuo» oóutvov vn 'rüv xaxüw 
pet ogüv xogrtgdy, nowÜrro: Aóyoug Óeloavrtg mc ro)c T» 
4o nvalov avgargyosc ,- "Innoxoászqg» vs 10» 4olgopovoc xol Zfnuoc- 
Sévgy 0» 1ixio9évovc, flovióuevor àvdoUvas 13)». óAy xol vopi- 
Lovreg dAáoncm oqíco. rüv xlvÓvvov 3] rotg dxntoóvrag $nà oqór 
x«rtljéi. cf. ibid. c. 67. Cecidit deinde in funesto illo apud 
Delium proelio, vid. Thucyd. IV. 89: To? 0' ézuywvouérov ye- 
prog &U9Uc àgxouévov, cc tà Innoxoáre xol Zljuoo9éye o190- 
v5gyoig obo Lijmvalo» và d» roig Boworoig dvedídoro. ei quae 
sequuntur usque ad c. 101, ubi cum alia tum haec leguntür: 242- 
Javov» Óà Bowmrüv uiv —  L95valu» à 0Myq AÜáccovg ydiwv 
xal "Inzoxoázgc 0 orgargyóg, idv Óà xul oxtvogógu» oiu, 
&giduóg. Cf. Diodor. XII. 69 et 70, Xenophon Memorab. III. 5, 4. 
Plutarchus vit. Niciae c. 6. Filios autem Bippocrates reliquit. non- 
dum adultos, sed malitia et stultitia maxime insignes, qui quidem 
cum sui iuris essent facti cum tutore acriter litigaverunt, cu 
Lysias orationem suppeditavit, qua ab istis calumniis se defenderet, 
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vid. Dionys. Halicarnass. 'T. V. p. 599, qui ex hac contra Hippo- 
cratis filios oratione insignem servavit particalam, ex qua illorum 
ingenium facile cognoveris: Ox ixavóv, w& &vógeg Quxaozal, Toig 
émaoónoi; 006 npáyuara Óià Tzv énigomn?» f£yovow, dÀÀÀ xal 
diacuovtt; vüc tüv qlÀnv otoíac ovxopayrotrro: $n0 vv ópqa- 
vüyv noAÀol* Üneo xüuol vóv ovufféfnxev* )yÀ ydo, « üvógtg di- 
xagtaí, xaraÀtg9dgc inírgonog Tüv» lmnoxgárovg xyonuázev, xol 
óiayeglcag ógJóc xoi Óixaloc vv odoía» xol napudo?g toic vioig - 
doxiuocJ sio. rà yoruata, cv ànírgonog xuxtiug3nry, ovxoparvrou- 
poi vz' abrüv &óíxwuc. Comici poetae. saepissime eorum stultitiam 
riserunt, vid. Athenaeus III. p. 96 E: JWroe Eze iÓneonvéy97, 
ucztoónoMg vig dg Àg9dg ovca xol urzzzo tv Innoxgávovg viov, 
oUg sig $wóla» xouqQóovuévovg olüa. Et ita Aristophanes in 'Thes- 
mophoriazusis v. 237: ; 
EY. "Ouvvpa. tolvvy al9éo' olkgow Zfióg. 
MN. T! uàAAov ij v0» "Innoxodrovg Evvoixlav; 

. ubi vid. Scholiasta; et similiter in aliis comoediis, quod testatur 
Suidas T. III. p. 514: Toig Innoxogózovg vifow — ovt101 dg $u0&g 
vivég xol ánaldevro: Pxwpupdobvro* xol váy! à» foav ngoxígoàol 
vivéc, wg ivy l'ewgyoig qo: xol y ToupóAsri. — Ápertissime vero 
in Nubibus v. 1000 stultitiam eorum notat: 


Ei TaUT, o uet gáioy, nto TovtQ, vj 10v Zfivvao», 
Toig "Innoxgétovg viécw s&5ug xaí o& xoloto. BAeoudupav. 


qui quidem versus plane confirmat id quod supra dixi Hippocratis 
et Periclis filios non solum propter generis propinquitatem, sed 
etiam propter morum similitudinem ab Eupolide compositos esse: 
nam illud ipsum BAcouócpuo» non caret ioco acerbo, sed Periclis 
filiós notat, quos BAcopóuuog ludibriüi causa vocatos esse testis 
est Scholiasta Platonis Alcibiad. I. p. 359: E&v9tnnmog xol HdooAog, 
oi lleguxMovg víoí, oUg xol BAeconuóupag ixdAov», Birra: yàg 
xal BAtzovtg oi eór9ttc* uduuaza O6 và Boduaza* xal vó do9(uy 
2Moydo: uoupuüv FAeyov* ix. zoíruv obv ovv9erov Ó. Bisouáuuag 
ó ic9íoy tó:9ec, cc xal Zexoudupac 0 vuxopáyoc. Ceterum, de 
Hippocratis filiis conferas etiam Photium p. 558, 17: ZU: óc soc 
"Innoxgárovg viovg tAtyov xal tov6 llovoníov xoi Méuvovog, «ig 
d9víav xwouqóobvrtg. ubi cum Panaetii filii memorantur, videtur is 
Panaetius intelligendus esse, qui simia vocatus est a comicis: quem 
risit Aristophanes in Ávibus v. 439: 

"Hy Q3) 0ié9wvsod y? 0i06 QiaO sx» duol, 

"Hrntg ó ní(Owxog tfj; yevowd Óic9cco, 

'O uaxougonotóg, prre dáxvev vovtove Qué, 

Mugs? óoyíns) FAxew, uv! Ógverev. XO. OÀ sí nov. * 

. Tóv; Ovrjongéx. IIEI. Ox ó3Àà r0g2oiud Ayo. 
ubi in scholiis praeter alia haec leguntur: "Eoixe 08 Havoírtov 
xcpupdely , 0v xoi à». Nico" 
Kerohino» FHIovaltioy ni3txov. 
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iv»9Ju xo) uaytipov matoüc a$zóv A&yc*. sl9 xov dà abtró» hnc dui 
vó navotoyov.,et alius interpres: 'O Iavaízioc uóyeigog al. tuxgo- 
qvic 9v. Zaflalla d avv, ng xarulafóvra 2v yvvoixa GwioD 
piouxevopévry*. ivvaotevero yàg $m aji5c utyáÀog obogg nuxgo- 
qvzc &v:óg co». Memnonis autem filios quos dicat penitus ignoro, 
nisi forte eius nomen restituendum est Photio p. 498, 10: Xojua- 
xó»v cgóno»*  Koorivog Moyüóyog* dg ovavíiav inmeudnro 
Méuvora- $cl yào ingtotg yt rác moupog và rü» uplev 
zÀoía, 6g XouglAog ó Záuog. 
Ex Adulatoribus venustissimum fragmentum servavit. Athenaeus 
VI. p. 236 E: OO: 9" &pyaio: not tol to?g zagadítovg xóluxog 
àxálovs, dg? àv xal Ebnol«g 1i Ogduai vj». Ényoaqi inonjcuso, 
v» xogó» zÓÀ» xoAÀdxc» moujoag züOt Afyovra- 
241Àà dicia fjv LCyovo' oi xólaxsg móc Vpüc 
"dísoucv* GÀ  áxovsa9" mg louiv ünarrec &vdosc 
Koywol* 0z0t0t ngóra ui» maig dxólov39óg dori 
Alóroiog và noÀÀd, pixgóy d£ vi xdpóg adtov. 
"Iuarío àé uo: 0ó* loróv yagíevre voto, 
Ol» usroAou dvo à 9árigov tov»o 
Eig àyogá»* ixi à inudà» xaxióo vw Evópa 
CHAi910y, nÀovrobvra à', ebOdg nio) vovrov dul, 
Ká» v( Tíyg MÉyov 60 nÀovraE, návv voUr' imoivó 
Kol xazonAQrrouo4, oxi» voici Aóyow yolptv. 
Ei? in) ótinvov dgyou:soO" AAAedig &Alog fuv 
IMàülja» in? àÀÀóqwko», ot ó yopítvra moÀÀd 
Tó» xólox' tü9ícc Aye, Tj "xgéotsat 9Upals. 
Olóa 9* Ldxéorop! oi10 rv oTtyuat(av naSóvza, 
Zxóuuoa yàp sin àotyé& , £lr' av:i0» o maig Jupalt 
'EXayoyov» £yovsa xAoi0v ragédwxe» Olei, 
Ita enim haec puto corrigenda esse, v. 2 legebatur dou» &zori& 
xopuyol &vdgtc , quae transposui, nisi forte praestat: xojnol ümav- 
zég. douév Lvógrc. Hermannus ?ouév Gnavro xoyuwol scripsit 
v. 4 x&uo» libri; unde Hermannus x&àuó», Porsonus vó xduvor 
coniecit, scribendum erat xápóc, quod sententia instituta flagital, 
usitata autem saíis est structura, uti Phryniclts in Poastriis apud 
Priscian. XVII. T. II. p. 71 ed. Krehl: 
"Qonteg iuó» avr9g iOiov. 
v. 8 Dindorfius recte epi scripsit, cum vulgo legeretur sij4, quod 
quidem per se, modo tempus futurum conveniret, satis esset aptum, 
ita Áristophanes dixit similiter de viro opua, qui multitudinis 
auram captare studet, in Holcadibus Fr. i ] 
Ei zig. xoAaxettt ziguo» xol yàg xgoxvdag dgatgüv. 
v.*13 scripsi 7 'xgéoeros, vulgo 7; qé£oerou, quod minus usitatum. 
v. 14 de Ácestore, quem notat tanquam hominem peregrina igno- 
bilique origine famosum, vide quae supra dicta sunt p. 123. 
Ex eadem chori adulatorum oratione petitos censeo ille quo- 
que versus, quos ex Eupolide, fabulae aam titulo non. adscripto, 
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Scholiasta Aristophanis Nubb. v. 96 affert, ut demonstret Socratem 
ab Eupolide etiam gravius, ims ab Aristophane vexatum esse; 
"Enero EjUnmohg, d xol ó& 0OMyow» invia) Zwxoárovg, uüAAov 
3 Moicrogávgc i» 0Aeig roig NegéAoig avroU xaOqwaro* o0» 
Óé xeigo» bjnouvncOTvo: vüv E)nddog* Zbduevog à Zexgürgc 
vi» Óufv Zrnouogev olvoyón» xAewev: olov à" $v, ópüv zów 
quAócogov à i» qavtgQ udlira GxsUoc xovaxtutvov xMmrovza 
xal $qoigosutvo». et v. 179: "Ouowv và $nà E$nóMog Qu9évr 
xégl Zoxpdtovc* 
Zrmowópov ngóc T5v Adgay 
Olvoxog» ExAewtr. 
Hoc mr modo chorus adujatorum de Socrate locutus erat: 
ebdpevoc 0? Zwxoérgc vi» in(óutw ajo, 
ZT5oixógov mgüg r5» Asgu» olvoyóg» PxAsyey. 
Ut ad hanc potissimum fabulam hos versiculos referam, non solum 
metri ei sententiae similitudo suadet, sed etiam id, quod probabile 
est, Eupolin, uti ceteros puppes nobiles, qui tunc Athenis ver- 
sabantur, sic etiam Socratem, QCalliae praesertim amicum et fami- 
liarem, tanquam hominis illius ditissimi adulatorem notavisse: itaque 
censeo etiam illud fragmentum, quod apud Olympiodorum ad Pla- 
tonis Phaedon. 14 (apud Wlyttenbach. p. 175) legitur, ad eandem 
hanc fabulam pertinere: 'O yàg EWzxolig qol z&pl Tov 2o- 
xQarovc* 
IMuoó 0*' Éyoys Zoxgórg»v và» nicoxóv ÓdoAéoysv, 
*Oc vüAÀa uiv negoóvsixev, 
"Onó9e» dà xazaqaydy Fyor, rovrov xavuutAnx». 
ita legendum, comparate Proclo apud Ruhnken. ad Xenoph, Memo- 
rab. É 2. Versus dimeter interpositus versibus tetrametris catalec- 
ticis non poterit offensioni esse; similiter, ut videtur, alius quis 
comicus poeta apud Bekkerum in Anecd. T. I. p. 347, 9: 
IAdtrd» ví 00i 
Zlidoow dv ÓQjq qoptiv xaÀdy Aóyov delvov, 
Fh nmóvra xiáoug Àéyu. 
Ceterum hanc potissimum Adulatorum comoediam videtur Lucianus 
respexisse, qui in Piscatore c. 25: Kal nóÀo, inquit, £youpovy 
Mowrogáve xal Eónólii, Zoxgüszgy ii yAtvaoíe nagáyovow ni 
ijv oxqvá», xal xeu qUoUcw üAAoxórovc viwüg negl avrov xcjuqdac. 
Eupolidis Maricam inter atque Aristophanis Equites summam 
similitudinem intercessisse, ex Aristophane ipso apparet; qui in 
Nubibus v. 533 eo crunine accusat Eupolidem, quod mala fraude, 
quae ipse callide invenerit, sibi surripuerit: 
$r0. Ó' Gg &no5 nagídwxtv Aaffi» *YntgfloAog, 
Tobrov dtAow» xoAerQüjc  à&l xol vv wr5séon* 
EünoAg uiv vóv Magixüv moow0» nagtlAxvotv, 
"Exo:oéwoc vo$g $utzígovg imnéag xoxóg xaxüc, 
Moa9dc ob: yga)v ut39voqv woU xópÓaxog oUvcy , Tv 
Qpívixog n&Àos n&noízx', 7v TO xijvog TjoOuv. 
23 
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Quod crimen Eupolis in parabasi Baptarum ifa diluere studuit, ut 
diceret se Aristophanem in Equitibus componendis adiuvisse: 
Küxtslvovg 100g Innéac 

Svvenoígca TQ qaÀuxgQ tovro xádupnuodug». 
Atque etiam nunc, etsi ex paucis istius fabulae Eupolideae fragmentis 
aegre perspici potest, quae totius fabulae fuerit ratio, sunt tamen 
quae similitudinem istam prodant. 

Comoediae huius chorus constitisse videtur ex Hyperboli sociis 


atque amicis, quantum quidem coniicere licet ex fragmento apud 


Plutarch. in vit. Niciae, ubi Maricas ipse haec dicit: 

"Hxosoat!, à ovviAuxtc, 

'En' a)roQopo  Nixlay. elÀguutvov; 
i verba fuisse puto quae leguntur apud Scholinst. Áeschyl. Pers. 
v. 65: 
Hen£paxev uiv 6 ntpoénroMg 305g Magixüc. 
quae deflexa sunt ex Aeschyli versu illo d 

Ilenépaxev ui» Ó mépoémrolig 5do aoliuoc 

Zugoróg elg Àviínogo» ytírova yupar. 
Sed Hyperbolus quo traiecisse dicatur, obscurum est: fortasse illo 
tempore trierarchus fuit, et chorus gaudet, quod Athenas fuerit 
reversus. "'lrierarchum autem aliquotiens fuisse coniicias ex Án- 
stophane 'T'hesmophoriaz. 836: j 

El 0i Óuàóv xol novnoóv dvÓga Tig tÉxOo: yvvj, 

"H tgujongxov movgoóv, 7| xvBtovüyTz» xaxóv, 

"Yo:égav avrzv xaJ50Jo«, oxdquo» dnoxtxopuéyzv, 

Tc vóv ávÓpstov vexovozc. 
ubi Hypetbolum significari, nen obscurum est, pergit enim: 

Tó yàg sixóc, 0 nóhug, 

Tj» "Yntofiólov xa97509«t ugséo! Juguoutvzv 

ZLivxà xal xóuag xoJuiisa» nÀgoíov Ttc 4lauáyov. 
sicut supra v. 833 intelligendus est Lamachus: 

Xov yáo, Zu» &l zéxor vig &vdga. yonaràv vfj nólu 

Tazíagyor 3| avQostyóv, Aaufivty tiu» viva. | 
Et apud Aristophanem in Equitibus v. 1300 Hyperbolus dicitur 
navium imperium poposcisse, .quod haud dubie paulo ante illud 
tempus, quo docuit poeta Equites factum est: 

Qociy óAMjAag SuvtÀOti» tàg torjotig elg Aóyov, 

Koi ufa» Aca: vi". adrüv, fjrig 7» yepauzéoa* 

Odd nvvJávta9e vaVt', d) nagOÉror, vüv 35 nóAu; 

Gooiy alstiaJal vi Zuv éxazóy lc Kolyzgóóva 

"vóou uox97noà» noArrv, Dblvrv "Yndofiokov. 
Et huc fortasse referendum est, quod ex hac Eupolidis fabula affert 
Harpocration . 174, 14: "Oz; xol voic voujodoxorg nagtínoyro sgulos, 
ótózAcxtv. Eonolig àv Mapixü. 

Ipsum autem Hyperbolum fecit inscitiam suam libere profitentem, 
ut Quintilianus prodit L. I. 10, 18: ,,Maricas, qui est Hyperbolus, 
nihil se ex musicis scire, nisi litteras, confitetur.^ Dixerat igitur: 
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O2dày uovoixrg orat 
II» d in 
Prorsus ut Áristophaneus ille ZAÀe«vromuAgc in Equitibus v. 188: 
2411, d 'yá9', od08 uova» éníoxouot 
llAáv yoaupázov, xol vaQ10. uévror xaxà. xaxác. | 
Ex eadem oratione Hyperboli illud quoque fragmentum depromtum 
est, quod legitur a ud Scholiastam Platonis p. 379; cf. Bekk. 
Anecdot. 'T. l. p. 460, 13: | 
Kol nóÀX QuaSoy d» rois: xovoelot; ày) 
rónwc xodJí;uv, xotOé yryydoxav Ooxáv, | 
Jta scribendum videtur pro vulgata lectione xol zóAA' ày&9^ à» 
voic. [llis enim locis yperisülus. ut erat homo infimae sortis, 
quandam prudentiam atque eloquentiam sibi comparaverat. 
Comites suos Hyperbolus dimisisse videtur, ut aliquem quae- 
rerent tota urbe; illi redeuntes hunc versum dicunt: 
Il:pwjAJouev xal qUÀov dugopgtaqópov. 
quem versum, cum apud Suidam v. Z/ugootagópoc corrupte lege- 


retur: JKE)noAg Maguxü: Koi ntguj9ontv xoi qiAov ógqooéín 


qéowv, vere emendavit Pierson ad Moerid. p. 63. Ab usdem 
dictos puto illos versus, quos fabulae nomine neglecto servavit 
Pollux X. 47: "Ev dí vÀv xowd», GifAw Oxo, 9 mg E)noAis 
grow, o9 tà (ifia d». Koi a)r0 ig? tavroU* oVr( yàg TÓv 
Tómo», ov TQ (jifia, oi zdvruxol divónalov* duntg xal voUg üÀAovc 
vónmovc àx vv miumgagxouévuv, Gg & qoitv* 24nZÀ9o» dg vobwovr 
xol sl; vw oivov xol elg voUAcu0v, x«i tig vüg xvrgag, xoi xarà 
vóy EvUnohw: 

IlegejAJoy elg 1& oxópoóa xol à xgóupvo, 

Kal vó» jufavotóv, xoi t$9U vv» &pouázqm, 

Kol negl 1à yéAyy. 
Puto ego particulam illam versus hoc modo adnectendam esse: 

IlegrjAJo» sig và oxópoóu xoi rà xpóuuva, 

Kol vóv Miflaytoróv, xt09) Tdv ouuárt»,. 

Kal negl 13à. yéÀyg, xo9 à f&gAÓ cive. : 
quae unus ex choro dicit: quamquam etiam scribi possit: JZeorjA- 
Soy. apud Scholiastam Aristophanis Ran. v. 1005, qui primo versu 
utitur, legitur zegijAJev, xe$99 TOv Gowopdzow ita dietum est, ut 
apud Aristophanem in Equitibus v. 255: 
. Koi yàg oiós zàg ódovg, 

"onto Eüxocrng Pptvyt»y £929 viv xvQnfitv. 
gov và (h69A" d», ut ibidem v. 1248: 

"Eni vaig nóAewiw, o9 T0 vüguyog doy. | 
Quod si coniectura tentare velis, quemnam illi tanto studio quaesi- 
verint, Nicias videtur intelligendus esse: nam ut Aristophanes in 
Equitibus Cleoni finxit adversarium esse GAAÀevronmog» quendam, 
ita Eupolis Hyperbolo videtur Niciam opposuisse: atque revera iam 
tum inter Hyperbolum atque Niciam videtur concertatio fuisse, quae 
postea magis magisque aucta est, ut Hyperbolus conaretur Niciam 
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abonas teneret. Plutarchus vit. Niciae c. 11: Oy 3» xoi * Ynée- 
Bolog ó lltgiSológc, üv99wnoc àm? o$0quüg voÀud» Óvráutuc, 
dÀM  $nà roS voluüv elg Óvvapuy npotiJov, xol ysvóptevog, óc Tv 
elyev. 0v T5 nóhe ÓóEo», ódobía vüjg nóÀsoc. Obrog iv và) vótt 
xoóvo oU uv Üorgdxov nóogo i9Óuevog tavróv, rt dr 1Ó 
xvqwu». uüAÀoy ngoonxeov, iAníbov óé Quxépov àv ávogiv dxntaór- 
v0g, GV:üg üvrínalog TQ Aunouévo yevía9oat, xavagavüc 7v 7ó- 
pevóg 36 Tjj Óiaqogü xal zago5évw» 1óv ÓZuov ém' üugorégovc. 
cf. vit. Alcibiadis c. 13. "Tandem repertus est, qui Hyperbolo 
diceret se vidisse Niciam; cuius scenae partem servavit Plutarchus 
vit. Nidae c. 4: 'O 0' vz' E?nólidog xuuqgdocutvoc 2v 1 Ma- 
Qux, naguyaw vivà zv &ngayuóvav xal nevizwv, AMyu* 

MA. Ilócov xoóvov yàp ovyyeyévgoot Nixlo.; 

B. Oix Mov, el uj" vayyog éaviv. àv dyogü. 

MA. 24vio ouoloyst Nixlay. &opoxévta. 

B. Kai voi 3( ua9Qy àv sidop, sl ux, ngovóldov; 

MA. ^Hxoveux', & ovrt, 

"Exm' avroQwuop Nixla» cguu£vov. 

B. 'Yusdig yáo, o qotvopAageic , 
—. 4"Láfoou üv ávóg' üguc.ov Óy xaxQ tuv; 
Versu quarto scripsi &ióov pro eo, quod' vulgo legebatur ede»: 
apparet enim eundem istum hominem pun loqui: quamquam 
sententia est subobscura: videtur autem ille zoo?óí(dov eo sensu 
dixisse, ut sit aue dare: nam ob hoc ipsum Plutarchus Eupolidis 
versibus utitur, ut demonstret Niciae erga cunctos liberalitatem: 
ita enim scribit: Kei mÀZg9oc àvópanmódwv Froegev «vrü3i, xol 
Tii; otolac àv ápyvgíop và nÀsoroy siyev: OOzv o)x DAÀ(yor mpi 
aUrüv 7oav alrovvrtc xol Aeuflávovrtg* iidov yàp oüy 7yvrov voi; 
xaxügc 7otiy Óvvauévoic, 3) toig &0 móoyt» Gio. Kal O0AÀwc 
zpócoÓdoc 7j» a)r0U toic v& novnooig 7) dta, xol roig xonoroic 
35 qÀàav3punía, | «dofitiv Ó& n&pl tovtov uopzvoluv xal nagà vüv 
xepixciv ori, Maricas autem illud verbum sensu vulgari prodendi 
accepit, et exclamat ista: 

"Hxovoor', à ovviAuec, 

"Em asrogwoo Nixíav. clAquuéyov. 
Postremo vero Hyperbolus videtur ab adversario superatus esse et 
populi gratia excidisse, prorsus ut Cleon apud Aristophanem: nam 
quem versum servavit Eustathius ad Homeri Iliad. II. p. 300, 48: 
*'O à "Houóiavóc — à» nagà tQ xcu IMagixüv v0 fáoflagor 
üvoua di ToU vr xAi9ivoi AÉyt, nopoqéouv ygfjow Tosrav* 

X oby Eyayé aot Aéyo Magixüvra qj xoAdley. 
eum puto Niciam dicere, poenam deprecantem, m Hyperbolo 
Populus voluit imponere: quod egregie convenit molli atque humano 
ingenio Niciae. rg: est, qui comparetur Aristophanis locus in 
Equitibus v. 1396, ubi Demus ex Agoracrito quaerit, quam poenam 
commeritus sit Cleon: 
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T9» dé Ilagàayóvo | 

^Oc saPr' Kógucs», ep! ürt moujotg xaxóv; 
cui ille respondet: 

OVóév u£y', àAM. 0 viv dus S56. TÓyvgy. 
Recte vero Meinekius illum versum tribuit Eupolidi, non recte 
Blomfeldus Áristophani, non satis, ut videtur, Eustathii verbis 
intellectis, qui hoc dicere vult, quem Comicus h. e. Aristophanes 
in Nubibus v. 9595 JMagixáv dicat, eum ab aliis dici IMapixávra. 
Alia quae de hac comoedia disseri possunt praetermitto. 


Ut Comid ii, qui non unice plebis imperitae favorem iocis 
inepüs captabant; id praecipue spectaverunt, ut pravos Atheniensium 
mores castigarent atque emendarent, ita prae ceteris morbum illum 
gravissimum, quo tum res publica Atheniensium laborabat, cupidi- 
tatem dico rei iudicialis, perstringebant: quod Eupolim quoque 
fecisse in Prospaltiis ipsum fabulae nomen probabile reddit. Pagus : 
enim Prospaltiorum hoc nomine fuit famosus, quod isti impense 
amarent iudicia; vid. Suidas T. IL. p. 627: fovoxopveb* Ópvive 
M[yogvd, àvaloOT51:*  ixouqUo?vro yàg oi Zdyogyeig cc yir xol 
oxAnoo(* lloráuiw: f, cg QoÓloc ÓtyÓusvow vo9g mapsyygáqovc, 
GOvporádor xol IIpgoanóAtiot Gg Óxoorixol.  Consentaneum igitur 
est Eupolim iudicium aliquod in scena repraesentavisse, quod quale 
fuerit licet conicere ex eo fragmento, quod servavit Athenaeus 
L. Vil. p. 326 A: "Ora» à' E?aohg d» Hoonoszio AÉyn*: 

Márgo 1: a):Q Opizra zouiónoag Tj. 
ài t» oQaoudry Àéya xol vv Quvv, aic ai yvvaixtg nigidé- 
ovra, Ex hoc enim versu apparet alicui litem peregrinitatis intentam 
esse: nihil autem illo tempore fuit frequentius, quam huius generis 
causae; in primis autem multis crimini vertebatur, quod 'lhressa 
matre fuerint nati. Sed ut ego opinor non finxit haec omnia poeta, 
sed certum quendam hominem respexit, cuis cupiditatem rei iudi- 
cialis rideret: nisi fallor scripta est haec fabula in Euthyphronem, 
cuius ex popularibus compositus fuerit comoediae chorus. Fuit enim 
hic Euthyphron Prospaltius, vid. Plate in Cratylo p. 396 D: Kai 
alcol ye, 0 "Eguóyevec, ucMova abvi]v ánó E$9Óqoovog oU 
IIgoonalr(ov zmpoontmzcoxé»o4 now Sed non solum origine, verum 
etiam ingenio fuit Prospaltius: patri enim ipse intendit litem, quod 

eregrina esset angue: qua lite ut desisteret, aegre eum permovit 
ocrates, sicut refert Diogenes Laertins Il. 5, 29: £E$9vgoove 
ó? rQ nmazgl yoowdutvov Gevíag Olxnv ,: ntgl olov vwvà OiaAeyOtic 
án$yaye, Quale crimen cum nisi homo male sanus non posset 
conicere in patrem, omnes: Áthenienses miratos esse Euthyphronis 
insanigm, consentaneum est: nec mirum, si quis cemicus hoc argu- 
mento usus sit, ut monstraret Atheniensibus, quum erniciosa ila 
nimia cupiditas rei iudicialis esset. Quamquam aliter Plato in Euthy- 
phrone rem narrat; dicit enim illum caedis litem intendisse patri: 
p..4 À: "Eox: 02 0f ow, à Eb3uUgpov, tíg 7) 0/xt; qeoytg ot13v 
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7 dwxug. EY. Zuixw. C. Tívo; EY. "Ov ówixww» av Sox 
paírta3a. — EO. TL 04, neróusvóv. Teva. duoixtic; EY. IIoAMoS ye 
dr néíricÓOot, Dg ye 03) svyyáves Qv £0 udÀa notofférgc. ZO. Tfc 
o?roc; EY. O idpóg morág. S4.'O0 cóc, & féArwre; EY. Hlávv 
plv otv. EQ." Eor. 0 05 sí và Fyxiqua, xal zívog 5$ díxy; EY. 
Qérov, & Zuxpoarsc. Neque vero haec id comprobant, ea quae 
Diogenes narrat, ficta aut quod opinantur depravata esse: nam ille 
haec haud dubie ex alio quodam hausit, sed non ipse commentus est: 
fortasse narratio illa ex ipsa hac comici fabula est petita. Plato quidem 
illam litem Euthyphronem tradit intendisse patri eo tempore, quo Socra- 
tes a Meleto erat accusatus: ita ut Eupolis non potuerit Euthyphronem 
castigare propter istam insaniam, si vera essent ea, quae de fem- 
pore dicit Plato p. 2 A, ubi Euthyphron ita interrogat Socratem: 
Oi yág nov xo| c0 Óíxn zig ovoo Toyxávtt npóc àv Baca, 
dionig éuol. ZO. OU ro à: L49qgvaiol yc, & E$909pov, Óixzy 
a)Tjv xolojcw, àAÀà ypagr». EY. Tí q5c5 I gag 0É Tic , (C 
Éorxe , yéygosrou. — OO yóo mov éxtiyó ye xavuyrodonou, 0g 0) yt 
frgov. ZO. O) yàp ovv. ' EY. 24AÀ4 oe &ÀÀoc; Z22O. Il&vv y. 
EY. Tig o$roc; 2. ODO* aitüc návv vt ytyydloxo, à. Eü9squov, 
tó» ü&»ópa. Néfog yág vig uou qoíverou, xol áyvoc* Ovopdlovo: 
pévrou. adióv, cg iygpuoi, IMélgrov*. Fori 0d àv 0guov FHrr9sse 
& vo !y vo Eyeuc Ila9ío. WMékrov, olov veravótQuya , xui o) 
zu&vu &DyÉvtiov, énlyovnov Oc. et quae seq. Verum satis superque 
notum est, quam parum Plato curam temporum rationis habuerit: 
ut nihil obstet, quominus illam litigationem aliquanto ante accidisse 
statuumus. Unum autem fragmentum est, ex quo coniicere possis, 
quo fere tempore docta sit fabula: Aristophanes enim in parabasi 
editionis alterius Nubium, ubi graviter ef severe aequales poetas, 
iniuria ipsi non semel praelatos, castigat, quod frigidis ef ieptis 
iocis populum delectare studeant, haec dicit v. 538: 

"Oc dà owgpu» ios). got oxéyao9^* Ziric tora uiv 

Odi» 7A9e Qewaufrg oxbrwov xa9cpnéyoy, 

"Egv9oàv 8E dxgov, moy), toig zoudlo; Vv 7) yéluc, 

O20" toxonyt 'ro9c qaAaxgovc, ó00à xógduy SAxvot», 

O0à ngeaflorgc 0 AMyov xánz vij Foxsrolo 

. Tomtr& 10» nzagóvt', ágovi;ov novgoà oxoupura. 

His ultimis versibus tangi Eupolim notavit Scholiasta: ec EUnoA 
iv *oig llooonotíog. nam quae alius Scholiasta de Hermippo 
eiusque actore Simermone dicit, ea male huc tralata sunt. "Senex 
iste, quem frigidis iocis ludentem fecit poeta, fortasse fmit Euthy- 
dyes pater. "Quod 8i Aristophanes his versibus Prospaltios. Eupo- 
idis notavit, necesse est haec fabula ante sit scripta, quam Aristo- 
phanes Nuhium parubasim retractaverit. Aristophanem autem non 
ahüs.cuiusdam poetae comoediam respicere, sed Eupolidis Prospal- 
tios, mihi persuasissimum est: nam alio quoque testimonio confir- 
matum est aliquem in hac fabula ineptiis et Megaricis iocis usum 
esse; ad Aristophanis enim versus in Vespis 506: 
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Mad» nag! Zjudv nooodoxáv Aav uéya 
M9. ob an MeyoolScv ber ind 
Scholiasta haec notavit: "Qc và» JMeyaoéíov ytÀawtao» xoi &AAwg 
qogzixác yelouabovsoyy* Evnolige IHooonoXzt(oi* 
TO oxüup àctkyíg xal Meyoguxóv oq ódoo. 
Permirum autem est hunc Eupolidis versum reperiri in. Myrtili 
fragmento apud Aspasium ad Aristotelis Ethic. Nicomach. IV. 2: 
ubi de purpureis stragulis disserens, quibus Megarensium comoedia 
utebatur, alienissimo loco haec affert: JMwgríAog à» ziravónaic: zó, 
Óuvijg &xov&g 179xÀug. Tovríg: ool vÓó oxüuua d4osyég xci 
peyagixóv. xol oqódgo Syvxoó» ysMig, ópüv và noia. quae magis 
etiam perturbata sunt in versione latina, ubi pars fragmenti Myr- 
tilo, ps Aristophani tribuitur: ,,Quos quidem taxans Myrtilus in 
ea fabula, quam Titanum filios inscripsit, ita inquit: Graviter audis 
Hercules: Hoc est tibi dicterium petulaf ac Megaricum. ltem 
Aristophanes in Vespis: Et frigide admodum inrides: puerulos ad- 
MA: debetis exspectare nunc nil maximum A. me, nec ut de 
egarico huc risum afferam Raptum solo ad vos.* Ego vero potius 
Aspasio, cuius locus est perturhatissimus, quam Scholiastae Aristo- 
anis derogaverim fidem, omniaque haec Eupolidi tribuenda censeo: 
ita autem hi versus sunt constituendi: 
4luvdc dxojtig: "HodxAag, vo)" Fost ao 
. T9 oxópj? áopyilc xol Meyagixór , xaà agóóga 
uygóv yiÀüc* vedo , óQüc, à noud(a. | 
quibus versibus aliquis frigidos istos iocos senis illius in Prospaltiis 
reprehendit: neque enim Herculem alloquitur, sed -Hodxle est: 
mehercle, *vxoó» ycidc autem dictum est pro yeAoudlerc. verba 
y&Àdo', 0güg, và nodía sunt ad spectatores referenda, sicut illud 
m Nubibus Aristophanis: 
Toig nuidloig *y' jj y&ug. 
Iam vero etiam Myrtüili versum attulisse Áspasium, necesse est: 
eum autem delitescere puto in his verbis: 24Aàà xol 'Exgawriósc 
naAciórarog vOv dpyalo» nowjrüc quoi ucyagixic xopugóloc Gau 
deciuayo, loy?vopos 70 Ogüpa ueyagixóv zoiiy,  Facle enim appa- 
ret haec ex duobus diversis fragmentis esse conflata: Ecphantidis 
haec fnerunt verba: | 
JMeyagixfjc xolg. 
iu! ox àv &ouu (2). 
Myrtili in Titanopanibus: | I 
"Hwyvvóuy» (sive aloyóvouo) só. ógóua IMeyagixóv mrotttv, 
Censeo autem Eupolin in hac fabula propius ad morem ag vd 
illius Megaricae comoediae accessisse, ad cuius similitudinem Ani- 
stophanes quoque in prima quae quidem superest comoedia, in 
Achameasibus se accommnodavit; suntque in aliis quoque fabulis 
non obscura quaedam vestigia, de qua re suoloco dicetur accuratius. 
Eupolis vero, qui invitus, ut videtur, multitudinis arbitrio cess 
Megaricaeque comoediae speciem quandam instauravit, ipse se ca- 
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stigat illis versibus: non tamen effugit aemulorum poetarum seve- 
ram castigationem. 
Euthyphronis autem puto esse verba, quae leguntur apud Pris- 
canum XVIII. 'T. II. p. 214: 
T( xazuxgo&caÁ pov 1«& uovooóoripota; 
lta enim scribendum puto (nisi forte praeferas xazaxogoócJt), vulgo 
legitur x«r«xgoücJo:, Putschius xoraxgoüro:, Codex Monac.: 
KAT.AKPOAZOAI. xoxaxgo&oa etsi ab Atticistis est improba- 
tum, tamen non est prorsus reiiciendum.  Ántiatticista Bekkeri 
Anecdot. 'T. I. p. 77, 25: 4íxgoüaa« 0$* üvrl voU dxgoü $ üxovtc. 
Nec dissimile est, quod ibidem legitur p. 98, 28: 'Hxgoóao: àvii 
voU 2xgoÓ* Lvripdrgg "Emóasog. Haec autem egregie cum Euthy- 
phronis ingenio conveniunt; quemadmodum Plato describit in Cratylo 
p. 396 D: EPM. Kol ui» Ój, à Zoxgasec, üstyvc yé poi doxeic 
Gong oi à»Jovaiytec Palgvgc xogougód», ZO. Kol alvupod 
ye, & Egnóyevec, uóliora avv» ánó Ev3vgoovoc zo Ilpoonoi- 
vlov ngoonentaxévou uoi. "Eu9ev yàg nolÀà av10 ovrijy xal nag- 
éxov rà dra* xiuwdvvtóu ov» dv9ovoi)orv o) uóvov và (dmrá nov 
iuniCoot tfjg deiuovíag cogíac, GAÀÀA xal rijg wvyti; inuizgQ3n. 
Cf. etiam ibid. p. 399. A: T7 vo) Eó9qQoroc énmvolg uozzbac, 
dg £oxac, et p. 408 D, quamquam haec subobscura sunt: legi 
08 dAAww EH zwveov. fojÀét, ngóffaAÀAé uot, 0goa iOgot, olo. E290- 
Qoovog ?n7:0. et inprimis p. D; T) nig Ànogó, xol xowóv- 
»evet Tiro, 5] soU Ev9uqpovóc ut uobaa eniAiomévos, 3 v0Uró vi 
mayxáAenov tivo, Euthyphron ipse dicit se ab Atheniensibus pro 
insano haberi in Platonis dialogo cognomine p. 8 B: Kai iuo ydQ ro: 
Ora» v1 A£yo 83» vj] Ex gale negl vam D'elov, moolya abzoig và uc- 
Aovra, xatuyeAdot tc uaivopévov. et quodammodo etiam p. 4 A: "Ov 
duoxcv ab Ooxà, uaivto9or. Conferas Eusebium Praeparat. Evangel. 
XIII. p. 651 A: T» E$9sggovo, Uvra &»vópu üAaLóvo xal xodAuov. 
Éx olidis ex Taxiarchis fragmentum servavit Áthenaeus IV. 
p. 170 D: ' Enigaytiv 9*. Evnolg To5isgxoic* 
"Exiguyeiy 
Mydiy GAX 3] xgóupvor Manovra xol voti; óAuadag. 
Ferri nequit xpóujcvov fAénovra: nam xgópuvor fina dieitur de 
eo, qui est vultu tristi et severo, at quis tandem voe?c aAuddac 
fAén&wv dicere ausus est, et quid tandem illud ézigaye isto loco - 
sibi vult?  Scripserat Eupolis: 
|Emigeydiy 
Myóéy GAX' 3| xgóupvov Aézoryto xol vQedig G4uddac. 
Aénev est corticem detrahere — Haec autem, videntur de Phormione 
dici, qui parce ac frugaliter vitam degebat: xoóuuvo autem milites 
precipue comedebant, vid. Aristophanes in' Equitibus v. 600: 
'(Qc 0' dg ràg innaywyobg sioenzóo» àvópuxdg, 
Jloiíuzvow xoOwvac, oí à? xal oxógoÓdn xol xoÓupva. 
Phormionis autem hac in fabula partes fuisse docet Pollux X. 
102: 'E» yàp To&5igyoi; Einzohdog z09 Gopuícvog tinóvroc* 
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O?so?v ntgrypdiytic 020». àyagiosüy xixAov; 


&zoxolyerau * e 
"CT 9 Por; dg diary &giovZoouty; 
"H xówoutv vj» uüla» onto Ogrvya. 
et doctum illud scholion Aristoph. Pac. v. 348: 2fió xal orifudac 
ez Qoopulovoc* oi yàg và zoAquxà. iSooxraóusvo: nó yvuracíov 
xal nóvow tl9ac« yopouxorrtiv* xal Zióvóctog iv ToEiigyoig nag. 
BinéM. nov9ávov' nagà 1d GOooulo». vg)c ví» ovparmyOv xol 


zolénov vóuovg qrolv * 
E *Oc o)xér lv 


e» Qoyoipus, oriflüdag 7E orov "gayov. 
ita ista sunt legenda, sed non vacat de his accuratius disserere, 
illud tantum adicio in sequentibus ista esse restituenda: drug 
óà «d uj Óvv«cOot vàc Q' u»üg vc eOUvgc dnodoUvo:. et rursus 
&zeplodwoe? asvóv vv Q uva» vÀ Ziovvolg, óc vüpgotiov 
dv y! Adrrixóv. et infra: 0. 0d dessepoc 7j xwgóc, ué£uvisas Xzodz- 
vic víraAdávtn* tolroc uouóc* Koorivoc. 

Ex Enpoldis fabula illa, quae dicitur Xovoo?» yévoc, fragmen- 
tum affert Hephaestio p. 109, idemque legitur apud Priscianum 
c. 1330, qui deinde ita pergit: , Idem && nzoovov uev $nópyuv 
zdávroy longyoglav vig oUv o)x &» tig OpiÀoy yolgot vot oiüe. dA tig 
jv Eo: návo Ó' B» vQ xaxQ ye v5» lüfav.^ Nisi prorsus follor, 
utrumque fragmentum in unum coniungendum est: hoc autem modo 
scribendum videtur: 

*Q xelMorg nól. naoóv, 0oac KAéoy dgogü, 

'Oc ebOo£uo» npgóregóv y. 709a, viv 0? uüAXov Lou, 

Ei dé modto» uiv vnápye» návrov lomyogíav. 

Ilác obv o)x à vig OLiÀ Y xyolpos voiióe nóAu, 

"Iv É&eovw nárv Atrtd) xaxQ ze v5» lócav. — 

Apparet hanc fabulam illo tempore esse scriptam, quo Cleonis po- 
tentia summa fuit, hoc est non ita multo post expugnationem P'yli. 
Cum primo versu comparaveris versum, quem ex nescio quo comico 
affert Athenaeus ]. I. p. 20 B: Ilooofr: s€ 

T» Aaumoorárq» nÓAtov nacüv, ónócac 0 Zt)g àvagalva. 
züc 4dOTvag Aéyo. Versu 2 scripsi pro zoózsgóv v' j09a, npórt- 
oóv y^ 3j09a ex Prisciano, apud quem legitur: zoórsgóv ys ov »)» 
vs uüAÀov foe, Versu 3 scripsi e? def pro eo, quod legitur £e. 
Ceterum ad hanc fabulam fortasse etiam referendus est versus 
apud Lucianum in libello, quem inscripsit: Jloóg só» simóvza, 
Ifoouy3sbg & dv Aóyoig, c. 2: "ore uoi ày9vutioJos Entigt, ui) 
&go obro us Ilgour9éa Ayo; dlvou, cg 0 Kwjuxóg zóv KAéová 
gov, oloJe ntpi avroU* 

KAiov Iloouzg9esc dor. uexà 1à nodyuaza. 

Acerbe autem ita notavit Cleonem ," qui victoriam a Nicia et 
Demosthene iam dudum praeparatam sibi vindicavit. Ex eadem 
fabula petitum puto illud quoque fragmentum, quod legitur apud 
Moeridem p. 417: Xaeípu» é» &moroAf ngóroc Mytrae yodipos 
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KAéov 195valoi, utzà 10. Aafisiv v3» IlXov, "Ev9tv xal vov 
Aprox» ànixortovro dneéiy* 
: Iloórog yàg 5ju&g, à KAfuy 
Xalgst» zQoctinag, moÀÀà Àvmüv T5» nó. 
Nam hos versus Eupolidis esse non dubito, idemque perspexit 
Fritzschius, qui eiusdem argumentis usus haec ad me scripsit: ,,In 
aliqua fabula Eupolidis (non in Maricante, ubi Cleon iam mortnus 
erat) Cleon acerbe exagitatus erat, ipseque in scenam prodierat, 
Lucan. Prometheus I 2: «cc ó XKoixóc (Eupolis, ut refert 
Scholiasta) XKAée» llooug9tvg Por uerà à  mzodyuara. — 
Suidas v. Xa/oev —.Iloízov óà KAéová qow Ebflovlog 6 gon 
xóg oUrog émitTtiÀos Toig dO nvalou; àánà Zqaxrqplac, 29^ qo xol 
vnegya3jvot, (scil. vovc249vo(ov; male interpres) dyvodiv, Oz: xal 
oi z«Àou0] iyoüvro. Incredibile est Eubulum hoc dixisse. Cur enim 
Eubulus potissimum, mediae comoediae poeta, rem tam veterem 
resuscitaret? Ex ipsius vero comici versibus apparet, Cleonem 
tum in scenam progressum esse. Id vero ridiculum fuerit de Eubule 
dicere. Certo scribendum est: JEUzoAig 0 xwpuxóg. Versus ser- 
varunt Moeris p. 418 et inde satis corrupte 'Thomas M. p. 398 B, 
£v9ev xal zóy xcopuaxóy (nioxwmtovra entv* 
Iloórog yàp Zuüg, & KAfom, 
Xaígt» ngootinac, noA Àendw v5» mów. : 

Adde và» xwuuxóv, novum argumentum pro Eupolide. Nam 6 xo- 
pixüg saepissime est Áristophanes, haud raro Menander, interdum 
vero, etiam Eupolis (Lucian. supra et Nigrin. c. 7), at Eubulus plane 
nusquam, ne semel quidem, nec mirum ut in comico minus nobili. 
Ad rem ipsam veniamus: Suidas igitur hic non dubitat hunc Comi- 
cum erroris mendacii inscitiaeque arguere, itaque etiam Schol. Nub. 
609, qui tamen ipsi quoque memoriam illam de Cleone, primo 
inventore, habent. At quomodo tandem falli poterat Eupolis? 
Ne Lucianus quidem pro lapsu in salut. c. 3 vel 1 Dionysius apud 
Scholiast. Aristoph. Plut. v. 322 (ubi est KA£w» 249va£ov jj Bovij 
xal vQ Ó5uq xolgtv,) errare poterant. Nempe res ita se habet; 
xoígé, xalgew, xalotwv Ayo vulgo a Graecis in salutando iam multe 
ante belli Peloponnesii tempus usurpatum est, verum nunquam id 
admiserant ante Cleonem imperatores Áthenienstum in litteris publice 
ad populum datis. Optime quid rei esset intellexerat Lucianus 1. l. 
'Ev imozoAág à áogyr Kio» 0 1d9gvoíov ópuoywyóc ánà Zgax- 
vaolac novo» xoígew ngobOT5xtv, eUayyelibóutvoc Tav vixpv c9» 
àxei9ey xal T» vv Znagruxró)v GÀcocw* xol Üutg yt uev? Pxeivov 
6 Niuxlug dnó ZuxsMag ÀnooríAhow d» «à Ópyalo vy imwvolóv 
óuutvty, ár? od:ív Aobápevog vÀv npoyuázuy. Vides hic Cleo- 
nem Niciae opponi, imperatorem imperatori: ac verissima sunt quae 
de Nicia tradidit, ut uno o cognovimus, "Thucydidis VII. 10: 
ibi epistola quaedam Niciae ab his verbis incipit: Tà uév moóztpov 
ngoayOéyra, c zi9q5vaoioi, à» üÀÀcig moÀlolg imwroAsig lors, vüv 
hu — Ceterum Suidae verba ég' Q in&QnoOZva: sumta sunt ex 
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eodem loco Eupolidis vanitatem Atheniensium irridentis. Ista vani- 
tate Atheniensium callide uti sciebant legati aliorum civitatum, vid. 
Aristoph.. Acharn. 608 — 616. Videtur autem Eupolis haec dixisse 
in dramate paulo post Sphacteriae expugnationem dato neque ex- 
spectusse dum res vetustate ipsa refrixisset. Quid quod tribus 
quatuorve annis post illam expugnationem Cleon in Thracia cecidit, 
qui vivit in fragmento? Omnino talia multum iactari solent, recente 
eorum memoria, mox vero penitas in oblivionem abeunt. Et cre- 
demus Suidae de Eubulo?* Eubuli et Eupolidis nomina etiam alibi 
confusa, vide quae dixi in Zimmermanni Annalibus 1837 Nr. 5, 
quod praeoceupavit Meinekius Quaest. Scen. Sp. III. p. 23. Athe- 
nienses autem illo ipso tempore, quo Cleo necopinato victoriam 
illam de Spartanis reportaverat, nimia laetitia gestentes iam sum- 
mam felicitatem aureamque gue aetatem restitutam iri volucri spe 
agitati opinabantur, itaque Eupolis hanc comoediam Xovoo?» yévoc 
inscripsit chorumque ex ier composuit, quod cognoscimus 
ex Scholiasta Platonis p. 320:  Evao^i Xqvog yév« énl vv 6x 
KuvxAdnow xazdxAiw oUvvouoa obrog qnoi»: 
"Eni v^ douu! éy9áde uelvac 

Eig diuiMAav, xà» us) uevínc. 

Ita enim haec corrigenda sunt. Cyclopes autem induxit, quoniam 
fama antiquitus tradita fuit, olim Cyclopas homines probos et pios, 
eosdem artium solertissimos auctores, terram incoluisse vitamque 
simplicem quidem, sed beatam et honestam degisse: quam antiquam 
famam etiam Homerus sequitur Odyss. VIII. v. 202, ubi Alcinous 
Phaeacas pariter Miu Cyclopas Deorum consortio frui gloriatur: 

"Ait yàp rÓó mdpoc ye 9tol qaívovrat évapytic 

"Huiv, ebw! Foüupus» dyaxAuvdg éxaróuflac, 

Zaívvrral *€ nop! Uus xaJ1usyoi, ÉyJunso 7usic. 

Ei 8' doo mig xol uovvog là» EXufAgros 0dízyc, 

O?t: xavaxgüzrovoi* ànel. oquowv. yys3ev. elué», 

"Dontg KoxAonég ve xai àypgia. Aa. D'iyárcon. ! 
Propter pietatem enim proxime ad Deos accedere credebantur: iidem 
vero artium plurimarum peritissimi habebantur, anus ingentes illas 
moles atque moenia antiquitate insignia ad Cyclopes referebant, 
unde Tyrtaeus HI. 3: 

O0? d. KvxAdnwy uiv Fyoi uéycs39óc ve ny ss, 

Nixq:ó8 9éov Guyjixiov Boofav. 
Itaque etiam xeoyóoropec sunt appellati, vid. Scholiast. Aristidis 
T. III. p. 408 ed. Dindf: 375 yóo KvxAont» éni nooO9vpov 
onuaívt. xà "4oyoc ; énuódnip oi KóxAuntg E dgyfjg àtlyicny v0 
"dpyog oi xalo)optvor yupoydotoptc, nagà zÓ éx vv yupo» Qv* 
voí« yàp vyérp quoi» slvat Kuxlonov», vo)g xorà vOv 'Oóvoofa, 
ZuxtÀiodg Üvrac, xol voUrovg toUg x&oyáctopug xol zo$g xalov- 
pévove otgaví(ovc. Quamquam ille quidem non recte Homeri illos 
Cyclopes ab his distinguit. Namque Cyclopum gens fuit antiquissima, 
quae quamdiu naturam ducem sequebatur, deos pio animo colebat, 
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etiam rerum omnium copia et abundantia usa est, corporis autem 
robore maxime insignis erat: sed post, ubi a deorum consortio se 
segregavit, a prisca pietate descivit, iam simplicitas illain superbiam 
conversa est animique pariter atque corporis viribus abutebantur: 
itaque divina tandem providentia instituit, penitus ut exstingueren- 
tur et evanescerent: quare etiam recentior fama Cyclopas tanquam 
efferatos et impios homines exhibet, ut est.apud Homerum in 
Odyssea IX. 106, quamquam ibi quoque antiquae memoriae quaedam 
vestigia supersunt, uti illud quod terra omnia sua sponte efferre 
perhibetur: | H 

Kuvxlodnuay Ó* dg yoiay vneggudÀov à3Jsulator, 
"Inóus9^, o Qa 9toicw menodJ0T:; &Jav&zoiu, 
Ort gvrevovow xegoiv qvróv, ovv. ügóuotv. 
7411Aà váy &onagra xol àvypora návra qUVovzat, 
IIvool xol xgi9al 70! Guntho:, aire qégovatr 
Olvoy àpgiuu1dqvAoy, xal oquv. Zfióg Ouflgog &é&e* 
T'oic:w O' ob: dyogal foviggógor ovre 9éuwitc, 
LAM oi y' jwygkóv Ógéoy voíovo. xággva. — — 

*' Ev onécot yAagvgoio:* Suuortóu 08 Exaorog 
la(ów» 70" àAóycv, ovÓ  GAMjAoy» dAéyovoo. 

Sed Eupolis quo modo hac fabula usus sit ad: propositam sententiam 
conformandam, nolo accuratius persequi; illud addo, alios quoque 
comicos poetas eandem eu mis exhibuisse, uti Calliam in Cyo- 
pibus, in Chirogastoribus Nicophontem. 

Egre ium elegantissimumque Eupolidis fragmentum est apud 

Stobaeum III. p. 31, quod quidem.ita constituendum est: 

14AÀ üxover', & 9taral, táuà xal Evvlexe 
"Püuer'* sX9 yáp ngóg vuüg ngüov nzoAoyrnoouout, 
"O *4 uaSóvrtg vo? 5évovc uev Aéyes& noryrüg cogovc, 
"Hv 0£ vig vv dv9d0', a$vóv unóé fv ysigov qoovov, 
"Exií9nroa 35j nowjot, n&vv Óoxsi xaxüg qpo»tiv, 
Maívezol v& x«i zagagge? vv Qotvav và 0Q ÀA0yq. 
24AX duoi müOtoOBe* návroQ uevaflalórreg voUg voónove, 
M3, g3ovd9', 0o» vig Tuv novoixy; xoégn vé. 
V. 1 scripsi 0, z:, male vulgo 0v legitur; v. 4 asvó» ex edit. 

Gesneri restitui, ut ad peregrinos poetas referatur: non recte 
Dobraeus et Reisigius 2»94À' avro) scripserunt; certe tunc cum 
Meinekio uzó&vóc xeipov qpovov scribendum esset. v. 8 scripsi 
gJovdJ' et zud», vulgo qJoretc9" et vuóv editum est. Versu 
autem sexto poeta subito se convertit ad alium .quem, comicum uf 
videtur poetam, quem iniuria a iudicibus nuper sibi praelatum esse 
conqueritur, cum ipse satis certo sperasset, se victoriam reporta- 
turum esse:.histrio igitur digitum in hunc intendens dixit: 

.  Maívexal v&€ xol zapgapgtt vOv qpevüv v0 oQ Aéyq. 
Quicunque autem ille fuit poeta, non ignobilis fuerit comicus necesse 
est: poterit fortasse quispiam de Phrynicho cogitare, quem tanquam 
hominem peregrinum ab aemulis exagitatum esse coguovimus e 
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Qporiyo;) tóc Evoc xoà inl qaviórqyt: nomuézov, xol óc àAMroua 
Aéyww xoi Gg xaxóusrzga. Verum Eupolis Aristophanem potius hoc 
versu videtur notavisse, quem in penne crimen adductum 
esse constans antiquitatis fama tradidit, de qua re dixit copiose 
amicissimus Rankius SIUE. p. CCl. seqq. diceturque a me alio 
loco. Quod crimen sive falso sive vere fuit divulgatum , comico 
certe poetae licuit hoc crimine contra adversarium uti. lllo enim 
tempore Athenis cum duo comici Eupolis et Aristophanes praeter 
ceteros arte ingenioque eminerent, hi ceteros quidem longe infra 
se positos esse existimaverunt neque lacessere iniuria dignati sunt, 
sed ipsi inter se summo studio concertaverunt, uter utrum supera- 
ret: facile enim studiorum aemulatio parit odium: videturque Ari- 
stophanes non semel Eupolidi praelatus ease, sicut, cum Aristopha- 
nes Ácharnensibus doctis reportasset victoriam, Eupolis tertium 
tulit praemium: ita ut haud iniuria potuerit conqueri, quod peregri- 
nus iste poeta sibi germano Átheniensi iudicum malitia, spectatorum 
inscitia fuerit antepositus. Neque vero illud mirum est aut inso- 
lens, quod Eupolis in alium quendam poetam inter spectatores 
sedentem invectus, illum digito monstrari fecit ab histrione: ita, 
ut uno exemplo utar, Aristophanes in Ranis v. 308 dixit: 

*Od1 dà dscag vnspenvoolooé nov. 
Calliam ille quidem, Bacchi sacerdotem ridens, qui fortasse certam 
quandam ac peculiarem in theatro sedem occupabat. 

Quod ex Eupolide affert Phrynichus in Bekkeri Anecdotis 
T. I. p. 5, 13: orla fAéne* EUnolig* onuatva 10v ánzó- 
r«r0», id ut ego coniicio facili negotio redintegrare licet: nam 
quae eadem pagina paulo superius poetae nomine non adiecto le- 
guntur: 44y9gwzog &nogpác* &rrogpadec 7uéoni, xa9^ ac &nmyyo- 
pevezó Ti, zQürrtv, Omuoivt: ov» Tóv olov ànaíciv xai PEtópov 
xal énágazo» AvOguzov: 

Zvvérvyey Qióvyri uoi 

"v9ourog ánogoüg xal BAémov muta. mE 
ea inquam ex comico aliquo depromta esse ian neque dubito, 
quin ad Eupolin sint referenda. Licet eodem pacto etiam alia 
oetarum. fragmenta wp Ita legitur apud Antiatticistam in 
Bekkeri Anecdotis 'T. Él. p. 107, 1: 24oyapio* vroxopgiorixóc* 

"loyági& uot Aéya. 
Qaíü0w» Zoo. Non puto haec verba ex Phaedonis Zopyro esse, 
sed comico poetae tribuo, quem Aristophanem fuisse suspicor. Swi- 
das enim dicit: 2foyágia* oi Aóyow Lgiorogávzc. lta igitur ille 
grammaticus scripsisse videtur. 24oydgia* vzroxogigzixüg* Z4MpioT0- 
give ^ 

41oyápid, uou Aya. 

Oaídu» Zonvow. Similis error in eodem Ántiatticista accidit p. 
81, 4: 2yxvolcoi* ànl 109. noAáalouaroc* 

Myxvolcag tQonev. 
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"pirogásnc "Inntíc:. Verum ibi non haec verba leguntur, sed 
diversa prorsus .v. 261: 
Káà» vw' aérüw ywg ánpóyuovy' üvra xal wtynvóra, 
Kozoyayov ix Xtpgovácov duAafQr Tyxioiac. 
At ibi X ape nomen excidisse puto, siquidem alius Grammaticus 
ibid. 'T. l. p. 327, 10 haec exhibet: '4fyxvoloac* xáuwag wb» 
nóóa* oyüua dé dart naAawrQuxóv* EUnolig Takitoyoug. 





CAPUT V. 


Ex Phrynichi fabulis pauca quaedam disputanda seligam: cuius 
Comissatores Áthenaeus XI. p. 474 B. adhibet, ubi de poculi genere, 
quod x&»2agoc appellabatur, disserit: GDpo»iyoc HKwopnaoroie* 

Elsa, xtgopieót» à» olko. owquóvog Xouoéorgusoc: 

*Exaró» ü» v9c fjuégag 5Aatv olvov xavGápovc. 
Ita Dindorfius ex Porsoni et Erfurdtii emendationibus edidit: sed 
corruptela nondum a quoquam animadversa haeret in verbo £xAaes, 
nam quo tandem modo xAe/z» xav9ópgovc graece dici poteritt Siri 
bendum puto: 

*Exozó» ü» vfjg zufoag Fxatv olvov xav9dpovc. 
nam de Chaerestrato tanquam de figulo aliquo sermo est: verbum 
autem xac» sicut qoóyu» et Ómrüv de fignlis vasa coquentibus 
dicitur, uti est apud Platonem in Hippia Maiore p. 288 D: Eínzo 
jj xévga. xexcgauevuévz dn ónà dyaDob xsgauénc Acla xol Orooy- 
yvÀn xol xaÀGc cOmvnuérg. Adde Homeri quod fertur carmen, quod 
inscribitur Kóu:ivog, v. 3: 

EU 04 nenavdsity xósvAor xal návra xávacotQa 

Qovy9jvo4 1€ xod xol viusjg wvov dgéoSa:. 
Verum etiam de priore versu dubito an satis recte se habeet illud 
owggóvoc: nam etsi dicere potuit poeta Chaerestratum sobrie trans- 
igere vitam laboribus intentam, minus tamen id huic loco accom- 
modatum est, itaque suspicor scribendum esse: 

Elra wsgaust$ov à» olxg Zgoovoc Xopéotpatoc. 
Ex Comissatoribus petitus videtur etiam ille versus, quem fabulae 
nomine omisso Scholiasta ad Aristoph. Pac. v. jad adscripsit: 
Zvfaglte»*  KokMorgorog vovgüv, ánó vfc Zvflaoutuxio rovgiic" 
' Aorsuíüwpog ànAüg Jopvfsiv* xoà Ogvvixoc* IloAóg 08 avffapiao- 
uóc ajdÀgrÓv fjv, scribendum: 

Iloivc à? ovf«g«ouóg ovÀgrO» nao. 
quorsum pertinet fortasse Hesychii glossa:  Zvffpiwouócg:: 0 iv 
£boxío 9ógvfoc. Ceterum hunc versum ut ad istam potissimum 
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fabulam revocarem adductus sum ipso comoediae nomine, tibiarum 
enim rauco strepitu comissantes uti solebant, itaque Pratinas in 
hyporchemate apud Athenaeum XIV. p. 617 D. dixit: 
*O à? avÀ0c 
"Yortoo» yogevéro* xol ydg $c9^ $z5ofrac. 
Kou: uóvov 9vgauóyoig 1€ nvyuayiow:i véov 9éu nagolyoy 
"Euusve«. 0190174 rag. 
cf. ad Anacreontem p. 188. Itaque venustissimus poeta "Theognis 
v, 623: 
llóc ?ui» vífrÀgxe» $n^ ovÀgroog ácÓuv 
Ovuóc; ytjc 9^ obooc qatvezoa (E yoozic; 
"H ve voéq& xagnoictw àv elhanívoiz qopéovrac 
Kavüjai» ve xóuoi; moppvpéovc arepdvovc. 
'A4ÀX üye 07] Zxi9a xelge xóumgv, ánónove 0£ xüptov, 
Iliy39ua à? e$005 ydoov dnoMAutvov. 
et v, 1058: | 
'E»y à ffy nápga uiv aiv óutfAou xdAaory tUdtty 
"Iutgróiv £gyww 25 oov i£usvov, 
.. "Eew óé xouólovra utr" avÀqTüooc deldtu. 
ita enim corrigendum, vulgo zeoà uc» ovvouyAx: x. £vÓev.. Adde 
ibid. v. 933 seqq. 1038 seqq. Fortasse autem praestat corrigere: 
IloXig 96 ovfogiaouóc ojÀAgró» róT 4». 
Solent enim Graeci in talibus inprimis locis verbum simplex usur- 
pare, tbi aliud verbum, quod rem magis explanaret, exspectaveras, 
uti est apud Euripidem in Helena v. 1622: | 
| — Kéivoua 9' 2v 
-- 5 Hosuryn9es "EXévnc, noU 10 Towixór xAéoc; 
et in Hecuba v. 929: | 
Küavoua 0^ 4v xar' doro Toolac 100 * À 
. Jloiósg "EAAdyc , nóze 05] nóre và» 
"aádóna oxonià» négcavtte f/5tv? oixovc; : 
Neque dissimili prorsus ratione latini scriptores, uti Cicero pro - 
Gallio apud Aquilam de figuris 2: ,,Fit clamor, fit convicium 
mulierum, fit symphoniae cantus. "lale autem spectaculum in 
hac fabula Phrynichum exhibuisse confirmat ille versus, quem Pol- 
lux affert IV. 55: Kol frepov mrtrtxóv, c GOgv»ioc à» Koya- 
oraig Qoi» Oó xaLuxóc* 
'"Eyo dà vjv ài vegeriQ v4 zrviotixóv. 
ubi cum Salmasio addendum est v/, quod quodammodo firmat Nico- 
phontis versus ex Xeooyáotoops:» ibidem a Polluce adscriptus : 
A (p noocadigcov o9 vQv nriw0uó» vo. 
Ceterum eodem nomine, quo haec Phrynichia fabula, etiam Ámipsiae 
comoedia fuit inscripta, quae. docta est Olymp. XCI. 2 praetore 
Chabria, vid. Argument. Aristoph. Avium: 'Ediócy37 ini Xafloíov 
óià KoAlrgürov iy ücru, Ug jj» Ósürepog woig Ogwtor, mnQUroc 
Zucenylac Kapagsaic, voíroc Ogrviyoc IMororgóno. verum nullum 
prorsus fragmentum ex hac comoedia a veteribus grammaticis ser- 
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vatum est, qui non raro ceterarum Amipsiae fabularum mentionem 
faciunt, ita ut hanc iam antiquitus interisse coniicias. Quamquam 
autem in Ámipsiae incertis fragmentis nonnulla reperiuntur, quae 
probabilitatis quadam specie huc revocare licet, hoc tamen argu- 
mentum nimis incertum et lubricum est, quam ut solum comprobet, 
Grammaticos hac comoedia usos esse. lta quod legitur apud Athe- 
naeum XI. p. 783 E: 'Emvov 0à 17» &uvorw uerà uéAovc, ptus- 
ronuévov mpüg Ox)vyra yoóvov, wc zdpunpíac* 
"40a uot u£Aoc. 

Z6 0' àds ngüg víyd', ixnlouas à' àyÀ váy. 

AAVÀu o) xol o) t9v Guvorw Aduflap:. 

O$ xo9] nóÀM' Exey 9vgróv üv9gonor, 

441) dpgüv xol xaztoO (uv, 

, Z9. 0? xágra. glor. 
sane facile quis ad Comissatores referendum esse censuerit, sed 
multo probabilius est, ex ea Ámipsiae fabula depromtum esse, quam 
ZinoxorragíLovrag inscripsit. Est autem hoc fragmentum ita potius 
constituendum: 

«4. [UA uot uclog, 
Z0 4? dde moóg. T0? ixnlouos Ó' byà véwy. 
B. 4jUXu o9 xol o9 vv Guvorw Aáuflast. 
O$ xo5z nóÀM Eyauv Ovmróv üv9pwnov, dM  dgí», 

. Kol xaxto9íuv* o) 0à xágza. qadg. 

Iubet enim aliquis tibicinam carminis modos praeire, alinm autem 
ex convivis cantilenam canere, dum ipse vini poculum bibat: tum 
ille conviva, qui canere iussus erat, dicit: Tw £ibias inffa, tw 
vero poculum sume: et iam ipse carmen canere exorditur: O9 
Xo n0ÀX tyuv et quae sequuntur, quae aut ex scolio aliquo. petita 
sunt, aut certe ad popularium carminum rationem et medum con- 
formata: in extremo autem versu non recte videtur Meinekius 
offendisse et o? Ó? x&ágv' ágeió7c correxisse: sic sane in scolie illo, si 
fuit eiusmodi cantilena, qua Amipsias uti potuerit, scriptum esse 
consentaneum est, at vero comicus poeta hoc carmen in reprehen- 
sionem atque ignominiam eius, qui convivium praebebat, subito 
converüt: conviva igitur ille, cum dixisset hominis esse, uti bonis 
neque magnas divitias congerere, illi avaritiam exprobat:'o9 dé 
xágra qgéíór. Eadem ironia Aristophanes usus est in Harmodiü 
cantilena, vid. Vesp. v. 1225: 
"4wo dà noóroc Zouodíov* Of£r 02 ad* 

.Odddg annor àvyo Éyevv L49Tvoug. 

(I4. Oiy oUrw ye mavoUoyoc ovóà xMémrng. , $3 
Quibus versibus gravissime Cleonis pravum ingenium castigatur?) et 





*) [ta enim haec corrigenda sunt, vulgo legitur: Oíódelc zrezt0T' &v7jo 
byéysv! IA90voioc. — — Oüy oltre ye zavoUpyog xÀémrog. Et mavovpyíav 
quidem saepissime exprobrat Aristophanes Cleoni, uti in Equitibus v, 247: 
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ibidem satis facete. Áeschinem hominem vanum et mendacem ridet, 
ita. .ut- Clitagorae scolium eius personae accommodaverit v. 1243: 
lM:rà voUtov Zioy(vgc 0 ZéAlov ÓéStra:, 
Lvio gdogóc xal uovoixócg* x&' (cerou* 
. Xonuozo xel fio» 
. KAureoyópa *& xà- 
pol pezà  OersoAóv. 
O14. IloAÀà 0? óuxóunacag 09 xóyo. 0n 
BAE.A. Tovil pév ànuxdig o6 y^. Piníaraca. 
Ceterum in Amipsiae versibus recte: me puto distinxisse o) Ó* &de 
zgóg* vj»ó  ànlouoct, *5vds intelligas xvAixa, vel simile aliquid, 
uii Eupolis dixit apud Polluc, X. 85:. Tw»9' ad:óg Pxxavó&a. 
Hoc autem fragmentum eximie convenií argumento eius comoediae, 
quam 24zoxorra(jlovrac Amipsias appellavit. .Iam: vero Comasta- 
rum memoriam tam brewi tempore exstinctam esse parum est pros 
babile, cum .haec fabula primo praemio ab Atheniensibus digna 
fuerit iudicata: quod. quidem maximi est. momenti, cum quae. displi- 
cuissent populo comoediae aut certe minus essent probatae, eae mox aut 
ab ipsis auctoribus abolerentur aut in. paucorum tantum venirent 
memoriam. ltaque ego sequor etiam nunc eam coniecturam ; quam 
jam olim proposui, servatas quidem esse aliquot reliquias huius 
comoediae, verum non Ámipsiam, sed Phrynichum esse auctorem: 
ita ut haec ipsa Phrynichi fabula, de qua. modo disputavimus, sola 
exstiterit. Existimo. enim. Phrynichum, cum duas comoedias scri- 


ll«ie zit cÓv. zovoUgyoy xol vapoSuzt00tTQUTOY 
"Kol ztÀovq» xol qcovyya xol ycovfÓuw &neync 
Ro ztevoUoyoy x«i stavoUgyov* ztoÀléxig yàp «vr &gü. 
iKoal yéo ovtroc fjv zrayovoyoc 7ztoAÀexie Tfje ")u£pec. 
et ut alios locos omittam in Pace v. 651 de eodem dixit: 
74«t'! &y ovv Àléymc Bxtivov, 
Kil navoUQyog qv, 0r £m, 
, Kal ÀaÀoc xal avzoqurrngs. 
Ko xvxnS9gov x«l rüpoxtQov, 
Ta)9' &noa£fdnovr« vvyi 
u — Tovg GEnvTOoU Aordopeic. 
Itaque Aristophanes in eundem hominem impüdentiae crimen, quod cum. illo 
arctissune.cohaeret, solet coniicere, ut in Equitibus v. 304: 
"Q, uuxoà xci Bóosivoà xol Quoc iis ToU GoU 9occovs 
Ilàcc uiv yij niéu, ndüc« d' ixxAmo(a xi. 
adde ibid. v. 322, 409 et supra v. 277, quamquam hic quidem locus, vulgo 
corruptissimus , aliter est constituendus: ita enim corrigo: . : . 
-K.4. "2 nólig x«l dun! jq! ofev 950(ey yosiéftouat ; 
XO. Kol xÉxoeyac, Dono &si t9» Ow xaredrQéjer. 
K.4. 4AÀ' Byd ae rij Boij raurg ye zgze vo£Uouq. 
XO. 444 éav iy r0vÀs vixde vij Boij, vnveAitates* 
JH» Ó' &vowds(g moagQélOmg O', "uéteQos 0 zvgauoüc. 
'Tanquam furem eundem ridet in Equitibus v. 247, et rursus v. 438 illum 
sibi magnam partem pecuniae publicae in expugnatione Potidaeae vindica- 
visse arguit. y 
24 
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psisset, lege autem interdictum esset, ne quis comicus poeta duos 
simul choros a praetore impetraret, alteram suo nomine docuisse 
Monotropum, alteram tradidisse Ámipsiae Comastas, qui tanquam 
ipse composuisset docendi facultatem peteret. Itaque etiam in di- 
ascalia scriptum est: "Oc (Agiorogávzc) 7; dtísepoc voic "Og, 

zoüroc 'dutnplag Kopnaoraic, toírog GOgvvuoc Movorgóno. 1n 
illas enim tabulas, quae publica auctoritate conscribebantur, Ami- 
psias, qui apud praetorem nomen suum professus erat, referendus 
erat, non is qui revera scripsit fabulam Phbrynichus. Eiusmodi 
autem legem Athenis fuisse 'ex didascalia Vesparum Aristophanis 
conficere possumus, de qua alio loco dicetur plenius. Ceterum ad 
Phrynichi Coniwsatores, si verum est quod conieci, hanc fabulam 
praetore Chabria doctam esse, h. e. non diversam esse ab Ámipsiae 
comoedia cognomine, ego referendos censeo illos iambos, quos 
Plutarchus in vita Álcibiádis c. 20 ex Phrynicho affert, qui quidem 
versus recenti illius rei memoria scripti esse videntur: 

"OQ gíAra9? ' Egusj, xol pvAdoodv 5) nto» 

4dbróvy napaxgosoy xol mogdoync dinfloAdg» 

"Exéoq ZfioxAsíózg Bovioufvo xaxd» *« Ópüv. 

B. QvAáEouei* T*íxoo yàp ovy) foóAouc: 

Miüvvroa Óobvoi v nuAauvalo Eé»w. 

Monotropum Phrynichus docuit archonte Chabria Olymp. XCI. 2 
Dionysiis urbanis, tulitque praemium tertium, quod cognoscimus 
ex argumento Ávium Aristophanis: 'Eó:áy239 éni Xaffoíov ài) 
KoAhrodrov àv dort, Og fv» Ge/rtigog toic "Ogww,  nQ7roc 
"uenplac Konaozoic, tolzog Qosviyoc IMovorgóno. quo quidem tem- 
pore imminuta erat effrenata comoediae licentia, (vid. F'ritzsch. Quaest. 
Aristoph. p. 317) ita ut poeta aut argumenta a rebus publicis aliena 
tractare essent coacti, aut si vellent rem publicam attingere, involucro 
quodam nropoem sententiam obscurarent ac fegerent: itaque non 
mirum, 8i Phrynichus illo tempore in eiusmodi argumento versatus 
sit. Belli autem calamitates tunc gravissimae Áthenienses oppresserant, 
ita ut vix ullum libere respirandi spatium daretur et plerique, qui 
antea opibus et divitiis abundavissent, iam vix ea quae ad vitam 
sustentandam necessaria essent, sibi possent comparare. Necessaria 
autem videbantur tunc multo plura, quam olim, cum nondum de 
parco atque contento cültu victuque maiorum descivissent: etenim 
popali multitudo, quo magis desidia vitam transigebat, eo magis 
uxuriosa et sumptuosa facta est: laborem fugiebant, sua quisque secta- 
bantur commoda, proprias utilitates aucupabantur, commune omnibus 
bonum ignorabant: opes autem undique conquisitas malisque artibus 
partas prodigebant omnesque voluptatum illecebras cupidissime appe- 
tebant. Ita factum est ut unum fere quemque suae sortis taedium, 
desiderium autem flagrantissimum melioris status obtinendi occuparet. 
Atque alii quidem negabant, fortunas populi in melius mutari posse, 
nisi bonorum omnium fieret communio, itaque aureum quasi, quod- 
dam saeculum exoptabant et volucri spe agitati saepius etiam hanc, 
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quam opinabantur, felicitatem aífectabant. Alii antem gravissima 
affecti animi aegritudine desperabant prorsus de salute tam publica 
quam privata, itaque ab hominum consuetudine et familiaritate pror- 
sus reíugerunt. Luculentissimum huius desperationis documentum 
Timon ille est, qui divitiis perditis vitam egit solitariam atque eo 
asperitaüs processit, prorsus ut omnes homines fugeret atque odis- 
set: id quod mom multo ante hoc ipsum tempus, quo Phrynichus 
hanc fabulam docuit, accidisse arbitror. Aristophanes quoque in 
Avibus eundem hominem attigit v. 1549: 

IIPO. gr Pris TOo)C Jtovc, s olcJa ov. 

IIET. vó»v Zi, dd Ora Sto); : 

IIPO. Tíuw» xaSapóg. i dica QU 
unde huius hominis fortunam tunc Athenis satis illustrem atque 
etam satis recentem fuisse coniicias. Et rursus im Liwysistrata, 
quae fabula non ita multo post docta est, v. 803: 

Káyà BovAouncs ui9Óv vn opi» üvriMEo: 

Td Miarwn. 

Tine ?j» vi; diüovroc dffázowiw à» 

Zxwlowi à npócwna mntouupyuévoc, 

"Egrrog ánoppw£. 

Obroc otv Tíuov 

Oe)" ónó uloove 

Ilo1Àà xarogacdusvog ávópdos zovrgpoic. 

Ofzo xsivoc Uuiov. üvrsuíota 

Tov movgpo?bc á»vÓoac ái, 

Tai. 0? yvvodl» ijv glizaxoc. ! 
lta enim corrgo. Mira ista Timonis vivendi ratio debuit quam 
maxime Atheniensium oculos in se convertere: et qua erant levitate 
insignes, non pauci videntur Timonis victum atque cultum secuti 
esse, quod apparet vel ex Lysiae oratione in Timonem, e qua in- 
signe fragmentum servavit Suidas T. L. p. 875: Oi 9' dAalovej- 
ovroat né» Tíuuv naganigcíog xol écynucrwuévo ntgioyorros 
dong otroc.") Huius solitariae vitae igitur perversitatem ut claro 
aliquo usen da ostenderet, Phrynichus illam comoediam docuit. 

Phrynichus autem, ut groponeret quam perversum et praeposterum 
hoc vitae taedium esset, induxit in hac fabula aliquem, qui Timo- 
nis more vitam ab hominum communione seiunctam degeret: ipsum 
Monotropum haud dubie non ita procul a fabulae exordio ita lo- 
quentem fecit, vid. Grammat. Bekkeri 'T. I. p. 344, 32: 

— "Oveua à? uo?$oxl Movórponoc* ) 

— Zu óà Tíuwvoc Boy 


*) Lysies Timone mortuo orationem centra filium eins Timonidem ha- 
buisse videtur, ex qua oratione pauca quaedam sed insignia verba servavit 
Suidas T. I. p. : lloc &' &» các Ów9éoto toj teteÀeurqxÓTOG Àkut- 
AngGciusy , S» Pxciyoc dié9ero o0 7ragarodp» oUdb yvyeex) ntioSe(c; 


24 * 
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"noócodoy, 05s9vuoy, üyapoy, übvyor, 

"dyéAantoy, ddidAexzov , lduoyvoluova., 
Ex eadem fabula fortasse petitum est, quod Pollux III. 48 affert, 
ubi scribendum puto: 

T'yaxovtooi yépov 

*"4noig, &ybvouxogc. : 
uae eadem de Monotropo dicta arbitror: conferas Sophoclem in 
Atia snio apud Choerobosc. Bekkeri 'T. HI. p. 1304: 

"Oc dv ünoig *e xüyvvoiE xàvéatiog. 

Quamquam autem Phrynichus hanc fabulam eo tempore docuit, 
uo íracta erat artissimisque vinculis circumdata comicae artis 
hcentia, non tamen abstinuit prorsus a singulorum hominum velli- 
catione et vituperio. Ita ipsum illum Syracosium, legis illius, quae 
lascivientem comoediam coercuit, auctorem, acerbissime vexavit, vid. 
Schol. Aristoph. Avv. 1297. Sed ne Niciae quidem viro optimo 
et iustissime pepercit, ut apparet ex versibus, quos Suidas 'T. Ill. 
p. 938 servavit. Quae verba sic scribenda videntur: 

Oià^- àAX voncofffgxe noAO0 à» Nixlay 

Zrooryylag ngu vt xáStvoruaan. 
Cum quibus verbis fortasse iungendum est fragmentum, . quod 
fabulae nomine omisso servavit Plutarchus in vita Niciae c. 4: 
YnzoógÀoi 0& xai Qp)»iyoc *0 àJapgoéic abzoU xal xazansnAnyutror 
lv vovroig* ' | | 

"Hy yàp moAszc áyaSóg, oc tV oià^ iyd, 

Kos vnoraydg 2Mfáóib:v dntp Nixlac. Red 
Nam his quoque versibus ita comparatur nescio quis cum Nicia, ui 
ei praeferatur. Neque mirum Niciae timiditatem rideri: anne enim 
ante dissuaserat expeditionem Siculam. Praeterea mentionem quo- 
que fecit Metonis, vid. Schol. Aristoph. Avv. 997, Suidas 'T. IH. 
p. 944, qui quidem versus iam supra ita restituti sunt: 

44 Tí; 0^ ioriy 0 uerà vata goovriiuv; B. Métro» 

'O .divxovosóg. B. 'Eygd', ó zàg xgüvag Kyo. 
Is quid fecerit, antequam Athenienses Siciliae "bellum inferrent, 
docet Plutarchus in vita Niciae c. 13: Eire à7| zov: Ó&cag, dV 
ávOpunivp Aoyiuó vj» orgartíav gofizBdc 6 &orgoAóyog Méron, 
3v yàg iQ" zytuovíag vwvüg révayuéroc, mooctmoiiro *7v» olxiav 
vgánity, 0g utujyüe. Oi dé gaaw, o9 uavlav axiyáusvov, àAià 
»oxrcoo dungroavra TZ» olx(uv mpos9tiv &g (5v dyogüv wav, 
xol óscJo« TOv» mzoAauüv, ncc ?nl ovuqQopü.mouxUry t1Ó» viov 
&VT0U0, uéAÀovra nÀtiv vQujpaoyo» tig ZixtMav, áqOoi Tig orga- 
v&lag. | Cf. vit. Alcibiadis c. 17. S 

Ex eadem scena aliud fragmentum petitum est, quod legitur 
apud Scholiast. Aristoph. Avv. v. 11: 'O 'Ezgxeor(ógc «cg Eévoc 
xupqósizoi* xol Gpvvixoc IMovoroónqo* MeydAovc zid7xovg, oi dé 
érépovc vtyüc My, 2fuxiav, Ttov, Lltoavógor, "E£nxtozíónr 
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&voudAovc £brag miO)0xovo* 6 uév ye Ouvóg, 6 O0 xóÀat, 6 dé 
vóJoc. ld ita constituo: | NE 
44. Meyálovc miQxove. B. OWd^ &xgovg vwàg Aye, . 

"Luxéay , TéMa», IHsaavópov, "ESEyxtosíóny. 

44. yaudove dizag midnxovc. (B. Ilóg;' 4. '"Onwg ;) 

"O uy ve üuMóc, 0 dà xólot, (6 Ó8 Eévoc,) r3 

.*O 82 vó9oc. , | t 
Versu primo cum Meinekio scripsi old" ézépovg. v. 3 &vojudàovg 
omnino reponendum erat; deinde versum. ut redintegrarem addidi 
7zt4)c; Oncc. Y. $ pro óe»óg reposui d&Aóg: hoc enim ad Pisan- 
drum pertine: neque enim necessarium est, ut eodem ordine enu- 
merentur isti homines, quo recensuyerat prior qui erat interlocutus. Satis 
enim certo sciebant Athenienses hoc crimen in Pisandrum coniici. 
Eodem nomine Aristophanes quoque in Avibus v. 1553 eum notavit: 

Jloóg àà toig Zinoow Myg wig tov? üÀovrog ov 

VPvoyaywys Zoxgütgc* 

"Ev9a xoi Melcovópoc $A9& 

ZHióusvog syvx1v. lócv, 7j 

Závr' ixüvov npobAmev. 
ubi Scholiast. hàec adnotavit: Osroc OeA0g 7»* JA9e» oiv wwyiv 
lósty Sékuy, inel ojx ye», cg EUnolig ày 2oroaseitorg* | 

Il:covógog sic IlaxsoAóv dovgoscstzo, 

. KávraOa vg ozgazrig xxi vog $v àvye. 

&zavrtayoU Óà T» Óduóg xrÀ. Verba ó àà xóAat haud dubie ad 
Teleam referenda sunt, ita etiam ab Aristephane in Pace v. 1007 
véyO gc vocatur: 

Kol Konádww 3v anvoldoc, 

Koi spl vov&ag zug dJQgóovg 

"Owevovvrac vupflázeoDot — 

JMogvsxo, Ttkén, D'Aavaé£ry, GAXoic 

"Tév9oic n0AXoíc. ] ] 
Deinde 6 ó2 Eévog adieci, quod vel Scholiastae propositum flagitat, 
qui Execestidem hic tanquam iei hominem notari asserit, 
quod fecit Aristophanes .et in illo versu Ávium: 

EY. "^Eviw96) ti nozoló àv é5eógoig Gv zov; 

IIEI. O0? à» uà Za y^ àyrebOev "ESnstoríóngc. 
el rursus infra v, 764: e 

El 92 dovAóg laws xel Kio, doneg "Ebnxeswón, 

Qvoáso mámzxovg naQ Tui» xol gavoUyro« Qgazoptc. 
Fuit autem hic Execestides citharoedus: in errore enim versatur 
qui distinguere videtur, interpres Aristophanis: "Eor: d? xal frepoc 
Exc Aóga» Épyov E$005ov, sisalvzt qjlSugov £13 vouov* u£uvg- 
vat OP. o3z00 xol llolfuev 3i» *Q Ótvríge migi T6 "dovnow 
"EgosocO9évov; iminulac, Myuv* ,,O à "Biyxesronc xi909000; 
Ilv3iowieng* vx dé xol zü» vd» Kagvtluv &yóva *óv év .daxe- 
$aíuon xal llavaS(vou. óíc. qui quidem error fortasse ex eo 
ortus, quod quae in antiquis scholis auctiora legebantur, hic in 
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brevius contracta sunt: deprehendisse autem mihi videor iu his 
comici nescio cuius versus, quibus Execestidae carmina et modos 
ridet: 
"Exo» 19oa» 
"Eoyov Eó0ótov, vralve yl9voov s)599y vónor. 
Execestidem autem ut plurimos, qui istam artem prefitebantur, pere- 
grinae fuisse originis satis est probabile; citharoedum autem pra- 
vum hunc hominem fuisse confirmatur etiam Hesychii adnotatione: 
"EE£pxsosiónc uoySvoóc, avxogdwigc. 'Etyxeotoc* syaipnxoic* 09ty 
xal vo)g noexrobg ÓjowUncc' E£gxésrovc tayov. "E3yxsasidoAxido: 
(legendum "E£zxeoz:daAxeidos*) o£ mtol àv 'Ebqxtosión» xol MAxi- 
óq» (LMAixeógv) vo)c :xiJagwóovc. Ex quibus intelligimus hunc 
hominem ne sycophantiae quidem prebro liberum fuisse; et nisi 
fallit coniectura, ea quae s. v. 'É55«esroc dicuntur, ad etndem 
sunt referenda: nam idem est'E£/4xeoroe et'Hisxsoríónc: ita statim 
in sequenti glossa 24Axe/ógc dicitur is, qui alius 4Axoioc. Verissime 
enim Meinekius Quaest. Scen. II. p. $5 monuit Athenis fuisse cithar- 
oedum eius nominis, Hesychius | '2fAxeóv* ('4fAxofev) Unio» j 
dAccipápuuaxo» qvróvy. 'Eporoo9évgc dà Üvoua elvaí vmoc àr90uinov 
xeuoóovuéyov. Fuit is Peloponnesius, sed diutius in Sicilia. vixisse 
videtur, ut colligo ex Eupolide apud Scholiust. Áristoph. ''hesmo- 
horiaz. v. 161: ubi haec leguntur: *4£AAayoU dà 6 4(dwuóc qno», 
7 ue» ypnq; óórvarat udy clyai* obx ü»y. dà voósov utÀosow uc- 
pyytou, nóly v0 avrà. Aéywuv, Ure ovx. 2ntnÓAate 1à ufAg, " [ixalov 
óé co maed , 0$ xol Hümolg i» XovoQ léve ufuvgra 
*QAxots Zuxtioro, Iskonovvrjous. 
Tí dà lvwxaJa :D9agqgóoP, xQb monyro8 Üvroc toU Aóyov; 
. Ultimum denique ó dé »ó2oc ad Lyceam referendum est: hic au- 
tem quis fuent, ignoro. 
x Mystis Phrynichi htnc versum affert Photius p. 588, 10: 
vevraluy —  Qosviyoc IMvovou* 
Maoctwya d^ iv ytpolv yov vevracoO«. 
quem Ruhnkenius ad Timaeum p.254 hoc modo emendat: 
i Máóoswo à , dv xepoi» Éyem Dosen T : 
ta saepius xeoolv et xeooi» confusa reperiuntur. oerilus a 
yy ein EO p. 464 A: d H 
AXegolv 0Agov Eyw xiAxog zoUQoc Gugle jeyóc, 
*Avópdy durvuóveoy vaváytoy, oli v& 70AÀÀ 
Ilveiua Zfivvooto noüc * Y8owc ExfoAtv dxvde. 
Fortasse legendum: Xegoiv 0Agov tyo. et in alio carmine ibid. 
XIV. p. 636 D: ZXo$o9«: Ó' i» «à vüc 'Moséudog dona, 
ob dor àpy) "Mors ool us st qoi» épluspoy Üuvov Vivo vt 
rdi dt vic GÀÀÀ xpvoogavla xgéuflala yalxondooa ysgalv. legen- 
est: 
KofuflaXo. xaX«onóoea xycopoty. | 
Sed non | ascen existimo zevsáberas, quod Ruohnkenius réposuit: 
nam apud antiquos scripteres forma arüva sola reperitur: ita 
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TAM comici, ut Plato in Xantriis apud Photium (Etym. Suidam) 
ibidem: 

"Hy à: 9ópvflog sevralóvran. 

Teleclides: LUN 

Ilávrtg dà vevrdlovoiww oí óidxovo:. 
et, Pherecrates: 

'O óà zaida xaÀd& xal rtvratu rovrQ démo» nmopaStvo:. 
Formam mediam solus Lucianus servavit in Lexiphane c. 21: 
Oi)fno 10 ixrao ju5uexac, obÀà vÓ oxopduyücO o, oO? vÓ vcvrd- 
ótoJa. ex quo loco non iniuria colligas sophistas illius temporis ab 
antiquo usu recedentes .hanc formam praetulisse. Hinc non inter- 
edam si quis cum Ruhnkenio in Themistio Orat. XIII.p.. 161 C: 
scribat: uév yàp vevráleaOo: uóvov, oU02 Uyrtiy, oid Ó«x&». 
In Phrynicho autem scribendum videtur: 

. JMWdanya 0? Ó)» xycpoir Eye )zeVroat». 
Recte autem ibi à» JMero:c numero plurali scribitur: Eustathius 
quidem p. 1172, 23: Oor»nyoc à» Miczgy* 

"Eflovióusv ü» zuiv dont xal noozov. 
sed ibi quoque Morte legendum. Nihil enim moror Suidae aucto- 
ritatem, apud quem in indice fabularum Phrynichi gie Myozzc: 
ipse enim hunc indicem confecit, in quem, quum alicubi Opv»- 
xoc à» Moss epa adj citatum vidisset, retulit Mcszy». Consen- 
taneum autem est fabulae chorum constitisse ex mystis, prorsus ut 
in Aristophanis Ranis. Ab hoc autem choro mystarum censeo 
cantatum esse versum, quem non adiecto comoediae titulo servavit 
Hephaesüon p. 67: Kol sagà GOpvviyo v xwux$* 

^4 ' üvéyxau c^ isgtbom xoaJagsvew qoacoutv. 

Etiam in Aristophanis Ranis mystarum chorus inde a versu 324 
— 3936 et a v. 340 — 353 versibus ionicis utitur, omninoque hoc 
metrum: ini&atis: convenientissimum est, Mystas autem poeta docuit, 
quo tempore Alcibiades restitnerat Eleusinia sacra, bello interrupta, 
quod quidem etiam Aristoph. in Ranis tangit. Cf. Plut. Alcib. 34. 

Lamprum musicum non TUS quomodo Phrynichus riserit, 
docet Athenaeus L. ll. p. 44 D: 'Yóoonósgc à^ fjv xol 4dunooc ó 
povatxóc* nol 0$ Gosviyóc qo 

"dápove Sonvdv, iv olo. ^ ddunpog ivanéSvzyoxtr, 

"v9ounoc d» $Onronórag, puvvgüc rtgaoguatrC, 

lMMovoóv oxtAeróg, ànÓovow $nialoc, Uuvoc "4didov. 
ubi parum aptum est illud 4doovc Sorweiv, àv olow àvanéS9vaxsv. 
Nisi fallor, ita scripserat Phrynichus: 

Kol »yAápovg 9gnvdv, à» olo 41áungog iyanéOvyaxer. 
Oops» cum accusalivo iunctum est, ut Aeschylus dixit in Bekkeri 
Anecdotig p. 349, 6: - 

Ooryei 0à yóov sà» dnOóvtov. ; 
NyAago. autem qui sint docet Photius:  NwuyAdgovc* Es nei . 
ibidem: Níyiago: segesíoposa. xol nigltgya xgovuaza, Et: wyio- 
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otóuv* vegerltoy* xol Ó víykapog xgovporudjo Oudxrov Üvoua- 
EvnoAg Zdüuoig* 


Toitza uéy vo veylapebo xgovuaza. 


Pollux L. II. 82: Más à? oXAguórov xgovuara, cvolyuata, 
veperíauazo, zegeriguol, v/ylagoi. adde IV. 82. Pherecrates apud 
Plutarch. de Musica c. 30: . Bru 
Eig vo)g xvxAlovg xopo)g yàg cionvéyxozo 
'ESaguoviovg vmsogfoAoéovg v' üvocíovg 
Kol v»wyAdpove. 
Aristophanes Acharn. v. 554: A4$Aóv, xshevará, viylapow, avpi- 
Juro». Videtur antem, si licet coniecturam periclitari, hoc fra- 
entum ex Phrynichi Musis depromptum esse, in quibas aliquis, 
fortasse Euripides, dixerit Sophoclem in re musica nihil egregium 
protulisse, sed usum esse modis querulis, secutum Lampri prae- 
ceptoris rg rows ng dan enim fuit Sophoclis in re musica ma- 
ister, vid. Áthenaeus 1l. p. 20 F: JXogoxXc — xol Óüpynosuc» 
jedudo uíyog xol uovauc]» Eri naic v nopà «doungo. Et auetor 
vitae Sophoclis p. XVII: 'Eóióóy9s àà 12» "uovou| zapóà -áu- 
zo. Pervulgatum autem et celebre Lampri nomen fuisse sats 
apparet vel ex Cornelio Nepote vit. Epamin. c. 2, quamquam Plato 
uidem illum videtur reprehendere; verum Socrates, ubi illum Conno, 
Metrobii fili postponit, more suo contrarium sentit, significatque 
Lampri tunc Áthenis maximam fuisse auctoriíatem, cum Connus 
omnibus esset ludibrio; vid. in Menex. p. 235 B: Kei iuol uév 
ye, & lMevéGtve, oj0)» Javuaotióv oi w^ clivo ehusiy, ( zwj- 
xóvet diddoxaAog obca o) ná»v:qovAn zeol ünyropixijc, àAÀ' ing 
xui üAAovg noÀAoUc xal àyado)g émolnos Q5rooac, tva ó2 xol dia- 
qéíoovra v» '"EXÀgvwov, Iltpeaía ó»v HarO9innov. JMEN. 'Tü 
«/15 ; 3j OjÀov Or. ^ IMonaolay Aéyuc; ZO. déyo ydo: xoà Kóvvoy 
ye 10v IMysoofilov* oro: ydo uot do slo] diüóoxoaAo.* 6 uv uov- 
cuxije, 3 0 Qnroguxjc* olzo uev ob» rotqóptvov üvdga o002» Sav- 
pocróv Óduvóv yai A£ytty. ' 4AÀAÀ xal Ogtzig dpoU xdxiav. Ónaides 97, 
' uovouxi» ue» $nó zdáungov noiddtvJte, Durogux)» O' om ^dru- 
qvroc vro) Pauvovoíov, Üjuwc xü» ovrog oióg v' dm 'dOralovc 
ye y "Ad3valowe  énowvóy  cUOoxiutiv. quibuscum conferendus est 
Athenaeus Xl. p. 907 A:. 'E» dà v Mevekévo o9 uóvo» 'Innloc 
0 "HAsioc yMvdLeson, &AÀà xol 6 "Pauvovotoc ' Jdvtigó xal 5 uov- 
cixüc 2dduzgocg. qui quidem Platonis ironiam parum perspexit. 
In Musis enim, quas Phrynichus una cum Aristophanis Ranis 
docuit, consimilem atque ille spectantibus imaginem videtur exhi- 
buisse; nam propter recentem Euripidis atque Sophoclis defuncto- 
rum memoriam propterque summam Atheniensium dubitationem, 
utrumque poetam videtur sub iudicium  vocasse , ut uter utro 
maior pris dignior esset tandem aliquando decerneret. Certa- 
men illud ad iudicii similitudinem conformatum fuisse satis apparet 
ex illis versibus, qui sunt apud Photium p. 120, 10 et Harpocrat. 
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p.104, 4: Koóíloxoc — dyysióy v« elg. 0. &ynpogópovr oi 0ixoctol 
otzuc tÀwov* Gp)vtyoc IMovacuc* | 

"Jóo?, Ó£fyov zó» qZqov* 6 xoadíoxog dé aot 

'O uiv ánoAscv obrog, 6 0^ ánoAAUg 60[. 
fuit igitur in hac. neg: parte Phrynichi comoedia non adeo dispar 
Aristophaniae fabulae. Primas autem, ut par est, Sophocli detulit, 
quod vel ex illis versibus conficigs: | 

IMáxep ZogqoxAémc, Oc moAo» yoóvo» fiovc, 

Zné9ayey e&dalumwv vr xol óé£c, 

IloÀÀàg novjoag x«l xaÀàg vgayoOlac 

KaAdg )rikevrgo!, ojOév Vnoutivac xaxóv, 
qui versus leguntur in Argumento Sophoclis Oedipi Colon. Sophoclis 
placidae morti Phrynichus Euripidis violentum letum videtur opposuisse, 
ut indicaret, utrumque prout vitam degerit, ita etiam de vita decessisse, 
divina quasi providentia aequa lance suum cuique fatum pensitante. 
Et ad eandem hanc fabulam refero, quod est apud Diogen. Laert. 
IV. 20 de Polemone: 'H» 92 xal qulogogoxAZc xol uáMora )» 
axslvoic, Ürnov xasà xó» xopixó» (1. e, Aristophanem) zà zorjuora 
eir xiu» vui dOóx& ovunosi» Molorzxóg, xal tva v xazà vüv 
Qoé»yov* ' 

O$ ylóEic, o$0' ónóyvroc, àÀ3à Iloduwog. 

Jdrchippi fragmentum ex Hercule servavit Grammaticus in 
Bekkeri Anecd. 'T. I. p. 371, 28: 2xpofidóag* *à xpo vüv 
làófeMaxov "Moxinroc "HoaxAst yauobvsi* 

T6 nig noÀ9 May»* Vaoyt TÓg dxpofitMÓac 

"d xoac. 
ubi scribendum est deleto isto &xpoc* 

Tó müo noÀ) Mav* $noys vàc dxpofitiMOac. 
Verba haec sunt coqui coenam Herculis nuptiis apparantis. Lautae 


enim in hac fabula epulae exhibebantur, ut apparet ex Athenaeo 
XIV. p. 656 B: Kol 4pyinnoc à» "HooxAtt youobvni* 

Tà à' &ÀÀa xolow» áxooxoia puxpü, 

Taígov 0" vyixloo gAoylótc, 

4i dolo v& xánpov. 
Ma enim corrigo; et eodem libro p. 640 F: ^4nro Loyimmog àv 
tHooxAet yauotvt: imqogüjpato xaAc did sovsov* "Iroloi; énopr- 
qua0í 7! AAAoig yéuovoo. Scribendum videtur (de. mensa autem 
accipiendum est): Trotoic 
'Enigogtjuaoly -& toig üAAoic yéuovoa. 
et libro Vit. p. 807 D: "Or. 9 cidoc xeasoéov oi viovac "IMoyin- 
zog HoaxAst yauobvrl qoi 

Nott, xeozoíag, xsqdAovc. 

Ex Archippi Piscibus hoc fragmentum affert Athenaeus Vil. 
p. 322 A: ubi de salpe loquitur: "49y«nzoc 02 à "Iy3sotv. ógot- 
suxü)g &inéy 0 GüÀnQc* , 

"Exrjovse f óc, 


— ZdÀngo Ó' dodÀmyE, Em! üffoho!q i090». gégo. 
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ex Meinekii coniectura edidit Dindorfius. Mihi, cum in codice 
A xfov5 uiv àfóut in B C xfovt uév igóaeev in P 3 xfovb ui 
. 4 fóo5 legatur, scribendum videtur: 
Kipvi uiv dónow fóni- 
ZdÀngc À' dodimwy5, fuy' óffolo9c 1uo90» gépov. 
Ludit enim poeta in nomine $a, quod à fo&v i, sácut 
etiam infra dicit ZdAzmc àoóAmwyEe, cont. Athenaeus L.. VII. p. 286 F: 
Zueóoumnog dà xal oí &AAoL' Zírzixol. (8óaxac* '" dguasogárgc Zxrpyüg 
Karakauflavovoouc* 
AX. Éyovoa yacséon 

] Mori» foáxw» dnmsfládibov oixade. 

"Qvouác95g dé nagà tiv fo5v: di xol EpuoU ióv tva, Aoyoc 
zÓ»v iyJuv, ex vüv xíJugo» ".dnóAAuvoc.  G:gexodsrc à' iv lMvyg- 
prxavJoarzoig eina 


AE. 


"AA quid o)x Üyty 
"Iy9)» y& qaot *ó nagdza» (iugéou). N5 vo 95, 

Qix &oww üAAog ly9)g obdeic 9j fióaE. 

Talis autem lusus minime abhorret ab din ingenio, qui frigi- 
dis iocis quantopere sit delectatus, haec ipsa fabula documento est: 

uemque constat propterea ab aequalibus reprehensum esse, vid. 

holiast. ad Aristoph, Vesp. 481: Tw zQiuxorvótov. énav) àvri 
TOU vü» &UTtÀdv' *à soiaUra maQü Tàc quvüg nag, qogsixos 
üvsoc* àg^ olg pud/ugta vv nopróv cxcmrovoiv" dgyexnov.. Ita in 
fragmento apud Athenaeum L. VII. p. 801 A : 'Moyimnog 1y36nw: 
D à plv áqiay xazanéntxe irsvyo 
vos. 

Recte enim Meinekius existümat poetam respicere ad meretricem 
aliquam, nomine Áphyam: cai cognomimes meretrices plures recenset 
Athenaeus L. XIII. p. 586 B: ' Exougóiv ixovuía oí àqóas* epi 
", ngongtinivog "ZA4nolAódmgéc qyoí*. ,,Xrayóviov xal "4y9ic à0i- 
qoí* avrai rdqéo ixakobrso Ur xal Aeuxal xal Aenzal oboeu. gedc 
ógpJaAuo)c uty&Àovo &byo». — "2dvrigpávgc d' dv qi ntgl éraugóy 
Nixoorgot(óa gQmolv' dqvry xÀig9Zvos dià v3» abv)y airíay. Etiam 
in voce &yrrróc iocum poeta quaesivisse videtur; nam ea videtnr etiam 
de hominibus lagcivis usurpata fuisse, ut.coniici licet ex Nicophont? 
apud Athenaeum IX. p. 389 A, ubi de perdice loquitur: 73 8? 
Dorv énà àay»wdag etufloluüe mepgtÜzian Nixogü iv Xue» 

G0T0Q01* 

? T'oic &yyro)c xal zobc mépdexac ixelvoug. 
Sed nihil frigidius dici potest aut fingi, quam pacis inter pisces 
atque Áthenienses restitatàe conditiones: in eo enim iocum quaesivit, 
ut nomina eligeret, quae cum piscium appellationibus similitadinem 
quandam haberent. Aliquam partem istus decreti servavit Athe- 
naeus VIL. p. 329 B; "Exü 9' 2vvas0a to? Aóyov Puév, moo- 
duuÉyueDd v6 ntpl Joigcv, pe tino Tívég tici» al zaoà 
"Aoxinnu à» "Ix9oo« 1Q óoduos: 99oürso«. — Kosà sàg. 0ovyyoagág 
yóo tv» ixJUwv xol 'd9zvalu» avri nenoisxt»* 
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* 4n00o8yai 0^ Doa. Eyoue» GAMjAc»* Tuüg uiv và Opgdárras, 
xal '3epiyr». vi» asAqrolóa, xal Zanía» s)» Ososov, xol rob; 
TowMag, xol EsxAsóg» và» Ógbewro, xoà ' dvayvoovyró9t» voic 
XMopaxíovag, xal Kwflio o0 ZaAajuvov tóxov, xal Bürgayov àv 
zógtópo» vó»v i5 "osos. Scripsi haec ommia litteris maiusculis. 
Quam ambiguum sit Ooérrac apparet ex Athenaeo; erat enim 
etiam piscis nomen, ';439:oívr erat piscis nomen, sed haud dubie 
etiam nomen vel cognomen mulieris; de pisce videndus est Dorion 
apud Athen. L. VII. p. 300 F: 'Evorovc elvo« uev óei &yxpaciyá- 
Aovc, 7] lunac, 3j á9solvac, ?j wwfhtovc, 3; vouyA(dag uixpác, ozni- 
ói4 1& xol vevO(Óix xal xapx(via, Uf. Athenaeus eodem libro p. 
285 A: doolev à i» vi ntgl ly9éwv xofírg» vwà eyrsóv Mya 
xol và» dE áD:olvgc* ly8Svó(ev 4'.Üvoum dO«tgívr. Sepia, Thyrsi 
uxor, fuit meretrix, vid. Hesychius: Ovgooc* ovAgr7zc 7v, yevatxa 
Éyw» érodgas. et: Gópoov yvy5* " Mourogárgc iy Nrjeoi^ o) vo 
ÜANrOD uvnuortóuv, üAÀ' dvrl vo0 qUAAMm timely xal xAddovc. 
Sepia ilii hand dubie fuit cognomen, ut plurimae meretrices variis 
nominibus appellabantur. XKogowwvec legitar in codice C; vnlgo 
xopuxidbvtac; Bed praestiterit fortasse xeoax/wvac; respexisse. enim 
widetar Poss ad coracinum, de qno vid. Athen, L. VIT. p. 308 
D seq. aliisque in locis. XKefioU autem filius quinam intelligendus 
sit, ignoro: sed hoc certissimum est Cobium liemineim fuisse Áthe- 
nis: quamquam non ausim decernere, utrum is Cobius sit, quem 
mediae comoediae poetae saepe notaverunt, an diversus, fed pro- 
babilius est, alium quendam ab Archippo notari: nam haec fabula 
mon ita multo post Euclidis annum docta videtur: quae opinio etiam 
eo cenfirmatur, quod risit Melanthium tragicum: (inter pacis enim 
comditiones haec quoque erat, ut Melanthius, quia plurimos pisces 
devorevisset, traderetur piscibus, vid. Athenaeus VII. p. 343 €: 
"E» óP toig ly9sow "doymnog vd Óosnort Og óweégáyo» dica 

lanthium] zeoaóíóws: voiz ly9sew àvriffow9noóntrovy. Is autem 
elanthius vixit tempore antiquae ceméediae, vide quae dixi supra.) 
et quod Ányti quoque fecit mentionem, vid. Scholiast. Platonis p. 
330: Kol" 4oyimnoc "Iy9v0tw elg oxvría av1óv ('4drvvrov) oxónt&. 
Cobius autem iste, cuius poetae mediae comoediae non semel men- 
tonem fecerunt, parasitus fuit. Athenaeus L. VI. p. 242 C: à» 
9à vQ lloyxoozuczjj dAiRig votycüsizvovg xoaroléyov qol" 

Iloórov uiv 4» oo« KoAMuu£óuv 6 Kágoflog, 

"Entra Kópvdoc, Kwfióc, Kvonfov, 

"O Zxóufgogc, $ 2tuldalg. B. 'HooxAeg qiie, 

'Adyopáauas', o9 ovunóciuv tignxac, yUvat. 

Seripsi enim Kwfióc ex codice C, cum vulgo legeretur Kwffw». 
Athenaeus L. IV. p. 134 C: "MAcig 0* à» «à inuyoagouévo "Iao- 
orágió» qoi : 


nó ovufloAdv Énwov OpyeioJar uóvoy 
BAénovitg, ü1Ào 0' oU0fy* by» üvóuaso 
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Kal otzíw» Lyorrtc , "Oyov, Kdpaffoc. 

Kal Kofhóc, ZXiuídalgc. : 
Ita enim videtur scribendum esse pro Ow», xdgufog, xmfibc xol 
ctulóui«c, xoi etiam Dindorfus delevit Fuit autem amator Pythio- 
nicae, celebris illo tempore meretricis. Ántiphanes in 2fAuvopér; 
apud Athenaeum L. VIII. n 339 À. in nominis ambiguitate ludens: 

ZvÀpU» v' üpwrov Kofhüy ngódvr! Eri 

Iloóc Ilv9i0ovíkg» t3» xoÀgv néuwot us óc 

Z4ópüg yàg lotly* GAM Oung ob ytéotrou* 

"Eni 1ó váguóg dosi cgutgxvia yáp. 
de quibus versibus ita commentatus est Áthenaeus IIvJuorxzv f 
qo. quAmós» vapíyqQ, àns jgagzüg dye tovc XoipsgíAov ro) 1a- 
QxonuAov vioc. — 90 voro» À' fp igacrzc ajr5c Kofhóg v; 
bvoua., | | 

Denique Batrachus, cui poeta originem Ee js est 
intelligendus, qui sub triginta tyrannis fuit delator: ut appuret ex 
Lysia in Eratosthenem $. 48: .Koíro, dno T &yjjo dya3óc, 
&xoi» àv moürev né» uj nagavxüucg üpyuv,' tuura tj Dovij 
poets» yevéo2o« negl. vv &loayyehudv. üxaodv, Ovi spevótig ley, 
xal Bárpoyog xol 4igyvidógc ov *àÀg95 ugvvovow, dAÀÀlà và $20 
sí» Quiéxovra nÀacOérra cloayyfAÀlovs: Gvyxelutvo énl rfj v» 
zoluüv 8Aéfg. 'lriginta virorum imperio sublato, exul Athenas 
reliquit. Vid. Lysias: in Andocidem 6. 45: 'O yov nóvvwv novzgóza- 
zog Básgayoc nÀlv tovrov yewóucvog àni vÓw» TQiáxovra umvweru 
xal odcí» evrQ owvünxov xol 6ógxuw, xaJánto toig 'EAsvouós, 
' Ótíoag png obg fdixgoev, dv éxéoo nóXu qa, ' dydoxióngc di xal 
«$s0c To)c Jtobg àducjoag nol &Aarrovc. odro)g i9ero soir dc 
và iegá, 7| Bésgayoc tooc üv9pumovg* Gczig ov» xol zorvggórtooc 
xal é&uoJéortpog Borpóyov iori et quae sequuntur. Is Baíirachus 
videtur postea interfectus esse (fortasse redierat Athenas) eiusque 
interfectorem defendit fortasse Lysies, cujus oratio zeol vo? Ba- 
voüyov qóvov citatur ab Harpocratione p. 181, 16. 
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CAPUT VI. 


Platonis Amphiaraum memorat Scholiasía Aristophanis in 
Plutum v. 174: 'O Iláugiloc à Ónuoyoyóg 1j» olovtà zroAnsvüusvoc, 
xal ixAenre và ToU Ó5uov, Gg xai IlÀóvwv gmoiv LMugiagáo* 
Kol vj 4dÜ d Hláugió» ye qaígg xAénzuv và xowá, Guo T£ 0v- 
xogávrjv. Ámphiaraum Platonis cum nullus praeterea grammaticus 
commemoret, correxeram év» zaeic i igo», videoque iam hoc 
occupavisse Meinekium Quaest. Scen. II. p. 15. Ipsi autem versus 
sic sunt constituendi: | 

Kol vij Zt, & IIláugilóv ye qatc 

Kiéniuy và xoív', Guo 1t ovxogavseiv. : 
nam cvxogaviei» orationis aequabilitas satis commendat; praeterea 
sane metri legibus consulat, qui scripserit && 7& cvxogavrtiv. 
quam insólentiorem formam resttuere voluit Dindorfius Áristophani 
in Vespis v. 570: 

T 0? ovyxézrov9" Üüp fAnyüro:. | 
vulgo legitur &uye fAzzüro., Ravennas Qj. óua. fAnyüro:, Venetus 
&nofliyaro:. Recte Dindorfius sensit vulgatam scripturam non satis 
iudicio aurium probari, at illud'&àj4 multo magis ab Atticorum con- 

suetudine abhorret: scripserat Aristophanes: | 

.. Tà 0i ovysénvori! án Anxácons. 
verbum ávaffágyácJo:, etsi alibi non legitur, satis tamen, similitu- 
dine exemplorum ab omni dubitatione defenditur, qualia sunt áà»o- 
. flod»v, àávaxgábav, alia: neque formas eiusmodi repudiaverunt Àttici, 

uti Sophocles dixit &yx ats * àyil ToU üvoyopoe , vid. Grammati- 
cum Bekkeri 'T. I. p. 340, 22, Pherecrates áyyaoxc* àvil vo? 
à&vayacxe ibidem. Et. similiter restituendum est apud Aristophanem 
in Lysistrata v. 384: 

"4oóo o' ünoc duffiaotávgc. 

vulgo oc à» fAacrármc legitur. Ad hunc Pamphilum autem alios- 

ue publici aerariü fures pertinere videtur etiam alius eiusdem 
fabulhe versus, qui legitur apud Athenaeum X. p. 446 E, ubi 
grammaticus de mensura futuri zíouo: disserit, àvíore Ó? xol ov- 
aiélapo: v0 1, vc IlAdrov dv roig àg' itgdv* 

OVO' 0cri; abrac ixnitro. 1À xyorjuazo. 
dictus enim hic versus in viros populares, qui publicas opes mala 
fraude dilapidabant: pronomen 'enim illud (azz7c) ad rem publicam 
(nov) pertinet. Vitetar autem Plato ab antiquiorum Atticorum 
consuetudine recessisse, cum litteram : corripere, id quod etiam 
in Syrphace fecit apud Athenaeum ibidem: 

Kol níto9^ 4dwo nov. 
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Aristophanes certe producta syllaba dixit in Equitibus v. 1289: 


- 


Unor' ix ra)roU ut9? Tuüv nitas zotTnolov. 
et ibidem v. 1401: | 

Káx tüv faAawtlev mítto4 T0 Aowtgio». 
Nihil autem probat alius Aristophanis versus ab Athenaeo eo loco, 
quem dixi , adscriptus: 

llixoórarov olvov v5utgov niti váya. 
sic enim verissime Dindorfius restituit, Produxit vero etiam 'T'heo- 
pompus in Nemea ap. Áthenaeum XI. p. 470 F: 

Qiiorgola» Àé co: ngonlouos. 

et Sophocles in Oedipo Colon. v. 622: 

iPvyoóg nor' ajrív aluo Jepguóv nitro, 
Verum ii comici poetae, qui iam minus germani et casti sermonis 
sunt studiosi, non dubitaverunt corripere, uti Amipsias fecit ap. 
Athenaeum XI. p. 783 E: 

Z9 à' àós noóc* vívd ixnionw 0^ by viu. 
et Epicrates apud Athenaeum XIII. p. 570 D: 

E5ígxerol v& naryrayód jjóg mioutvg. 
ubi zíouo: propemodum praesentis temporis notionem adscivit, id 
quod ab Atticorum sermone abhorret, sed Homerus fere ita dixit 
in lliade XIII, 443: 

'Qotl ve utt xríAov» Fontro ufjAa. 

ILóut? ix forárzc. 
quamquam et in Epicratis et in Homeri versu si quis pro futuro, 
ETT non repugno: sed futuri significationem retinet in Odyssea 


'O ué» norauóvde xai» x vouob Age 

ILhópevog. . 
Praesens zouo est etiam '"Theognidi v. 936: 

Auc Óà xp5vgg nouo. 5 noronob | 
et 1125: 

Ei nlouwa, névígg 9vuoqOó0pov o9 xaXsnalvo. 
ubi animadvertas itidem primam syllabam correptam esse. Pindarus 
denique Olymp. VI. 35 ixit: : 

Tüg igaruvóv $0wp ndoutu. | 
Aliud huius Platonicae fabulae fragmentum satis d vulgo 
legitur apud Pollucem X. 190: ' Exenópnoua à xi9agqov oxeioc, 
cc IlAdze» iv toig àq' ipd. 4dóto vig Évdo3ev xal iminópnauo. 
Et sic fere Codex A: sed emendatiora haec leguntur iq. codd. 
Voss. et Pal: émnópnoua dé xi). oxevíj, wg (zov é» Toig 
&' itgd»* dfóro cvi» xidágav vig Eydo9t» xol voU mxognáuasa. 
Scribendum vero est: id 
Zdóro àÀ v)» xi9ápay vic Ey0o3:y 

Kol ro)7420onouo. 
Compares Aristophanem in Cocalo Fr. IV: 

* Exó0teo. 9É vi; 
Kol q5goloytov dós xol Óígot io. 
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Compares queres cum hoc genere dicendi Áristophanem, qui in 

Heroibus dixit Fr. Ill: 

To£y' sl; tà» oivov &uqogéa xevàóv Aafov 

Tàv Éydo3ev xal fBioun xol yevaváQuov. — 

Citharoedus autem iubet intus sibi efferri citharam et fibulis aptam 

vestem: citharoedi enim plerumque satis superbo ornatu prodire 

pcr itaque eorum luxuriem exagitat Áristophanes in Nubibus 

v. 9391: | ] 

O$ yàp uà AU olo9? 6ru] nislorovz avtos ffóoxovot aoqiorác. 
Govoiouávrtg, lozgosé£yyovc, opoayidovvyagyoxoursac, 
KoxAinv v& xogüóv àcuavoxdpntag, &vógac utrtwQo- 

gévaxac , 

. Oddiy Gpüvrag fóoxovo" ágyovg, 0v. vastac uovaonototo:y. 
haec enim arctissime copulanda sunt. Et accurate citharoedi orna- 
tum sub oculos quasi subiicit Apuleius Floril. XV:  ,, Adulescens 
est visenda pulcritudine, crinibus fronte parili separata per malas 
revulsis: nene aürem coma prolixior interlucentem cervicem scapu- 
larum finibus obumbrat: cervix succi plena, malae uberes, genae 
teretes, ac medio mento lacuna, eique prorsus, citharoedicus sta- 
tus Deam conspiciens, canenti similis, tunicam picturis variegatam 
deorsus ad pedes deiectus ipsos, Graecanico cingulo, chlamyda 
velat utrumque brachium adusque articulos palmarum: cetera decoris 
in stris dependent: cithara balteo caelato apta, strictim sustinetur, 
manus eius tenerae, procerulae, laeva distantibus digitis nervos 
molitur, dextera psallentis gestu pulsabulum citharae admovet, 
ceu parata percutere. 

Ex Platonis Grypibus attulit fragmentum Bekkeri Gramma- 
ticus T.I. p. 860, 6 in du corrigendo non satis recte doctissimus 
editor versatus est: 4f£ al* 791xó» voUVro* llAdzov Dow: 

441 al, yeld)v d^ énqxgocpmy ndkot. 
tar: d? moÀ) nmagà Toig vlc uéonc xwuqpólag xal »éag mornjtoic. 
ita scripsit Bekkerus, codex vero yeAd à' émixpooQur» exhibet: at 
non sctipserat Plato, ridens dudum audivi, verum HahaLae, 
risum tuum dudum audivi, itaque corrigas: 

Zflai* y£koy 0*. inyxgosunv oov nóo. 
uti Aristophanes dixit in Equitibus v. 319: 

N34 Za, xóàuà toUv' £ógocs vaUTÓv, dore xavoyéAov 

lláunolv» toig Óguórouc. xul QiAoig nognaytJ ev. 

nbi Met recte Elmsleius x«l yéAc» coniecit: et in Ecclesiazusis 

v. 1156: : : 
Toig y&hict 0? fjdétg, dià süv yfAo» xolvyav du. 

Ex Platonis ZZe//ede sive 7nsué?s memorabile servavit fra- 
 gmentum Scholiasta ineditus ad Homer. Iliad. I. 137 apud Koenium 
ad Gregor. Corinth. p. 48 et sine fabulae nomine apud Eustathium 
ad Homer. p. 66, $. Ei uév vo 13)». 9dAo0oav ànoóccn xov, 
&l 0d urj, ovra. návvo. ovyrpuuvóy üroiéco. quae quidem ita resti- 


tuenda arbitror: 
* 
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Ei ui» ob» a2 sj» 9dlarzav ad70c ánoOoeig Éxav, 

El 0i n9) ye, Tavra. nóávta, ovyrQuuyy. ünoléoo. 

Neptuni autem haec sunt verba, qui cum Lacedaemoniis faveat, 
Athenienses imperium maritimum deponere iubet. 

Platonis ex estis diebus fragmentum, quo Euripidem nimio 
usu litterae sibilantis magnopere delectatum castigavit, servatum: 
est apud Scholiastam Euripidis Medeae v. 463: IIAtovaz:: 0. oríy 
1Q o: D9:v xal 6 IDrow i» voig "Eograig gsgow* 

"Eoucag ix vv» owuáro» E)ginidov. 


Scribendum esse àx ví» oíyuo ví» E$oiunídov recle animadvertit 
Porsonus, confirmatque Choeroboscus in Bekkeri Anecdotis 'T'. IIl. 
p. 1169: Tiéc znagavaywvooxovew àv vjj xopqóía* Couoá o* ix 
vÀv» ciyuáray» Ejginídov* v0 Ó& dAgOéorsgov xazà Oi4orao: üva- 
. quvGaxezo4, olov taccóá 0' ix tà» ociyua, xol impera Tv 
E$ginl0ov, iva tvof9r 10 üg9oov Pmggóutvoy, Ayo Óà 1Ó tv. 
Paullo auctius hoc fragmentum videtur Eustathius alio loco reperisse, 
ita enim scribit p. 1379, 56: "Or, 0d 6 zo? oíyua yog xoi KAXug 
Avntiv olde» áxgóaciv dià 1Ó Gvyvüv vov oclyuov, bct ovoifátesos, 
Gg iv T, Loncá c' Gg icae: xol éEzc *Ó vov Evgin(dov, duAoi 
xal ó ngóc viva iv dinlaciocgoig ToU v ürrikilovto, timüiv, (ig EU 
yé so, 0r. ángAAlotag Zuüg v» ouuáro» Ebgmidov, et idem 
. 813, 44: .4dihioc Ó8 Ziovboiog Larogsi vo)c xcjuxo)g udAwra 
boabrty müv 1ó £yov cwyuóy xol b5yrsiw xai yógor, & Tf rQuyo- 
Oo udAigra ü» àguórrOt. ,Z100 xal Ó«avgovreg vov; tQuyixobg wc 
Q3] Toc0UTovc, ngoozaltovoiw v à* " Eowcac 1tjuüg ix OY auum 
Evginídov. et rursus p. 896, 55: Kal 7, xoa. uevà vij». cbpeoiww 
vc Xorotcc, v0U v àvrl voV c àmuwuoilveyoa xyolpuy, (Gg ümaiia- 
ytica, adv aeyuiscy Evg«idov. Platonem igitur ita fere scripsisse 
arbitror: 
E yd oo1 yévoi9?, Zuüg Ori 
"Eoweag ix 1v oiyua *óv Éüginidov. 
quae quidem comicus dixit in aliquem, qui Atticum illud za apto 
ineptove modo in locum litterae sibilantis substituit: conferas simil- 
limum illud exemplum, quod Lucianus in iudicie litterarum exhibet, 
maxime c. 7, ubi sibilans littera graviter de littera Ta? conqueritur: 
"Onózt Óà xol ix tovro» dpiüutvo» )róÀuxos xavrízsgov einiv 
xal xárrvpa xol nírrav, era &ntgv9Quucav xol fjaclutav Óvoud- 
Dev, o9 utzoloc enl voyroi; AyavaxrO , xal n(ungapos, Ósdiog ur, 
XO Xxgó»vo xal zà oUxa rÜxo Tig Üvoudog xrÀ. Ceterum t$. yé co 
yévorzo ita dictum est, ut apud Euripidem in Teleph. Fr. XVI: 
E) eol yévorto* Two 0 àyo qpovo. — , | 
^ Platonis ex Cleophonte fragmentum legitur apud Grammaticam 
in Bekkeri Anecdotis T. L p. 418, 25: Iliare» KAtogówii i, 
44À' ovr! ünagil vGAÀÓsQU olyáou gépur. ^ 
sed in codice legitur avro: scripserat poeta: ' 
441 a9$70g ánagrl züAÀAOTQU olyrott qépur, 
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"leophonti emim aliquis crimini vertit, quod alienas opes h. e. pu- 
blicas mala fraude surripuerit: eodemque nomine reprehenditur a 
Platone etiam in alio huius fabulae fragmento, quod servavit Eu- 
stathius p. 1441, 26: Kal 0ca rowVra dE vntgO9erxóv àv dg 
orog UntgOerixà 3) ovyxorrixd, xol Ire. dy. Kitogórni* 

T» à&naMaoyüutv ávógóc ügnayiwrárov. 
Cf. de hec versu Etymolog. Magn. p. 31, 12: 'Qoz:p 92? oor 
Óià ro tc aynuas(;ovot, oUro xal oi 2drrixol dià roO. (0. nozlozaxov 
A£yovat, xol Aayviorarov xoi qtvdlorarov, xol AaMorego» stUgnxá 
os xol mroylorepov, 4oiórogárgc IlAazavtaic* "Ty ánoAaydüusv 
&vógóc &onoyisrázov. at ibi quidem legendum est: Kol mrwylortgov 
Z4piorogürnc (intellexit grammaticus versum Acharnensium 425: 

Olx* dÀÀÀ votrov xoÀO moÀ) mrcyi0TÉQov.) | 
JIérww* "Iv àm. Est autem hic quoque versus in ipsum Cleo- 
phentem dictus: plurimum enim pecuniae illum in suos usus con- 
vertisse arguebant, id quod Lysias quoque in orat. pro bonis 
Aristoph. indicat 48: KArogdvra à návreg io1t, Ovi mw01Aà frg 
duzyelpioe Tà Tijg nÓÀswQ nóvra xal ngootÓóoxüro ndumoÀÀa ix Tüc 
doy5c 6yuv* moJavóvrog 0? a)$roU o)0auoU Ó5jÀAa tà xo"nuara, 
dÀÀà xol oi mpoosxovreg xol oi xrótorol, moap' oig xar&unt», 
opoÀAoyovuéyuc névgréc elow. Nec mirum, cum Cleophon non tam 
ut ipse se suosque ditaret, publicis opibus usus sit, sed ut poten- 
tium gratiamque, qua fruebatur apud populum, firmaret, et quidquid 
vellet exsequeretur, Pecuniae autem publicae augendae maxime eo 
consuluit, quod exulum bona publicanda curavit, id quod Aristides 
indicat Orat. XLVI. T. II. p. 235 ed. Dindf: 24A ola dj và 
17Zc Ómnuoxguríag émuyooiu, qalvuv,  ivÓuxyóveu, dgustei, 
djonto KAéíova xol KAtogüvra xol "Ynígfolov xol éxépovg àv90o- 
zov; Xx:À. Ita Cleophon Ándocidis domum, homine illo in exilium 
eiecto, occupavisse arguitur, vid. Ándocides de mysteriis 146: Ko/ro: 
ojx Üvudog bui» dori» 7 44vdox(dov xol zdewyÓgov obca, àAÀà 
z0A) uüÀlov zóv 5» U»tdoc, Or! ipo) qróyovrog KAsogóv avrv 
ó AÀvgomong Qxs. Maximam eutem partem pecuniae publicae di- 
largitus est, ut imperitae plebis pauperumque favorem sibi concilia- 
ret, itaque Aeschines de falsa legat. 76 de eo ita dicit: xoi 
óeeqOagxüc vouj; Yonuczo» *óv OZuov. Et ob hanc praecipue 
causam tantopere studebat bellum continuare gliscensque inimicitia- 
rum incendium suscitare; pace enim restituta se, ut antea, ex animi 
libidine civitatem administrare posse desperabat. Et hoc nomine 
eum nótari puto ab Aristophane in Ranis: v. 359: zn 

"H axáciy Pxy9oà» uz xaraÀón uó' süxoAóc jor: noMzonc, 

44AX ávtyelget xal Qunilti, xepdóv idíov àni9vuudv. ^ — 
quibus versibus Cleophontem exagitari facile quilibet e spectanti- 
bus intellexit; fuit enim ille vir eo tempore, quo Aristophanes 
Ranas docuit, in civitate potentissimus et unus: omnium maxime 
obstitit, quominus pax, multorum flagranti desiderio expetita, re- 

29 
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conciliaretur: et infra quoque v. 675 Aristophanes nlmiam honoris 
cupiditatem in Cleophonte notavit: 

Moica xogíüv itgiw ànífg9i xol &A9^ 2r végwuv &oidüg Qnüc, 

Tóv noA)» Ówouévg Aaóv DyAov, o cogía: uvolos xáS19vza:, 

QAoriporéoa« KAsoqirroc, àp' o9 03) yalAtou ógupildaotg 

. Zduyóy ànifloéíutzou Opnxía yeluóu» 

"Eni Báofapov &jouívg néraAo», 

"Pol. 0. énixAavtoy àndóvioy vóuov, c &10A.efr04, x&y ioa« yévarsau. 
et in extzema fabula v. 1530 satis arerbe, eiusdem bellandi cupi- 
ditatem castigat: 

Iloótoa pi» £$odíav» áya37» dzióvri nou], 

: "Ec góog ógrvuévo dote Óninoveg oi xazà yoiay, 

T5 v& nóAt utydAov áya9ó» &ya9àg énwolag* 

dyyv yàp éx ueydlav üyéuv novoa(us9? ü» obttc, 

Moyoléuv v ày ünloig &vvodvov* KAsogóv 0) uaxéc9o 

KáAXoc 6 BovAóuevog toUtwv natgloig év GpoUQuuc. 
Dissuaserat enim pacis conditiones, quas Lacedaemonii Áthenien- 
sibus obtnlerant: itaque Scholiasta ad hunc locum: Iogóco», ox 
"douoréAgc Qroí, uszà *üv dv Ldoywovoacug vavuayía» 2daxtdou- 
pvíov BovAouévow ix. dexslelag ünié£vos, dq! olg Cyovaw  éxárepos, 
xol dongvg» üytv ini vo9 KoAMov, KAsogójv Ente 1ó» Ónuov ui, 
ngocóé:acUou, (AJo» tlg tà» ixxÀnolav usgopv» xal 9ogaxa - 
dtdvxolg, o0 qàoxo» émugént, iav ui ndcag go. vüg nóAug 
oí «doaxtÓouu0vio, quocum consentit Aeschines de falsa legat. 76: 
Kol v2» ttlevipiav áffovMay qviáEag3o:, 03! qriguévoi v mo- 
AéuQ zQoxolovuérvov abvo)c zlaxtidoquoviov sigyvg» üytv, tyorsac 
noóc vjj 4drrixsi ad ravov xol "Iuffgoy xoi Zx)gor, Ógpoxgazovué£vov; 
xarà Tro)vg vópOvg, toUroQY» ji» oDÓtv Tj9tÀoy toii», noAtueiy O6 
ngopgobvso, oU dvuvdutvoi, KAtoqüi» dí, 0 Avgonoig, Ov» zro^Àol 
ó:Ósuévoy» dy médeug üuvruóveoy, maptyypaqtlg aloyodc 7t0Àít7c, 
xal dugOagxdc voujj xomudruv zóv ó uo» ànoxówt&v $mtÀa ua- 
Tulog vó» tgóyyÀo», ti wig &lornvnc prno95oesai — Adde orat. in 

tesiphont. 150: "H uj», e ric gei, tig x97) n9óc Qinnov. dptvny 
zorjcaucJao., &ná&u» dg v0 Ótgpucr9ouoy énilaflóutvog vOv voryov, 
&nopipovuevog v2» KAcogüvrog nolutíav, 0c imi voU ngóg 2[ax:- 
óoiuovlovc noÀéuov, cg. Afytron ,. vij» nó  ánototy. — Etiam 
Lysias idem narrat contra Agoratum $.8: lIoGzov uiv ovv KAto- 
qurv énédevto. ix soónov voxwzov: Ort ydo 4j ngwtr éxxAgoin 
feQi- vfjc eloyvnc é&y(yvero, xal.ot nxagà sdaxtópuuovigi  Sjxnvitc 
&eyov, ég' olg Peouuor slav gv :eloqvgy  mouiodga 2doxióaquovi, 
& xovackagtn vOv, reyüv vüv uaxgüv inl déxa, avódia Exasépov, 
vÓrt Uptig T&, &) üvOpec dO nvalor, o)x jvíaysoJs dxojaüvssg noi 
TÜY THXYUV tZc xaracxagQc, KAtoqüv ve vnto vud»v návrov üva- 
crüg üvrtint?, uGg.o)0t»l roÓmqr olóv vs i5 xowiy va$ra. Non 
ita multo post, cum dominajus triginta virorum praepararetur, 
Theramenis amici atque socii éum accusaverunt atque morte multa- 
verunt, vid. Lysias in Agoratum '8.12: Oí 4* 2»3á0e ozouévorrec 
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xal énifloyAetovite xataAons $7» óguoxopatlay ec dydva KAtogóvra 
xad9igrüciw, npgáqaoiw uév, Uri ojx 7A9t» elc rà 0nia dvanevoó- 
utvoc, TÓ d' dAmdég, Ur. Avrtimtv vnig 9uüv u) xaSoiptv zá 
vély.i "Exelvo uiv. obv. QuxaovQoiov mupagxevdaaviec , xal doc- 
Jovrec oi. BovAóuevos Ouyapyíay xazaovjoacJo, dnéxzenay div jj 
z009áce& Tavs;. ei uberius eandem rem narrat in oratione in 
Nicomachum $. 10, unde cognoscimus illius quoque Nicomachi 
fuisse partes in condemnando Cleophonte: "Eze; yào &noXouévav 
züv vi)» 7| uetügragic éngdrrevo, KAcogüv vij» fovAq» dodóge 
gdoxo» cuveosávas xol o) y. Bfkvioro Poviesty jj nóAtt, Zürvoog 

à Kragioic)c BovAcówv Entioe v7» Bovizv ófjoavrag adróv &noAÉcar 
ós0ióv:g Qu ox ároxsélyaty éy T ÓixaoTyolp, niJovou Nixo- 
naylór» vóuov ánoütitor, Gc xo? xol v9» Goviav ovryóuxdi&w, xal 
6 nüvr0Y oUrog novrodroroc oUtO qavegüc ovvtoraclact», dors 
zjj "uÁoo, àv fj 3j xglaig dyévexo, dnodeiSar süv vónov, KAsogüvrog 
zoivv», (€) üvógeg Oixagsal, Prega pudy üv vig Éyor xavmyopijsat* 
vojt0 08 magà závrov Oj0Àoytitat, Üsi oi xorolvovrtg vÓv Ojo» 
àxeivov BfosAovro LuiAura vüv stoAuy» dxnodÓv ycvéo904, xol 
Ov. Zidvugog xol ei Té vQidxovra yevóutvot, oUy nig Uudv 
ópyibóusvon KAsoqávioc xazgyógovs, àAX Tva. Extiyov ünoxzslvavstg 
evro) vuüg xoxüc noixUci Kol veUza dunpd5avro Óià và» vóLo», 
0» Nixóuoyoc ánédutev et quae seq. 

Aliud eiusdem fabulae. fragmentum legitur apud Phrynichum 
in Bekkeri. Anecd. T. L p. 9, 6: 4voya3oAAuv 30 néog* àva- 
voíf&v xal ávaxvü» xal jgAagüv olov noóc só nigouiLu». "Egutn- 
zog üvev ngo9éotoc Aéye qya9dAAey vrl vo) xvüv* H 

Zà dd v3» xegoÀg» vago nov. : 

*dyil z09 qmiága. Kel IHAstev ày KAuogórse 

"Eyá9aÀAs Aeog Ow. . 

Nam ibi KAcogó»rz legendum esse apparet: videtur autem hoc 
quoque fragmentum .de ipso Cleophonte intelligendum esse, nam 
haec optime conveniunt in istum, quem cinaedum fuisse dicit Scho- 
liasta Áristophan. 'hesmophoriaz. v. 805: 

Kal uv 3j xal KÀsogdv xegav mávrcg Ójmov Zalaffaxyobs. 
haec enim ibi adscripsit: KAsogóra Aéyt v0» Augomodb»* iua 
pé. 028 adsóv dg xíypudov.. EAE 

Aliud eiusdem fabulae fragmentum legitmr apud Athenaeum 
L. VII. p. 315 C. IDzo». KAogóvri* ^. 

Z yàp víg, à ygaP, cvyxasquiaev. aoaQgUy 
. — "Oggoior delayloig st -xol guiygoig floodv; — .. ew 
Probabiliter Porsonus addidit verba «/g, &. Ceterum, ut coniicio, 
alloquitur ita aliquis: (fortasse .ipse Cleophon) matrem Cleophontis; 
videtur enim Plato illam piscibus pahulum expositam esse finxisse, 
prorsus ut in Eupolidis Marica mater Hyperboli obiecta est belluae 
xnarinae, vid. Aristophanes Nubibus v. 553: : 

EUnolig uiv vóv Mapixüy vQuiigro» nagtlAxvato, 

* Exovpéyac obe jmiépovc dendo xaxüg xax, 

25* 


388 COMMENTATIONES 


Ilooc9:g aírQ yoaUv utJ9Üog» toU xógdaxog obvey , fjv 

Qpo)viyog ndAos menoíny', T» v0 xfjrog jouer. 
nam haec verba extrema ad Eupolidis Maricam referenda censeo, 
etsi simul ad Phrynichum pertinere non improbabile est, ut vult 
Scholiasta: Elozys ygab?v GOgv»uyoc $a0 »xcrovg joJuouívgv, xoà 
ulugow 1vógou£0ag, di yCura tí» Jeariv. Matrem antem Cleo- 
hontis in scenam esse productam docet etiam Scholiasta Aristophanis 
Ra». v. 981: Kal IDrov dày KAsogór: ógápuasvi, flagffagí;ovoar 
zgóc aU:0» zenoinxe T?» u5r(oa. Kal a)$75 Ó6 Opücca édyero. 
Saepe autem ob id ipsum, quod Thressa matre natus esset vexatus 
videtur, hinc Aristophanes 1. l.: 

dp? o) 5 ytheot» djugildAoug 

avv éniffofusron Opgxía xythidoy, 

"Eni f&oflagov &juévg nétaov. 
ubi Scholiasta: To)rov xot? cg Efvovy xal qAagor xal óvoytrz. 
Ooüxa yàg a)róv EAsyev* dvreroutizo O0? vdv nguseluv v!jc móc. 
et rursus: '"]vo ó«ofjdAAg asr0». cc fágflapov* xwpgótiras dà cg 
vióg Oodoa1. otrog dé 7» Ó xaÀovutvog KAtoqüv Ó Tvgonode. 
- ubi corrigendum 6 Avgonoióg, ut Scholiast. ad 'lhesmophoriazu- 
sas versu laudato, Aeschines et Ándocides. Et rursus ad v. 1500: 

Kal óóg rovil KAtogoivze qépov. , 
"Oc 5évog 08 0 KAsogów xwpgóstro — et v. 1505: , 

KArsopá» dé uayéc3o 

KáAlog Ó fovAóuuevoc TovrO» zazoloig à» ügodpouc. 
A E hec ipso nomine eum notasse Euripides dicitur in Oreste 
V. ; 


Káünl v0" dvlorazos 

Zivrp Tig dOvoóyAwosoc, loyóev 9oáct, 

"doyttog ox Zdoytioc zyayxaajévoc, 

Gop/f« 1& nlovroc xáuu3et napprala, 

Ih3avóc Ff a$rojg mipifalsv xaxQ zw. 
ubi Scholiasta Cleophontem irrisum esse dicit propter barbaram 
eriginem: verum mihi verba ista Z4oysíog o)x 24oysiog nihil aliud 
significare videntur, nisi Argivus natsone, sed ingenio et oratione 
som Jrgivus: Argivi enim pariter atque Lacedaemonii erant pau- 
corum verborum, ille vero, ut ipse Euripides dicit, à9voóyAweco;. 
Ita Pindar. Isthm. V. 58: 

Tv *Moysiov soónov 
. Eigüotral na x i» Bpayloros. ' 
ubi Scholiasta: Zóvrouo: d* o) uóvov zdáxwveg, àAAÀ xol Moytior 
ZogoxAic 'Oóvoatt ucwouévo* .. 
4$. . JMlóvv' olo39a, nárr? Uta Távreraluéva 

MüiJog yào 4Moyolrl ovrvrifuvte» fpayvc. 
Et idem 'l'ragicus in Acrisio apud Stobaeum LXXIV. 28 

"WAAgc Tt xol xópy v& xàgyta yévoc, 

dic xésuog 4j ovy ve xol và maüg" uy. 
Virginem enim decet silere, Argivam pauca loqui. . 
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Platonis Jlofoguc scriptos esse in Epicratem et Phormisium, 
qui legationem ad Persarum regem susceperant, docet insigne fra- 
menm huius fabulae apud Athenaeum VI. p. 229 F: 1Iárow 

* à» IHofofitow* | 
KaséAafoy "Enixgdzuc 18 xal Gopoyulotoc 
Ilaoà zo? 8acikéoc nisora dwpodoxuota, 

. . "Obóflaga yovaü xelà mtvaxíoxovc üoyvoobc. 

Epicratem plurimis donis a rege Persarum corruptum esse, ipse 
dicit Athenaeus VL. p. 251 À: "Ernxoózgc Ó' 6 L495gvaiog noc 
facia nosafieósac, dc qnoi "Hyjoavógoc, xal noAAà doa nog 
àxclvov lafliv , ox fjaxovero xoAaxeswev oto qavtpüc xoi toAunoOc 
vÓ» Üaciléo, tc xol eineiv, Ociv xav ^ iviavtóy odx dvyéa üpyovrag, &ÀX. 
àyvéa ngéafftic aigeiaJot npüc Baca. Oavudlio 02 Fyoys TOv MdOm- 
vaítv, nüc roUro» uiv üxporro» clacav, duudógy 0à Oéxo voAGyvoi; 
iUnulonoy, Ori 9eàv szlomyronro 2dA&Ga»Óoov, xol Tiuayópav O* 
&zíxrtva», 0rt nosg(t)cv» Gc facla ngoctxvvgotv avióv. Adde 
Plutarch. Pelopida c. 30: 2443? owe» ody 5 ówoodoxla udiiora 
napoEUyor robo Zd9mvalovc* ? Enixgdzovg yovv nozé ToU coxtaqópov, 
usyY dovovuévov ódpa dé&aaS9a. napà Basic, Vrquuá. vi yoá- 
Apeey. qioxovroc, vil vüv vvía dgyóvrtow xtugozovtloJos xov 
iwavtóo» ivvéa noíofiug vÀv Ónguozuxüv xol ntvyt0», 0nwc Aau- 
Bávorrsg eünopüctw, Py(Aact» ó Otfuoc. Pariter Phormisium a 
comicis poetis exagitatum esse, quod donis se corrumpi passus sit, 
etam Scholiasta Aristophanis Ran. v. 992 dicit: Kowpupdétror 06 
&lg dogodoxía», hanc ipsam ut videtur Platonis fabulam respiciens. 
Etsi igitur Epicrates et Phormisius ne ipsi quidem negaverunt, 
donis se a rege Persarum tentatos esse, tanta tamen illorum fuit 
auctoritas, tanta audacia et impudentia, ut nullas darent poenas. 
In ius quidem vocati sunt, extatque etiamnunc Lysiae oratio qua 
Epicratem ceterosque legationis socios graviter incusat eaque ipsa 
crumina in illos confert, quae comici poetae notaveruut, vid. p. 63 
ed. Bekk.: Korrgyógngtat uév, à d»óptc 2d9mvaiot, "Enixpárovg 
ixavà xol vü» ovunotofivtüv*  dvOwusiGOon dà xg?) Óv. molAdxig 
$xoícu:s Tovru» Atyóvr», ónóze (oviowró Two dÓíxog dmo- 
Aécot, Or. &b ju] xarowuquáaOt dv abtol xieiovow, Gnoldya 
óuüg 3j.ui09ogogá* xol vUv oU0iv frrov dvÓsi, dore v0 ui» nÀZ- 
9oc xal 5 aloyévg 7j Óià ovru» Tiv ylyverau, 5 9' og&ua Tov- 
Torg*  menipavrou yàg Ori, Óónóte üv» ovroi xol oi zovrov» Aóyoi 
doxüociv alziot &yot sprguioJo: ouüc nogà TÓ Óíxewv; odíuc 
za&oà rÀv àduxovvrov xo5uora Aouffivovci*  xaízo: Tlva xp?) &À-- 
níóa Lyuv awrgolac,, ónózav i» xo5juacw 7, xol aw9vai Tjj nóAu 
xal u5, raüra dà oro. QvAÀaxeiQ UQ' Uu» xaractüvrtg, oi TÓV 
dóixobvroy xoAagtal, xAémrosi vs xal xoraótQodoxüc:; Idem illic 
addit Epicretem non tunc primum a rege Persarum pecunia corruptum 
esse, sed iam ante ob illud ipsum crimen inius vocatum esse: Koi 
o) viv noto» dqJnca» ádixoDyszeg, àÀÀÀ xol ngórego» 7/09 duguv 
ixoí9zgsav: quod quidem tunc factum esse puto, cum "Tithraustes 
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satrapa T'imocratem Rhodium cam quinqiaginta talenüis in Graeciam 
misit, qui viros potentissimos tentaret populique animos conira 
Lacedaemoniorum potentiam exacerbaret, quod factum Olymp. 
XCVI. 1. Xenophon quidem in Hellenicis III. 5, 1 Athenienses 
dicit nihil pecuniae a 'limocrate accepisse, sed sua sponte promto- 
que animo arma contra Lacedaemoniorum .dominationem sumsisse: 
*'O uévro. Ti9oosvotnc xavagadey doxtv vüv 2dysgo(Aae» xaxoqoo- 
voUvza TüÀ» facie noayué&rov xol ot$Óapij Óuxvoosuutvoy. &ziévos 
x vic 2dolac, 0AÀÀ uüAMew dAmiÓng Cyovra. ueydÀog eipycur fa- 
ciAéa, ümopóv tí yedito toig ngóynuaei, duxi Tiuoxpürgv TÓV 
"Pósiov slc  EAMáda, doc xyovoiev elg mevsxevra vdÀarra &opyvolov, 
xul xeleUti ntupgüoJas micrà à uéyrra Aoaufjieovra Oijóves roig 
zp0:0117x00 dv vaig nólsso», ip qs móAeuoy. dbolaery x póc c daxt- 
doipovíovg — fO nvato. 0 xal o9 weralafórrtc zovTov v0) xypv- 
olov Üüpoc npódepno: oo» tlg tóm xóAeuov. At Xonophonti, qui 
saepius .pro arbitrio ira ductus; aut studio rerum memoriam inter« 
polare solet, parum fidei est habendum: Pausaniae Min credide- 
rim, qui et Epicratem et Cephalum a 'Timocrate dieit corruptos 
esse Ill. 9, 8: Oi 02 vüv xonudtwo» ueraÀofóvreg Ldoyslov uév 
KóAov te &lvat Myorzos xoà Zwócuac, iy Grjflou; dà 1dvdpgoxAsinc 
xol loug»ag xei jugi9sug* uiréoye dà xal, 2d9rvoioc Képaioc 
xxl 'Enmgórnc. 'lunc igitar existimo Epicratem in iudicium. voca- 
inm esse, iudicum. tamen sententia absolutus est, vid. Lysias l. 1.: 
Kal vui» Ey inixuAigo: Us. toU adroU. üdixijuosoc Óvouácavroc") 
uiv xovejngloacSe soszov 0' ánewagísao3:, 109 adro$ dyOpóc &xdy- 
Tw* xarpyopobvrec, xal v» ass xoroueprvpobvtos.  Epicrates 
autem, tunc pericalo liberatus, paulo post circa. bellum Corinthium vide- 
tur ab Atheniensibus una cum Phormisio, aliis ad Ártaxerxem regem 
Persarum missus esse, a quo magnifice. exceptus est donaque pretio- 
sissima accepit, alia vero publica munera mala fraude sibi vindicavit; 
aque a Lysia in isía oratione duo potissimum crimina in illum con- 
Bciuntar, quod pecunia corrumpi &e passus sit et quod' publicas opes 
surnpuerit, c£, p, 363 seq. (Quamquam autem in extrema: oratione 
orator flagitat, ut ultimo supplicio afficiant Epicratem: Nó» voívvr 
d dvópsg duxmcsal, xarcUungisdutwos P Enixpdrovg vy» PQoyéroy 
TvquOas8, xol uj, dono d» Té) TÁC xoóvg :i9ysuéyor dosé, iv 
tQ TiprpeTe ülxulovc àgíese, deor, o2^0Íxgv: xapà ví» .ddi- 
xotvxtv -Aowufovovrsc. tamen, id quod ille venétar, videtur effectum 
esse, üt iudicum sententis liberarentur, quod cave. mireris: nam non 





,") 'Ovoncédeytoc aperte corruptum ; illad dubtuxi utrum aliquis jntelli- 
gemdus »it, qui toc una cum Epicrete eimsdem:criminis fuerit reus, an 
exemplum eliunde petitum proponatur. Erat cum 'Orouonifovg eorrigendum 
Spsscren » qui quadringentorum imperio sublato propter legatiomem, qnam 

lorum iussu Lacedáemona susceperat, condemnatus est, vid. Plutarch. vit, 
Led Pd Antiphont. in fin., ' ceterum de Onomacje cf. '"hucydid. 
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solum Epicrates, quein Pausanias una cum Cephalo principem obtinu- 
isse locum significat, sed etiam Phormisius plurimum gratia Eque 
auctoritate apud populum valebat; erat enim unus ex iis, qui Pelo- 
pese bello extremo Athenas in libertatem vindicaverunt, cf. 

ionysius Halicarn. de Lysia c. 32: T'ov yàp ó9Zuov xovt90rrog 
àx llugoiQg xol i5quapívov OuisoacOce npücg to)g )» oru, 
xal uzÓavóg 7v ytycvruéve» uvrciaxivy, déovc dd üvsog ur) náluv 
10 nÀjJug alg Te?g cónópovc Ufoír, T?» Goyala»v dtovoíav xixo- 
pouévor, xal zoÀMv onig rovrov ytysvuuéyo» Aóyav, Giooulatóc 
Tig TÓ» OvyxarshJQÓvcw» usrzà ToU Ófüuov, yvoaxv donyge«re, vo0c 
pev qebyortac xariévor, jy 0! noldo» n5) náücw, dÀÀà toic civ 
yj» Éyovo: mapgado)vos, ÓGovAouéfvav vatro ytréaO 04 xal 2daxtóoa- 
uoviay, Sed Lysias tunc homini alicui petenti orationem scripsit, 
qua hanc Phormisii sententiam reiiceret, vid. Dionys. ibid. c. 33: 
sicuti etiam postea illam contra Epicratem illiusque legationis socios 
orationem alit cuidam suppeditavisse videtur. Ipse Lysias quidein Epi 
crate familiariter usus est, quod quidem apparet ex Platonis Phaedre 
p. 227 B: '44:àg 2dvaíag jv, c Comev, d» &ore, AI. Nod, 
«wap "Emuxguzt, à)» 15jÓe Tj mÀgoío toU "'Owunilou olo vn 
JMogvxíg, ubi non mirum est quod Epicrates im Morychi aedibus 
sedem cepisse didtur, nam viri populares illo tempore optimatium 
divitumque bonis potiti erant: atqui Epicratem magnas aedes sibi 
comparasse apparet ex ipso Lysia p. 365: Ko) ydo vot ic vocot- 
vo» Tpop4v, (0GJ 6i xgórepov àv 31jj tiQnvg ovdé egüg ojvoUc 
Jójvavzo voíQuy, viv vui» doqogà» togoouc: xal xognyovor xal 
ólxíag peydAag olxoro. 

Dixi Epieratem «eétevosque legationis socios iudicum sententiis 
liberatos esse ad verisimilitudinis speciem prexime accedere: at ad. 
versari videtur Demosthenes, qui Epicratem morte damnatum esse 
prodidit memoriae de falsa legat. 277: Kasà ovs) TÓ qsgpiuua 
& dydotc dO qvato, váv ngéaptyv ixtlvov vutig 9árorov xaséyvo- 
15, Gv dg 5» ^ Enwgüanc, àvjo, €c iy) vóv nocofjviégw» üxojc 
coxovóoiog xdi zoAÀÀÀà xgüeuioc vj nóle xol ví» llugen); xara- 
yayévsov zóv daov xaà üAÀoQ Ónuoruxóg* dAÀ' Oucg ovd» ajrów 
cpélgcs vovtwv, xol Jixaloc. Infra antem 280 affirmat Epicratem 
urbe exterminatum esse: T'ovrcow» obrwg iyóvrow opaic dxelvwv 1d» 
àvydgü» Ürrtg, oi O8 xal.vuwag aVré» tri UQOvrtg, vrnoptvkite TÓy 
uy ebapyéssv x00 ónuov xc) vüv ix Ilugouósc, "Exmuxgotzv éxntgain 
xal xoAaoS6va:. Et tamen Plutarchus in vita Pelopidae c. 30 
(vide supra) satis eerto asserit absolutum esse Epicratem: a& haec 
dissensio facile conciliari petes: mam Demosthenem non de illa 
Epicràtis ad Ártaxerxem legatione loqui apparet: nam quae dicit 
Epicratem .atque &0cios. commisisse 270: Kai 7À6yy9mod» Tuto. ad- 
zój» i» tíj flovAg; o9 vóAn91; üánayyéAkovstg o0". énotéAAorscg xai 
xarawytvódóutvoi tóv ovupóyov xal ódgo Aoufüvorsecg, ea ex 
parte tanémm congruunt cum illis criminibus, quae Lysias in istá 
eraüone in legatos cenferi, magna vero ex parte discrepant. Intel- 
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lexit autem Demosthenes, ut coniicio, illam legationem, quam Epicrates 
ad Tiribazum suscepit, Olymp. XCVIIL 2. Epicratem enim pacis 
Antalcideae suasorem fuisse prodit Scholiasta Arisüdis, qui in 
Panathenaico T. I. p. 283 ed. Dindf. dicit Athenienses tam aegre 
tulisse ignominiam, quae ipsis pace Ántalcidea illata esset, ut au- 
ctores huius foederis supplicio affecerint: Obrw ngoj0ó295co» xoà 
o)À)' oUrwc &nádeiug vaig wijgorg 9néuuvay, àAÀÀ Ty ye zodvrovy 
xaréyvaGa», zyo)usyo. naà v)v avr cdyas gioi xol o) Juuszóv 
zgàó tü» zQonalwu» OvrvoUv T» 'Ell$vew» facio» óxgoücOo: 
ovyxcpoijoo:. ubi Scholiasta: Eic 'Emuxodrz» alvírreros, 0c Ensioev 
MOnvalovg dà Gon iout» alvlag dé&ncOo: táv slp/vyv. lam 
omnia, quae sibi adversari videbantur, optime congruunt: post hanc 
enim pacem, Epicrates cum pécunia corruptus et ipsos Athenienses 
et socios prodidisset, condemnatus et exilio multatus est. 'T'unc 
autem non videtur denuo Phormisium legationis socium habuisse, 
siquidem aliquot annos post Olymp. C.2 Phormisius inter eos fuit, 
qui Boeotis, cum Cadmeam expugnarent Lacedaemoniorumque im- 
perium tollerent subsidio venerunt, vid. Dinarchus in Demosth. 38: 
441Aà vavil rà uixgóv ngÓ víüjc Tutrípac TAuxlag yeyevguéva, n 
K:gAov voU Q5ropoc xol Ogáacwvog toU ' Egyiég xol "HAlov Gop- 
puolov (fortasse xaàà Opaovóalov 'HAt(ov xal GQopuiolov 
legendum est), xai ér£go» dvógd» dyo3Gv, ow ivlav tmi xal viv 
Lj rà edpuara* Tovro» yàp oi uév qeovgovuévric vnó axtdaiuo- 
»lo» 5c Kodutac fonJn9savrtg toig dg Ornfag xoatzib;oi: vá 
qvyádov vol; iio; xwóvroic fev9épucay ntóliv datvydzova. 

At Epicrates et Phormisius etsi primum a iudicibus absoluti 
sunt, eo graviores poenas comicis poetis dederunt, et Plato quidem 
in hac fabula in istis versibus, quibus iam supra usus sum, aperte 
illos dicit a Persarum rege corruptos esse: 

KazéAafto» * Enixgézzc v6 xoà Qoguíowc 

llagà vo 8ooikéoc nÀdora Ówpgodox?uara, 

"O&ófgage xovoü xol mwvaxloxovg ápyvootc. Es 
Perünet vero eodem etiam illud fragmentum apud Athenaeum X, 
p. 424 A: KwoJo» ó' éànmi ro) d»ileriQoc Iso» &ornxev àv 
Qd. ovrog — xol à» Iloéofitow: KvdSovg 0covg ixMnzs9? £xd- 
orort. Plato ita videtur scripsisse: 

Kvdá9ovgc 0oovc éxAensérg» éxdatort. | 
quae de Epicrate et Phormisio p gos sunt: simile crimen Leuco 
in Legatis in Hyperbolo notat, vid. Hesychius v. IIdezig: 

zirdo, à MtydáxAic, olo9á zov, Ilaánidog 

*"YnégBoXleg rüxmuoraxurtó1óoxtv. 

Eodem refero etiam illud, quod est apud Harpocrationem p. 27, 16: 
Zfnox5pvtrovteg, üvrl 100 nengdoxovitg. dinuoo9írgc xat Ldgito- 
xo&zovc* llàésww Iloéofisoiw* . 

Zxevágia, Ó7] xAÁyac &nexiovE' exgégu. 
indAgcc. Et propter magnam cum hoc versiculo similitudinem ad 
eandem comoediae partem etiam illud refero, quod sine fabulae 
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nomine servavit Pollux VII. 210: XKol ydorac dà vo?g yeyoaupé- 
vouc llidzw» sgnxe»v ó xonxóc* 

Tà ygaupartia vo)g v& yágrac axgépu. 
litteras enim publicas, quas legatus ad Persarum regem perferendas 
acceperat, dicitur prae nimia habendi cupiditate et impudentia ven- 
didisse: similiter non illepide Aristophanes in Gerytade de legatis 
fame enectis dixit Fr. IX: 

T)» uáA9a» ix và» yoauuartov T0910». 
Praeterea vero Plato in ilis hominibus id notavit, quod barbam . 
nimis prolixam alerent: nam huc pertinet fragmentum illud, quod 
legitur apud Aspasium ad Aristotel. Ethic. Nicomach. IV. 7: Ofov 
7 tà» «doaxo»wo» icO7c türthjg &yuv ioropelr au Atvogüvtri*  dià 
cabra Gxomrovou o)ro)g oi xcuqOonotl* oc IIAdtov ev Iofofftoe 

Xaípuc, olas, ueranerrevooc av1üv duuxAaxicag Tt, 

Tv $nqyvófliov, anagtioxalrzv, Qunoxóvóvkov, &xerolfftuva. 
volo yàg Zddxwvtc dnolovy, byxpátdv vwà xal xapreglav énayyc- 
Aóuevoi. neque enim haec sunt, quod fortasse quispiam ex Aspasii 
verbis coniiciat, de Lacedaemonio aliquo dicta, sed accipienda aut de: 
Epicrete, aut de Phormisio; de alterutro certe sunt lica: uterque 
enim more Lacedaemoniorum barbam alebat. Epicratem Aristo- 
hanes in Ecclesiazusis v. 68 propterea hoc modo risit: 

"Exexe dà Totg noyovac, oUg domr  tyur 

Ildociciw zi», 0nóre ovAAcyol(us2a; 

DIYNH. 4. N:| v5» Exássv, xaAó» y! Pyoys tovtov. 

IYNH. E. Küyoy' ' Enixgózovc ovx My xoAMova. 
ubi Scholiasta: Osroc xouqótiro: elg daoózgsa: 7v dà oyro xci 
Ónuaywyóc* ovrog uéyav noNuva Exam intxoAdl'yo coxtcqópoc. xol 
Iliárev 0 Kopixóg g930iww* : 

"vob ón5vrgc ' Enixgaztg caxtoqóps. 
quem versum ex Legatis Platonis depromptum esse iam Meine- 
kius statuit. Est autem ad tragicorum similitadinem compositus: 
ita Aeschylus in Persis v 384: ij 

Ilág àávjo xoc àvat 

Eig; va)» dycou nüg 9' 0nÀww imurdtzc. 
et Euripides in Telepho Fr. XX: 

Kungc dvüoot xünoffüg dg Muvoíav 

* Exoavuasz(oÀ9n noAqulo oaylovi. 
Zaxtoqópoc autem vocatur Epicrates etiam a Plutarcho vit. Pelopid. 
l L Cf. Etymol. M. p. 361, 3: 'Exixgárgc 2495vaioc óyuayoyóc 
6 xol Fqopoc (lego caxcoqópoc) xoAoUusvog* Par. dà 6 ^ioylvov 
xjjtorjc xal dÀAog, o9 uéuvgrot 4ivxovoyog. Male confudit eum 
cum Epicrate Áeschinis cognato, qui fuit prorsus diversus: nisi 
forte scribendum: &oz. dé xal 6 Jio. i.e. est vero etiam (Epicra- 
ies) gus fuit cognatus Aeschinis, de quo cf. Photius p. 190, 16. 
De Epicrate cf. praeterea Epistol. Socrat. p. 29. Phormisius pariter 
barbam prolixam gerebat, vid. Aristophanes in Ranis v. 984: 


* 
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FP€"au d) vobg vovrov vt xánob y' Éxazíoov uaSqrác. 

Tovrovuerl. Qoouílovoc Meyalvezoc d^ 0. Maáyvgc, 

ZaXniyyoloyyvngváóa:, aapxaouontvvoxóunrat, 

Ovuol 0à KAurogü vt xal Onooufrgc 6 xouwóc. 
ubi Scholiasta: Zf(óvuóc qgow, Ote Gopuíoioc ógaazixüg 3v, xal 
vy2v xóuzv soéQuv, xol qoffpóc Óoxów elwci* Oi xal 2diayvAov 
pagg» qnoi» a$:ü» dvo ÓOac)g 02 f» xol xaOÍu rbv noywva. 
et verbum caAzuyyoloyyvrvódo: interpretans: ZdAzeyyac xal Aóyxac 
«0l omnvac Üyovrtg* voUro Óà dig vÓv Gopuícioy nost(ve, | Ádde 
Scholiastam ad versum Ecclesiazus. 95: 

Oxo)» xaÀá y' ü»v náOSowev, d. z0onc soyo 

*O ó9€uoc Ov, xümuJ' vntoflalvovod vic 

ZvaflakAouévg dete và». GOopulotov. 
Qooulotoc* xal ovxoc Qao)c 3jv* alvíisrzezon Óà 10 yuvouxsiov aldotov. 
Alterutrum igitur, aut Epicratem, aut Phormisium notavit Plato. 


JMeranersevoac dixit poeta metaphora sumta ab aleae Indo ; conferas. 


Photium p. 261, 25: Mezazeriesuv* 10. ueroffláAAeoJos xal. ueza- 
fleivuv ánó utragogüc dà» merrevOvtQw, Otzrivég moÀlÀdxig Lira 
fidiAorras dv 3j noui. hiaxhipaxicag autem dixit similitudine 
à Lk im ducta: xA(uas enim erat luctae genus, quod commemorat 
. Sophocles in 'Trachiniis v. 520: 
CH» 9^ áuginiexzoi | 

KAMuaoxtc, fjv 0d uevonov 0Móevra 

IDyuoara xol aróvog ópgoiv. . 
ubi Hermannus: , Nemo exposuit, quale hoc genus luctoe esset. 
Positum erat, ni fallor, in eo, ut quis averteret adversarium, atque 
a tergo complexus quasi per scalam dorsum eius conscenderet. 
Apud Ovidium Achelous, 1n descriptione huius ipsius certaminis, 
Met. IX. 51: Quarto Exuit amplexus, adductaque bracchia solvit, 
Impulsumque manu (certum est mihi vera fateri) Protinus avertit, 
tergoque onerosus inhaesit. Si qua fides, (neque enim ficta mihi 
gloria voce Quaeritur) imposito pressus mihi mente videbar.^ Erant 
autem iunc plurimi qui externum cultum habitumque Laeenum imi- 
tabantur, maxime optimatés et qui optimatium partibus favebant, 
vid. Aristoph. Avv. 1281: 

' EAaxopivov» ünxavrtg 0oyiOeg v6ze, 

' Exóuwv, àntlvov, àpgo?nw», lowxposovy, 

ZxvidAs dgógov». 
Adde Vesp. v. 474: 
^. Zol Aóyovc à tuobdgue xo) uovapyíag lod» 

Kol Svvà» Boaoíde xol qopóv xpáontóa 

Z:puudrov, vy 9' jnrüvg» dxovoos Toéqov; 
adde Platonem in Proetagora p. 342 C: Nó» 0? ánoxpwvwüutvo: 
ixdyo Mynovzxaci: vo)g i» Teig nÓAss: ÀaxwwiLovrac xol oi uiv 
(r& 7€ xatüyvvvrOA pupoDu ero: eiToUC xal ipdvrac ntgrilrrovtae 
xal giloyvuranroUc) xol foaysac ávefloAóc qogotaw, cc di) vo0- 
voip xoovozyrag Tü»' EAAqovur To)6 yoidenidt ei d Ned posteriore 
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uoque tempore illa consuetudo Athenis "Im vid. Schol. Aristoph. 
lot. v. 84: IIorgoxAác* eig 3j» *Gv zóv 2daxwewvuxóv fiov UnAovvrow 
Z9qvalo» xzà. | 
Ex eadem huius comoediae parte depromtum esse puto fragmen- 
tum, quod fabulae nomine omisso servavit Athenaeus L. II. p. 48 
A: NU» 02 vj» vÀv ospouárov obvOtow ntgifloAg xopltovoi xol 
$uofoA;, qnoi Ire» 0 quiócogocg: 6 Ó' Oncv»vuoc abt mnoup- 
vwjc guo | 
Kr! b)» xMvoug Ssgavrónoow xol aroojuact: nogqvoofiétnroi 
Káv gowtxlos Zagdivotoiw: xoouzoóáucvot xozáxeavzot. 
Hic enim legati notantur, quod apud Artaxerxem Persarum modo 
et more luxuriaverint: conferas quae de 'limagora Cretensi nar-. 
rat Athenaeus L. Il. p. 48 D: 76» ob» Kofro Tiuayógay 7) 1àv 
ix l'ógzvvoc, dig qro« Govlac 0 zeginavgsisoc , " Evriuoy, 0c GjÀo 
GiuicroxMovc; àvífg Gc flacon, viuóv IorosfoEgc, axyvá» te 
tUmxs» ajrQ Oiegpégovcav TÓ xdAÀog xal rÓ uéysDog, xul xMvnv 
dpyvoónoÓa, Eneuwe 0d xal oxocuara noÀvsd xal Tov jmootQu- 
dovra, gügxov» oUx énloracOo: zooc "EAlgvag 9$noorQtwyotty*. xol 
dm) vó ovyyevixóv &pigsov ixalsto 6 Kornc obrog, àv lacia 
Ayvxoyoycac* — TO O' "Evr(uQ voraUra nolla )5xoíu, xol ini và 
cuyycvixóv &giosov ExóAu, ig' Q oi Ilépsci xyaAenüg Üpspov, dg 
vác vt Tic Ómuevouífvgc, xol orgordac ini viv "EAMáÓn náAw 
dcouéygc.  " Ente 0! xal xMryr» ovvÓ Benet xal orQuuvTv 
x«l cx5v]v ovgavópogo» àrSi]y , xal Joóvov àgyvgob» xol éni- 
Xovcov cxidduo»v, xol qudAag ijoxolAfrove yovoüc, xol ópyvoüg 
óà ueydAag Exasüv xol xpatipac ügyvgotc, xol moudloxag Éxazóv, 
xal noíüag éxazóv, xpvooUc «t &boxigyiMovc, xoplg tO» dg và 
mue xaJ' guígav Oidouévo». De 'limagora illo vid. etiam 
Gramm. Bekkeri 'T. I. p. 307, 27, qui Atheniensem vocat, ita 
etiam Photius P 989,7 seqq. Et consentire videtur ipse Athenaeus 
infra VL p. 251 B. | 
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CAPUT VII. 


Teopompi comoediam, quae Venus fuit inscripta, Athenaeus 


VII. 324 B. adhibet: Geónzouzoc 29oodízg* 
4X Éyrgaye 

T3?» agynía» v5v0) Aagovoo xol vo0i 

T6 novivnóÓto». 
Verum non ifa inscripsit comicus fabulam, sed 249poóíoua, . sicuti 
etiam Scholiasta Aristoph. Plut. v. 179 appellat: ipsum autem fra- 
gmentum quod affert Athenaeus, satis commendat hunc titulum 
phrodisia. Sunt enim haec verba meretricis, quae amicam ali- 
uam hortatur, ut sepiam atque polypum comedat die festo Aphro- 
isiorum: nam Athenis diebus fests in convivio opiparo sepiae 
potissimum et polypodes apponebantur. Ita in '"Thesmophoriis inter 
ipd Rs uisitos referuntur, vid. Aristoph. ''hesmophoriazusis alte- 
ris Fr. Ill: 

A. "Iy93g ivyrad sic 3) onnidiov 

"H vüv nÀurtud» xapíión» 7 noviunove, 

"H víjrzig ómrür^ 7| yaltüg J| vwvO0tc; 

B. Mà róv 4i" ov 05r. 44. OS0? Boríc; B. OQ0, dp àyo. 

A. O0à xyógí, o$02 nioc, oj0' fna xéánpov, 

O02 coyadóvac, o90^ qrQuuiov OcAqaxoc 

OVó' iyy(Attov, ov08 xápgaffov uéyav 

Iuvoutl xomuócoucty énexovorjoose ; 
Ita enim ista emendo.") ltem in Amphidromiis, sicut dilucide 
ostendit Ephippus in Geryone apud Athenaeum IX, p. 370 D. aut 
Eubulus, ex quo ille mutuo hos versus transtulisse videtur conf. 
Athenaeus II. p. 65, 10: 

Ziugigoulay üvrov, dy olg voultevos 

"Oniü» z& TvgoU Xtpoorgoírov rÓuovc, 

"Eyeav 3$ ap Qógavor fyAoiauévg», 


*) Legebatur v. 4 0204 quu Pyo : restitui irte formam, qua usi 
sunt Sappho et Alcman apud Grammaticum Crameri T. I. p. 190, 20: 'Ho/- 
4dogdouty, 10) zatrQo, quoi 15 Zanqo- 1i dà Aéysv "Mixudy. &vrl oU 
70(v. et infra: ró dà 9éua Qul yéyovys nag& tTÓ qmnui xer' &qo(otaw. 
Sed etiam Attici p non aspernati sunt hanc formam, uti Hermippus 
apud Photium p. 62, 1: lJ«gó 47 xol^Egjuzmog iv 494)»m-6 yovaig To 
&y1l 10D qotv* 
'O Ze, dídour IalAdc, 70(, tovrvopa. 

v. b legebatur ovd? yópio», corrigunt o) yóguov. at yópu potius scribi de- 
bebat, quod vocabulum fere plurali numero dici solet. 
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NHvlyur 16 nayénv» üoyluv ovnJévia, 

TüÀav v6 gárrag xal x(yAac ópoU Onvoic, 

Kowz T& yvastv vtvOlo:w oynídiu, 

Ils» ve noAÀàg nÀsixrávag émurQógux. 
haec enim extrema de polypodibus sunt explicanda; hoc enim die 
festo amici et familiares solebant sepias et polypodes praeter cetera 
munera mittere, vid. Ápostolius Il. 89 et Harpocratio p. 35, 6: 
Mugioóuiu* Zdvolag àv vi negl üuffAcatnc, & yvieic 0 Aóyoc* 
7u£gn vic Jjyero énl roig veoyvoig natdíoi, àv fj v0. fgégog ntol vi» 
égsíay Eqegov voé£yovrtg xol vnà züw oixcw» xal q(Àc» noXonoóag 
xal e5niag &óuflavov. Inde etiam licet Aristophanis comoediam, 

uam Daedalum inscripsit, illustrare. In hac enim fabula Iovem 

induxit, qui in varias formas mutaretur hominesque mala fraude 
deciperet, vid. Fr. Il. apud Suidam v. E$gífaroc T. I. p. 908 
Kol 4pisropdvgc 4oiddAq $noJéutvog Tó» Za slg nolAà tavrüv 


* 


perafldAAovsa xal nAovrovyra xal movovpyobvra-* 

El 05 vic $uóv dócv Evgíflazoy Za, 
uorsum respicit etiam, Scholiasta Luciani Alexandri c..4 in cod. 
Vindob. : "O àà E$gíflaztog 0g zovroóg xal navoUoyoc ngóg 9 xol 
noodórgc &odyeroi 14dgigrogévtt TQ KoyuxQ xol dnuoo9évg v 
jtop.* nGoavrtc xal 6 GovvorOac inl novmoío (fjfoüro: EünóAiu. 
» Zoxoazevrow, Züuow. Ldowrogóávg Óà lloayG»i, Mugunodum, 
Geouogopialovsoi. Formas autem illas varias luppiter induit, ut 
coniicio, Daedali usus ope, unde ipsa fabula nomen traxit: quorsum 
pertinet Fr. I, ubi Z/eiáAce commemorantur et Fr. X áoxyuexro- 
»&». Verum non videtur huc referendum esse Fr. III: 

*O pgyavonoióc, ónóre BovAu zv rooyóy 

'Eüv dvíxag, Aéye, xotoe géyyog 7jMov. | 
nam hoc quidem puto dictum esse ioculariter ab histrione ad eum, 
a mun in theatro curabat. Simillimus locus est in Pace 
v, 174: 

"Q unxavomoid, mgóctys züv vovv cg dub 

Hón oroogtt vt nve)ua. ncpl zóv üugodóv, 

Kd uy qvAdtug, xopzáco 10» xàv2apo». 
Ceterum in Daedali illo fragmento scribendum censeo: ónóce fovA« 
7ü0» 1goyü0v ' EXáv ávéxag. &Aàv infinitivus praesentis temporis est, 
ua forma etiam Attici poetae usi sunt, uti Euripides in Phaé- 

onte Fr. V: 07 | 

Ilav?g 9' 0z09€ vóra atupolow tfo 

"Inntve, noióa vov9tzÓv- xtd £a, -— 

Toti, oxoíég &pgua v70:.") 


*) Sic corrigo illos versus, vulgo 1j ó« GroÉq" Soue tjds: at neque 
Tij ferri potest, neque óc, quod ab Atticorum consuetudine prorsus abhorret: 
Reque multum tribuo Photio, qui p. 480, 18 dicit: "P&* &vri voU 09* oUtuc 
TU. | 
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Daedali igitur arte luppiter asus cum alias mulieres falsa imagine 
decepit, tum vero Ledam, non cycnum quidem, quod fabulae ferunt, 
sed gallum simulans, ut omni gravitate et dignitate detracta lepi- 
dissima imago ante spectantium oculos poneretur, quo referendum 
est Fr. VI: 
.. "Qià» uéywtov .sézoxev, Gg dAsxtQUu». 
et illud: 

* Ev(ose oAÀal ví» dAexrooldow fo 

"Yngvéuia Tíxz0ovot» Qi z0XAdxic. 
quae nisi de Ledae et lovis concubitu non possunt explicari: ex- 
hibueratque simillimam imagirem iam multo ante Cratinus in Ne- 
mesi, ubi itidem luppiter gallum simulat, vid. Athenaeum IX. p. 
373 D; ubi docet gallos eximie 0p»v9ac vocari: 'O os$züg Koasi- 
voc ày 1 abr Óguuor: (Ntiuéou) qnoív: 

"Ogvida  qonixónzegor 

xal nó 

"Op»xida *olyv» Ót£ ot ylyvto9o« uéyoy. 
ei ibidem p. 373 F. aliud ex eadem Cratini fabula affertur fra- 
gmentum, quod magis etiam rem illustrat, ubi luppiter ita Ledam 
compellat: 

"dida cà» Ppyov, dst 0^ Once tvoynuovog 

Aexrovóvog uryóev Oioíati 09g toÓzovc, : 

'Eni (0^ éngiovo', ug üy éxkéync xalàv 

"Huiv 14 xol Savuactóv ix rovÓ^ 0p»co». 
Et ad lovis cum Leda consuetudinem pertiaet Daedali Fr. V: 

Iláooig yvvai&iv 2E £vóc yé vov tQÓnov 

"Qonsp nagowic uowóc &axtvaouévoc. 
Iam Leda cum pueros peperisset, eius rei causa Ámphidromia 
celebrari Aristophanes finxit, huc pertinent quae apud Athenaeum 
VII. p. 316 B. leguntur (Fr. IV): T6 àé noXonov» Aéytv dloluxóv: 
iirrxol yàp movAénov» Àéyovow* 2dgwrogávgg ZdoidÀo* — — 

Kol raUr' Fyovra zovivnovg xol amníag. 
xal ndAw' 

Tà» noviónov» nob95x. 
xal nóAtv* 

IAsyol Afyoyrat z0vÀ)nov movufvov. 
haec enim prorsus illi Atticorum consuetudini conveniunt. Quod infra 
apud Athenaeum p. 323 C. primus versus ex Aristophanis Danai- 
dibus affertur, id errore factum arbitror, legendum enim est Zfo«:- 
óáAg, idemque vitium eximenüum censeo etiam alii loco Athenaei 
ibid. p. 32& B: 4pwrogárzgc OC:ouogogialovoo« — — xol à» 
Zavala * i] 

'OousAis xal uouvíóio xal o9níóia. 
corrigas à» 4foiódÀqo: eadem auctiora, sed fabulae titulo omisso 
exhibet Pollux 1I. 76: 

Toonóusvoy dg voiwoy Aefiety 
'Oousiis xol uouv(ói xal o17niiu. 
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nami haec verba dicit aliquis, qui ipsis Amphidromiis solemnia 
munera lovi quasi amico cuidam ac familiari missurus est. Et 
maenides inter cibos solemnes huius festi diei refert etiam Eubulus 
apud Athenaeum ll. p. 65 €: 
Koi *& xvavav utuvtow oqgnióta, 
llhsy v6 moAlàg mÀexrüvag émirQtQOg. 
Sed ut illuc revertar, easdem dapes 'Theopompus etiam Aphrodisiis 
appositas fuisse finxit: Aphrodisia autem Athenis a meretricibus 
potissimum celebrari sunt solita; itaque etiam comicum poetam me- 
retricum convivium in hac fabula repraesentavisse coniicio, com- 
pares quod Macho dicit apud Athenaeum XIII. p. 579 E: 
lloóg v5» D»áSocva» Zíquiog xÀn9eíg more 
' Eni ósnvov, cc Aéyovoi, voic 2dgodialoic, 
Tiudutvoc uáluota Tdv ipopuévor 
4"di9g 0 om adig Dxrtviig Gyanousvog 
llepoy. | ' 
Adde Plautum in Poenulo I. 2, 43: 
Diem pulcrum et celebrem et venustatis plenum, 
Dignum Veneri pol, quoi sunt Aphrodisia hodie. 
et ibidem v. 53 sic loquitur meretrix: - 
Turba est apud aram: Án te ibi vis inter isfas versarier 
Prosedas pistorum amicas, reliquias alicarias, 
Miseras scoeno delibutas, serfvolicolas sordidas, 
Quae tibi olent stabulum statumque sellam et sessibulum merum, 
Ques adeo haud quisquam HugMaM. liber tetigit, neque duxit 
| omum, 
Servolorum sordidulorum scorta diobolaria. 
et V. 4,1: | 
' Fuit hodie operae pretium eius, qui amabilitati animum adiiceret, 
Oculis epalas dare, delubrum qui hodie ornatum invisere venit, 
Deamavi eccastor illi ego lepidissima munera meretricum. 
et quae sequuntur, quae etsi de Calydoniis Aphrodisiis dicuntur, 
sunt tamen ad illam urbem translata ab Atheniensium festo: Athe- 
niensem enim poetam, Menandrum, sequitur Plautus: ac Menander 
etiam. in Parasito Aphrodisia fecit celebrari, vid. Athenaeus XIV. 
p. 659 D: Zión:o lMévavópog iv KóAoxi züv *oig vttQadicTaic 
diuxovosutvov uáyegov àv vj Tic mavónuov 4gogodítgc £ogrfj noui 
vGvtil Àéyovza* 
Zmovór* díóov o) onAóyyv! áxolov3Jüv- not fiénuc; 
Zaovóg* gép! à nui Zocía* onovóy* xaAüg 
"Eyxa* 95oig '"Olvunloig eiyous9a, 
(o "One, nüot, n&coic" Aduflave 
T5» yÀdrro» dv vovtq* jÓidóves cotvzolar, 
"Yyiugy, &yo3à noA, vüv Üview v& viv 
yaJüv 0vgoiw nüci, vavr. sUycus9a. 
Celebrabantur aütem' Aphrodisia cum alibi in Graecia, tum prae- 
cpue Corinthi & meretricibus, vid, Athenaeus XIII. p. 574 B: 


E PE 
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"Ost dà xol 1goodloia Qua. Gyovorv 9103: (Corinthi) a£. raton. 
Mug d» GOUojog Qrolv- 

Zgpodía! 7ys taig.éralgoug 7j nli, 

"Er:tgo. 0d. xopíc ios. vai; PAev3épuig* 

Toig Zu£ooig vasa d6 xmudtur E9oc 

w vóuog T€ Tàc éralgug dyJdóde 

(Koi) us9*. uà». 
Et fortasse haec quoque Áphrodisia, quae "Theopompus exhibuit, 
non Áthenis sed Corinthi celebrantur: etenim videtur poeta in hac 
Aphrodisiorum solemnitate Philonidi homini libidinoso et abiecto 


.quasdam tribuisse partes, graviter quidem eum vexat duebus versibus, 


qui leguntur apud Schol. Aristoph. Plut. v. 179: Kel Gsómounoc 
24gpoóioloic* 
"Ovog uiv dyx&9" 0 Meleetg Guimuvidgc, 
*"Ovo óé uytonc uryrgóc &fAaors Tjj nola. 
legebatur óyxà3', quod tolerari nequit, et 0» puyslonc, at requi- 
ritur copulae alicuius vinculum, quod haec coniungat cum praegres- 
sis, nisi forte malis: "Oc ó»q uiyslong ugrQóg tfAacre Tj nóAu. 
Theopompus autem cum Philonidem tanquam asinum rudere dixit, 
non tam ingentem corporis magnitudinem notasse videtur, quod 
censet Scholiasta: Kegóeiras dà wg &Unogog xal Gg uéyag và 
ccaz. xal ZÀ(9:og, verum turpitudinem insignem ei exprobravit: 
et ob id ipsum a Philyllio camelus vocatur: 
 "Hiig xápgov Erexe 0v Quiov(ds». 
apud eundem Scholiastam: male autem m legitur xá7A0c: quod 
ego restitui commendat vel Platonis ex Laio locus, qui ibidem 
legitur, ita corrigendus: 
Oy 6oüc, Ori 
Quiovlóg» ab téroxty 7, piene Üvov 
Tó» Mquséa, xoóx Fma93tv ovótv; 
Plato autem hoc nomine non solum turpitudinem Philonidis notavit, 
sed eundem etiam propter stuporem castigavit: nam eo modo Dvoc 
saepissime in opprobriüis dictum est; Plato antem in illo loco nibil 
aliud egisse videtur, quam ut stultos et ignavos quosdam homines 
recenseret, qui quidem satis commendationis ab ipsa mentis stupi- 
ditate haberent, quorsum spectant illi versus, quos ad Ánacreontem 
p. 257 redintegravi: 
Oixy ópüg, Oz 
*O uy 2déaygoc, Dl'Aasxovoc dv ueydAov yévovg 
4fiekrtgoxxóxvE TjM910g. egifpyeson 
ZuxPov némovog tüvovyíov xvjuag tyw». 
Philonidem autefü natura tardum et hebetem neque liberaliter ex- 
cultum fuisse indicat etiam Nicochares in. Galatea: 
'H yàg Fr &ánoidevsóreQog & QiAovl0ov 
Tov Meuzréug. ) 
ita haec emendanda sunt. Atque Theopompus quoque cum illum 
tanquam asinum rudere, matrem autem cum asino concubuisse dixit, 
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eius stultitiam notavit: iam quod £fAaere 75 nóAa ait, Philonidem 
subindicat etiam ad res publicas administrandas accessisse. Opibus 
autem et divitiis. cum abundaret, et parasitorum numero maximo 
fuit stipatus et vero meretricibus nnn dedit pecuniae. Et Lai- 
dis quidem amore Philonidem perditum fuisse, quae quamvis defor- 
mem hominem aspernaretur, auro tandem victa est, Aristophanes 
in Pluto v. 199 dicit, ubi pecuniae vim Cario celebrat: 
"Eo& dé doi o) àià o? Quwvidov; 

quamquam hic ipse locus ow aliqua difficultate laborat, quando- 
quidem Aristophanes de Laide tanquam viva, de re tanquam prae- 
sente loquitur: atqui Lais tunc, cum iterum Aristophanes Plutum 
doceret, jam fuit mortua: sensit hanc difficultatem etiam Scholiasta, 
homo doctus, qui haec adnotavit: "Oz: Z4guorogávrg o9 Aéyu ovu- 
qwvo xotà vo?g xoóvovg. AggOTvoi ydo quow ovr» 2» ZuxMa 
7zt'0lsyvlov  vtvóg. GÀóvtog vnà Nuxlov émzézw,  wwvgOjvo. dà n 
KogwOlov vwüg xol ntugOTvos ódipoy tjj yvrowd dg Kógw20v: 
V»a 3 iml Xaflglov Tig taUra yevíodo. OQ, Ürt £0 Pngorrov 
Z4975vaio. ày ZuAa* tor. dà mg ZioxMovg Frm (0, duse. lAoyov 
di& üvónarog adr)» Pnoalguv* dugoívea dà xol Iz» P)» tQ 
GQaíópp (recte Meinekius € éxroxoidexásq Cres Dovegov 
didayOéytt nl zfioxAéov; (librarii hic est error, recie iam Hem- 
sterhusius :AoxAéovg scripsit) oc uzxézr« aUzfjc otogc* Óvvosas 
pévro: xal as*5c Lwong AéytoO9ou,  Prudenter sane ille gramma- 
ficus rationem subducit, ita ut etiam iis, quae aliorum testimoniis 
non confirmantur, fides sit habenda, Laidem Hyccaris, oppido Sici- 
liae oriundam esse, inde bello captam et Corinthum abductam esse 
Athenaeus quoque narrat auctore Polemone XIII. p. 988 B: 24aídoc 
vt vio BE "Yxxdow», nóMg à' abrg ZuuAoe], áq? cg alyudAcmog 
yevouéyn sjxev elc Kóguv9ov, dg iovopet Iokéuoy dv 1) xs vv 
ngóc Tíuoiov* 4g xol dolozumnoc Tja xol Zguoo9évgg 0 Quswo 
Zhoyérge 1€ 0 xóm»  —  o)y  Yntgíógc uvguovt& év 76 xar. 
2oiurayópag Ótvzío; et rursus p. 589 A. teste Nymphodoro usus 
Nvugódegoc à. 0 Zvgaxovoiog 2» vQj negl zv dv Zug Savuo- 
Louévoy 25 *Yxxdgov qgol ZuxtuxoU qgoovolov svo. zv Jdaído. 
Recte vero ille grammaticus Laidem dicit captam esse Chabria 
praetore, Olymp. XCI. 2, hoc enim anno Nicias Hyccara expugna- 
vit incolasque captivos abduxit, vid. Thucydides VI. 62: dy 
vQ nagánA« eigoUgiv "Yxxaga, nóÓMouo Zuxavixov, "Eytasaloi; ód 
noMjutov* Jjv à nagaSaloso(diov* xai dvdganodícarrtg vz» nóMw 
zagédocav "Eysozaíos; (naoeyévorso yàg. avvóv inni) avtrol 06 
zl T uiv nj iycpovv dià ví» JZuxshóv, fog gíxovro dg 
Kaozávgy, oi.d6 vijsg nigién)svoay, và üvógánoÓa yovooa* Nixlag 
0à eb93g 4E "Yxxdgwy ài 'Eyésrgg nagoniwuog xz. Quod autem 
grammaticus ille septennem dicit fuisse Laidem, id cum cetera 
congruant, non est in dubitationem vocandum: iam recte deinde 
ratiocinatur, Aristophanem non potuisse in priore Pluto Laidis 
mentionem facere, cum illo tempore, utpote puella nondum adulta, 
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vix magnam sati$ nominis celebritatem nacta füerit. — Aristophanis 
Plutus prior doctus est Diocle praetore, Olympiad. XCIL. 4, id 
uod Scholiasta supra quoque docet ad v. 173: 4f7Aov óà ix vob P» 
evr(ge géptaOoi, Bc Poyaroc ddiddyOr on' astoU cho: Pa 
Üortoov. atqui altera editio cadit in Antipatri annum, h. e. Olymp. 
XCVII. 4 ita ut viginti intersint anni, vid. didascal. 8di0dy97 2n 
&pyovzoc 4dvsimátpov xz. Dioclis autem anno, quo docebat Aristo- 
phanes Plutum priorem, Làis annum agebat tertium vel quartum de- 
cimum, quandoquidem sexto anno ante, cum captiva patria urbe ab- 
duceretur, Olymp. XCI. 2 septennis fuerat. Redarguere igitur voluit 
grammaticus eorum sententiam, qui haec ex priore Pluto in poste- 
riorem translata esse opinabantur, cum dicit: Fes: dé Fog ZfioxAC- 
ovc tr9 (à (hoc est ab eo anno, quo nata est, usque ad Dioclis 
raeturam aüni sunt quatuordecim) dore &Aoyo» did Óvóu.asog abc)» 
naíoey. lam demonstrare idem studet, quam parum haec ei tem- 
ori conveniant, quo posteriorem Plutum docuerit Aristophanes, cum 
ais quatuor vel quinque annis ante iam fuerit mortua, n rei 
Plato in Phaone, quae fabula docta est praetore Philocle Olymp. 
XCVIL 1 eam tanquam mortuam comrmemoraverit: 'Eugpaí»vu 92 
xol IlAázww B» vQ Odo» EmraxaidexázQ UÜVr&s Vosepov didayOérz 
àni GuÀoxAéovcg, c u*5xír abütc ofogc. nam inter Dioclem et 
Philoclem interiecti sunt anni septendecim, rectius igitur Óxrcxai- 
dexóáro Fre scripseris. De veritate tamen huius quod ex Platone 
petiit testimonii ipse videtur dubitare, quandoquidem subiicit: vao: 
Mévror xal ab$ric Udeng AéytaOou. hoc est si recte intetpretor: 
sud guod Plato dicit, potest etiam de viva Laide dictum esse. 
Et de Platonis quidem testimonio non possumus iudicare, quando- 
quidem grammaticus ipsa comici poetae verba non adscripsit: et potuit 
sane comicus dicere meretricem mortuam esse, quae flore aetatis 
privata esset: at id quidem non cadebat in Laidem, quae tunc, si 
viveret, vix tricesimum ageret annum. Itaque cum nullus idoneus sit 
testis, qui Laidem ultro proeduxisse vitam arguat, sane non derogem 
fidem Platoni: fuit igitur Lais in ipso aetatis curriculo, ante annum 
tricesimum exstincta. 'Tum igitur sane non congruit, quod dicit 
Aristophanes: 
"Eoü 0? dal; o9 Jdià cà Quwvidov; 
atque hoc ipsum Athenaeum videtur commovisse, ut emendationem 
ingeniosissimam proponeret; scribendum enim censuit Nofc, quam 
meretricem amatam fuisse ab hoc Philonide Lyysiae testimonio con- 
firmat, vid. XIIT. p. 592 C: Kae9dn: xal 1dixiüduoc 6 ' EXatrgc 
6 Dopyíov unoO$512€ Lyoeys xal ajióg yxdnuiov Notiog vfjc érai- 
pac* vv dà Naíóa savsze» 2fvolac à» vió xoxà Quuvldov fatty, 
& yvfswc 0 Aóyocg, qol yevío9a: GQikoridov lpouérgy, yodpor 
dde, "Ewnw obw yvwj 5zaloa, Noig Üvoua, fc Moyíag 6 xépwe 
losíy: o. U* " Yuévyawog énevduoc* 0. Glov(ózc Ó^ dpüv qrol* uvz- 
uovtót. udrfc xal idgurogürgc iv tQ D5ovrádg* wünore dà xà» 
vQ Iloóso, iy  A&u . 
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"Eo& 98 Joi; o) did o& Quwvloov; 
parríov Nai; xol o) .doíg. CE. H ado s. v. Noig. De 
aide conferas Athenaeum XHI. p. 586 F. et Philetaerum comicum 

ibid. p. 587 F. Sane apparet Philonidem Naidis civis Atticae, 
eiusque meretricis amore incensum eaque vi potituum et propterem a 
Lysia in ius vocatum esse, qua de re docte exposuit Heros in 
Exercitatt. Crit. p. 31$ seqq., non tamen adducor, ut Athenaeo 
Leidem expellenti in eiusque locum Naidem substituenti assentiar: 
etenim alius eiusdem fabulae locus satis ab omni dubitatione de- 
fendit Laidis commemorationem:: nam infra v. 302 Aristophanes 
rursus Philonidis cum Laide consuetudinem attigi, atque ita tractat, 
ut rem tunc recentem et omnium ore tritam fuisse appareat: 

"Eyà à v9». Kioxnv yc v» 1à qdguax dvaxvxdoav, 

"H *oe)g ira(pove vol Quiwvidov zow' i» Kogís39o 

"Enecev, we Uvrag wünpove ^ n 

lMeuoyuéro» axépo iaOíuy, adr) d' tuavrev abzoic, 

IMiutfjoouti záysuc soónove, 

"Yueig dà yovAiovrsg $nà quindlac 

"Ento3e usto votpoi. | | 

XOP. Oxovv cà vv Kloxgv ye v3» zà qáguax üvaxvxaloav 

Kol uayyavtsovca» uoA)vovod» vt rog craípovc 

"laffóvritg $nàó guiydlag |. 

Tóv 2dagsilov uuuotpevo: vv Üpycu xptpuuev, 

Miw3oóooufv 9* onto vsodyov 

T?) Qiva* o0 d' LMolotvAAoc Unoydoxev dgic: 

"EntaÓt u5r0) xoipo:. | 2 
Circem illam Corinthiam Laidem esse, recte animadvertunt Scho- ' 
liastae: Giwvlüov* Ocov kind» 'Odvooíec, 6 dà Güwr(dov dh 
xcjpóet dé adróv wg nÀojciov xal nopacírovg Fyovra xal dià zóv 
4daíóog Épuera àv Kopív9q diukyorra* xcuqósisos d) xaà dg cvo- 
égc o?v tolg éralgoic a$ro)c, ofc xdngovc sima: v» Óà Jdoíóa 
Kígxg» die, $md zo)g dgacrdg iqaouáxeviv: item alius: *"Dozto 
xol Klíoxqw, qol nolle» t3» 2doida qaopudccovoav ro)g iürtac: 
*ponixéc dé me(hu slg toaUrg» xd)» yov v9» iovoglav* | ózÀov 
dà àx voU negl Ouvidov Qiuggévos sánpove dé.qyoc vo)c évat- 
govc voU Qiiuvidov 1G 0Aq Tj39u* xol sabra. dà clc Qikov(os» vov 
JMzzía, c6 o) nuóvov uéyay, àÀÀÀ xol óuadSz xol vuón x1A.*) 


*) Similiter, ut coniicio, etiam Anaxilas in Circe aliquam meretricem, 
fortasse hanc ipsam Laidem, spectantibus rídendam propinavit: maxime vero 
Cinesiam, hominem libidinosum et plane perditum exagitavit, vid, Athenaeus 
Hl]. p. 95 B: rve£üegc ' à» Kíoxy: 

Zruyóv uly yào iys;y 0* vàc 
PPvyyoc , o qe Kwnota. 
ita enim haec corrigo; Cinesiam enim, propter spurcitiem et foeditatem 
finxit à Circe meretrice in suem mutatum. esse: sed supersedeo hic de Cine- 
sia dissereré, quoniam haeo accuratam explicationem requirunt. Ad eandem . 
26 * | 
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Itaque hic locus satis illum versum ab omni dubitatione defendit, 
neque scribendum est Noífc, praesertim cum ignoremus, quo tem- 
pore Naidem amaverit Philonides, quod aut multe ante, aut etiam 
post accidisse potest. Sed cum Lais illa nobilissima meretrix iam 
aliquot annos fuerit mortua, de hac quidem Aristophanes nequit 
cogitasse: itaque haec omnia refero ad Laidem iuniorem, Corin- 
thiam, cuius consuetudine usus sit Philonides. Eius aetatem autem 
in hoc tempus incidere consentaneum est, cum mater eius apud 
Alcibiadem sit versata, vid. Athenaeus XII. p. 535 C, qui de 
Alcibiade dicit: Zroporyyóv d? ovuntgujyero awtQ wv 1t Jdatüoc 
17c Kogw9lac umrépo. Tipdvópgay xal Gtodóstg» v5» Zdrzaxzv &cad- 
a». et rursus XIII. p. 574 E: Kol ézégac dà óvo éra/gac ànqytro 
&d 6 LAxifidóge, 4dauacárópav zc zfaidog Tc vewrípog unvíga 
xal C:oóóry». Mater autem, cum proprio nomine Timandra ute- 
retur, postea, quoniam multos habuit amatores, Damasandra videtur 
appellata esse. Hyccarica autem Lais cum maximam esset nacta 
nominis celebritatem, iunioris famam ita oblitteravit, nt propemodum 
rorsus delitesceret. Verum de utraque Laide dicam commodiore 
oco, Huius igitur iunioris Laidis consuetudine cum Philonides 





Circen pertinet aliud fragmentum huius fabulae, quod legitur apud Athenaeum 
IX. p. 374 E: Kol'4vatüac à' iv K(oxg &gGtvixdg tlonxe vOv ÓcÀqaxa 
xal Em voU rthe(ov véOtixe vovvoue slmóy- 

To)c uiv bpevovóuove vud» nouae. délpaxac oifdrag 

To)c dà navóqooc, &Alovg dy ca idc deser Ó 

"Allovg Àéovtag., 
Ita enim haec constituenda sunt. In hunc em fortasse etiam Platonem 
retulit, vid. Diog. Laert. III. 28: XAeucics d^ avtóv (IlAatova) xoi Arati 
Àay ày Botgvl(éov. xal K(oxn xal IlÀovaíaig. Et poterat sane hoc nomine 
notare Platonem, quem Antisthenes ob id ipsum vexavit, vid. Athenaeus V. 
p. 220, E: Ko) Hiarova Óé nuerovouacag (Lrrw9£ync) Zá909vo./ Gavodse 
xci qopruxüc 0» zavTQy» Eyovra tj» PÜuyoagn» duxÀoyov P(éÓówoxt xar' 
evrov. cf. Diog. Laert. III. 35. Et ipse Plato Archeanassae Colophoniae 
meretricis amore se captum esse carminibus professus est, vid. Athenaeus 
XHI. p. 589 C. Diog. Laert, IlI. 31, obiterque etiam Aristophanes Platonis 
notavit libidines in Ecelesiazusis v. 994: 

NE.'A41J à u£, ópgudd róv locctgv cov. IP. Tíva; 

NE. Tóv rà» ygaqéwoy Gugrov. IP. Ovxog à' Ear. xc; 

AE. Oe TOiG VEXQOIGL Doygaqet :üc ÀAnxv9ovc* 

AM anm, Ünec ux d' iEn) 9Ugawu Oyeros. 
sed hic Platonem intelligi, pariter atque supra v. 647 et in Pluto v. 314 
alias ostendam. Non dissimilem prorsus imaginem Anaxilas in Calypso 
exhibuisse videtur, namque illud quod legitur apud Afhenaeum III. p. 95 C: 
«yat(las — xol iy Koalvyoi* 

"Pvyyoc qood» Uto» jo9óumnv ótt. 
refero ad Cinesiam, qui apud Calypsonem, quid ipse a Circe perpessus sit, 
exponit: idemque ex periculo, quod olim subiit, cautior factus, non vult 
oculum attingere, itaque Calypso dicit (Athenaeus IV. p. 172 A: Avat£ac 

à» KaÀvyoi qqaw): * 
JIapaytigezot Go. zQOror 7| yQ«Ug TOU zrOTOU. 
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uteretur et ob id ipsum plurimum tempus Corinthi transigeret, sane 
eer "Theopompus ita instituere, ut Aphrodisia ista, quibus Phi- 
onides interesset, Corinthi celebrarentar. 

Admeti comoediae, quam scripsit "Theopompus, tenuis exstat 
memoria apud Athenaeum XV, p. 690 A, sed videtur ad eandem 
fabulam aliud fragmentum pertinere, quod legitur ibidem VL. p. 
264 A: Otrraló» dà Asyóvrov Ilevéorag zo)c us) yó»o ÓojAovc, 
Óià moAéuov Ó* Awoxórag, Otónounoc xwejuxóg ánoyonodusvog jj 
govjj qnot" 

. . Zftonósov ntvéovov Qvod fovievtrjoiua. 

Refero hunc versum ad Ádmetum, potissimum quoniam ó:ozórzc 
n:véorgc de rege 'lThessalo, qui quamvis herus, inferior tamen 
servis esset, satis lepide et facete dictum est: servum eutem loqui 
arbitror, qui senes ab Ádmeto in consilium adhibitos ita compellat: 
et apud Euripidem quoque in 'cognomine fabula chorus ex senibus 
'"Thessalis constat: ipsa vero haec oratio prorsus ad íragicam gra- 
ignora ridendam composita esí, compares Áeschylum in Persis 
v. : |j jl jj 
Jloàc vdÓ', Oc oUvwc iyóvrwv vÀvós ovp(9ovAo. Aóyov 

To904 uoi: yevéo9e Ilepoóiv ygooléna suovouoa. 
"Theopompum autem verisimillimum est in hac fabula tractavisse illud 
de Admete et Álcestide reduce, deque Hercule argumentum, quo quidem 
argumento iam Euripides ita usus erat, ut ad comicam levitatem 
prope accederet. Pertinet autém haec fabula ad mediam, non ad 
antiquam comoediam et una ex postremis Theopompi fabulis est, 
id quod it Peronis unguentarüi commemoraiio, vid. Athenaeus 
Xv. . 690 A: Mvzgnovsó&t ToU uvoonwAov vo)rov ToU lléowvog 
xal Oónounog dv idopQr( xol)» Hóvyáou. Peronem istum com- 
memorat etiam Anaxandrides in Protesilao apud Athenaeum eo 
loco, quem dixi, et XII. p. 353 D: : 

IMMóggo dà nogà Ilíowvog, ovnto ànéjoto 

'Ex9ig Misavoinuq ,. molvselotg, /diyvnsiov, 

"Qi vU» óAslpe: t09c nódag Kaloroászov. 
qui versus ita sunt explicandi: Usgwento a Perone, pretioso, 
Aegyptio, guod hesterno die Melanopo vendidit, sinc. eodem 
Callistrati pedes perswuicet.  Compositi autem hi versus sunt 
ad ipsius ut videtur Peronis inconstantiam castigandam, un modo 
Melaànopo faverit, modo a Callistrati partibus steterit: Melanopus 
enim et Callistratus in republica administranda gravissimas exer- 
cuerunt inimicitias: nisi forte ultimus versus ita est explanandus, 
ut non de Perone dicatur verum de Melanopo, quem poeta fortasse 

ropterea notare voluit, quod parum. firmo esset animo, ita ut 
C istrato modo assentiret, modo adversaretur: Melanopus enim 
ille, etsi diversam sequebatur sententiam, tamen saepe a Calliatroto. 
ecunia corruptus cessit adversario: quam avaritiam ei exprobrat 
lutarchus in vita Demosthenis v. 13: Kol MsAdvwmnog, vrtnoAi- 
vevópeyog Kolurodsq xal nzoAAdxig $m aUvoU xgnuao: utvosi- 
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S4uevoc, eló96 Myuy noóc sóv ófjov* 'O uiv árlo dy9oóc, vó dà 
zíjg nólewg vidrio evugégov. Hic Melamopus legaius missus est 
Lacedaemona, qui pacem cum 'Thebanis conciliaret, Olymp. CI. 1 
Alcdisthene praetere, vid. Xenophon in Helleuicis VI. 3, 2: "Enea 
dé déneypw ay xal absol moéofluc* 5v 0) vé» aigsüvsov KoAMag 
"Innoríxov, 4óroxAZc Zzooufgiyóov, «fnuógsQaroc 4fouyogaivroc, 
MoitexAnc, Knquódoroc, Meávonoc, 4fóxavDOoc. interfuit vero 
huic concilio etiam Callistratus, vid. Xenoph. VI. 3, 3, qui oratio- 
nem quoque habuit, vid. ibid. 10 et quae seqq. Restitaendum est 
Melanopi nomen in epistola IV, «uae Áeschinis nómine fertur P. 
&7& ed. Bekkeri: Kol £ u0tvóc 6 1d» n&9à Morzía uvnporvtó- 
4g, dv yobv voig éxxÀgoloic DMskoronov (ia etiam unns cedex, 
valgo Iisiaviunov) 6xdcrort üxovag Aéyovrog 2 vo) jmagol xol 
&oídiaot ' EXládoc £ouou 249àüvai*) xel Ur; ILyóógov 109 Onfaiov 
10 Emog zoUsó dor. Aéyovrog, xui Uv, djguiecav avró» Gnflaics 
vobro nonjoerra t1ó Exec, ob 00 Tuértegor. ngóyovot dimÀz» aórQ 
vil Cuulav éánédocas, uesà zo xo) eixómi xeàrjj viusjoos, Quod ille 
de Melanopo dicit, nequaquam fictum aut commentcium arbitror, 
cum illa aetate, qua Athenienses inter atque "Thebanos gravissima 
intercessit invidia e£ discordia, satis apte orator illius rei memoriam 
renovare potaerit. Pindari antem; praeconio aliü quoque oratores 
jan ante ad Atbeniessium animos delepiendos usi eram£; qued 
pro ter Áris es levitatem popularium suorum perstringit, qui 
talibus illecebris capiantur, vàd, Ácharn, v. dh3: 

GQnol» à' dva: zoAAdv &ya9v doc ouiv 0 nouyrxc, 

IlesSeoc; 9udg Enwuxoiat Aóyoig i3) Ma» itanaticOn:, 

]Mó' fgis9va Jensvauévong ux! eivai. xavvonoMtac. 

IloózsQov.ó' vpüg &nó vüv xól&wv oi zofofluc ltancvóvttg 

Jiodsov uiv locvteqávovc 2xókeovr* xánutid)) ToUsó veg eina, 

E$9); dià vo)c cséqávove in* lixomv vuv. nvyiioy àxd9503:. 


*) Ita olim haec correxi, vid. Zíinunermanni Annales. Vulgo enim 
legitur of «& Ait«oa(, confirmatque hoc ex parte unus Aeschinis codex, im 
quo «v 7t exstat: prorses autem emendationem .oonfirmat &ustathius in vita 
Pindari p. 20 ed, Sciaeidewin: 'Ey9o& 0€ qd 4pporoUrzoy &XAglo«w 4492- 


lityómoóc qusw obrog: "Egt.gua "494vag douuóviov  zt19À(e990». taque 
eximium illud Pindaji. praeconium hunc in modum oonformandum est: * 
i 
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Kl dé tig Suüg 9no9wnoac Auapdg xakéatsv 4OTvac, 

. FK9orro müv àv did tdg Aumapdc, áquimv viudjy ntpicwac. 
quibus Gorgiam maxime petit; quem ipse secutus dixit 1n Equitibus 
v. 1329, ubi Chorus: 

*Q va) Amagal xal locréparor xol ügibzAosor 4495va:, 

Zletate sóv 1c "EAAdóog 9ui» xol vic yc v5oÓt uóvaoyov. 
In Melanepum Callistrati orationem commemorat Aristoteles Rhetor. 
L 14: Luuoro dé pallova, 60a ü» ànó ptíLovog jj ddixíag" 
dià xal rà jdyiwsza, uéyora, olov 0 Masla»ténov KaAMorgaroc 
xarqyópu, Ot. nuoshoylonzo zoía TucOua Ítoà robe vavnowvc* 
énà éuxeiosórg; dà toDvars(ov* tori ÓÀ saUra dw voU jntgíyuv 
7j óvvdua* 0 yàp vola itoà zjufilAuo xAÓpac, xüv óri00v &dixr- 
ctv, Verum quae de Callistrato disseri possunt, accuratiorem 
disputationem requirunt. lllud ex his versibus Ánaxandridis satis 
apparet, Peronem unguentarium fnisse Melanopi et Callistrai aequa- 
lem: iam 'Theopompus in Admeto cum Peronem commemoraverit, 
illam fabulam non ante Olympiadem QC docnisse censendus est: 
usque ad illam aetatem "Theopompum comoedias scripsisse satis 
superque arguit quod in Medo dixit de eodem hoc Callistrato apud 
Athenaeum XI. p. 485 C: | 

"Oc nov! éxjAgotr. KoMovoozoc vlac xouiv 

Kéoua qAov óuadovc, Üre ovuuayíav &péuvey, 

Oley à' o) xfAgot 0fuag Arsóv PodáuavOvy - 

«1ícasógov, xc9«ura ngiv avvQ) Odxt AenaotTáv. 
Ceterum nescio an Peromis nomen etiam restituendum sit in ver- 
sibus Antiphanis, quos Athenaeus statim swbiungit eo loco, quo 
'Theopompi Admetum adhibet, 24»vripávgc 0* ày Zyrtlo* 

góc TQ pvgonoAm yevóusvov xarthiunavoy 

Adisóv nep) usgov* uéAAu d? ovy2ec ao. géguw 

Tà xwvvapiuivo, taa xol zà vógórya. 
nam haec pine non possunt ad primarium Athenaei consilium 
referri, quod in animo habnit quodque supra professus est: "Oz: 
dà dià anovófg ijv toig nolawrfogow f| vv uvQuw xfj dÓAov 
ix .voU xa) éiníioraaSa. mzxoióv 3i £xáczq? Tüv uti» nv dct 
burQóuov: consentaneum igitur est ea pertinuisse ad Peronis me- 
moriam illustrandam: fortasse scripserat Ántipbanes: 

Ilobc 1 pvoontóAg ysyüjevoy xozsMunavoy 

Aósàóv IIé£owv« nig. uógov* ua óé aoi 

Zvv9dg gígu»y 1à ximvajtiuivo, salsa xol 

Tà vágóiwo. C | ! —À 

Ex Theopompi Cauponis insigne sed satis depravatum en- 
tum servavit Seháliasta Aristophauis Avium v. 1406; Toi 9 Óri 
xoüqog xal yep Tv dewrpogíónc cc douéyos ÜgyiJi* Geónopnoc 
2 iv voi; KangMo: 2feuzQogíórc «oluergoc dc Zdtóvrwwog eUxouc 
v& güvo: xal yugítc domeo eexodc. Nescio pn scribendum sit. 

"dturgogíónc 6 voluesQoc, Gc a MeOvsioc, ) 

Elyooc ve9vdyas ve xal yoéítc dansp vexgoc. 
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ita ut Leotrophides propter pallidam faciem macilentumque habitum 
cum mortuo homine comparetur: eodem autem spectare videtur 
etiam illud, quod restitui, si quidem recte emendavi, «x /feóvr«oc: 
quamquam huius quidem hominis admodum obscura est memoria, 
nisi quod Plato in Republica IV. p. 439 E, eum Aglaionis filium 
appellat atque mortuorum. corporibus rimandis maxime intentum fuisse 
significat: 241A^ 7» Ó' àyo, moré Gxoscac T| zucTtUC TOUTQ* (c 
&ga 2dióvttog Ó L4ylolovoc àv» àx llugeiog, $nà ró Bógsov 
vtiyog, dxzüg aloOavóutvog vexgoóg mxagà *Q Ómnuío xtupnévovc, 

uà dod» iu9vuoi, &ua Ó' ab Óvoytpalvot xol ánotgénor 
éavzóv* xol zéuc udv uáyowó ve xad rragaxolomroro* xogarocutvoc 
à? ob» $nà vc imi9vulac, QuAxsoac vo)c; 0pJaiuosc, npocdpauov 
700g ToDc vexpove, ijo) uiv Eqg, à xaxojaluovtg, iuniores 
400 xaÀoU OetcuorOC. | 

Longiusculum 'lheopompi fragmentum ex Nemea, in quo 
poculorum 'l'hericleorum mentio fit, Athenaeus XI. p. 470 F. ser- 
vavit: Mvruovtóu. 0à vic xéAxoc Otónounoc uev à» Neufa. otvoc* 

Xwpu 0) Oe0Qo, Groove nmuwróv zéxvov, 

I't»vaiov tidog, üvoud ao v( 99us9a;- 

2o' d x&tonrQov qiotoc; Vid nÀZosc Óo9fc, 

OVóé£y nos" àAXo* Otigo O5, ytuíoo o^ éyd.- 

Doo? O:Aérg, you. (OEO. T! ue xaAtc o9, gíAsase; 

44. "Iy' áconácoptt. — Zfiépo nag! du? OtolAs1y, 

llagà róv véov EóvdovÀow, ovrcol xad 

Zms3)30 vraÀo Oon&aQoig utvos ToioPTÓ vi 

QuXorgolao» ÓÉ aov zponlouot. 

Zl£tau* moon 0* ónósov &v co. 9vuóg 3 - 

Ilagóáóo; 10 nQóro». 
Versu quarto omnes libri exhibent devgo ó5 ys tuc ce, quod 
Abreschius recte mutavit in yejucóó, malim tamen atticam formam 
restituere, praecipue ut ingratus sibilus evitetur, sud o' àyo. 
Quamquam sane apud 'Theopompum, qui ad mediae comoediae 
rationem proxime accedit, non pauca vestigia sermonis mimus atíici 
reperiuntur. Ita in Althaea dixit apud. Athenaeum XI. p. 502 A: 

"laflooa noy xovaéa» utcóugalor 

QuoAg»* TeAéotvgc 0  lxorov avónoté vw. 
quamquam hoc quidem satis habet excusationis, cum ad tragicorum 
et lyricorum poetarum gravitatem sit conformatum, dicta enim sunt 
haec de ipsa Álthaea, quae Meleagro filio victore diis libationem 
offert, vid. Ovid. Metamorph. VIII. 445: 

Dona Deum templis nato victore ferebat, 

Cum videt exstinctos fratres Althaea referri: 
Xovoéo sic Euripides dixit in Hippolyto v. 82: 

MAX 0 qíAg Oéonowa, pisc xóu9c 

Viváógua ÓdéEat yupóg t£osfoUg üno. ^- 
et in Ándromache v. 147: | 

Kóonov ui» àugi xoaszi xovoéag yc. 
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item ju0ópgoAoc qudàg ex icorum sermone petitum est, uti 
Ion dixit apud Athenaeum xL E 901 F: an , 

"Ir ixgoptise noop9évos xvntÀÀo xoi 

IMeoopgólovc qudAag. 
&xarov autem ipse dicit se ex TTelestis aliquo dithyrambo petiisse, 
eodemque pertinet illud »ív, vid. Aristotel. de arte Poet. c. 22: 
"E: à1doigodógc vo?c vooyqUoDc àixopupóu, 0r: G ojótdg &y dno 
dy vfj Qin AéxsQ , vovroig yodivrou, olov 10 Óouázcv àno, àA1À 
Q3) énó dopáruy* xal v0 gíéDOst» xol zÓ dyoÀ ÓÉí viv, xol cà 
MyiAAécog znéQu, ÓAAÀ us] mígl ZdyilAéug xol 60a vow/ra. — 
At sunt alia apud 'Theopompum, quae atticismi magistri prorsus 
improbant: ita dixit óffeioxoAsy»io»v, quod Pollux tanquam vocabu- 
lum parum atticum repudiat Vl. 103: T6 à? óffeiioxoAsy»tov agà 
Geonóungo TQ xouxQ, Fo: uiv axebog oroutzuorixóv, vÓ 02 bvoua 
$nonór9qoov. ipsum versum deinde attulit X. 118: T0 0d ófftiioxo- 
Aby»o» GrgaruprixÓv p» t*Ó xoáua, tiQngro. dà $nÓ OCOtonóuxov 
v0U xwuxoU à» Eiornvg' 

"Huüc à? ánalAay9évrag dm? dyoOoig TÜyoug 

"OfteioxoAvxvlov xal Eipouayalgac tixoüc. 
Eodem respicit Athenaeus XV. p. 700 E. et Eustathius ad Odyss. 
p. 1571, 21. Nec satis probasse videntur eam significationem vocis 

aGjróxaxoc, qua "Theopompus usus est in "Theseo, vide Antiattici- 

stam Bekken T. IL p. 85. 6: .4iróxaxog* Ó tavrüv xolaDwv* 
O«ónounoc Oros. qui quidem atticistae fortasse eam notionem 
Atticam iudicaverunt, qua dixit comicus nescio quis apud Phryni- 
chum in Bekkeri Anecdotis T. I. p. 8, 23: 4éózróxaxov FPoixe 
v0s* Óxgoc xgl xa9^ ónepflolny Foxt tO, dc d Myo vi; 
e)rQ Uxguc Fore* *Ü OP xaxóv noócxttrQ. ÓmAoU» vi» vnip(lolgv 
vfjc OptoiórsTocg* "Ounooc* 

ZAlvüg á9avárgoi 9efjc elg dina. Fomev. 
và yàg olvüjg xal dtmülg TQ) xax rav10 anualve. Ad tragicorüm 
vero sermouem referendum est quod in eadem fabula dixit 'Theo- . 
pompus (vid. Grammatic. Bekk. T. I. p. 323, 30): 

":« 8 Moéw» yatav, ty9a xagódpty 

IlAdorww noitro4 xol ngaüowv üffvográxm. 
finxit enim in illa fabula Thesea expulsum patria a populari aliquo 
viro se ad Persas conferre, cui nescio quis praecipit, quod iter sit 
insistendum, Item a comoedia sane abhorret, quod dixit in Cauponis 
apud Pollucem VII, 158 et X. 145: 

"Exgavroxoinovg &«pouaxoígag xol óógT. 
'Tragici enim poetae potissimum hac forma usi sunt, ut auctor 
Rhesi dixit v. 574: S f 

Máxyac ngó xe» xol dópgy BaordLonev. 
Cf. Hesychius: 24óQz xol dogü* ávrl toU óópora xol Óopdzc». 
Achaeus in Memo apud Scholiast. Aristoph. Pac. v. 397: 

"onc ó Agoszc a9» dópu c)v áonid, 
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&i is versus Áchaei est, nam idem Sophoclem in Momo dixisse 
testatur Choeroboscus in. Bekkeri Anecdotis T. III. p. 1364. Et 
tragicos poetas imitatus Aristophanes dixit in Vespis v. 1081: 

Eó9éug yàg ixÓgouóyrec ov dópe« o9». &onii. 
et in Pace v. 357: 

'Ec 2dóx&ov xüx zdoxilov o3» dóQ« o)v áonidi. 
vindicavitque Hermannus saepius rectissime Sophocli, uti in Áiace 
factum est v. 1055. At sunt alia, quae sane minus Áttica sunt, 
in Theopompi reliquiis, uti in Pantaleonte apud Pollucem X. 44 
dixit, si haec recte restitui in epistola ad Schill. Andoc. p. 137: 

"Páyac 91o» yragálloy 

" Eca&t. 

Attici enim x»épaAlo» dixerunt, uti Aristophanes et Plato comici 
poetae apud Herodianum eg] uo»Zg. Ac. p. 30 at vdqaàiov 
vulgaris est forma, qua usus est Álcaens apud Athenaeum X. p. 
430 B, nisi is forte Áeolensium more y»ógaàAov dixit; atque yy 

aÀÀov in nonnullis codicibus Cratini lectum esse testatur Hero- 
dianus ibidem: veram apud Athenaeum, qui hoc ipsum ex Effemi- 
natis attulit fragmentum licet satis depravatum III, p. 111 E, x»é- 
qaÀÀov legitur: et videtur etiam in hoc e Theopompi loco varie- 
tas lectionis fuisse, quod ipsius produnt Pollucis codices, in quibus 
legitur: "Payag 0Aov xvéqaAoy qà&o« yuxqdáAq. ita u£ sane coniicere 
possis, Theopompum scripsisse; ' Peyyac 0Aov xveg Ac» "Eaeks. 
sed mon propterea maxime, quod veteres grammatici hanc co- 
moediam Theopompo abijudicaverunt, uti Pollux illo loco indicat: 
zpocyornotva. TQ QnO9évs. v. IavraMéovs. Gsonóunov, el xai áp- 
giofgrtiro« vÓ Óópíua. supra tamen sine dubitatione dixit IX. 16: 
Kai O:sónounocg dà à)» llarytaléovpt xol ongAó)iv dioyxav. At 
peg iar, yvvj quod dixit, non est improbandum, wid. Pollux VI.25: 
H wyvvi, 0d. ut99oy xal us9éosguxu xapà COronóump vQ xuuuq- 
0 yàg utgjvcoc ixi é&vdgG» lMevóvógo ó:0ó030. ipsa Theopompi 
verba supra attulit II. 18: J'gaeépa, yoniu, xal cg Okónounoc 
0 xopjuxóc, nosafUzic, qiAowog, us39d0r, olvoxáyAg, xoxovg. yerum 
haec sic videntur restituenda esse: 

I'oafa, notofirig, pkowoc, né9vaoc, olvouóx Y, xoyovy. 
siquidem etiam u£9vooc yv»; dictum est, vid. Phrynichum p. 151 
ed. Lobeck.: Mé9voog dvo, oix igitc, à1Aà usS9votixóc* yvvaixa 
9? àpeig u£9voov xol utOvonv. et sic ipse Phrynichus loquitur in 
Bekkeri Anecdotis 'T. I. p. 51,26: IWMeS9vooyágvfóig* ànl yvvauxóc 
ut9$0ov, o)x ini &ooptvoc. Aristophanes in Vespis v. 1402 dixit: 

Ooactia xal us9007 Tic vÀdxre xv». 

Àt non satis Átticum est xvvágrov, quo utitur vid. Phrynichus 
p. 180: Kv»óiov A£ye, Osónounoc ó' 6 xapuxóc ünaE nov wvváguoy 
&ne».  Abhorrent enim omnino deminuüva iste, quae in dgiov 
cadunt a cultiore Átticorum sermone, sed cum vulgi ore maxime 
frequentarentur, non prorsus abstimuerunt comig poetae, maxime ii, 
qui ad mediam et recentem comoediam pertinent, et vero omnino serioris 
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aevi scriptores: ita «vvügiov dixit Alcaeus comicus, vid, Ántiatti- 
cista Bekkeri 'T. I. p. 104, 30: Kvvápio» o) uóvov xw»(ótov, 241— 
xeiog xaeLaxóc, et "^ otheus comicus poeta hoc nomine fabulam 
inscripsit, vid, Athenaeus VI. p. 243 D, Et Plato quoque phileso- 
phus, qui non semper lecto sermonis genere ufitnr, in Euthydemo 
. 208 D. eandem formam admisit, et posten multi, uti Athenaeus 

kr. p. 918 F: xv» Mhwain, sed infra p. 519 B: Lyopor 
voig IMeuxsaloig xvridíog; dixit, Ántiquiores vero comici poetae non 
temere his formis usi sunt, certe Aris hanes in dan eie ut 
nescio quem rideret, talia frequentavit, vid, Aristoteles Ethetor. III. 
2, 15: "Hove 0d ó $nokogigpóc, 0g tAavzov nouit xol zÓ xaxóv xal 
và &yaJóv, weg xal 4Mouroqórnc oxonre dp toig BafjvAuwlow 
àvil uiv yovoíov yovoidágioy, àvys) à^ iuozlov iuozidaguov, ávsl 
dà Aodoplag Aoijdopnudstoy xol voosudtiov eAofisiaJa: d£ Oc sol 
noagarnoév i» àuqoiy 10 u£rguov. In eadem fabula oi/óagiov dixit 
Fr. X et fortasse f/81:0&9:0»v, vid. Pollux VII. 210, et in Daeta- 
lensibus xAo&oio» vid. Fr. XXXIII, sed sv»/voy ibid. XVII, uü 
etiam Eupolis apud Scholiastam Aristoph. Av: 1297; at éeOodeior 
Aristophanes dixit im Acharnensibus v. 947, sed ibi aptissime, ut 
virorum popularium pravitatem notaret: . 

A drdpápis pox9noá, zagoxexouudtya, 

"frua ii zapücnua xol mágübtvo. 
Eupolis vero apud Eustathium ad Odyss. p. 1680, 29 dixit: 

'Q deuóyió. àv0pív, uf) qJovigüv to3^ àydolo». 
Quos Aristophanes in Pace v. 363 àv3owzia vocat, et ibid. v. 751 
dv9Qgunioxovc, eos àv9owmxagia dicit Athenaeus XII. p. 518 E. 
Apparet ex his, et iamsi non omnia ab Átticorum consuetudine ab- 
horreant, ''heopompum m$nus locupletem puri et integri sermonis 
auctorem esse. Sed missa ista disputatione, sane si quis in hoc 
Theoepompi loco tueator ytuíow , formam mimus atüicam, non. repu- 

: nam etiam in Cauponis simillimam usurpavit formam, vid, 
Ürammaticum Bekker 'T. L. p. 461, 19: 

KoAácouo! c' 2yà 

Kal zóv có» "rte. 
sive Zirz;» malis: vulgo haec satis corrupta leguntur: xoAdcousy" 
oc x:À. at Aristophanes ex Attico more dixit in Vespis v. 243: 

"Hxc. &yovrac TjutQóv Ópysrv vou xevgoày 

"En" avróv dg xolwuévovg o» féíxgxer. 
Eiusmodi amiem forma hoc mànue effensioni est im Nemeae 'iste 
fragmento, quoniam jbi servi lequuntor, quos minus puro et liberali 
sermone uti comsentanenm est; aígue sic etiam in exírema parte 
huius fragmenti.reperiuntur quae non satis attica sunt: ita autem 
haec corrigenda esse censeo: 

A. "I. áoxáacuai. — fepe zuo! ipà Gtolórs, 

Jlagà zóv sfo» EísdomAo», ottoel xalüc 

Iliw OGEQ. Og sáXac, nesioic ue — 74. Nod souotsó vi 

Ilovd. | Quiovzgoíaov óé 00« ngoniouo. 
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Zf£a«* 000008. 0^ 6nócoy ü» cox Ovpc 7, 
^ IltoíBoc 1ó ngózov. 

Ili» forma plebeia est, pro xf», quae non dedecet servum, qui 
Theolytem arcessit, ut secum bibat. Servo autem 'T'heolyte regerit, 
sale me tractas, tenias me, homo ímpudentissime; Jroo enim 
cum apellat, idem est ac si oárvgo» vocavisset, vid. Hesychius: 
Ofpec* to)c carvgixosc. et hoc nomine etiam Euripides in Cyclope 
v. 624 Satyros vocat: 

Zuyüre npüg- 9ediv, 9)otc, Tovydlese, 

Zwvv39ívrec dg9oa ovóuozoc. 
Deinde zeoí/doc substitui in locum vulgatae lectionis zapadoc, quod 
vix potest ferri: servorum enim exhibetur convivium, atque ille, qui 
primas agit partes, iubet 'Theolyten, ubi ipsa quantum collibue- 
rit biberit, poculum pue epulantibus tradere, vide de hoc usu 
Athenaeum XL p. 503 F: Tocobra dm» 0 Hojvragxog xai $nà 
nárru» xgoralu9dc jrjos qiuíAgv, dg" fg onsoac voig Movoaic 
xal vj vost» uyro) Mivnuocóvg nxpoUniwe nüci qiuorgsíav — 
léuxe TQ nwidl, negusofiy iv xÜxÀo xeAtUgac, TÓ x$wÀo nivur 
v0Ug' &vou Aéyuv, nagasiOfusvog Mévasógov 2x Iligi39(ag xzÀ. 


Athenaeus IV. p. 165 À, ubi de Chaerephonte loquitur, hos 
Alexidis e Commorientibus versus proponit: 

"Eni ddnvo» dig KópwS9o» 2À9Qv Xougeqdv 

Vxinroc, 10r yàg néresot Oianóvtioc* 

Ofrvo sv. zàMÀórgi! da9íuy dosi yAvxs. 


cum hoc ultimo versu componit Theopompi verba: Ka) Geómopmoc 
à' à» 'Oóvoosi igz* 

Evoinídov 3* àgusrov ov xaxdg £yow, . 

TàAXórQia. Óecnveiy vóv xag evda(uova. . 
Porsonus non recte voluit z&gyoiov legere, quod parum apte'Fheo- 
pompus de Euripidis aliqua sententia dixisset, nam penitus diversum 
est, quod Eriphus, comicus poeta, de antiquo proverbio dixit in 
Aeolo apud Athenaeum IV. p. 134 B: 

4Toyog yág jor! ágyoiogc ov xoxOg tyww, 

Olvov Adyovat o9 yfpovzac, à nárto, 

IH3&v xopsót» ot. 96Aovrac. 
immo legendum est, uma adiecta littera: 

Evginídov 'oz' dpiotov o) xaxdc yov. 
haec antem est sententia, Ewripédeum est ientaculum, nos sane 
contemnendum: sunt enim haec verba Ulixis, qui socios hortatur, 
ut Cyclopis caseo et lacte pronti collibuerit fruantur: ille autem 
Versus: 

TàAMórQia Ónnveiy TÓv xaldg e$Ooluova. 
ex satyrica aliqua Euripidis fabula petitus videtur. Ceterum com- 
ponas cum illis verbis ids Aeschylus dixit Fr. 280 ed. Dindf.: 

Oixo: uévuv xor, 30» xoAüc svoa(uova, 

Kol vóv xàxég mgogovta xal roUVro» uéfyty. - 
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Adde Cratinum Iuniorem in Omphale apud Athenaeum XV. p. 669 B: 


JIHtvitv. uéyovra 1ó» xoÀdg e$oaluova 

Kosirrov* udyng Ó' &AXow: xol nórov uo. 
ita enim corrigo, aut udyot Ód' GAÀowu xol zóxogc uio. Et 
praeterea Menandrum in Heautontimorumeno p. 55 ed. Meinek.: 

Oixo u£vetv. xor) xal uévav QAei9 gov . 

"H uuxés" cives. 10» xoÀdg cebÓaluora. 
ita ut hoc dicendi genus in proverbium abiisse videatur. Ceterum 
apud Athenaeum scribendum est à» "Oóvootóo:», non à» 'Odvsosi, 
qued vulgo legitur^ Suidas, ubi Theopompi fabulas recenset, recte 
hanc fabulam "Oóvootig vocat: atque ita etiam Pollux VII. 74: 
O:ónounoc à' à» 'Odvooticiw inl Óiaxóvov Epy, Aáowv P5ifitfia- 
pévoc. Verum corrupta sunt, quae leguntur apud Scholiastam Ari- 
Stoph. Vesp. v. 1337: Kel znagà O:onóuno 68» 'Olvoct. scriben- 
dum à?» 'Oóvoo:t?ociv: 

44. "Iva ui; 30. ala» rovro xol 9oviovutvoy 

li Tucaépu» grouátov tno oóquoua. B. Ti; 

Z4. "0 qaot noidag zdtofliov svosiy nost. 

Colloquitur aliquis, ut videtur Ulixes, cum Cyclope, et cum turpem 
istam rem obscuro aliquo verbo significavisset, haec adiecit: 7v« 
p3) 16 ztaÀou0y xsÀ., quae cüm Cyclops non satis intelligeret, quaerit 
ex Dlixe, z/; tum ille rem explanans, 6 qao: zoíüac, inqu, 
«dtofiluy tvosty nore. Sic enim illi versus conformandi sunt. 'Oóvo- 
ctíg autem numero plurali fabulam inscripsit "Theopompus, ut Uli- 
xem una cum sociis comprehenderet. Eadem est ratio Cratineae 
fabulae, quae et ipsa est inscripta 'Oóvocei; eiusdemque fuit ar- 
gumenti. 

Argumentum quod fuerit eius eomoediae, quam 'lTheopompus 
Jloióeg appellavit et quae ratio huius nominis, etsi satis obscurum 
est, possumus tamen coniectura non improbabili assequi, ope potis- 
simum eius fragmenti, quod Pollux VII. 66 et iterum X. 181 ex 
hac fabula adscripsit: | 

T'q»ól neqilocóptvog à» Aovsoído 

Kozdósouov qffgg ntpinézaao. 

Satis enim apparet, his versibus aliquem moneri, ut cingulum in- 
duat, qued ipsum ex sene iuvenem reddat. XKazáóecuoc enim 
incambamentwm esi, quo sensu usurpavit hanc vocem Plato de 
Republ. II. p. 364. B: 2yégro4 dà xol uáyttc inl nAovaiuv. 9dpac 
lóvrtc n&Jovow, ec tos: nagd oquaw dévojug 2x. 9eÀv nopitouéyz, 
Suvoloig v& xol ànqóaig, cire xa dÓlxgud tov wyéyovev avrob 

zgoyóvov, xdgJo: ui? TÓovüv t xal togrüv* xol dá» vw 
ày9ogiv zsuijvo: P9ég, trà oux» Qanavü» Ouolog dixoiov 
àóíxq fAdwon, Pnaywyoig Til xal xaradéguoig vo)c Jeojc, dk 
guo, ntJovrí; agus» onnotrüv. et sic Phrynichus in Bekkeri 
Anecdotis 'T. I. p. 27, 6: "Ezayeyt? À' àorl. xazóósouo: xol voi- 
abvoi yogrtios qoguxov xol énaodüv xol dauuóvyov | Qorgonal. 


et similiter dicitur xazádto« apud Platonem de Legibus XL. p. 933 D: 
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"Eàv dà xotadÉstom 3] inoyoyoic 3 vi0w ingdaig 7) vir vorodvov 
qapnaxeadv dOvrvovovy dó5y Opnoioc clva«. fAónzovri, — Caiusmodi 
illa incantamenta fuerint satis cognoscimus ex duabus inseriptioni- 
bus Áttcis quae leguntur apud Boeckhium T. I. n. 538 et 539. 
Iam 'Theopompus ita videtur instituisse, ut senes iam decrepiti 
quasi ope cuiusdam magicae artis iuvenili robore implerentur: ha- 
buit enim haec fabula, ut coniicio, summam similitudinem cum 
Aristophanis I'5ge. Pueros autem poeta fabulum propterea appel- 
lavit, quia isti senio exuti mnlta puerilie lascivientes videntur 
perpetravisse: ita ut in hao quoque parte ista fabula Aristophaniae 
comoediae non dissimilis fuerit: haec emim ex Aristophanis sene- 
etu:e attulit Athenaeus lI. p. 109 F: Koifavírgc* rovrov pvruo- 
»tUtt vfpigropárnc àv D'oa*  nout dà Ayovcay dpsóneu». igo- 
vüucufyov abrzc vü» Agrwv» vnb zv» v0 y5oac dnoflalórcam- 

A4. Tovil 1(. jj» 10 ngüyua; B. Otguosvc, à véxvov. 

A. 241)? 4$ napagpovtiz; B. Koifavísag, à Téxvor, 
Simile facinus perpetrat Philocleo, iuvenum more lasciviens, 
quam ob insana illa litium diiudicandarum cupiditate liberatus et 
quasi ex sene in adolescentem mutatus erat, in Vespis v. 1388 et 
quae sequuntur. In hos igitur senes repuerascentes dictus est, ut 
coniicio, ille versus, qui sine fabulae nómine legitur apud Clemen- 
tem Álex. Strom, VI. p. 748 sive p. 625 C. ed. Sylb., ubi de 
imitatione veterum scriptorum disserit: loóc voórow; Otonównow 
720,009 t06 * | 

fi; neidsc oi yfoovssg 0g9 di " Aóy(, 
xal noóc y& soUrotg Seqoxiéovg à Ilyi* 

ÉIyAén vóv .diáxeov olxovgóg wóvg - 

I'ipovrayoy( xávuesuudbÉo ftdiu»' 

Jlíl» yào ad9i nedg 0 ygoóowxw» dvo. 
Avrgów 6 ójsog Myu' D'ogotgopía, yào soo0éome nadoroegla* 
àÀlà xol ó quAocogog IBiAatow, ido" dc tout» 6 yépum dig maig 
wévog" üv. Et Scholiasta ad Aristophanis Nubes v. 1421: ic 
zaidsg oi yégovisg) llaidég w& yàp v)» doy)» joue» dgopovt;* xoà 
vr vnó *zoU rüv» érü» nÀgJovg napotounérrog odsei; vo0U Aoyio— 
poU nolDíc eloc:, sQ vj ndAm Aggobvsig* xol ZogoxMjc Ílgis — 
x«l COtónoutog — -xocl IDdztwv* 

v1p', wc toxe, Dic yévoir? à» malc yéguv; 
xal zívsigór* D'aoorgogía yào npocéoixe noidovooglo. — Est autem 
ille versus huic fabulae accommodatissimus. , Neque vero possum 
Meinekie assentiri, qui in Quaestionibus Scen. II. p. 09 sic de 
hoc versu disserit: Ubi cum. Antiphon Rhamnusius lecum. quendam 
Theopompi imitatione expressisse dicatur, manifestum est, 'T'heo- 

mpum iam ante Olymp. XCIL 2, quo anno obiisse Ántiphontem 
uhnkenius Opusc. p. 240 docuit, in fabulis edendis occupatum 

fuisse. ^ sed hoc quidem argumentum mihi satis infirmum videtur: 
nam primum Clementis exigua est auctoritas, qui Ántiphontem dicit 
imitatum esse 'lheopompum. Quidni 'Theopempws poéuerit se ad 
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Anüphontis exemplum applicare? deinde nulla vel certe exigua simi- 
litudo intercedit inter utriusque verba, et aptius quis Antiphontis 
sententiam cum Sophocleis versibus composuerit: sed ipsa haec 
sententia ita fuit pervulgata et omnium trita ore, ut nihil impediat, 
quo minus statüamus, plures seorsum ea usus esse. Immo si recte 
huuc versum retulimus ad lloidac, ne potuit quidem Antiphon hac 
Theopompi fabula uti, quippe quae docta sit post Ántiphontis ma- 
loris, cuius ista est sententia, infaustum obitum, Nam quamquam 
quo tempore poeta hanc comoediam docuerit, ignoramus, tenue 
tamen superest vestigium, Scholiasta enim Áristophanis Á vium v.1588 
& Theopompo illic Laespodiam dicit irrisum esse: JMéuvzros 3é 
«ivo Qpo)»iyoc i» Kopnaoraig c noAsuxoD ysyovórog, GuAvAMog 
0à iy vaig llivvyrgíoug cg quAodíxov* Eye 0d xol ntl záüg xvüiuag 
vivüc alr(ac, dg qno« Zrgérrig i» Kivnoía* Ói0 xal xarà oxtÀów 
igópu vü ipnáziov, dg Ocónounog àv Ilawiv. ita corruptissimus ille 
locus corrigendus, in quo cum alia prava legebantur, tum Ocóx. 
à» IIoiáow. Inde facile colligere possumus, cum Laespodias maxime 
Olympiade XCI et XCII bello inclaruerit, neque ante, neque multo 
post hanc comoediam compositam fuisse, id quod etiam Meinekius 
eo loco, quem dixi, animedvertit. Vix enim probabile est in fabula, 
quae multo post docta fuerit, "Theopompum attigisse Laespodiam: 
is enim cumr staret a partibus quadringentorum, (fortasse ipse in 
horum numerum fuit Feliu) missus erat legatus cum Aristophonte 
et Melesia Lacedaemona, sed in ipso itinere a Paralis, qui legatos 
maxime odissent, quoniam praeter ceteros pooum liberum oppres- 
sissent, córreptus et Argivis traditus est, vid. Thucydid. VIII. 86: 
4gíxovro dé oi 4oytio. pexà ü» IlogdAuv, of sóve. àsdy9moav 
dv vfj ovQotudtiU: vt onó 1v vergaxoolwy ntginAety Evffoxv xal 
&yoytec 4d9qvalo» tlc 4doxtóa(uova ànà tá serpoaxoaíov niunvoUc 
noéofiac,. 4 Loi0noó(a» xol 4oidtogüvra xal Myola», o? inu 
iyévoyso. nÀéovreg xot LAoyoc, vote uv noéofiug ovAMaóvreg voic 
' "dgysloig zragédogay, wc sd o)y fpica xusalvoürsoy và» fuor 
ürvrag. Postea vere Quadringentorum dominatu deiecto Laespodiam 
in patriam restitutum esse, parum verisimile est, cum in plerosque, 
principes praesertim, horum virorum satis acriter Athenienses liber- 
tate receptà animadverterent. Sed misso Laespodia, etiam ex ipso 
argumento comoediae, si. illud recte satis indagavi, possemus de 
tempore coniecturam facere. Neque enim Theopompus temere aut 
ut spectantium animos tantum delectaret hilari aliqua et ludicra 
pip. hanc fabulam composuisse censendus est, verum aliud 
quod consilium subtilius e maius, quod sub ista senum repuerascen- 
tium imagine quasi sub involucro quodam absconditum delitesceret, 
secutus est. Etenim mutatio illa senum aetate iam provectorum, 
qui sübito pristinas vires reciperent, nihil aliud fuit nisi imago civi. 
tatis torpore quodam et situ quasi obductae, sed iam denuo excita- 
tae et in melius restitutae. Efoc. autem spectaculum non semel 
antiquae comoediae auctores proposuerant, u& Aristophanes in Se- 
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nectute; similiter etiam in Pace v. 335 agricolae ita se gaudere 
dicant, quod a belli calamitatibus liberati sint, ac si senium ex- 
uissent: 
"Hóouos y&Q xal yéyg9a xol nénogóa xal yeÀó 
JMàáAko» 7| 10 y9joag ixóvg ixpvyov T5» áonída. 
Iam si quaeris, que tempore acciderit, ut Atheniensium res publi- 
cae ex perditis revocarentur et emendarentur, illud ego maxime 
intelligendum censeo, quum quadringentis expulsis temperata quae- 
dam libertas est restituta: tunc enim res publica motibus continuis 
atque gravissimis concussa aliquamdiu requievit, quod "Thucydides 
uoque VIH. 97 indicat: 'Eyiyvovro Óà xol &AAo: Vortgov nvxvol 
xxÀnoíci, àq? dw» xol vouogérag xol zülàa Aymglcavro: ic vi» 
zoÀiélav, xol o9y Txiwro Ó3 xó» mQUTo» xoóvov iní ys duo? 
zd) nvaiot gaívovrat &0  noAutvoavrtg* uezola yàp. 7 16 dg tojc 
üMyovg xal ro9g noÀÀo9g Ewyxpaocig Pyfvero xal ix novrgoóv tá» 
zpoyu&ro» yevouévov roUro ngürov üm5yveyxe 3v nóAw. Sub hoc 
igitur tempus, cum Athenienses spem melioris conditionis recupe- 
ravissent desiderioque vitae xig gri et felicis incenei essent, 'T'heo- 
ompus videtur hanc fabulam docuisse. Neque tamen haec prima 
fuit poetae comoedia, quod coniicio ex versu qui legitur apud 
Hephaestionem p. 76 ed. Gaisford.: "Tovro xai in| ntvroufzoov 
Q:ónounog 6 xcpuixóg àxorioovo àv IHool», dg' o9 xal Otonóuntoy 
xaAeirou* 
Ilávi? &ya9à 0? yfyovev &ydgáow lufjg dnà ovvovolac. 
Haec enim sunt poetae libere gloriantis de utilitate, quam iam 
antea fabulis a se editis populo attulerit. Plane eodem modo Eupo- 
lis in Adulatoribus apud Hephaest. p. 73 loquitur de emolumentis 
atque commodis, quibus audientes sit exornaturus: 
Qul à Bgoroic. moÀ) nÀtora napéíyuv iyo 
Kol noÀv uéyws'! àyaJá* vaPra Ó. dnoOttoutv. 
ubi malim àaoóc/Zouo: legere: sunt autem haec ab Eupolide de se 
ipso dicía. lam Aristophanes saepissime ingenue praedicat, quan- 
tum de Atheniensibus meritus sit, quorum animos ad rectam ratio- 
nem reduxerit, ut in Acharnensibus v. 633: 
Gyol» à' dyat n0AAd» dyaOGv ü5ioc 9uiv 6 noujcc 
Iaósac $uüc Eexotow Aóyoig i) Ma» éEanarücOat, 
M$39' fó:se9os S9wntvoutvovc uzv' sivo yavvonoAMzac. 
adde ibid. v. 643 seqq. et maxime v. 655: 
4^ vudg vo. uj zov. ágqija9 , oc xupqoógoa à xoa, 
Qoiv à ?$uüg noAÀà diüdEuv ÀyA9^, dor dOolnovag syou, 
OQ) Juniov, o90^ vnortvov uic9ovg, o20. i&anov(AAcy, 
Ov0é navovgyüv, o$0à xazágÓwv, àAÀà zà fixo. di0doxor. 
et in Vespis v. 1017: 
IMéáuwao9ui yàp voio. Jexraig 0 mouyryg v)» imvyusi, 
LixcigJar ydo qoi npórsQog nóÀÀ aUvoUg &b nmoujxUe. 
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et ibidem v. 1043 de se dicit: 

T'oióvà' ebpórsic dAskíxaxo», tijg xojQac vijo0s xoJapor), 

Jlégvo: xoavanooó0ore xaiworzéroig Ontloavr'! avvóv ieseuie 
et in Pace v. 736: 

El à* ob» iixóg twva viufjoar, 9uyádrto Zfióc , Dovig üpiuasog 

Kopnqdodiddoxalog ávJQuimam xai xAuvózarog yeyérzvon, 

"/ftoc slvai qno' tAoy(ac ueyáAgc 6 didáoxolog zu. 
Et quantopere comici poetae soliti fuerint in anapaestis se suasque 
virtutes praedicare non uno loce Aristophanes indicat, ut in Achar- 
nensibus v. 628: | 

"Et oó y& yogotci» igdornxtv vovyixot; 6 diddoxolog zuóv, 

Oinw nxaoéf5 noüg và 9éazpov AfEmw, wg Oéfióg doi. 
et planius etiam in Pace v. : 

Xoiüjv udv Tórsu» vod; Qafosyovc, d vec xtpiqdononirc 

4dviór injvu mpgüc 10 JéarQov nogaflág iv roig àvane(aroig. 
Est autem 'Theopompi ille creticus pariter atque Eupelidis versiculi 
ex parabasi, vel potius ex simili quodam carmine petitus: solent 
enim comici poetae, wbi actio ipsa paulisper consistit ant coram 
spectamtibus transigi .mequit, novam TM parabasin, constantem 
ex stropha, epirrhemate , antüistropha, antepirrhemate, inter- 
ponere. Hanc enim partem eodem nomine quo pro , quae 
proprie vocatur, appellatam fuisse ds ex Scholiasta Aristopha- 
nis Nubb. v. 552: E/zoAig 2» roig Bánseig 10bvayríov» qyolv, 9s. 
cvvenoíno&» ' Aoutzogáva vo)c Inntig, Ayu dd v3» zslevsalav 
zapgáflaciv* guol à£* 

| Káxtyoevc 109g '"Innfac 

Zwvenokjca TQ qoÀloaxgi vosrQ xüÓwpgodumv. — 
Extremam parabasin grammaticus ille dicit fabulae partem inde a 
v. 1263 usque ad v. 1315, ubi vid. Scholiasta. Constat autem 
ilic epirrhema et antepirrhema ex trochaicis tetrametris; alias 
autem pro his comici poetae creticos tetrametros usurpaverunt 
sicut est in secunda parabasi Vesparum v. 1275 — 1283 et 1284 
—1291. In Avibus autem, ubi altera ista parabasis incipit a v. 
1958 epirrhema et antepirrhema rursus ex trochaicis tetrametris 
composita sunt, Et ex eiusmodi parabasi fortasse etiam Fr. XIV 
, Thesmophoriazusarum posteriorum depromtum est: 

"H uéyo 7& Boii! Fore» 7] TQvyuOonorpovouxyj, 

"Hríxa  Kodszrsz( se vdgiyoc dAegvzivo» 

«daungür Pxóuile». üánóvoc nagaftfAnuévor, 

"Ala ve voinUO" Frtgo. uvpf^. bxuyMCero. 
Eodem pertinet Fr. XV, cui praemittendum pnto Fr. incer. DLXI; 


verissime enim Fritzschius in dissertat. de "Thesmophor. II. p. 75. 


monnit hoc fragmentum ad hanc fabulam et ad hanc ipsam scenam 
esse referendum: 
"Psuesá vt xopwà xal mabyw? Ónidtxvivas, | 
Jláve' án' áxgogvou)» xónó xwoftudtew" 
27 
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Mise Moveac dvaxaAty £uxoffoorQUxovc, 

IMryze Xápowag foüv tlg xogóv» "OAvunlac* 

'Ev9dáde yào dw, dg quow 0 ÓiddoxoAoc. 
Alia quae de 'T'heopompi reliquis comoediis et de Strattide sub- 
iungere cons(itueram, in commodius tempus distuli. 


CAPUT VIII. 


4mipsiee Íragmentum ex Conno legitur apud Athenaeum 
VII. p. 327 D: O&yooc* — uvzuovtóu 0^ a)rOv xal Mezayévgc 
dy Oovgionégoosc * " Aucnplag 0 ày Kóvyo* 

- "Opggoict csAaylotg z& xal gáyooic fopd. 

Ita Schweighaeuserus scripsit, sed aliud quid latere arguunt codicum 
lectiones, nam in cod. A legitur: ao: foga, in B àoc: 8oga, in P 
écifopa. Mihi scribendum videtur: 

"Oogoio: actkaylbic Te xol 
| Qiyporo: xáócw Bopá. 
sive malis x7óc:»* àv enim sive Zo» piscis genus fuit, vid. Hesy- 
chius: *z4à»* iy9Uc noiíoc. is ab EÉpicharmo quoque cum phagro 
ceniungitur apud Athenaeum VII. p. 321 D: 

'AÁáveg qáygpor ze Aífpaxéc ve xal voi níovtc 

Zxerogóáyo: cünoi Bósieygol, üDfat. 0* 1v v Ope. 
Fritzschius tamen. in Quaest. Áristophan. p. 254 ita corrigit: 

'Oegoic otkayíoig xai qdypoic tor Bogá. 
at istud quidem minus probatur. Ceterum maxima similitudo inter- 
cedit ioter hoc Ámipsiae fragmentum et versus Platonis, quos Athe- 
naeus VII. p. 315 C. servavit: Hàdrov KAsogóvri* 

Zé yàg ygoab, avyxoatQxisev oonpày 

'Opgoio: atÀay(og 1e xoà q&ypoic Booáv. 
in utroque autem loco et Ámipsiae et Platonis scribendum censeo 
ópqóoc:: vulgares sane Graeci óggóc dicebant, uti Numenius apud 
Athenaeum VII. p. 315 D: 

T'oiot xev £buagéuc 9alduge dno uoxgày dsípoig 

Zxopníov 4j 0pqàr ntpiroryéo. 
at Áttici semper ópgo, uti Aristophanes in Vespis v. 493: 

"H» uv wvtjsal vig 00goc, utufgddug dà u3j 96Àg. 
ubi Scholiasta haec notavit: ^E» voig nA&ctow ópqüg* t» vic. 02 
óggovc* Q5mort Óà xal v0 évuxÓv voU lyOwog ovroc tAtyov Ópgukc, 
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Gg Àaycc xol rade. Átqui sic AÁrchippus dixit in Piscibus apud 
Athenaeum VII. p. 315 €: 
Jioe)g yàp 49^ o)roisw ÓggOg voU Sov. 
et Cratinus in Ulixibus ibidem: 
Téuayoc gg xAwxoóv.  — 
cf. Etymol. M. p. 635, 32: Ifeg! 0à vov Ópgóg terw ibmeiv, dg 
Aéy& 6 avróc Xoigoflooxóg, Ori và elg wc 4rrixà cfc xoi 
t09 dag. Éyovoi rbv Tóvov x&v q9áoy noonagofvyO95von T eD9ka, 
nüce Tmrü0:c ngonagobüverai* — oeonuelorot 1 Ópgüc xol Aayd- 
TüUru yàg o)x ÉqíóXazs rüv TÓvov Tüv xomüv* ToU uév yàp ÓpqüX 
0 TÓvoc, Upgoc dori fapvrovoc' voU dà Aayüg, Aayüc üEÓtovoc* 
Gc Howóiavóg qgoív, 0z« dy toig tlg cg ónio ulav ovAAafgv ov0dy 
ztQuUzürOLt, zÀ?v ToU Ógqüc xal Aeydg. adde ipsum Choero- 
boscum in Bekkeri Anecdotis 'T. III. p. 1197: Xeogueiwzos 10 0pqc 
xal Àaydg mtgi0nOptva' TGüUTG yàg ox iqvAaSe Tü» TÓvoy vüy 
xotvüv* TOU ut» y&p Ógqüc TÓ xowóv 0pqoc fagvróvuc, ToU Ó£ 
Aoyüg Àayuwóc ü&vróvoc. idem tradit Ioannes Alexandrinus p. 8, 35 
ed. Dindf.: 'E» óé voig slg wc nepionürzon tà buoxeutva, Aaydg, 
ópgüg, TaAOQ, 70 uuxidüg xal vvgüg xci vag xol mtgu0zürO. 
xal duxaTáAmxró iczi* xol yàg tlg » Axyovotv. et Arcadius de acc. 
. 85, 16: "Opgoc xoá, 6oqüc dà &rsixoc. et p. 94, 5: To 9e 
ayüc xol ópguc neguozO rot xol ó vvpü» xal 0 vod». quae temere 
in brevius centracta sunt: nam Herodianus, quo auctore usus erat 
Arcadius, dixerat ó Tvgdig xai 6 Tag, adnotaverat autem slias 
praeterea herum verborum formas esse, quae in cw» cadant. Quamvis 
autem Herodianus et qui illum secuti sunt grammatici, praecipiont 
drcamfílexam esse extremam horum voeabulorum syllabam, tamen 
zapdáóocic, quam vocant grammatici, repugnare videtur: ita ógqo 
et ópqóc, non óggo; et 0ppoc, ubique apud Athenaeum legitur, 
nisi quod in Numenii versibus VIT. p. 305 C. legitur: 
Aabxovc J| 0p) Évalov yévoc. 
at vero p.315 B, ubi hic versiculus repetitur, óggóv recte legitur. 
Apud Aristophanem vere in Vespis v. 493 óggóc legitur. Et 
Aeydg quidem constanti usu apud omnes scriptores et atticos (vid. 
exempla apud Athenaeum VIII. p. 400 A.) et ionicos (vid. Hippo- 
nax Athenaei VIII. p. 388 B. . p. 645 C.) expressum reperi- 
tur. [n voce autem xoc variant, ita ut wtraque nota in usu fuisse 
videatur, quod im peregrino vecabulo mintne mirandum est. Fta 
in Eubuli versibns apud Athenaesm VIII. p. 397 B. zoo scribitor, 
item in Aristotel. Histor. Amm. VI. 9, 1$, quo loco gramnraticus 
ibidem utitur et in Alexidis versu ibid. XIV. p. 654 -F. ét-Ana- 
xandridis et Ánüphanis ibidem p. 659 A. B. Alii tamen gramma: 
tici circumflexam esse syllabam statuerunt, uti Trypho ibid.; Tuó« 
08 Aéyovow L4Onvoio. T2» cTtkevroala» OvAAafv ntpu0nüvreg xai 
Óac)vovrtg* xul &vaywelaxovoi udy oUrwc xag: EdnóMU:i iv' Aavoa- 
zevrotg, ngóxevtos d£ 10 nogsügroy, xal dy "Opwow ' /4Qursoqi»ovo* 
27 * 


- 
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T»oti; yàp d 0$; nóstgov Ugric 7j sad. 
xal nál* 
"Ogxc dira* tí mov" doxív; o) dünov TO4UQ ; 
Aéyova. 0à xal vj» dori» adwi, cg i» v "4 dvaysoq "dororo- 
qárrc. et Seleucus ibid. p. 398 A: IIago »yog 08 oi ^J 4rzixol xol 
óacvrovo: xol mtguszg: adde Schol Arimtoph. Ávv. v. 103 et 
269. Verum priore loco alius interpres scite adnotavit: "OEvrezes 0? 
xal nsgi0nütos  ltaque etiam ópgo, ubicunque libri tuentur, ser- 
vandum censeo. At attica certe huius vocabuli forma et Amipsiae 
et Platoni est restituenda; vulgaribus enim einsmodi formis Attici 
nisi rerissime usi non sunt, uti semel 3n gpedr in Satyrica fabula 
in Amyco admisit Aoyóg, vid. Athen. VIII. p. 430 B: 
Tpavot, xogOvo4, yAubxeg, lxsivoi, Aayol. 
Atque a comicorum sermone talis licentia multo magis, quam a 
ediae consuetudine abhorret, nisi quod Álexis in Lampade apud 
Athenaeum XIV. p. 654 F. dixit: 
Osó' d ydÀa Aayob 
Elyov uà v3» yf» xol TadQ xatéc3:o. 
ubi Schweighaeuserus Aeyo scripsit: itaque efiam corrigendus est 
Callias, cuius duos versiculos adscripsit Athenaeus VII. p. 286 A: 
"Ayaprocg* KolMMag Kóxhwyi* | 
Kí9agoc ónriüc xol fBazíg, SUvvov ve xtgáAquov tod, 
' Eyyétin, xágaffos, Avtsg, üya ovzooí. 
at Áttici non &yagvoc dixerunt, Md deser. estque hoc ipsum 
Calliae restituendum, vid. Grammaticus in Bekkeri Anecd. T. 1. 
p. 474, 1:'fyopruc* üyagróc xal ópqog 0 asróg* KoAMag K- 
xAonpuiy* ' EyyéAtin, xágofloc, Javevg, áyapvog obzoo. 
lam vero satis apparet Platonem ad Amipsiae se composaisse 
Fri iu e Loc py Amipsias Connum docuit 1sarcho praetore 
Olymp. . 1, (vid. Didascal. Aristoph. Nubium: 2fí modo: 
Ntgéios didáy9:oa»y lv» üorti, dn Ggyovroc "odoyov, 0re€ Koazi- 
vog ue». àvixa. Ilvsívn, * dutiíac 0é Kóvvp). Plato autem Cleo- 
phontem multo post Callia praetore Olymp. XCIII. 3, (vid. didas- 
cal. Aristoph. Ranarum: ' Ejióáy9* dn] KalMov zo uezà Zivrtyévg 
dià Quievidov dg zijn nporog v, Ogévyoc O«/stgoc TMov- 
ocic, IIAósew volrog KAsoqóívr:). Neque enim Plato videtur ab 
illo crimine absolvendus esse, in quod mediae potissimum comoediae 
poetae saepissime incurrunt, ut quae ab aliis poetis scite et elegan- 
ter dicía et inventa esse animadvertisset, ea in suum usum con- 
verteret. lta Platonis versus, quos Pollux VI. 103 affert: 
Quita3t zotÀalov aqóóg * i5 dyogüc 9^ iyo 
"Qvjoouss org» vw, fic ui] nótac. 
magnam sane habent similitudinem cum Hermippi fragmento ex 
Diis apud Photium p. 538, 21: 
; "ES áyopüg à' iyo 
"Q»neouas .Adyyov vo" 3j alf» (sid). 
ita ehim versus redintegrandus videtur: quamquam hoc quidem 
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fortuito accidisse dixeris. At illam suspicionem augent ea, quae 
Clemens Alexandrinus VI. p. 752 dicit: IIAázov 8à 5 xojuxüg xol 
Zoiorogórgc dv doiddAg 1à GAMAav $goipgotrso — Atque. quod 
ex Platonis fabula fragmentum servatum est a Scholiasta Aristo- 
phanis Nubb. v. 659: Kol à» v IlAárevog 4feudálq* 
"E»lore »oAÀal vw dAexrogiduv fia 
* Yngvéuta. zixzovow Qà noAMdxig. | 
id vero ex Aristophanis Daedalo afferunt. Athenaeus IX. p. 375 E. 
Suidas et Photius v. 9mg»énio: ita ut prorsus non pes dubitari, qui 
in utraque fabula iidem versus lecti fuerint; atque hoc ipsum Clemens 
illo loco indicavit. Iam non tam Aristophanem, divinum poetam, 
quam Platonem, cui minor fuit ingenii ubertas, ista atque alia furtim 
alteri surripuisse consentaneum est: itaque Aristophanis Daedalum 
ante doctum esse contendo, atque ob id ipsum etiam inimicitiae 
inter Aristophanem et Platonem videntur esse exortae. Inprimis 
autem gravis locus de furtis est Eusebii Praepar. Evang. X. 3: 

Ex kg sem Sphendone Athenaeus anapaestos servavit VI. 
p. 270 F: Xae:à yàg Muenpía», 0c à» Zgevóóvg Egg ntQl oco 
pavssvaduevog , à 4dapivou-* | 

Kosódg coseriv 1üv nAovroívts» uà và» "Hgowrov nQoc- 

0j10106, 

- KoXMusgánelog xol BoviAdpsvog Aimagór sjopór xazanívtv. 
at haec aperte corrupta sunt, legendum enim est: zQoocouoélwg 

KaAMuroántiljog «al fovAóusvog Amogóv Gov xazoanívtv. 
hoe enim dicere voluit poeta mesmisem divitwm aegue delicato 
victe delectari, aegwe avidum essc iuris bene conditi. et video 
etiam codicem P 5vopuóà» dilucide exhibere, quam lectionem vel 
ipsum illud verbum xezoníve&w confirmat: quamquam "Teleclides in 

mpbictyonibus apud Athenaeum VI. p. 268 D. dixit: 
Málo. à* &ágroig éudyovro 
Ii:g) voig azóuaciw vv ávO9Qurov ixesebovgot xasanivttv, 
K Hee e similiter dixit Callias in Cyclopibus apud Athenaeum 
XII. p. 524 FE: 
ri yàg 7j vQvqegà xol xollurgánsloc "Iuvía ei! Ov. ngdocu. 
Ex Metegemis Auris duos anapaestos servavit Athenaeus IX. 
p. 885 C: Oli uiv ob» nolAol uaxgüv yoígtv tnóvrig a9: i- 
nvovv, v0U KvvovAxov à i5 449odv Mierayívov; ávaqwrraovzog* 
4AÀ dya9à dunvóusr, xünuxd ue ndvr' intguira, 

"O s. ü» fovAg* vU» yàg nuvür Óuvg nog du^ ngouev. 
rior autem versus non integer est, itaque Porsonus àAA' uos 
envi» novo» scripsit, numero parum grato, quamquam iSopho- 

cles. dixit in' Inacho Fr. 256: 

"Ivaxt yevvürog, nat xQngvów. 
itaque malim &4À' d ya3à vOv ài) ÓunvOpuery corrigere. Videtur 
autem aliud entum eiusdem fabulae, quod UE apud Áthe- 


naeum VII. p. À: "Enunóv só ix Mouuaxó9ov Zfopwroyógov 
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5» ior Merdyfvovg luufieiov* "Oum inudà» — ümavsug cum 
altero illo coniungendum esse: 
A. "Oonig énadày. demvóuév 70V, - vÓTe nÀtioza AaAobDuty 
ünavtac. 

B. A13? dya98 vOv 0i] Óunvéiuev, xüntrvá ue návv^ àntgusa, 
"Or. üv fovÀg: vOv yàg xtvév Ótuvüjg mg t^ inia. 
Aliud Metagenis fragmentum apud Athenaeum VL. p. 271 A: 4 

ob» xàuà xarà rÓ»v xopjuxóv Merayévy» 4ntinovsa* 
Eig olwvóc ágigrog ÓpsvaoOa: ntQl Otínvov. 
z&Àárai., ad Homerum comoediam retulit Schweighaeuserus, quo- 
niam ad notissimum illud , Hector. quod ait apud Homerum: 
El; olwvóg &gioroc &uivan9et nig názone, 
compositum est: mihi ex Auris potius ille versiculus petitus esse 
videtur, cuius fabulae et argumento et conformationi inprimis con- 
venit: nam etiam ex aliis Áurarum reliquiis intelligimus, comicum 
parodiis Homericorum carminum nsum esse, uti docet illud, quod 
servavit Athenaeus XIII. p. 571 €: 
"Yuiv ópy5argídag sno» éralgag 
*"Qoalag npórtgov, viv d ovy vui» dyogtuo . 
"dori xvoalotoag a$1ysgilag, ad ze táyioTO 
' dvópüv qoptgydv vnó yovvaza nuJoU FÀvoar. . 
ubi scribendum puto »i» 9' a239^ óuiv dyoge?w, quod epico ser- 
moni accommodatum, ut est in exordio carminis de Epigonis (vid. 
auctorem certaminis Homeri et Hesiodi p. 492 ed. Loesner): 
Niv a$9? ónkorígov áv0gdv ágyunut9« Motown. 
et à' avra Homerus saepissime, ut lliad. XI. 56 et 785. XX. 3. 
XXI. 421. Ceterum suspicor ex Metagene et ex lac quidem fa- 
bula duos alios heroicos versus petitos esse, quos Athenaeus ibidem 
supra 2 270 F. affert sine auctoris nomine: 
£194 07, nevía, xai üvdayco uwpoloyovrrov, 
"Oweov yàg n35Jóg ot dau, xol Auóg áxegnijc. 
uae prorsus cum argumento illius fabulae congruunt, in qua multae 
loquacitatis stultaeque arrogantiae exhibuit exemplum comicus poeta. 
Ex Metagenis Homero insigne fragmentum, quo Lyco tangitur, 
attulit doctus interpres Platonis p. 332 ed. Bekker: 2f/xw» uévro 
narjo 5v /düroA(xov, "lov yévoc, àjuov Ooplxioc, névgg c Kga- 
vivog llvrivg, ' doiszoqávnc  Zqmhiv* Eünog d' ài» Qoi xol 
inl 15 yvvauxl "Podio xou ti abróv, ày 0? 10 ngdro iroloxo 
elc. Edvov, Mitayfvzgc 0 "'Ontow elg ooóorgv" xal 21óxov irrav3d 
Hn zt9odopc kie &gyvgiov. Anf Sed &yopüc Eevixóv 
pinogeverae, — Metagenis fragmentum sic videtur corrigendum esse: 
Y A. or dir riis eg B. Ilo$; 
44. 'O0l ngodo?g Navnzaxrov, ápyOpuó: Ao fes, 
"Ayopüc &yolua EtvixÓv Quzropsveros, 
"Ayopgüc áyoAua liyoonem. cómicus vecat, quia erat vir popularis 
multtmque in foro versabatur, dixit autem ita tregicorom consue- 
tudinem: secutus, uti. est apud. Euripidem: in Blectra v. 38f& 
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Oi yàg Toiw)ror rüg nóAtg olxoDciw cb 
Koi óujna3', oi 0? cópxig ai xeval qosviy 
"yüÀuad' àyopüc doí»* o$02 yàg dópv 
MáàAAov Boayiw» cOevapóc &oStvoUc uéva. 
et in Autolyco de Áthlets dixit Fr. L. v. 16: 
«laungol Ó' àv 8g xol nólaog àycÀuato 
GQoirGo'* Ora» Óà mpoonéoy y5oac nixgóv, 
T'oífuvec àxlanóvsec  otyorrat xoóxac. 
quod in Erechtheo Fr. XVII. v. 26 dixit: 
"AX Enow! tm céxva, 
*4 xa jAáxorto xal. puév' àvügáciv noénoi, 
M ox5üuat' &AAcog àv nóÀu ntgvxóra. 
Atque etiam illud éuzooeveros ex tragicorum poetarum sermone 
petitum est, uti Sophocles dixit in Electra v. 405: 
Iloi à' iunogtvt; 1 gígec vdó" iunvgu; 
et in Oedipo Rege v. 455: 
TvgAóc yàp ix Ós0opxózoc 
Koi nTQXY0g vil nÀovoíov EÉvgv ini 
Zx5mtoo npoÓtuxv$gc yaia» dunoptützou. 
et Fr, DCCIX ed. Dind: . 
"Osrig Ó? ngóg rÓpavvov dunoptitzo: 
Klvov "avi dovAog, xàv Pb9:ooc uóAg. 
Achaeus apud Áthenaeum X. 414 D: 
Ivuvol yàp d3ov» qouó(novc flguyiovac 
"Hf ogouyóvrac. dunegesovrot, véw 
ZrASovrtg &v9& xagregàc éncuóog. | 
ubi scribendum arbitfór yvpvol yép duovg, goudí(uovc Booaylovac 
"8r cqoyuvrac. ltaque Metagenes, ut Lyconem notaret tanquam 
perégrinum aliquem, qui iniuria Atticam civitatem usurpavisset, et 
tanquam hominem ignayum et imbellem, qui in foro temere multa 
effatiret, &yogác yaAua- appellavit, Lyconem' autem res forenses 
studiose amplexum 'esse, vel ex eo colligere poteris, quod inter 
Socratis accusatores .nomen suum professus est: itaque Diogenes 
Laertius II. 39, eum popularem virum et oratorem vocat:. l[ooz- 
roíuacgs Óà márra 4fóxcov 6 Ónuayuyóc. 7dvrio9éygc Ó* iy voig TY 
qiÀocóqav Oudoyaic xai IIéxuv iv 4noAoy(n . vpaic abvoS xaTy- 
yopijoaí gau, Zdrvrov xal ZLixuva. xal IMékyrbv, 10v: uev 4dvvrov 
vnéo vU» Ónuuovoyüy xal sÀv nmoAuixdv Opyibouevov, và» à 2dv-. 
xmv& vnaéo tÀv Qyrópu» xoà zà» lMéAsyto» vnég Tüv zou ,. odc' 
ümovrac 6.JZwxoürgc diovois. vid. Platonis Apolog. .p,.28 E:! 
"^dre ojv, oluci, quióétiuos Uvzsc xól oqoügol xal noÀÀol'xwl Evv- 
vezaynévoc xal ntJavdg Aétyovrtg nip iuoU, QuntmAnxoci vnd 
và «rà xal náÀe xal vv: oqedodg OufldAAlovreg. "Ex zoWwwv 
xai Al£yvóc uov àné9ero xoà" 4wrvrog xel zdómon, lMélyrog uiv 
bnég Tüv. momfiÓv. dy9Óusvoc, "Jfvvrvog 0? Undp zd» Ónuwowyov 
xal Tüw mohzouw , adoxe» à nio tüv Qrrógov. ^ Hoius 
emim potissimám generis hominum imvidiam atque odium sibi con- 
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flaverat Socrates, uti ipse dicit apud Platonem Apolog. p. 21 D. 
et quae subsequuntur. lam vero quaeritur, quo tempore Lyco 
prodiderit Naupactum, id quod Metagenes aperte ei crimini vertit. 
Atfhenienses, qui duce 'Tolmide Olympiadis LXXX1 anno primo 
Naupactum Locrorum Ozolorum urbem expugnaverant et illuc Mes- 
senios Ithome a Lacedaemoniis expulsos deduxerant, (vid. Diodor. 
Sicul. XI. 88: Tasse» 3e ensibin gs xal zácag tàc d» vj Ka- 
qaAAsgvía nólug mgocayayópevoc elc $à xépav QiénAevoe xol xaijoev 
elg Naénaxrov* ópolog Jà xol sadsy» 25 àgódov Aaffóv xotqiioty 
elg sadrm» Micaonviv vodc imoryueve, Vxoonóvdove vnà zfaxtóaiuo- 
vio» ágérrac. adde 'Thacydides I. 103: Kol avsro)6 497voio: 0e£- 
utvou xas* Ey9oc Tin 10 ZMaxtómiuoviov àc Noónaxvov xesdixisav, 
? Kreyov Sfjopxótig vewosl 2doxQuv vüv'Ololü iyovrwv. huc adde 
socratem in Panathenaico 94, Pausaniam IV. 24,7 et IX. 38, 10) 
Athenienses igitur bello Peloponnesio exorto ex hac urbe opportune 
sita et firme munita saepissime adversarios vexaverunt, vid. l'hucyd. 
JI. 69. 90. 91. 92. III. 102. VII. 34 et 36. Pausanias IV. 26, 1. 
Et non semel usi sunt Athenienses Messeniorum Naupacticorum 
auxilio, vid. Thucyd. VII. 57: Kol oí Mioo5w: v)» xoalovuivo: 
à&y NoaenáxiQ xol ix Ilólov tvóze va' 'd9gvalo» dyouívg; dig süv 
xóMor nagtüQpjzcav. Verum cum Athenarum vires proelio ad 
Aegos flumen commisso fractae essent, Lacedaemonii etiam hanc 
urbem occupaverunt et Locros in pristinum locum restituerunt, vid. 
Diodor. Sic. XIV. 34: 2foxtdouuó»tot dà. xusaltAoxórtg vo$q xoA- 
pevc xal ayoÀn» Éyovrt;, jozgázevoa» inl Meconrovc, dw oi ui 
i» KigpoAAgva qpovgiór vi xazqxovv, oi 0à Najnaxro» iw roi; 
z900tentoloi; Aeyopuévoig 4doxpoig, dévzem ' M9vvoduy*  ixffaAóvisc 
ó' avrobo ix tuv rónw» üxíduxav rà QoosQua, t0 ud» coig vf» 
KrgaAAgyía» olxobai, 10 dà toig 2foxgoig. Pausanias X. 38, 10: 
Tà 0£ ue« Navnaxziov, de toic ig IO» ánxoarücw ópoU 1d 
cuoudQ TQ iv 7 faxtdaluor * d5vaio. Nobnaxrov àvoixijaad aquai 
&doca» dqtiópevo: To)c 2doxgoóc xal cg ToU 'd9rvalu» Vortgor 
nraícuaroc ToU i» Jiyüc nozanoic ^ faxidequóvior vote IMtoagslov; 
dóÍeEov xol ix v; Navadxrov, sdds uiv ixZAOÓ uo« xol 2g nÀÉLoy 
$ Meoasvía cwyygaqs. vid. IV. 2& et 26. Illo Tus tempore, 
uo Lacedaemoniü Athenas occüpaverunt, videtur Lyco praesidio 

theniensium , qued fuit duc ne: praefuisse urbemque pecunia 
corruptus Lacedaemoniis prodidisse: itaque fuerit haec Metagenis 
fabula non ita multo post Euclidis annum scripta. Eodem autem 
loco, quo Lyconem, etiam Midiam videtur comicus poeta exagita- 
visse, vide Scholiastam Aristoph. Avv. 1298: ZfiagálAeros 9 ci; 
vovngía», cc IHAdzov dy Níxoig, xol xAonaiz quoi, dg Mssayfvgc 
d» 'Ouijop, xol evxogarrís, ubi scribendum fortasse xol én] xXonj; 
aeind X0"nMóre» — xe cvxopaytin.. Midiam ad rem publicam 
administramdam accessisse novimus etiam ex Platonis Alcibiade I. 
p. 120 A: Ox óya9£, dà noàc Mudíav os dst vv Ópzvyovoé- 
qo» ánoffMfnu» xal üAAovg voovsovc, ol và vig nA mQdrruy 
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àmyugobaiw, Üyt Tz» àvdganodadn, quit ü» ai yvvalkte, volvo 
Üyovrig d» vj wvyp, 9$» duovoíac xal otnw dnofifAgxórtc, Uc 
Boofapltovrsc, DAgÀAiJaet xolaxtiorreg vij» nólw, dAA' ox ágbav- 
'*éc. ex quo loco facile intelligimus, quo ingenio fuerit Midias; 
respexit Platonis locum Athenaeus XI. p. 506 D, qui non ógrzv- 
yergógor, sed ógrvyoxóno» in Platone legisse videtur: et hoc qui- 
dem nomine saepissime nofatus est iste homo a comicis poetis, ut 
ab Aristophane in Ávibus v. 1297: | 
IMuóíac 9 dxet 

"Opzvs ixoÀsiro* xol yàg fxt» Dproyi 

"Ynó cr:vgoxónov v?» xepaÀgv nenMgyuévg. 
ubi Scholiasta haec quamvis satis perturbata adnotavit: Zfíóvjog 
ebroc* 0 0 ' "Juuomog quo à ni9érov IMusíay Üpsvya xoÀd- 
0o: ytÀolnc Oià TO »vflevrtv eivou xal dv nvgi zov; Dorvyag xó- 
zz», OoUrüC aUró» viv 'dgigrogüvnc ngootint* mot Ó6 vobzo 
* Aosogóvnc Icoioyyét (HAdzow 2» Hspgiolysi)* 

Xoyoiü» uj) xarà lMudíov óprvyoxóno». 
(eodem modo hunc versum citat Scholiasta Luciani Tov.'T ragoed. c. 48, 
scribendum autem videtur, yozozó» ye, p3j xazà IM. 0g. Aominem 
probus negue  Midiae simidem). déys 08 d» IIoaazQícug 6 
«$:0g (corrige 6 Goé»iyog) cic xal zo dÀéxropng ajT00 jonov- 
daxórog. haflílÀetos Ó) dig *& novgolav, cg IlAdzwo» à» Níxoug 
— xüfflalóg 1& &lyou. D éyexo xal nsoxyalals, oc Opsruyog i»'Em- 
éArg. Verum nolo haec accuratius pertractare, | 


[] 


Nicophomtis ex Sirenibus versum profert Áthenaeus IX. p. 
368 B, ut doceat verbum zagov/óog non de vase solum, sed etiam 
de cibis exquisitis et delicatis dici: Nuxogo Zupiow: 

"loc uayécOw ntpl $ópac napoyló:, 

Qno in versu si integrum esset pronomen GAAoc, non posses diiudi- 
care, quo sensu illud vocabulum poeta usurpavisset; atqui cetera ex- 
empla, quibus Áthenaeus ad hanc illius vocabuli notionem probandam 
uütur, satis certa sunt et perspicua. Verum Nicophon scripserat: , 
441X1üg uoxta9« ntgl $9gag nagowió:. 
Censeo autem hunc versum subiungendum esse quatuor aliis, quos 
ex eadem hac fabula adscripsit Athenaeus VY. p. 269 E, quibus 
poeta lepide fünxit aetatem auream, qualis pristino fuerit tempore, 
rediturum esse; Karanaíoo tÓ» Àóyov, uaxgà xaíge» dno» zai 
Nixogóvtog Zupiow, à» olg vóds yéypanzau* 
Nigéro uiv. óÀgízorc, 

VPaxaléro Ó* &gvoioiwv, véro À' Era, 

Zupóg dià ví 00v» xvÀmnódtra xoéa, 

llAoxo)g tavró» doOítv. xiisvézo, 

iüg uaylo9uw nsgl tdgag nagowld:, 
aptissime enim haec exornant et exaggerant omnium rerum abun- 
dantiam et affluentiam: huic autem imagini prorsus convenit quod 
restitui dAAóc: sic farciming in simillima felicitatis descriptione 
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commemoravit etiam Metagenes in 'Thuriopersis apud Athenaeum 
V]. p. 269 F: 

Tà àà uuxgà sovrl nordut! iyyueveev3erl 

"Pet sevOlow Ónvaic xol páyogoi; xol xapüflorc, 

"Evtev90]. 0* dAÀao: xol nipixóupuanot, 

Tài à ágsoi, vds O^ a9 rayrylcuc. 
lam poeta ut nimiam copiam significaret, eleganter de cibo vix 
locum occupante dixit uoxéo3w ztol $doac. non sane multum di- 
xU nu Teleclidis in Amphictyonibus apud Athenaeum ibid. 

. 268 DB: i 

i Ol» yàp ánoc' toge& yagóáópa, uübo« à Xgroig Quáyovro 

Il:oi toig oxóuaciw vÀv àv9Qomov, ixerttovoat xovanivav, 

Ei x4 quÀotty otc Aevxosázovc. 
Nicophontis Chirogastorum mentionem iniicit Áthenaeus XIV. p. 
645 E: 'Eyxoíósg* neuudriov &wóuevov 2v olg xal uttà vobto 
perousvov* uynguoveóet abrOv ZSrgaíyopog 0ià tovtuv* 

— Xóvógov t€ xol )yxoídag 

"Mia tt néuuota xal uéAu yAopór. | | 
Mvguoveót a)vóv xol 'En(yaguoc xal àv roig Xeiuoydáorog- 
civ Nixog Gv. "Aouzopávgg 0^ iy Zdavaos xal zmonyyv quow 
«Ur» dyat 2» rovro Máv oua u^ erc QyxoidozudAsgy. Gtor- 
xgárzc à' iv KoonazréAog: | 

ToU! EÉyov iv vaig odoig &pnalésw ràg iyxoldag. 
Potuit sane Nicophon 2yxgídac commemerere in illa parte fabulae, 
ex qua tres versus Áthenaeus XIV. p. 645 B.- et Etymol. M. 
P. 367, 32 servaverunt: 

"Ey uty ügrovg, uülav, à9dpzyv, &Aqura, 

KóMuxag, óflMav, utiroUtra», éniyvvovc, 

FHziávgv, nAaxoUvrág, devóaA(Óac, voyzvíac. 
Sed mirum est in Pherecratis fragmento éyxoíóac memorari, ubi . 
iyxgidonoAov mentionem fieri exspectaveras: suspicor igitur Phere- 
cratis et Nicophontis testimonia commutanda esse, ita ut totus locus 
sic sit constituendus: JMvruoveva Ó' airóv xoi 'Enlyaguog: Gtor- 
xodrgc Ó' iv KganordÀoig — "A4gisrzogárgc 0 i» 4avolow xui 
noMv qot» a)vüv ày toUtUIc* 

Myrág! elvo/. u*. yxgidonoAg».. s ij 
xal àv toic Xtoyáorogo: Nixoquiv. Ko autem vérbe usum esse 
Nicophontem, ipse docet Athenaeus, qai III. p. 126 E. ex hac ipsa 
fabula hos anapaestos adscripsit: , 

IMsuffgaóonwAoig , áyoodonoAotc, 

"Iayaóonocig, 0p3tpozoouc, ' 

dÀAquronooag, uvosq«onooug, 

Bifiuonokoug xooxivornoAotg , 

'"EyxogidozoAaic, oneguazonalon,. ; 

ristonyrii fragmenta duo servavit: ductor Etymol. M. p. 
105, 33: Mpoirówvuoc* Toic utuflgagsos; 7ooaéoixtv 0. xogxiro- 
gaítyc* Kol ab9ig*. OUs? dgqitjy viv. &asl cagóc, olt eo feufodc 
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xaxoóaliuy. Ex quanam fabula haec sint petita Athenaeus docet 
VIL p. 287 C: Iívesza« 0£, qyaiv, àx uóvnc 5c Btufpádog oxev- 
acía Tig 4j mpoguyogsvouéva; flsufgaqin: àv uvnuoveot. Voiosavv- 
uoc à» 'HAío Quyotvsa* 

.— 'O y v0 ZoAóc aic uuffgagsoug zgonéomev 0 xapxiwoffftgc. 
Liruxol Óó' OLwc fufoddag Aíyovow* Moiwrouévgg  D'ógoiw* 
»Btuflgádag ÓffokoU qéow»** (sic transpono). 24pwro»vuec "HA 
Quyovvri* 

Ur àquae vió» Lorw» Er. oaq c oUv' a) tuflgüc xaxodaluvv. 
et rursus p. 284 F. partem alterius versus adscripsit: àqwoi* xol 
évixüüg dà qigv Alyovoww* 2piavovvuog "HAéo Quydvri: "or ob 
áqón viv io)" ánÀdg. et p. 285 E: ' 4piozovvuoc 'HAlq Quobvtri* 
"OQor'! obr üqén v)v dor Galüc. de dl lectionum diver- 
sitas his locis reperitur, quae quidem facili negotio potest conciliari: 
censeo autem, quamvis haec duo fragmenta et apud Etymologici 
. auctorem et apud Áthenaeum disiuncta sint, in unum esse con- 
iungenda: 

"O y£ 10( ZtteAóc zaíg Peu gagsaie nooscoiev 0. xopxivofijtgc, 

"Qor' oUr' àgí vU» to9^ i9? ánloc olv. av ftufigág xaxo- 

dalucv. 

Tam. arcte enim haec cohaerent, ut quidquid interpositum aut ad- 
ditum exis&ümaveris, universam sententiam pervertes. Nam quod . 
auctor Etymologici haec dirimens inserit xo] a53«c, mon est tanti 
momenti, ut ista segregemus, quoniam grammatici saepe hac for- 
mula etiam ibi utuntur, ubi duo in duobus continuis. versibus exempla 
alicuius verbi animadverterunt. Luculentum exemplum praebet 
Suidas T. L. p. 169: 'AvaMaxe» xoi àvaXoür. '4fgirogrgg — 
Zeauxalcbot* : 

Eig sàg tgujotic dci j^. &volo)r vo/ra xol tÀ rtlyg. 
à» 0) 1d nagegÀv9ór. xal dià oU 5 ÓOwrpópog* olov üviAm xov 
xal àvdÀuxo»* xol ab9ig* 

Eig oP à»dAovv oi mgÓ voU à yoruaca. 
Haec enim non solum ex eadem Aristophanis comoedia depromta 
sunt, verum etiam arctissime cohaerent, sic autem suní restituenda: 

Eie vàg towjotg Óci» üvaÀoUV» raUto xol và zeíyg 

Eic ol ávdiov» oi ngàó vo) à xyo"ruoz'. 
vid. Zimmermagni Ánnales 1836 p. 83. Pater enim senex, ubi 
satis conquestus est de filii corruptis moribus, iam ad communem 
civitatis calamitatem accedit et Athenienses graviter vituperat, quod 
publicas pecunias, quae in naves comparandas et muros reficiendos 
ex lege maiores impendere fuerint soliti, (vid. Inscript. LXXVT 
apud Boekh. Corp. Inscr. 'T. I. p. 117: 'Enaóàv dà ánoót0ouéva 
jj voic 9eoig và yozuara, ég v vtopro» xal.Ó rtys voig z£QuoVot 
xo5o2Jo« xoruacw.) temere profumdant et singwlis civibus distri- 
buant atque ita rerum forensium insanam cupiditatem: maguopere 
augeant. Aliis in locis Suidas, qui saepissime. hac formula dicendi 
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xal ab9:g utitur, si non ex eodem libro et continuo ordine, at 
certe ex eodem arg nci NE quae ita gitatere etiisse censen- 
dus est, uti quod legitur 'T. II. p. 387: KvopnosQut* 0 dixooztjc, 
votqóusvog vnà xváum»* ngó yàg Tc tvgíotoc Tí» qjuquerv xvá- 
pog éxotürso àv toig xtgorovíoig v&v ápyóvruv xal y volg Qxxig- 
Gícig* Gg obv tw wugilóvro» ógyéQioy Aauflavórsov xal xugo- 
vovoUvrov toUg didóvtag nÀfov* xol ab9ic* 

Koiwet. 0d. zosvovc o9 xvauorQas ' Arzixó;. 
Haec quidem, quamvis non satis integra, descripta sunt ex Scholiasta 
Aristophanis ad Equites v. 41, ubi ultima illa xal ab9:; deside- 
rantur, sed nemo ignorat, quam foede commentarii illi antiqui in 
Aristophanis comoedias detruncati sint: ex his igitur cum illud 
quoque petierit Suidas, ille versiculus Aristophani vindicandus est. 

PÁily/li fragmentum fabulae nomine omisso Pellux VIL 29 
servavit: Kael xooxvó(jur Gao dne: 

TÀ xdrayua xgoxvódiLovca» a)$?» xar(lafjor. 
Oneg lose». ixAéyovaov 1ó vQuyv. Suspicor, si coniecturam quamvis 
incertam proponere de hoc versu licet, poetam scripsisse: 

TÀ xásayua xooxvéítovcav 110 yt v» xattAoflo». 
ut haec sint Herculis verba de Auge in illa fabula, quam hoc 
nomine scripsit Philyllius: 2fióyg vero et avr) saepissime sunt 
confusa, vid. Valckenaer. Diatribe de Euripid. Fragm. p. 164. 
Philylius enim in hac fabula induxit Hercmlem, Augae amore 
captum, atque ut consentaneum est largum exhibuit convivium, 
i-r E depen illud fragmentum , quod est apud Athenaeum Ill, 
; Zdirüg qígu» nágtus nvoüv ixyóvovc voie vor 

Dlae^axroyoGtrac xoAkdflovg Jeiguovg. 
et illud ibid. IX. p. 498 E: 

Kal 05 0ióunvüxaciy ai yvvatxig, dA ágeuotiy 

"Qoa 'cxi» 3105 tàg voanéjac, tira megaxooioot:, 

"Enesa xazà yepüv éxágzg xol u$9oov zt Óovva., 
item illud XI. p. 485 B, si recte haec restituit Dindorfius: 

— Ilárria yàp 3» utes". àvópóv 

Meugaxíovy n(vovJ9^ opos à' ... àAAov 

l'oodíev ueyáAototw oivov xalgovra Aenaoaaic. 
In eodem argumento tractando ante Philyllium versati erant tragici 
poetae plures, ut Euripides, fortasse Carcinus*), ali 


*) Ex Carcini fabula petiti videntur illi versus, qui leguntur apud Har- 
tionem v. Kagxívoc — -va(ag Iv 19 noóg Myrnotuaxor que: Zurst- 
€t&s dà toítoig xnl Kagoxíroc 6 zoe eine 
Obx olvoc Bfarnot- rüc yàp lugvrovc 
'Oo9de zt«yt(Sug ,.. ufrac qofras, 
Ovdsle ina(ott xoioóc dfauegrürtw. 
Ita enim corrigo, vulgo ei xti»oc legitur, Valesius »oU xeivog i6fGrqos con- 
iecit. Haec nescio quis de Hercule dicit, quem negat vino victum Augen 
compressisse: suspicor autem Carcinum simul notare voluisse Euripidem, 
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Ex 2oclis Bacthabus Pollux X. 78 versum servavit: KaAsfro: 
pévro: xol zodavemro, o9 naQ' Hoodóro uórev, ÓAÀà xal i» 
4ioxMove Báxyoig* | 

"Yópía zig 7j xaÀxoUg modavimrzo Mfg. 
verum nec sententia nec metrum satis integrum est: littera enim « 
in hoc versu semper corripitur, ut apud Amipsiam in 2fmoxorra- 
f ovgy apud Athenaeum Xv. p. 667 F: 

"'H Maa qéo! óz$flapa xol xav9dgovge 
Kol sóv nodawnrifjo' i 1 


yxéaca 990azog. 
Et eodem modo moód»nzgo», vid. Homer. Odyss. XIX. 348 et 504. 
Legendum igitur est: ] 

*Yógía sig 3j xaÀxobg nodavimt5o 5 Mc. 
Ex eadem comoedia fragmentum servavit Photius p. 124, 17: 
Kaxd xaxüv: 2ioxA2c Báxyg:  PHAóvei v& và xaxé Tów» xax 
9uüg. Scripserat fortasse poeta: 

Ilóva v: 3à xaxd zd» xoxüv 9uüg xaxdg. 
TÀ xaxà zd» xax», uti Pherecrates dixit in JMeraAAedo:» apud 
Athenaeum Vl. p. 269 A. Kaxà xoxüc autem ut Aristophanes 
in Equitibus v. 189. Ceterum Dioclem tangere videtur Aristophanes 
in Ranis v. 1304, cum dicit: 

JEveyxásco t: 10. Adgsov* xaísou sà 08 

"dógac ini toUrov; noU 'ovi» 7j voc ÜmTpdxoig 

44915 xgoroíca; Zftigo IMo)o' Evginidov, 

Iloàc fjvn:o inrjóua 140 fov üÓu» p. 
nam etsi Euripidis levitatem in modis, quos carminibus adaptaveri 
illo loco reprehendit, simul tamen notat Dioclem, qui illius inventi 
auctor erat, quod solum Euripideae Musae convenire arguit: Suidas 
enim v. ZfioxÀzZc T. I. p. 595 dicit: T'ovrov 06 qao voti xol 
zjv i» ü5vfjaglorg águovíav à» óozQaxlyoig Uyytloi, &neo Exgover 
à» (praepositio delenda est) $vAzgío. De illa harmonia Aristo- 
phanis Scholiasta haec dicit: 44mogío Avpag vwic Dorgoxa Aaufla- . 
vorrtg, To» ui» üntr(Àovv, náwv O2? Óoguev: Owafldàa 02 d»- 
vtUJey É)peíóny dg xaxb» utionmotóv. L4MAoc* "Or galvovzad 
vivég, üyopaior xoovovrtg voi; ücrQáxoi xol mgoccdovrtc TQ xgob- 
poss TQ Óià Tovraov* AMyrroi dd clc 12s "YyinvAsgy abra, j xaJó- 
Aov tj» Lobcav aUroU* diniMyu yág, Ocboo-IMobca Evoinidov. 
Zióvuo; dé nooczé sot, Us: sio)9aciv dy Ajpag xoyyvAua xal 
àorgdxia. xgovovrtg tigv9uóy Siva. Pyor ánovsAtty toig Ógyovu£voic. 
ubi Fopvguó» vwa 7yo»v legendum est; confirmat Athenaeus XIV. 
p. 0636 D, qui et ipse Didymum respexit: J/(óvuog dé qrow 


qui cum idem argumentum tractaret, a tragoediae dignitate prorsus descivit, 
atque pcm Herculem haec finxit confiteri (Stobaeus XVIII. p. 164): 
Uv d' olvog iearnsé u' * óuoloyd dà at 
"dixeiy* v0 0^ &díxnu' byéytv* oUy Éxovator. 
Carcinus autem digniorem equam rationem ín illa fabula componenda vide- 
tur secutus fuisse itaque iure adversatur Euripidi, Cum tamen Carcnus 
etiam Alopen scripserit, poteris commode hos versus illuc referre. 
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slo0ívan vtvüc &vil 15jc Avgac xoyyülen x«i Dorpaxa Ovyxeetorsac 
£pgvOuor Jyóv vua nord» roig ógyovuírog, xaSánto xai 
4Morizogárg iv Baxgáyoi; qávo«.. Aristophanis versam etiam Phry- 
nichus Bekkeri T. Ll. p. 45, 30 intellexit: Koornü» óorpüáxoi: 
Z4giorogérnc 2nà vijc Eoganídoo tsAonedíac, Ort ovyi yrvnoíoo ovài 
yrgous 1à utln, AX ola npóc Dargaxa ádso9as* ÓzÀer mowUvsoc 
TOU xcuóoU, Ort 1& ixltvufra züv utu xal oxi ngóc zá 
0orgaxa 700v, ojyl moüc Avouw 3j xi9ágar. 

Ex Sasnyrionis Danae insigne servavit fragmentum Scholiasta 
Aristophanis, mbi docet Hegelochum tragicum 3acterem p 
pereo pronuntiationem in Euripidis Oreste v. 403 a compla 

us comicis poetis irrisum esse, vid. ad Ranas v. 303: 'Hy£oxo; 
touyqó(ag $noxgirzc, Og xal iv vió 'Opgíarg Eoqunídov mooosávsog 
«10 TOU n»eOuGroc d» 1()t TQ Oriyq* 

"Ex xvu&rwuv yàg av29ig aU yay! ogd. 
aiqtóluc óp3Trva: ovrtiórra. 1i» ovvalonr»* rovrov dà xol e; 
ásignij 3i» oov» Illéxov axónr& xol Xroátrag: 

A4. Iloi noi; moóc S94», noi noi yoÀzv; 

B. l'aMjp] ! 4.^EyÀ 9 diez» 08 yov Afyuv 00d. 
xul Zavwwglu» d» daváp: Tíc üw yevóutvog elg ómiv yevüooua:; 
QQ , e yevoíutzv B ed ' A1 Hyfloyóg pt uzviotie» 0 Toayixóc* 
dvaxgáyorr! ü» otrog tloidv* ix xvuáre» yàg ab9:g av yoliy 
6o. Non minus corrupta eadem apud Scholiastam Euripid. Orest. 
lerumtar v. 219. Neque Piersono emendandi conatus cessit ad 

oeridem p. 113, qui et metri et graeci sermonis leges violavit, 
cum hos senarios fimxit: 

^ 41? "Hiyékoyóc put uqvioeeev. 6 vQayixóc, 

^ dvaxgáyotrz" &v ovrog sg éiy9gosg uéya. 

Scribendum vero est:  ' 

Tic d» yevóuevog elc ón3» évd$oopa 

Qo! & yevo(ug» yoÀ3; 

A "Hytloxoc ovTÓQ LE 19YUOtiEY üY 

*'O vgayixóc, &vaxgáyot s àv dolo» nuéya: 

"Ex xvpgázo» yàg ad3ig av yov ógü. 
ávaxgayti» uéyo, uti Antiphanes dixit apud Athenaeum VII. p. 
287 E; 

"dionó» yt xnovivovoty dv xoig ix9vot 

.— Küáovyu', 0nov xol viv vig éxexgóyes ubya. 
Menander ibid. IX. p. 373 €: 
"AexrQu» Tig ÉxtxQUyet uéyo. 
Aristophanes in Equitibus v. 641: 
7» wuyxMÓ' éjfpo5a, xüvayavov utyo 

" Advéxgayov. 

Iovis autem haec sunt apud Sannyrionem yerba, qui consilii inops 
est, quo pacto ad Danaen penetrare possit. 

Mristemenis Bacchum commemoravit Pollux III. 150: '49* 
d» xol vó Gqoipouaxei» xal oqoigouayío nagà 'zfpmtouévt àv 
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Ziriop àoxyr5. ita vulgo legitur, sed unus codex zagdá' 7oure- 
uévg iv üoxyroic exhibet. Volum autem comoediae inscriptio- 
nem dubiam reddit auctoritas Áthenaei, qui duobus locis simpliciter 
. ehióvvoo» fabulam appellat, XIV. p. 650 D: 'z4g«ropévgc à». to- 
» 09 qrot»* ij 

"O Xiog ovx olo9^ cg &uouyAac noii. 
et p. 658 A: 'Aindorov Ó? xged» uvmuovevet 0 Tc xwuólac 
zou]vc ^ Aowrouéyge àv. Zioyiog * 

' * A4Mnaora vavta, nagati9nut got xoa, 

ita enim versum redintegro. Athenaeus, qui solet in his rebus 
accuratam diligentiam adhibere, profecto àv Zfiov?oq d&ox5y:5 scri- 
psisset, si ita comoedia vocata esset. Neque enim licuit alterum 
verbum omitti, non magis quam si quis citaret Áristonymum y 
HA(o, non. àv HA Qryovvri, aut Platonem 2v Nvxzí, non à» Nvxrl 
Haxgü. Sed verum fabulae titulum fuisse censeo zfióvvoog 7j 
"Aoxn5ca( Sic enim iure potuit Athenaeus alteram inscriptionem 
omittere, id quod saepenumero fecit: Polluci vero integer titulus 
restituendus est àv 4fiov?oq 7; "4dox5xeic. Hanc autem coniecturam 
satis confirmat simillimus titulus fabulae Metagenis, quam 'Ougoov 
$ 'oxgràg inscripsit. | 

Epilyci longe depravatissimum fragmentum legitur apud Áthe- 
naeum IV. p. 140 À: TZc ve xoní(doc uvruoveset xol'dgu0s0gpávgc 
7 GuVAMoc 2» xoig IlóAeow "Enlhexóg v' iv KwopoMoxo Aéycw 
oVrOc* ,llorrà» xoníÓ' olcoucs iv'2uvxÀoiov* nagaytAlooi 
Bágaxec zoXÀol xüpror xal aóopóg uáAo àÓUg." Etsi haec graviter 
corrupta sunt, supersunt tamen manifesta vestigia anapaestorum: 
mihi sic fere Epilycus scripsisse videtur: 

Ilorráv xon(ó' , ol, odo 

"Ev " MuvxAaioy* nága. I'fAAoow 

Kal fágaxeg noAXol x&groi 

Koi ówuóg sig udo. l'aós. 
Dorico vel potius Laconico sermone, si non universam fabulam, at 
certe maximam partem compositam fuisse satis vel ipsa inscriptio docet: 
xc paA(oxog enim Doriensium sermone adolescentulus appellatur, vid. 
Photius p. 198, 15: KwoooAoxov* ueéxiov. Kozrsc. Hesychius: Ko- 
gaMoxov, pegdxrov. Et apad Herodiannm ze nov/g. Aé&. p. 20, 28 
scribendum: T'à elg xog Afyovra vni óvo ovAAaflác, £l nugoAryorzo 
7Q 4 xal zagobvvorro zQÓ oU x 10 G Lyu, Aortgloxoc, Offehloxoc, 
paviaxoc, xogaA(oxogc, vulgo xegexíoxoc. quomodo etiam Athenaei 
codices nonnunquam fabulae nomen exhibent, ut XIV. p. 691 €: 
JMigov Ó' iari xol rojro, '"En(uxog àv KwagaMoxq* 
.  Béxxoglíc ve xal acyóag óuov. 
ubi cod. B: x«gexíoxo. peius etiam ibid. p. 650 E: 'EnAvxoc Owpa- 
Moxo* Mie xoi Qóuc Aéyec. omnes libri exhibent. Respicit haec 
verba Photius p. 490, 25: 'Poisc* "Imvec* àwev dà 00 & Qodc, oUtag 
"Enílvxoc. recte vero supra IV. p. 133 B: "Eos, d^ 5j «toxin Lo» 





&x COMMENTATIONES 


Guesov sérsiye zo). veyovup, «sc Znasomnoc naplergow iv sevápro 
óuohev* urnuovtu abr 'Enmüvxoc i» Kuwpoalloxw. quorsum . 
imet Photii glossa p. 592, 11, ubi falso: Tirzeyórv» (legendum 
seyóriov) Ouorov térsyi*— "Enlvxog KopaMosxw. Atque ita etiam 
Suidas T. L p. 819: 'En/lexog* xwepuxóg mornrüc* vé» ópeudárov 
ie:) KogaMoxoc, «wc L49:5reic. Haec emmia antem ad Atticam 
dialectum referenda sunt, u& etiam illud, quod ex ipsa hac fabula 
petiisse videtur Athenaeus L. p. 28 E: XioQ xa; Octo z3nufroc. 

Iam in hoc fragmento apertissima dorid sermonis vestigia 
s unt, alia vero turpiter oblitterata: et numeri quoque ii sunt, 
ui Lacedaemoniis maxime conveniunt, anapaesti, quibus inde a 
T yriaei tempore maxime delectabatur Doriensium gravitas ac seve- 
ritas; primus autem versus est lacus, nam is ibi quoque 
nonnunquam reperitur, ubi sententia ipsa nondum ad terminum est 
ucta: quin etiam in exordio carminis aliquoties ab Aristophane 
collocatus videtur. Neque vero quidquam dubitationis offensionisve 
in eo est, quod spondeus in penultimo pede sit admissus: id 
ipsum emim convenientissimum est dorici et sermonis et harmoniae 
vitai: ita Tyrtaeus in anapaestis paroemiacis apud Dionem 
Chrysost. T. II. p. 5: 
ye? & Znágrag süóvógev 
Kotgot narí(Qw» nolisa:, 
"loi uly iru» ngofiáAso3 e, 
Z4ógv à' ebvóluwg ndAlorstc, 
M$j; qudóutro: züg Loüc, 
yàg mázQtev Tüg Znmdgrac. 
Et nonnunquam etam Attici poetae, qui itentidem hoc metrum 
usurpaverunt, uti Aristophanes in Tagenistis Fr. XIII: 
O dd Ajo xvori oeay 
Káfaigé)» Tofg 4agtuxovc. 
neque non eadem licentia etiam in tetrametro catalectico usi sunt, 
vid quae supra dicta sunt Lib. IL. c. 1. Sequuntur apud Epilycum 
duo versus acatalecti, quos rursus paroemiacus excipitt nisi forte 
legendum est: 
Bágaxeg 7x0A1Xol xágzoi 
Kol óouóg vi; udÀa l'adsy. 
sive tu malis etiam pronomen illud zi; abicere; arbitror enim hos 
non vulgares esse anapaestos, sed quos doerícos appellare soleo, 
de quorum ratione et natura alias accuratius disseram. Tam versa 
primo scripsi szorrà» xoníó' oló cüpc:, codices variant, A xoníd* 
olócoua:, B. xeniducouor, P. xomidouicopiei. propius ille quidem 
a vero abest: omninoque Dindorfius saepius iniuria huius codicis 
lectiones sprevit Olé prorsus et Laconum sermoni et ingenio 
convenit: nam ut in Doriensibus est ingenua sümplicitas, ita suum 
ubique iudicium, suam sententiam interponere solent: itaque illud 
ol& satis ore tritum et usitatum fuit Lacedaemoniis, quare etiam 
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' Áristophanes in Lysistrata, ubi Spartanam mulierem inducit, istam 
consuetudinem accurate expressit, uti v. 81 Lampito dicit: 

| Móàa yàp ol val cw. 
et v; 155: 


*O yd» Mevélaoc tüc "EMyac 1à ual zo 

Ivuvóg nagevióc» à5í80À , oli, t0 5íqoc. 
et v, 1254: 

Mud à? ab Ztonidac 

Iyey ái c xángwc 

Gáyovsac olüj xà» ódóvza., 
Prorsus igitur eodem modo Lacedaemonii illud oi? interponere 
solebant, quo inter Germaniae gentes Áustriaci celebratum illud 
Aat. Züpet, quod scripsi, Laconica forma "pas vulgata co)- 
pou, vid. Hesychius: Zópos* Fono* Zfopieic, et infra Züvo«. 0guü- 
v0(, Foxyerot , zoptoeto., Admodum autem Dorienses hoc verbum 
frequentaverunt, uti cetera grs quae inde descendunt vocabula, 
vid. Plato in Cratylo p. 4 : Xà uf» 1j ye aogían qopüc 
igánregÓocs onuaívtt,  oxorodéovepov dà tToUro xoà Eewuxumtgov* 
dÀÀà Oe ix zÀ v mouyr» dvapiuvoxeo9oi, Uv. noAAayoU Aíyovot 
ztgl] Ürov üv vÜycc: Tüv Ópyoufvov vay) ngoivou, lov9m qaoiy* 
"daxuyix 02 íydgl vÀv. eiOox(uv xoà Üvoua Zosg J»* v» yào 
voy6a» ógu» oi zfaxtÓciuóviot otro xaAobco. Ingenium autem 
moresque Doriensium ipso sermone satis illustrantur: nam externa 
"a nid species et forma orationis animo accommodata est, itaque 

orienses admodum raro dixerunt Zófec2o;, quamquam in Laco- 

nicis apud Aristophanem in Liysistreta sane aliquoües oci» 
legitur, ut v. 105. 118. 1081, sed plerumque fone», quoniam 
tardiusculo gravique incessu uti solebant, aut cojVcJo:, quoniam 
ubi facto opus erat, concitato sane gressu nitebantur. lta ut pauca 
quaedam exempla proferam, 'T'heocritus I. 105: ; 

OS A£yesos sày. Kóngi» 0 ffoxólog, Font nov Ida», 

"Egone nos^ dyxlca». | 
IV. 36: 
r4 Opog Oxy Tongc, u?) àvdAumog toyceo, Base. 
"Eontg, & 9A 240wwi, xol iy9d0e xdg 4yloovra - 
Adde V.44. XIV. 50. XV. 26 et 42. Alterius verbi usum illustrat 
vel decantatum illud: 

"Eooe và xoAá* Mívóagog à" àánéccova. 
Ev item Laconicum est pro àc vel dc. Hesychius 'E»* ü»r) To 
sic. Pindarns Pyth. II. 11: 2» 9? dguazo n&ctycAtvo. et ibid. v. 86: 
iy návra dà vóuov. et V. 36: à» xoikóntóo» wámog. JyuvxAeiov 
autem. fuit templum Apollinis Spartae longe sanctissimum, cuius 
mentionem facit "Thucydides V. 18: Zs54ac 98 orfom '"Obunaoi 
xoi llv3oi xal'loO9uq wal ip ^4493weig xal iv nóhu iv Jdaxtóui- 
uo» àv 'dyvxkalq. et c. 23: ZrWAqw 0? Seipeer 075004, T2» 
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pl» 1» daxsdaluon nag" " dnllueri 3v" dpexiale. Deinde náoa 
I&Aocw meo iure mihi videor restituisse pro vulgata lectione 
zagoyy(wo:i. Jláoo h. e. mdotos:, ne comicis quidem 
inusitatum est, vid. Grammaticum in Crameri Ánecdoüs 'T. IIL 
p.383: 'H adga ri Tw? nique Nerius Molferos xd 
Eouinnog Zroaruorigiw* 0 mak» v' ávópdmod ; 00 iy& mdga. 
Hermippi versum redintegrare licet ope Etymologici M. p. 681,24: 
Jlápga* ozualv& tola: Tí; £o9' 0 ndr várópánoóa; 00  iyÓ 
nága* ávrl soU nápugu. Itaque legendum: "Eouinnoc A319arecreuc 
44. Tíc fa9? 6 nwAdyv vàvógánod ; B."Od' iyà n4 


mon poterant non J'éAAwgag dicere, E urs Eü«roac vulgus. Et 


Kal uáv moróóóu Dladg vel vv Küaroga. 
etsi compertum habeo Graece xal uj» —— y& sati& crebro dictum 
esse, Est aufem haec littera non semel in Aristophanja illa comoe- 
dia oblittergia, ifa, ut paucis defupgar, v. 218: 

"Elcows^ , na nDdoqu It9àvax idis, ! 


et v. 1096: 
qéoe 30 L'éo9og dufoAdus9a. 

Deinde Dorienses loco diphthongorum simplici littera vocali uti so- 
lebant, geminata quidem consonante. lta dixerunt áneiAdlu», ut 
mihi quidem videtur pro ázeidLuv: uti est in istis, quae Plutarchus 
in vita Lyeugi c. 6 adscripsit: Zfióc ' BA&avíov xal 49:5vàc ' EAAa-, 
víac iigó» iógvodutvov qvÀàg qvidtarra xel cfc wuflüzavra 
tQidxovsa, ytgovaíav a)v ügyayéraic xaraottjaayra, (pac é& dgac 
ántAAóbur utzak) Baffóxag v& xal Kvaxíuroc. Bágaxtg autem, qui 
commemorantur, quid sit RM Grammaticas Bekkeri '. 1. p. 
226: Büonxt;: uülat óg9al* oi dà ánAOc udbac indvww xípara 
dyovaec* nagà 2daxidoiuov(oc dà v)» ioos)v Broogxlav Adyca9ou, 
iv f toig Siove: nooriéae: xoUc (Óonxac. Ultimo versn ex 
codicum lectionibus restitui: Kal Jouéc wi; udAa &ddc^ dupuóg Do- 
riensium mere dietum est pro Qwuóg, uti zfeóg pro. Dm/c, vid. 
Hesychius: et hoc ipsum deg firmatur auctoritate .-Etymol. M. P- 
916, 56; "Edoc mogà vàó e, xaxà soon)» depu)» To9 Q ag d. 
olo» Lvyóe évyüc, xol Lemóc duuóc. Adde praeterea ibid. p. 466 
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"IBoów, ix toU Tte yiyvezos 10e, toonjj voU L slc à floAuxog, c 
vy Cvyóc. Ceterum alia quoque subnata est coniectura, non 
péÀa l«ó)g scribendum esse, sed xol dwpóc wig uéAag óc. 
ut poeta celebratum illud Spartanorum ius adesse dicat, de quo 
raeter alios videas Plutarchum in vita Lycurgi c. 12: T» 30 

eüdox(uti udAisra mag! abvroig 0 uéAag Luc, dort und 
xgeadíov deioJat vo)g ngtofivrégovc, &AÀà nagayugsiy oig vtavío- 
xoig, ajdro)g dà voU Quuob xararerayuévovg éosidgJot, — Ceterum 
noli mirari, quod non ówuóg c:Q restitui, ista enim, etsi satis 
Laconica sunt, nimis tamen sunt aspera et incondita, quam ut 
teretes Atheniensium aures potuerint ferre. Videtur autem istos 
versus servus aliquis aut minister loqui, qui se ad Amyclaeum tendere 
dicit, ut fruatur cibis, qui Helotibus sint appositi: Helotes enim, 
cum inter coenandum quoque heris famularentur, vid. Plutarch. 
comp. Lycurg. et Numae v. 2: 2413 7» $ negl 1à xofjuaza xaza- 
oxev?) deOouévr dovAoi; xal EXwow, dantQ 7) ntQl à Ósinvoy 
xal boy diaxovía, videntur ciborum reliquiis post coenam usi esse; 
maximeque illud fuerit concessum in sacra coena, qualis fuit illa 
xoníc, dequa vide Müllerum in Doriensibus IT. II. p. 277 accurate 
disserentem. - 


—— — 











Lipsiae typis Hirschfeldii. 





P3 
- 5 
4 9 
- 12 
- 17 
- 28 


ADDENDA FT CORRIGENDA. 


L. 20 de Republ. VIT. P. 816 legendum de Legg. VII. p. 816. 

— 86.cum Gorgise nomine —  . eum Archilochi nomine. 
— 27 ssynnarteto legendum asynarteto. í 

— 12 lectione — lectiones. 

- 43 iv ww iv 19. 

De formis zÀfvoc, 7tÀfu» et ztÀéo quae disserui, ea quodammodo 
firmantur loco Luciani in Hermotimo c, 76: 'O y&g xol xoà pixoótazor 
&ydéoy &reláe, xüv "uiyia niím Eyp, eb dà voUro o)yl obOéne cidat- 
po». Sic enim, vere. Urbanus correxit hunc locum in Actis Societ. 
Graec. Vol. I. p. 261, vulgo zie(o legitur, 


- 97 L. 17 choreutea. legendun choreutae. 


- 89 
- 40 
-4 
- 43 
- 43 


— 80 ex Ionia — . ex Aegiales. 

- 9 pesülentise illic legendum pestilentiae illi. 

- 7 penuriam frugum .— penuriae frugum. 

—- 12 zepnó» legendum x«QzóG», . 

Heraclidem Ponticum de Abaride librum scripsisse, quem, fabulis 
cum esset refertus, pueri maxime lectitaverint, testatur etiam idem 
Plutarchus de poetis audiend. c. 1: Ov yóo uóvoy zd "laoizeus pv- 
$ápio. £cl tig ztovynixag vzo9éctu xol róv 4faguy vOv "Hoaxie(dov 
xal zóv -fuxawa 10» "oícrovog duQyóusror, dAÀà xal và zeol rw 
wvuxow* doypueta. pepuyuéyo. uv9oloy(g us9' 5dorie iv9ovauia:, 
Fortasse autem liber ille; qui Abaris inscribebatur, mon fuit diversus 
ab illo opere de animi natura, . 

Thurios bis coloniam deduetam esse statuit etiam Ludovicus Hoel- 
scher, qui nuper diligentissime de Lysiae vita et scriptis disseruit, 
P. 18. 

L. 40 Cynatheniensis. legendum Cydatheniensis, 

— 1 Cynatheniensis — Cydatheniensis. ' 

- 7 momenti — . monumenti, 

Charmantides, pariter atque Philomelus ille, de quo dixi p. 85 infra, 
Isocratis disciplina usus est, vid. Isocratem de autidosi p. 367 ed, 
Bekker: Kol ro)g uà» Àóyovg 0ltyo ztQórsQov &véyvoutv viv, toUg 
dà x£ygnuévove x uetgax(ey uov uxor yroug drio0o xal udorvoac 


Vud» aUrd» naoftopeu nto) dv ay AMyo ro)s xara Uy Tux(uy TY 
luv yeyevnuévovc* Totavro ulv ovr iv mpoirois Eivouós poc xol 
-dudióe(dng xal Kaunmog nincwiew, puerà dà ToUTOvS "Orio, 
urruxisjg, doulovídnc, shióunios, Xaguavrdns * fOUTOUQ 7tuYTaG 
j zóuc avaoic greqivo lortávoty, oby Og Tdv &llorofey 
eeepdrovs , &ÀÀ' eg dvdgac &yaSo)c Orrag xal zollà ry» id(ov 
&lg và» z0)i» &v5Àexórac. quae meam de tempore, quo illi homines 
vixerint , coniecturam satis confirmant, 

P.88 i» ito vj; Béviidoc correxit etiam Osannus, vid. Addenda ad 
Boeckhii Corp. Insoriptionum. 

— 90 1n Procli loco Aristoteles quidam Rhodius commemoratur, corrigas 
"(oiaroxiig, vid. Strabo XIV. 2. p. 199 ed. Tauchn.: "4vdoe; 
d' lyévorro. urüune &£or (Rhodi) — xe Zuuíag 0 yoaupatixóg 
xel'4oigroxA5e 0 x«9' quc. Inter Rhodienses rhetores illum refert 
Dionysius Halicarn. de Dinarcho c.8: Oio« yeyóvacw "Podiaxol ósooee, 
ol ntol orauérnY xal ouroxlén xol dnidyou xal Moleva. 
Adde Clement, Alex. Siromat. VI. p. 629 B, Erotianus p. 127 ed. 
Franz. 

— 119 L. 41 quos eo tempore scripsit legendum quas eo t. scr. 

— 120 - 51 Omphalo legendüm Omphale. 

- 123 - 37 Adxécrwgwog — ^ WMxéoropo, oe. 

- 123 - 44 ol napórrec — . ol zapoórreg. 

- 124 - 24 Moináxa o Mvoaóc legendum "Mousdxag o MeTE 

— 125 - 26 x«i legendum £&&AvE:. 

- 125 - 27 UuyoUcov xiadov legehdum ÉAryovcov s1ádose, 

— 126 - 19 foris pars legendum fori pars. 

— 127 - 12 noóg v rovto» legendum 706g t: T0U tfo» vé. 

— 134 - 15 tanquam Ín minot equodam mundo legeridam fanquam in 

minore quoda&tfa mundo. 

- 205 - 27 'T. I. p. 1. legendam 'T, I. p. 268 

- 09 - 35 ldyvyyo A lápvyya. 

- H2 - 29 xuionttleuo — — —— ^ xeyxionztàitto. 

- 240 - 20 suluberrima — —- saluberrima. ] 

- 265 De Apione mupert docté disserait Lehrs in Quaestionibus Epicis p. 

1—33, unde e&, quae egó praeteriens dixi, possunt redintegrari. 

- 268 Eodem fere modo Arístoteli$ loot: interpretatur Bernhardy, qui in 

libro, quo litterarum Graecarum memoriam complexus est, T. I. 
p. 52 breviter haec attigit. 

- 351 Hoelbeherus ín libro, quem suprs dixi, p. 168 non recte. vkletarHippo- 
cratis filios, quos comici notaverunt, ab iis distinguere, süversus 
quos Lysias scripsit orstionem. 





^ Praeterea adiungenda visa sunt, quae Schneidewinus meus 
nuper ad me misit, quae cum amico iter per Germaniam et Hel- 
vetios facienti tradita essent, aero ad me perlata sunt. Sunt 
autem haec: 


P. 4. Apud Platonium facillus, quid scribi non potuerit, quam quíd 
potuerit, licet dicere. Meinekius Quaest. Scenn. lll. p. 4 de Aristophane 
Byzantio in Archilochi locum substituendo cogitabat, Tuum vero elanynatug 
sudaculgm: alteram rdg (zrjGotic ut reiücilendum arhitrer et articulus me 
addpcit et numerus plurelis. Mihi Hemsterhnsii retio ita placet, ut certiorem 
tamen medelam circumspiciam, 

p. 7. Grammaticum intellexit. Cicero, non poetam. Quem quidem 
Archilocho quoque studia sua dicavisse alio loco demonatrabo, 

p. 8. Non credibile est Archilochum Xapie scripsisse, Quid enim 
reliquis faciles versibus, qui non concinerent primo? ' 

p. 8. Xdgilor restituis Aristidi: rectius Liebelius Arch. p. 40 
Xaplàar. ' 

p. 11. Lege zó iv 4fiov/ Gov SéatQov. 

p. 12. Unum xeire: verum. De amatore Leophilo nolis cogitssse. 
Popularis homo fuit et magnae potentiae. Quod vel carmen illud Atticum 
monstrat, sive, ut Bernbardyus ait Histor. Litt. Grr, p. 53 ,,der nach Ar- 
chilochos künstlich gemodelte Attische Gassenbauer.'* 

p. 24. Ego in Cap. XIII, Exercitationum Criticarum sic disserueram: 
Ad Luciani verba, quae sunt in Alexandro IV. vzig toos Kéoxozac Scholia 
Vindobonensia l. c. haec annotant: — e xogaerivoc, &Qxiloyog (sic) xal 
éióruoc, Fred. Osannus in Anall. Histor. Graec. et Rom. Litt. I. p. 304 
in locum Archilochi Aristophanem substituere studet ; nam cum fr. CV Liebel. 
Mj rev ueloumvUyov Toync ista sociari non licere, 'Tu vel accentus pravo 
positu commonefactus corrige Koerivoc "4oyeAóxorc. Cercops, qui 
apud Schol. aliosque Z/A1oc nominatur (Lobeck. Aglaoph. II. p. 1305), Suidae 
"Olog est, alteri Scholiastae Vindobonensi "EAloc, auctori tractatus 7regl 
ldiórqrog quiate» magadotor in Crameri Ann. Grr, IlI. p. 413, 10. B/A1og 
(sic) appellatus. Byllum istum erat quum latere suspicabar ín corruptissimis 
verbis illis Herodiani 7zreo) por. Aéf. p. 11, 16, K&AAoc t& elg og Ajyorra 
dio/AAaBa Éyorra digGóv Ó X oU 94A. clvcs obdféreQa*  DAlog tÓ xvgiov, 
"t péuymtas xal "Mouwroqarne xal Koarivog by Mal9axoig. Hyllum non 
suspectavit eptimus Runkelius p. 105, XvAàoc scribi oportere non fugit 
Guil, Dindorfium Fragmm. Aristoph. 268; illud omnes fugit quomodo corri- 
genda sint quae addit Herodianus: oxJAloc ox/AÀov ze«g:Q. Lege KvAÀov 
z:519«, confer MaASokor fr. VIII. ZxüAÀec illud prorsus absurde illatum. 
Ne dubites, kKlerodianus singulis vocabulis apponit testimonia: auctore 
prorsus carerent verba ista GxvAloc GxvÀAÀov ztatüo, si non admitteretur 
emendatio nostra. De KXvAàov z$0« adde Provv. Bodlei. 571 Gaisford.' 

P. 29. In looo Hesychii codex monstrat bis legendum esse Zeaua«frag. 
Photius Z&uairac* zÀoia Zduuxs vol tuqgegeig vüg nooigac Eyorza., 

p. 29. Codex tle vauiay: Tu elc ovar(ay, Quid Tibi commercii cum 
forma Dorica? Debebat eic 9-»v(av, 


e 


410 


p. 94. Apad Photium est: Hooafoze: và zoó0eys* Koasivog Bouxó— 
Aog, Kel Elnoluc* Ilood(Gye và» voUr 7jjde. 

p. 45. "Egurmos 9eois. Immo Eboo7. 

p. 48. oc:40i; dà yao. TD'&o dele. 

p. 52. Osannus in libro supra allato p. 82. 7. sleaísztQ vel HAnffmze. 
Idem ad rell conferendus. 

^ p. 113. med. 'Héhóv ct ópdoi, Immo $f2:óv v' Bcop. 

p. 161. ,,Epici aliculus versu.** Dabo auctorem iam non eguq0gg- 
vjO:u0Y. Zenobius IL. 19: irónuaro, À' àya0dy Inl daisag Icy- 
vz«,.* Obrogc 'Hodxitrog iyorsero rij zagouuéq, c 'HoaxAfove Enupotrg—- 
cavrog Bn ry» olxíay Kaüxog toU Toaywíov xcl oUtoe elrórrto0c. Apsge 
vero Heraclitum. Nosti carmen illud Hesiodium Iuuo» XKXzüxoc, ex quo 
profluxit sententia illa a Bacchylide repetita in eadem occasione: hinc vel in 
proverbium abiit. Apud Zenobium 'Hoíodog scribo: "Hocxlszog sequenti 
Ho«xAéovg originem debet. Hesiodi nomen quoties corruptum notissimum. 











